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A3bIKO3HAHME

YAK 81.112

E. E. AHucumosa

LLOKTOp UNonorMyeckux Hayk, npodeccop,

npodeccop kadeapbl r(paMMaTUKK U UCTOPUM HEMELLKOTO S13blka dakynbTeTa
HeMeLKoro s3blka MOCKOBCKOro rocyapCTBEHHOIO IMHIBUCTUYECKOTO YHUBEPCUTETA;
e-mail: letanisimova@mail.ru

CBUAETENbCTBO O YYAECAX B KATOJIMYECKONA KOHDECCUMU:
JIMHBOMNMPATMATUYECKWUIA ACMEKT

CTaTbst NOCBALLEHA UCCEA0BAHUIO JIMHIBOMPArMaTMYECKOr0 acnekTa CBUAETENb-
CTBa O YyAecax B KaTONMYECKOM KOHdeccuu. ABTOp onpeaensieT CyLHOCTb CBUAETENb-
CTBa O YyAecax Kak KOMMYHWKATUBHO-KOTHUTUBHOIO (eHOMEHa, peann3yemMoro B AByX
MMNOCTACcaX Kak AMCKYPC M TeKCT. B uccnefoBaHMM ycTaHaBNMBAKOTCS IMHIBONParMaTh-
yeckue napameTpbl, onpefensiolwme cneunduky CBMAETENbCTBA O Yyaecax Kak Bax-
Helwero cpeacTBa KOMMYHWMKALUMU B AYXOBHOM U aAMWHUCTPATUBHO-OPUANYECKOM
NMPOCTPAHCTBE KAaTONMYECKOW LepkBU. K HUM OTHECEHbI: XapaKTepucTvMka afpecaHTa /
appecaTa (reHaepHasi NPUHAAIEXHOCTb, COLMANbHBIA CTATYC W Ap.), XapakTep cBuUAae-
TenbcTBa (NPSIMOM / KOCBEHHbIN CBUAETENb), NpeaMeT peun (DobpoaeTenbHas XM3Hb
CesToOro, ero yyaeca), MHTEHUMS afpecaHTa, UCMNO/b3yeMble UM CTpaTerns U TaKTUKU.
AHanusmpyeTcs apryMeHTUpytoLas cTpaTerns aapecaHTa, Lefb KOTOPOM 3akiovaeTcs
B TOM, 4TOObl HAa OCHOBE CBOEro NMoKasaHus ybeauTb CyfebHY MHCTAaHLMIO B UCTUH-
HOCTW coBepLieHHbIX CBATbIM YyAeC M TEM CaMbIM CNOCOBCTBOBATH €r0 KAHOHU3aLUMK /
6eaTudmKaLmm. BoISBNSIOTCS OCHOBHbIE TaKTUKU, MPUMEHSIEMbIE 3PECAHTOM, U A3bIKO-
Bble CPEACTBA UX peann3aLuu.

Knroyesble cnoea: MMHIBONParMaTMUeCKmit; TEKCT; AMCKYPC; KaTONMYECKHiA; CBuae-
TENbCTBO; Hy0; KaHOHM3auma; CBATOM; CTpaTerns; TakTMKa.

E. E. Anisimova

Doctor of Philology (Dr. habil.),

Professor, Professor at the Department of Grammar and History of German,
Faculty of the German Language, Moscow State Linguistic University;
e-mail: letanisimova@mail.ru

PROOF OF MIRACLES OF CATHOLIC CONFESSION:
LINGUOPRAGMATIC ASPECT

The article concentrates on the research of the linguopragmatic aspect of the
miracle proof of Catholic confession. In the article the essence of proof of miracles
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as a communicative and cognitive phenomenon materialized in both hypostases of
the discourse and text is determined. The linguopragmatic parameters determining
the specific nature of the miracle proof as a highly important way of communication
in spiritual and administrative and legal continuums of the Catholic Church are set
in the article. They include: characteristics of the sender / receiver (gender identity,
social status, etc.), characteristics of the proof (direct / indirect witness), speech topic
(virtuous life of the Saint, their miracles), intention of the sender, strategy and tactics
used by them. The article analyzes the reasoning strategy of the sender, the purpose
of which is convincing the judicial instance of the genuineness of the miracles
performed by the Saint and therefore supporting their canonization / beatificationon
on the basis of their testimony. The tactics used by sender and language means of
their implantation are pointed out in the article.

Keywords: linguopragmatic; text; discourse; catholic; proof; miracle; canonization;
Saint; strategy; tactics.

BsepeHue

B coBpeMeHHO!H JTMHTBHCTHKE MHTEHCHBHAs pa3paboTka mpoodiieMm,
CBSI3aHHBIX C B3aUMOJICHCTBHEM sI3bIKA M PEIMTUU (DOPMHUPOBAHHEM Te-
OIICHTPUYECKOW TIapaJUTMbl JIMHTBUCTHYCCKUX HCCIICIOBAHUH, coTjac-
HO KOTOPOW YeJIOBEK W SI3BIK SBIISIIOTCS TBOpPEHHEM bojkmeM, BBI3BIBAIOT
K JKU3HHU HEOOXOAMMOCTh Pa3padOTKU TUIIOJIOTUU PEITUTHO3HOIO TUCKY -
ca, OMMCAaHWEe €r0 BUIIOB M YKAHPOB, UCCIICIOBAHNE aHTPOIOIOTHICCKOTO
aCreKTa PeTUTHO3HOT0 INCKYPCa, TIe IIEHTPATHHON KaTerOpue SBIsIeTCS
JUYHOCTD YesoBeka B cepe cakpanbHoro [Meukosckas 1998; [IpoxsaTu-
noBa 1999; boosipesa 2008; Camaxosa 2008; [Liucos 2018; byraesa 2010].

Baxneiimm 06pa3oM B peIMTHO3HOM AMCKYpPCE, BOILUIOMIAIOIIEM 00-
pasel] XpUCTUAHCKOTO COBEPILIEHCTBA, siByisieTcst o0pa3 Cesitoro. CyTh CBs-
TOCTH COCTOUT B «IIPUIACTHOCTH UeIOBeKa K bory, ero 000KEHHOCTH ...
ero mpeoOpa3oBaHuM 1of aeicTBreM Onaromatu boxkueit» [YKusos 1994,
c. 90]. Ilpeobpasicennwiii (06021coHCEHHDIL) YSTOBEK BOCCTAHABIMBACT CBOIO
HE TIOBPEXKICHHYIO TPEXOM TIPHPOTY, TPOHUKACTCS boXKeCTBEHHBIMU DHEP-
rusiMH, coequasieTcs: ¢ boroM, B Hem xwuBeT CBSTOM IIyX, Onaronaps uemy
OH o0nagaeT OCOOBIMH CHOCOOHOCTSMH, JapaMi, BOCIPHHUMAEMBIMH
OKPY>KAFOIIUMH KakK 4y0. CBUIETEIECTBO O Uy/Ie — COOOIIECHUE O CBEPXbE-
CTECTBEHHOM SIBJICHUH, BOCIIPHHIMAEMOM BEPYIOLIMMH KaK 3HAK JCHCTBUS
boxus B mupe [3enbkoBckuil 1929]. Kak nucan csmennuk B. JlyxanuH,
«BCSIKO€ 4Yy[0, TIOChUTaeMoe OT locmoma depe3 ero yromHUKOB, CBHUJIEC-
TEJBCTBYET O JI00BU bokueit k momsM, o ToMm, uto ['ocnions u Ero cBsaTeie
HAaxOIATCA PSIAOM C HAMU U roToBBI ToMoub [[lyxanuu 2017, c. 19].
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E. E. Anucumosa

Jap 4yaoTBOpeHHS U MPABEAHOCTb KU3HU SIBISIOTCS OCHOBHBIMH
KPUTEPUSIMHU, KOTOPHIMH KaTOIMYECKas IIePKOBb PYKOBOJICTBYETCS TpHU
MIPUYHUCIICHUH TOABIKHUKA K UKy CBstoro. Camoil paHHel u3BeCTHOMN
KaHOHM3AIHNeH SBISEeTCS KaHOHM3AIMs enucKona AyrcOyprckoro Yiubpu-
xa, KoTopas Obuia coBepiena [lamoit Moannom XV ¢ Co00poM enucKomoB
Pumckoii mpoBunIy B 993 . Kanonuzanus (OT nat. canonisation — orpe-
JIeNATh, HA OCHOBAHWHM TIPaBHUIIA y3aKOHUTH) XapaKTepU3yeTcs B KaTOJH-
YEeCKOM LIEPKBU IOPUIMUECKUM MOAX0/I0M, PETYJINPYETCS 3aKOHOAATENBHO.
JeiicTBytormiee 3aKOHOJATENHCTBO B TPOIEAYpe KaHOHU3AINN 00pa3yroT
Anoctonbckas kouctutyius [lanet Moanna [Masna Il Divinae perfektionis
Magister u npaBuna Normae servandae. KaHoHM3auusi TpencTaBisieT
co00¥ CIIOKHYIO MPOLEAYPY U BKJIFOYACT JBE CTYICHH: OcaTU(UKAIUIO
(mpuunciaeHne K JTUKY OJIaXKCHHBIX) M COOCTBEHHO KaHOHHW3AIIMIO, TIPEI-
CTaBJIAIOIIYI0 OKOHUYATEIbHOE CYXJICHHWE O CBATOCTH JIUIla paHee Oearw-
¢uruporannoro [Karonunueckas suiukinoneaus 2005]. CBATOCTh KaHIH-
JlaTa J0JbKHA OBITh TOKa3aHa Ha OCHOBE TIIATEIIFHOTO PACCIIeOBAHUS €To
JI0OpO/IETENBHO XKU3HU, €ro Yylec, ero MydeHndecTna. Jlis atoro Ha3Ha-
yaeTcsl TpUOYHAN MOJI MPEACEAaTeIbCTBOM SIMCKOTIA HITH €ro MOJTHOMOY-
HOTO JeJierara, HAIIOMHUHAIONINN CyAeOHBIN Ipoliecc, TIaBHOW 3amadeit
KOTOPOTO SIBJISIETCS MTPOBEICHUE OIIPOCa CBUIETENCH, TOKa3aHHs KOTOPBIX
CYILIECTBEHHBI [ pACCMOTPEHUS U PEIIEHUs JIeN1a 110 yCTaHOBJIEHUIO CBA-
TOCTH, T. €. bearuduKayy / KAHOHU3AIMH COOTBETCTBYIOIIETO JIHIIA.

CraThsi TMOCBAIICHA W3YyYEHUIO JIMHI'BOIIPArMaTUYeCKOrO acIieKTa
CBUJICTEILCTB O UYJOJICHCTBCHHON cwiie n30paHHUKOB boxuux. Mare-
puanom uccienoBanus nociyxkuna kaura B. Illamonu m K. besnepa
Charismatische Heilige [Schamoni, Besler 1989], conepxaias kpaTkyio
ouorpaduto karonmdeckux Cestbix [V-XX BB. U JOKYMEHTHI UX OeaTH-
(buKanuy / KAHOHU3AIIAH.

ﬂMHrBonparmaTuquKuﬁ ACNeKT cBuaeTenibCTtBa 0 vyaecax

CBHUAETENHCTBO O UYJECaX SBISCTCS CIIOKHBIM KOMMYHHUKATHBHO-KOT -
HUTHBHBIM ()EHOMEHOM, CYIIECTBYIOIIUM B JIByX HUIOCTACAX, — KaK JHC-
KypcC M TEKCT. B mepBoii UIocTacu CBUJETEIbCTBO — PEUEMbBICIUTEIbHAS
JIESITEIbHOCTh KOMMYHHKAHTOB C )K€CTKO (PUKCHPOBAHHBIMHU COITUATEHBIMH
CTaTYCHBIMH POJISIMH, KOTOpasi pa3BOPAYMBAECTCS B PEIUTUO3HO-IIPABOBOM
MIPOCTPAHCTBE B TUTIOBOW CUTYAIlMH OOIIEHHS B AHAIOTOBOM / MOHOIIOTO-
BOI (hopMe B COOTBETCTBHH C CyACOHBIM clieHapueM. Bo BTopoii unmocrtacu
CBU/JIETEIBCTBO — TEKCT, IPOAYKT JTAHHOM AESTEIbHOCTH, IIPEACTABICHHBII

11
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B BHUJIC YCTHOTO 3asIBJICHHS CBUJETEINSI M 3alPOTOKOJIMPOBAHHOTO JOKY-
MEHTa, KOTOPBIH 3aBepsIeTCs, CKPETUISETCS Me9aThio, XPAaHUTCS B apXHBE,
a ero KOTHH BKITIOYAIOTCS B COOTBETCTBYIOIIME aKThl MO OeaTudukaim /
KaHOHM3aImH. [Ipy NOJI0KHUTETPHOM PELIeHHH JIeNa, TPU3HAHIH KaHIuIa-
ta CBSTBIM, CBUJICTEILCTBO O Uy/iecax 00HApYKHBACT CBA3b C JKUTHHHBIM
Y JINTYPTHYECKUM JUCKYPCAMHU.

JIuHTBOTIparMaTHYECKHIA aCTIEKT CBHETENHCTBA O UyAeCcaxX OXBaThIBa-
eT TaKue IapaMeTphl, KaK XapakTepHCTHKa aapecaHTa / aapecara; HHTCH-
U aJ[pecanTa; mpeaMeT BhICKa3bIBAHUS aJ[peCaHTa; CTPATeTHs] U TaKTH-
KH, TIPUMEHSIEMbIE UM JUTS Peai3alii CBOSH HHTCHIIHH.

Aopecanmom CBUICTEIHCTBA BHICTYIIAET CBUJICTEIb, BBI3BAHHBIN IS
JTag¥ TIOKa3aHW Ha 3acelanue TprOyHala, K OCHOBHBIM XapaKTePUCTUKAM
KOTOPOTO OTHOCSTCSI:

a) TeHJIepHast IPUHAIICKHOCTh (MY>KYHMHA / )KEHIIIHHA);

0) cCOlManbHBI CcTaTyC — 4YJeH MOHAIIECKOTO OpleHa, YMHOBHUK,
3HATHAas Jlama, Bpad, cIyra u T. [I.

B) XapakTep U CTEIeHb OCBEIOMICHHOCTH (IIPSIMOW CBHJIETEIb, TIOJTY-
YHUBIIMHA 3HAHHE HETOCPEACTBEHHO M3 COOCTBEHHOTO CEHCOPHOTO OIIbI-
Ta / KOCBEHHBIM CBUICTEIh, MIOTYIUBIITHH HHPOPMAITUIO OT IPYTHX JIHI).

Aopecamom CBUCTEIHCTBA SBJISIOTCS YWICHBI TPUOYHAsA MOJ TPE-
Ce/IaTeNIbCTBOM ETHCKOTIA, a TaKyKe BCE MPHUCYTCTBYIOIINE Ha 3aCEIaHHH.
Humenyusa anpecanta COCTOUT B TOM, YTOOBI JIaTh JTOCTOBEPHBIEC ITOKa3a-
HUsS 0 OJIaro4eCTUBOW JKWU3HU, YyJO0ACHCTBEHHOW CWIIe KaHIUaaTa U TeM
CaMbIM CTIOCOOCTBOBATH €ro Oearn(ukaIuy / KaHOHU3AIHH.

IIpeomemom cBUACTENBCTBA SBISIETCS TMYHOCTH CBSITOTO, COBEpIIa-
emble UM gyseca. [Ipu 3ToM KaHIUAaT Ha MPUYHCICHUE K JINKY ONlayKeH-
HBIX Ipu Oeatudukanyu uMmenyercs der Diener Gottes (cinyra boxwuit),
a Mo3Hee py KaHOHW3auuu — der Ehrwiirdige (mocronourenHbiit). CoHM
katonnyecknx CBATHIX XapakTepusyeTcst 60nbmmuM pasHooOpasuem. Tak,
KaHJIU/IaThl Ha MTPOCTIaBICHUE B JIUKe CBATOTO pa3IHYatoOTCs:

a) TeHJePHON PUHAIC)KHOCTRIO (MY)KUHHA / )KSHIITUHA);

0) colManbHBIM CTaTyCOM, HallpUMep, CBALICHHUK, €MHUCKOI, HACTOsI-
TEBHUIIA MOHACTHIPS, TOPO’KaHKa — MaTh CEMEICTBA U T. I1.;

B) apeajiaMu oOuTaHus (OT TPAAUIIMOHHO KaTOJIMYECKUX CTpaH EB-
ponel — Mcnannu, WUranuu, [onsmu no HoBoro Cera u adpukaHckux
KOJIOHUT);

') XapakTepoM CIIy)KeHusi bory, Hampumep, UCIOBEIHHUK, MYYCHHK,
MHUCCUOHEP, MUCTHK H T. TI.
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UYyneca, coBeplaeMble KaHAUIATAMH, PA3IHYaOTCA:

a) TI0 CBOEMY XapakTepy, HalpuMmep, UCIieJIeHue OOIBHBIX, BOCKpEIIIe-
HHUE U3 MEPTBBIX, TIpE/ICKa3aHue, U3THAHUE 3JIbIX JYXOB, IPO30PIUBOCTS,
YMHOXCEHHUE XJICOOB U T. [1.;

0) BpeMEHEM COBEpIICHUS: JpEBHEEe 4YyJ0, paccMarpuBacMoe Ha
OCHOBAaHUHU UCTOPHUECKUX MCTOUYHUKOB / COBPEMEHHOE 4YyJ0, JOKa3bIBae-
MO€ Ha OCHOBaHUH MOKa3aHUI CBUJICTENCH; TPUKU3HEHHOE / TTOCMEPTHOE
qyJ0 KaHIUaaTa.

Jlns peanu3zaiiii CBOCH WHTEHIIMH aJIPECaHT WCIONB3YeT apeymeH-
mupylowyo cmpamezuio, 11e7b KOTOPOH 3aKITIOYAETCSI B TOM, YTOOBI Ha
OCHOBE CBOMX MOKa3aHW YOETUTh IEPKOBHYIO CYIEOHYIO HHCTaHIUIO
B CBATOCTH KaH/IU/aTa, B UICTHHHOCTH COBEPIICHHBIX UM uyzec. J1ist aToro
CBUJICTEIb IPUMEHSET CIIEAYIOIINE TAKTHKH:

1. Taktuky camonpesenraiui. OHa MapKUPYETCs JTMIHBIM MECTOUME-
HUeM 1-ro nmuna ich, ”MeHaM# cOOCTBEHHBIMH, aHTPOTIOHUMaMH, 0003Ha-
YAKOIUMH COIMATBHBIN CTATYC CBUACTENS, YHUCITUTEILHBIMHE, CITYKAIUMU
JUTSL YKa3aHUsl JiaT, BO3pacTa CBUETENs], reorpaguiecKiMy Ha3BaHUSIMH,
Hanpumep: Ich heiffe Joahannes Franziscus Leo ab Ersfeldt (unter diesem
Namen bin in der Akademie in Rom im HL. Jahr 1675 eingeschrieben),
71 Jahre alt. B Tex citydasix, Korja pedb WACT O uyjecax, HalpuMep, Ucie-
JICHUW HEW3JICYMMBIX OONbHBIX, HETIICHHOCTH MOIICH, 3aCBHICTEIHCTBO-
BaHHE KOTOPBIX TPEOYyeT OT aJpecaHTa KOMIETEHTHOCTH B 00NIacTH Me/Iu-
[UHBI, CBHJICTEIIb YACTO CTPEMUTCS MOJYEPKHYTh CBOIO YUEHOCTD, OIBIT,
BBICOKYIO JIOJDKHOCTh, U3BECTHOCTh B HAayYHBIX W MPHJBOPHBIX Kpyrax,
YTO MPHU3BAHO MPUAATH €r0 MOKa3aHUsIM 0cOOyI0 BECOMOCTh, HAIIPUMEDP:
Ich bin Professor der Medizin etwas iiber dreifiig Jahre, 20 Jahre Senior
derMedizin und éfters Rektor Magnificus und Dekan der Fakultdt, Arzt des
koniglichen Hofes und auch Berater der hehren Kaiserin und koniglichen
katholischen Majestdit.

2. Takmuxky 3aceudemenvcmeoganus. OHa 3aKIIOYACTCS B 3aBEPECHUH
aJipecanTa:

a)B MPaBAMBOCTH CBOMX MOKa3aHWH, YTO MapKUPYyeTCs IJIarojamu
bezeugen, aussagen, gestehen, bestdtigen, behaupten, cylmecTBUTEITLHBIM
Wahrheit (Wahrheit sagen, vorlegen), npunarareinbHbIMu wahr, klar; Kisit-
BEHHBIMH (OPMYJIaMH, TIPOU3HOCHMBIMU TI0J] TIPUCSTOU, Harpumep: Ich
sage es mit meinem Eid aus. Ich bestdtige unter Eid (unter Berufung auf
von mir geleisteten Eid / bei meinem Gewissen, mit sicherem Gewissen, in
gutem Glauben und sicherem Gewissen u T. 11.);
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0)B aJIcKBATHOM MICUXHUYECKOM COCTOSTHUH TIPH BOCTIPUSITUH Uy/Ia, YTO
SIBIISICTCS TAPAHTHEW TOTO, YTO OH HE HAXOAUTCS B JyXOBHOM MPEIIECTH.
DTOMY CIyKaT COOTBETCTBYIOIIHE BepOaTbHbBIC (OPMYJIBI, HATPUMED: im
Zustand sicherer Wahrnehmung, bei vollkommen wachem Bewusstsein,
mit grofer Aufmerksamkeit und wachem Verstand, von jeder Phantasie
und tibersteigender Einbildungskraft entfernt n np.

3. Takmuxky aneansayuu k boey, yka3pIBalolyto Ha TO, 4TO:

a) 4ygo cosepuaercs camuMm borom, nHanpumep: Gott erhdlt sie bei
vollkommener Gesundheit;

0) 4y0 coBepIaeTCs KaHIUAATOM TMPOMBICIUTEIRHO cuiioit bo-
x)uer, Hanpumep: im Auftrage des lieben Gottes, auf Gottes Vorsehung,
durch eine besondere Fiigung des Gottes, vom Geist Gottes angetrieben,
in unerschiitterlichem Vertrauen auf die Kraft Gottes, durch besondere
Gnade Gottes;

B) CBUJIETEITH Aa€T CBOM MOKA3aHUs BO ¢caBy [0CMo/Ia 1 ero yroJaHuKa,
Hanpumep: Ich sage jedoch zur Ehre Gottes und seines Dieners, dass die
Bekehrung dauerhaft ist und bis heute anhdlt, und dass der Betreffende
danach der Welt vollig den Riicken kehrte, alles weggab und sich in ein
Kloster zuriickzog.

4. Takxmuky yKkazauus Ha UCMOYHUK UHGDopmMayuu:

a) TNYHOE CBUJCTEIHCTBO, BBIPAKAEMOE COOTBETCTBYIOIIUMH JICKCH-
YECKUMHU eIMHUIIAMU, Hanlpumep: als unmittelbarer Augen- und Ohrenzeuge,
mit eigenen Augen sehen, selbst / personlich erleben, sich erinnern u T. 11.;

0) CBHIETENBCTBO «C UYXKHX CI0B». OOBIYHO MCTOYHUKOM HH(OpMa-
UM SIBJISTFOTCSL 3HAKOMBIC, POACTBEHHUKHU, PEXE — MAJTO3HAKOMBIC JFOMIH,
WK peub uaeT 00 n3BecTHOM (akTe, oOmenpuHsIToM MHeHNH (dffentlich
bekannt, allgemein erzihlt, eine allen Leuten bekannte Tatsache). Ilpu 3Tom
CBHJICTENIO BAXKHO MOAYCPKHYTH JOCTOBEPHOCTD, HA/ISKHOCTh HCTOYHUKA
HHpOPMAIIUH, YeMy OOBIYHO CIy)KaT YKa3zaHWs Ha aBTOPHUTETHOCTBH, 0O-
TOYTOJIHYIO JKH3HB, JOOPOIOPSIOYHOCTh, OJIArOPOAHOE MPOUCXOXKICHUE
COOTBETCTBYIOIEro Juia-uH(opManTa, Hanpumep: Der beriihmte Herr
Malinski kam aus Verehrung in der Karwoche hierher und horte den Diener
Gottes predigen. Er erzdhlte, dass dieser wihrend der ganzen Predigt
Tréinen vergossen und die ganze Zuhorerschaft geriihrt habe.

Jloka3aTeabHOCTh TMYHOTO CBUICTEIHCTBA OOBIYHO MOBBIIMIACTCS IPH
yKa3aHWHU Ha JIUIA, KOTOPhIe MOT'YT MOATBEPAUTH CKa3aHHOE, MPEXK/IE BCE-
ro B TEeX CITydasiX, €CJIH OHH €Il¢ KUBBI U MOTYT OBITh BBI3BAHBI B CYII,
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Hanpumep: Wir gingen beide dorthin, d. h. Benignus und ich in Begleitung
von Prior Martini, dem Pfarrer von San Andrea, der, wie ich glaube, noch
am Leben ist. SI3bIKOBBIMH MapKepaMH CBH/ICTEIBCTBA «C UYKUX CIIOBY
SIBJISIFOTCS. UMEHAa COOCTBEHHBIC, MpsSMasi W KOCBEHHAsl pPeub, TIIATOJIBI
erzihlen, mitteilen, erfahren, héren, wissen (von j-m), HEONpPEICICHHO-
JUYHOE MecTouMeHue man (man sagt), raaron sollen BO BTOpUYHOM MO-
JIATbHOM 3HaueHuu u 1p. Hanpumep: Ich habe von dem selben Friseur
sagen horen, dass der Papst den Geist der Prophetie hatte und deshalb
Marc Antonio Colonna und Marquis Malateska zur Beichte gingen, bevor
sie mit Pius V. verhandelten, denn der Papst erkannte ihre Gewissen und
wusste, wann man ithm die Wahrheit sagte oder eine Liige.

5. Takxmuxy @vipadicenus pasHol CmeneHu YBepeHHOCMmU 6 nepe-
oasaemoll ungopmayuu. B CBUAETENBCTBAX, KaK JUYHBIX, TAK U «C Uy-
JKUX CIIOBY, aJPECAHT MPOSIBIAET BBHICOKYIO CTETEHb YBEPEHHOCTH B TEX
Cllydasix, KOTJa peub HUAET O caMoM (hakTe COBEPIIEHHsS Uy/a, a TaKKe
0 100poaeTeNsIX KaHIuaaTa, 9YTO MEPEAaeTCs C MOMOIILIO JIEKCeM: sicher,
tatsdchlich, offenkundig, tiberzeugt (vollig / restlos) u np., Hanpumep: ...
aber, was meine Person betrifft, bin ich sicher, dass ich den Diener Gottes
von himmlichen Personen begleitet gesehen habe. Menbllias cTeneHb
YBEPEHHOCTH OOBIYHO OOHAPYKUBACTCS TMPHU OMUCAHUH OTACTBHBIX 00-
CTOSITENBCTB, JeTalleH, COMPOBOXK/IAIOIINX YYI0, HJIH YKa3aHUU BPEeMEHH
U MeCTa ero CoBeplIeHwUsl, Hanpumep: Ich habe nicht gezdhlt, wie viele
es waren, nach meiner Schétzung mégen es 60 gewesen sein (M3 1okasa-
HUH CBUECTENBHUIBI O KOTUYCCTBE JIHIL, MPUCYTCTBYIONIUX TIPH YMHOXKE-
HUU BHHA 10 MonuTBaM CBsitoro). Soviel ich mich erinnere, war es um
1850 oder 1851... Es mochte zehn Uhr vormittags gewesen sein (13 1mo-
Ka3aHWil CBU/IETENSI O BPEMEHH Uyjia CHUCXOXK/ICHHUS HeOECHOTO CBETA 10
MoauTBaM CBSTOTO).

6. Taxmuky onucanus 4yod, KOTOpasi BEIPaKaeTCs:

— JCKCHYCCKUMHM EIIMHUIIAMU ¢ CEMaMHU «CBEPXBECTECTBEHHOEY,
«aynecHoe», Hanpumep: Wunder, Wundertditer, wunderbar, wunder-
barerweise, iibernatiirlich, auffergewohnlich, aufierordentlich;

— HOMUHAIIMSIMU YyJiec, Hanpumep: Wunderheilung, Totenerweckung,
Prophezeihung, Teufelsaustreibung, Herzenskenntnis, Vermehrung der
Lebensmittel, die Gabe der Extasen;

— JICKCMYCCKUMH CAHUIIaMH, 0603HallaIO[[]I/IMI/I PUTYAJILHBIC
l!eﬁCTBHH KaHaugaTta, CBS3aHHBIC C COBCPIICHHUEM 4Yyda, HAIIpUMEP
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HajoxeHue kpecra (das Kreuzeichen machen), OKpOILJICHUE CBSITOH BO-
noii (Weihwasser sprengen), bnarocinoBenue xueba (Brot segnen) u T. 11.;

— JCKCHYCCKUMH CJIMHMIIAMU, 0003HAYAIONIMMU CBEPXhECTECCTBEH-
HOC JIyXOBHOC M _(DM3MYECKOE COCTOSIHHE YY/IOTBOPIIA B MOMEHT COBEp-
mieHust uyna, Hamnpumep: vom Glanz umflossen, von Strahlen umgeben,
mit einem lebendigen und strahlenden Licht bedeckt, in strahlendes Licht
eingehiillt, durch die Luft gehen, sich auf die Luft erheben, iiber dem
Boden schweben n T. 1.

7. Taxmuxky 6vipadicenuss IMOYUOHATLHOU peaKyul apecanTa Ha Co-
BepIICHHOE 4y70. Uymo BBI3BIBACT Y CBUJCTENS IIHPOYAMIIYIO TaMMy
YYBCTB — OT YJUBIICHHS, JIFOOOTBITCTBA JI0 yXKaca, IIOTPSICCHUSI, BOCXHIIIC-
HUSI, OIaroroBeHOro MOYUTAHUSI YyTOTBOpIA. SI3BIKOBBIMH MapKepaMu
9TOM TaKTHKH SIBISIOTCS JIGKCHUECKUE €AMHUIIBI, BBIPAYKAIOIIUE DMOIIH-
OHANILHOE COCTOSHHE ueNoBeka, Hanpumep: voll Staunen, Uberraschung
erleben, Verwunderung hervorrufen, starr sein, zum Entsetzen und
Erstaunen, getrieben von der Neugierde und voll Bewunderung, von
Furcht iiberwdltigt, Hochachtung und Verehrung vor der Heiligkeit; a Tak-
YK€ YCUIINTENIbHBIE Hapeuusi, HanpuMmep: duflerst, hochst, unaussprechlich;
MPUATOYHBIE CIICJICTBUS CO 3HAYCHUEM HHTEHCHUBHOCTH JICHCTBHUS, COCTO-
SIHUSI, KaueCTBa, HaIlpuMep:

Der Glanz, von dem sein Antlitz umhiillt war, blendete mich so, dass ich
die Augen schlieSen musste; und aus Verwunderung und zarter Empfindung
ergriffen, brach ich in Trénen aus.

8. Taxmuxy evipasicenus payuoHaIbHOU peakyuu aapecaHTa Ha Co-
BEPIIICHHOE YYJ/I0, OCHOBAHUEM KOTOPOH SIBIISFOTCS:

a) HaOoIeHus 3a ACWCTBUSAMU KaHAWaaTa, Hanpumep: Ich passte auf
wie ein Luchs, die Augen auf die Platte gerichtet, um zu sehen, ob das Wunder
wahr sei, das er andere Male gewirkt habe (M3 Toka3zaHUN CBUACTEIb-
HUIIBI, CICMASIICH 32 TOBTOPSIEMOCTBIO CBEPXbECTECTBEHHBIX SIBICHHHA —
MIPUYMHOXKEHHUsST XJI€O0OB KaHAMIIATOM, YTO SBISETCS IONTBEPKICHUEM
HMCTUHHOCTH COBEPIIIAEMOTo Uy/a);

0) pacCyXJcHHUSI HAa YPOBHE HAyYHOTO WM OOBIICHHOTO CO3HAHMS.
[IpumepoM MOTYT CIyXHTh NMPUBOJAUMBIC B aKTaX KaHOHU3AIMU TIOKa3a-
HUS Bpadel, OCBUCTEIhCTBOBABIINX sI3bIK CBsillleHHOMYyUYeHuKa MoaHHa
Hemomy1tkoro, KoTopblii He ObUT MoBepskeH TeHuio. CortacHo JeTeHae,
CasToli ObUT 3aMy4eH W OpOIIIEH B PEKy IO MPUKA3y PEBHUBOTO KOPOJIS
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Bennens IV B 1393 1. 3a oTKa3 pacKkpbITh TaliHy UCTIOBEAM €TO KEHBI, JTy-
XOBHUKOM KOTOPO# ToT siBiswics. B 1719 . mpu obperennn morieit CsTo-
T0 OBIJIO YCTAHOBJIEHO, UTO €T0 SI3BIK COXpaHsIeT CBOMCTBA YKMBOH MaTEepHH.
B 1729 r. Moann Henomyrtikuii 611 kaHoHU3upoBaH [lanoit beneaukrom
XII [Lexikon der Heiligen und Namensdaten 2010].

JlokazarenpHOI 0a30ii CBUIETENBCTB CIYKWIA PAIlMOHATIBHBIE apTy-
MEHTBI:

— (aKT coOXpaHEHUs Y sI3bIKa CBOHCTB KUBOM IJIOTH, HATIPUMED:

Die Griinde meines Wissens von der Unversehrtheit dieser Hg. Zunge
wurden damals anerkannt: einmal die Form und Gestalt einer menschlichen
Zunge; zweitens die rote Farbe; drittens die Biegsamkeit und die fleischliche
Substanz; viertens der Einschnitt und die dabei erscheinenden lebendigen
Faserchen.

— MHEHUE Bpayeil, IPUCYTCTBOBABIINX IIPU HKCIYMaLUU, HAIIPUMED:

Es kamen einige Faserchen zum Vorschein, so dass die anwesenden Arzte
und Chirurgen einstimmig urteilen, es sei eine wahre menschliche Zunge.

— o0men3BecTHbIe (aKThI U3 METUITMHCKON MPAKTUKH (SI3bIK OBICTpEE
JIPYTUX YacTeH Tella 4e0BeKa MOABEPraeTcs TICHHUIO), HalpUMeEp:

Denn die Zunge ist natiirlicherweise von weicher Substanz und deshalb
sehr leicht verweslich. Ich hielt viele Képfe von Verstorbenen in meinen
Hénden und bemerkte dabei, dass zuerst die inneren Teile alle verwest waren,
hier jedoch liegt das Gegenteil vor.

— (axkT HEBO3MOXHOCTH PYKOTBOPHOTO BIUSHHS Ha (PH3UYECKHE
CBOICTBA s13b1Ka CBITOTO, HAIPUMED:

Die Pyxis war vorne und hinten verschlossen. Und zwar vorn mit
einem hellen durchsichtigen Kristall und hinten mit einem Goldblech gut
gesichert, so dass keine Farbe, keine Feuchtigkeit oder ein Luftzug, weniger
noch etwas Kiinstliches zur Anwendung kommen konnte, da diese hl. Zunge
versiegelt und verschlossen war, so dass keinem Menschen der Zugang zu
ihr offenstand.

B Tex cnmywasx, korga MHEHUE CBHJICTENEH MOUIMHHOCTH 4yJa Moj-
BEPrajgoch COMHEHHIO CO CTOPOHBI MAJIOBEPOB, OHH HEPEIKO MpHOErain
K OMOLMOHAJIBHBIM apryMeHTaM, HaAlIpUMEpP aneJuIsIIuu K 31paBOMy CMbIC-
JIy, B YaCTHOCTH, OTHOCHUTEIILHO HEBO3MO)KHOCTH UCIIONB30BaHUs Oanb3a-
Ma ¥ KaKHX-JIN0O MHBIX CPEICTB JUIs COXPAHEHHs HETJIICHHBIM si3bIka CBsi-
Toro, nponexasmero 6onee 300 et mox 3emiueid. DTOH eTH CIYKUIH,
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Hapsily € JPYTMMH SI3bIKOBBIMHU CpPEACTBAMH, PUTOPUYECKHE BOIPOCHI,
C TIOMOULIBIO KOTOPBIX MOAYEPKUBAIACH aOCYpPIHOCTH MPEATOIOKEHHS
OIMOHEHTOB O ECTECTBEHHOH NPHUpPOJE paccMarpuBaeMoro (eHoMeHa,
Hanpumep:

Wie hitte man sie mit einem Balsam bestreichen oder im Wasser
bewahren konnen? Da doch die Zunge vom iibrigen Korper nicht getrennt
war, sondern mit dem ganzen Kdorper bestattet worden war, wie kdnnte da
einer an ihrer Unversehrtheit zweifeln oder einen Kunstgriff fiir moglich
halten?

[lomuac cioBecHas aprymMeHTanus, He JOCTUTHYB CBOEH I1eJIH, 3aBep-
IaJ1ach aJJpeCanTOM OTKPOBEHHBIMU OCKOPOJICHHSIMHE B aJIpec TeX, KTO CO-
MHEBaJICA B UyJle, HallpUMep:

Wer hitte in dieser Zeit die Zunge herausnehmen und sie mit Balsam
iiberziehen konnen? Von jener Zeit der Bestattung an wurde der Kdrper des
Seligen nicht mehr bewegt, und weshalb hétte man nur die Zunge, nicht auch
den ganzen Korper salben sollen? Aber selbst ein Balsam hitte nicht diese
Bewahrungskraft gehabt. Nur ein Dummkopf wiirde anders urteilen und
annehmen, dass diese Bewahrung natiirlich oder kiinstlich hétte gemacht
werden konnen.

9. Taxmuxa pe3zromuposanusi 3aKIIOUACTCS B BBIBOJE, KOTOPBIN -
JIAeT CBUJIETEINIb HA OCHOBE UM paHee CKa3aHHOTro. B JaHHOM citydae pedb
WJET O TPU3HAHUU CBATOCTH KaHIUIATa a[peCaHTOM eIlle 0 BEIHECEHUs
penreHus TpuOyHaIOM, HAIIPUMED:

Glaube, Ehrfurcht und Gottesliebe waren immer lebendig, was er auch
tat. Die Leute besuchen ihn und teilen unseren Glauben, dass Pater Charbel
durch Wunder vor der Verwesung bewahrt ist, weil er ein Heiliger war.

3aknoueHue

Beinenennple KOMMYHUKaTHBHO-TTParMaTHYecKue ImapaMeTpsl OTpa-
KAIOT crenru(UKy CBHJIETEIHCTBA O Uylecax M 00eclednBaroT ero 3¢-
(EeKTHBHOCTh KaK Ba)KHEHIIETO0 CpeicTBa KOMMYHHKAIUU B JTyXOBHOM
W aJIMAHUCTPATUBHO-IOPUINIECKOM MPOCTPAHCTBE KATOJIMUYECKON IepK-
BH. ﬂaHBHeﬁHIee N3y4YCHUEC HOI[O6HI)IX CBUACTCIILCTB NPCACTABIACT UH-
Tepec JUIS JTMHTBUCTHKH TEKCTA U AUCKYPCOJIOTHH, PEITUTHOBEICHHS, U3~
YUCHHS aHTPOTIOJIOTHYECKUX THIIOB PEIMTHO3HOM JTMYHOCTH, TOCTUTIIEH
CBSITOCTH MJIM TOJIBKO CONPUKOCHYBILEHCS ¢ HEH B CBOCH KHU3HH.
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HORROR EMOTION REPRESENTATION
IN GERMAN AND RUSSIAN LINGUOCULTURES

Verbal representations of horror emotion as the highest affective form of fear are
analyzed in the article on the basis of lexicographic and literary sources. Categorical
characteristics of the investigated emotion are clarified through the use of field
approach.The semantic analysis of the emotion’s nominees in the German and Russian
languages highlighted the difference in the volume of the meanings, which indicates
the linguistic and cultural specifics of the emotional state verbalization. Actualization
of the seme “the highest intensity of emotion manifestation” leads to the expansion of
the functioning sphere of the lexical unit and to the use of the lexical item horror in
the Russian language either as an intensifier or in the interjection function.
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BeepeHue

Kax ¢usnomornueckuii, MCUXOJIOTHICSCKUH, COIUATBHBIA (EHOMEH
SMOLMOHANbHAs cdepa uesoBeKa TpeOyeT pasHOCTOPOHHETrO IOAX0na
U SIBISIETCS OOBEKTOM KOMIUIEKCHOTO M3YYEHUS Pa3InYHbIX HAYYHBIX JHC-
IUATUTAH (TICUXOJIOTHH, (GUIocodun, aHTPOIOIOTUH, TUHTBUCTHKHA U TIp. ).
Bynyun MOTHBaIMOHHBIM (DAaKTOPOM JCSTEIbHOCTH YEJIOBEKA U PETYIATO-
POM €ro MoBEJCHHUSI, SMOIUH SIBISIOTCS HEOTHEMIIEMOW YaCThI0 KOMMYHH-
KaTMBHOTO B3aUMOJIEIICTBUS, B TOM YHMCIIE U MEXKYJIBTYPHOTO.

Bonpmas 4acte ucciaeqoBaHUN OOBEKTHUBALIMM IMOILIMA B S3BIKE
OCHOBaHa Ha TE3HMCE O HaJMYWHU TPYIIbI 0a30BbIX (IEPBUYHBIX, Oa3uc-
HBIX) 3MOLMH, BOSHUKILIUX B PE3YJIBTaTE 3BOJIOLUOHHO-OMOIOIMUECKUX
MIPOLIECCOB, UMEIOIINX OTYETIUBBIC CIeUU()UIECKUE TTIEPEKUBAHUS U CO-
MPOBOKAAIOIINECS BBIPA3UTEIBHONW KOHQHUTypanmueil HeBepOalbHBIX
IIPOSIBICHUS; 3TH SMOLMHU YHHMBEPCAJIbHbI M IPUCYLIU IPEICTABUTE-
M Beex 3THocoB [Mnbpun 2001, c. 89]. B 10 ke Bpemsi B pe3ynbrare
SMOLIMOHAILHO-UYBCTBEHHOTO TIEPEKUBAHUS JCHCTBUTEIBHOCTH UYepe3
0TOOp KM3HEHHO Ba)KHBIX BIIEYATIIEHUH OT HEIOCPEACTBEHHO BOCIIPH-
HUMaeMOH OOBEKTHBHOH pealbHOCTH (OPMHUPYETCS SMOLMOHAILHO-
YyBCTBEHHas cdepa, OTpa)karolias 0COOCHHOCTH B3aUMOJAEWUCTBHUS de-
JIOBEKA CO CPEJOH ero IpOKMBaHUS, HAKallJMBaeMble M IepelaBaeMble
B BUJIC TIOJYYCHHOTO OIIBITA CIEAYIOLINM MOKOJICHUSIM U COCTABIISIFOIIUM
(dyHIaMEHT AyXOBHOH 0a3bl KyIbTYPbl Kak HH()OPMAIIHOHHOW CHUCTEMBI
[3e1koBa 2017, ¢. 260]. To, kakue BHENTHUE (aKTOPHI BIHUSAIOT Ha SMOIIH-
OHaJIbHYIO cpepy MPEACTaBUTENSI TOH WIM MHOH KYJIbTYPHI, a TaAKXKe TO,
KakuM 00pa3oM SMOLMU OTOOPaXaroTCsl B SI3bIKE, SIBISIETCS MPOAYKTOM
KYJbTYPBI, @ HE IBOJIIOLIH; «IIOCKOJIbKY Ka)KIbIH SI3bIK HAJAraeT Ha IMO-
LMOHAJLHBIA OMBIT JIIOACH CBOIO COOCTBEHHYIO KiacCH()HUKALMOHHYIO
ceTky» [Bexounxkas 1999, c. 507].

Ilenbro JaHHOM CTAaThU SIBISETCS IOIBITKA CPABHUThH 3THOKYJIBTYP-
Hble 0COOCHHOCTH BepOaNbHON PENpe3eHTAl B HEMEIKOH U PyCCKON
JUHTBOKYJIBTYpax SMOIMOHAIBHOW peakluu yKaca, KoTopas Tpaauliy-
OHHO HE paccMaTpUBaETCs Kak 0a30Bas 3MOLMS U 10 CHX IOP OCTAeTCs
32 paMKaMH JMHTBUCTHUYECKHUX M KYJIBTYPOJOTHYECKHX HCCICIOBAHUH.
N3ydenune BonpocoB, CBA3aHHBIX C 00ECIIEUEHHEM YCIIEITHOW KOMMYHH-
Kalliu 4epe3 BBIABICHHE 3THOKYJIBTYPHOH CHEIU(PHUKU 00BEKTHBALIUU
SMOLIMOHAJIBHBIX COCTOSIHUM, O0YCIIOBIMBAET aKTyaJbHOCTb IpeAJiarae-
MO¥ paOOTHI.
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K Bonpocy o knaccudumkaumm sMoumm

CnoxHOCTh KIacCH(UKAIMN HMOLMH, a TaKke CHCTeMaTH3aluu
X BepOaJbHBIX penpe3eHTaluuil cBsi3aHa ¢ AUpQY3HOCTHIO JIeHOTaTa
Y C HEBO3MO)KHOCTBIO OTHO3HAYHO OIPEIENINTh TPAHUIIBI OTACITBHBIX IMO-
LUOHANBHBIX MPOSBICHUN B Ipeneiaax 3MOLUOHAIBHOIO KOHTHHYYMA.
[Mpouecc uaeHTUUKALIMU CBS3aH C OTBETOM Ha BONPOC, MEPEIAIOTCS JIU
OTTEHKH 3MOLIMOHANbHBIX PEAKUUHN B A3bIKE CHHOHUMUYHBIMU €IUHULA-
MH, OTPaXKaroIUMHU CTETNIEHb UX HHTEHCUBHOCTH, WJTH JK€ Pedb UJET O HO-
MUHAIHSAX, HECYIINX 0COOBI IMOTHUBHEIN CMBICII. Eciu pedus uaer o corro-
CTAaBUTEIBHBIX WM KOHTPACTUBHBIX UCCIEAOBAHUIX IMOTUBHOM JIEKCUKH,
HEOOXOIMMO BBISIBUTH COOTBETCTBHE 00bEMa 3HAYCHUI HOMUHAHTOB IMO-
U B aHAJIM3UPYEMBIX s3bIKax. Takum 00pa3oM, Ha HadaJbHOM JTarle hc-
CIICZIOBAHUS MPEICTOUT ONPEACIUTh, O KaKOM MCHXO(PHU3HOIOTHIECKOM
(heHOMEeHEe HIET pedb, U COOTHECTH €0 C COOTBETCTBYIOIMMH HOMUHAIIH-
SIMH B COIIOCTABJISIEMBIX SI3bIKAX.

OMorus ykaca paccMaTpHUBaeTcs Kak KpaiHss, ahdexruBHas, popma
MIPOSIBJICHUST CTpaxa, Kak HEyInpaBisieMoe (HEMPOU3BOJIEHOE) TepeKnBa-
Hue. CTpax ke MpU3HAeTCsl ICUXOAHATUTHKaMHU U pritocodamu 0CHOBO-
nojararomieit amorueit. [1epBoOBITHEBIN YelOBeK, MBITAIONIUICS BEIKUATH
Y COXpaHUTH ce0s BO BpaX1cOHOM M HEMOHSTHOM €My MHUpE, UCTIBITHIBAI
3Ty 3MOIMIO — YMOLIMI0 HHCTUHKTUBHOT'O, IPUPOIHOTO, CTpaxa, He Mojia-
IOIIeT0Cs TIOHUMaHUIo U 00bsicHeHuto [Kpacasckuii 2008, c. 259].

[omnbiTkn auddepeHpoBaTh U KIACCUPHUIIMPOBATH Pa3HBIC BHUJIBI
cTpaxa NpeANpUHUMAIIUCh HEOIHOKPATHO, MIPU 3TOM, KaK IPABUIIO, OHU
OCHOBaHBI Ha CIIEYIOMINX KPUTEPHUSIX: CTEIIEHH I'POo3sIIel OacCHOCTH (MH-
TEHCHUBHOCTH SMOIINH), BpEMEHH HACTYIUICHUS YTPO3bI; BO3MOXHOCTH /
HEBO3MOXKHOCTHU MpoTuBoAeiicTBus onacHoctu. Eime B 20-e rr. XX B. He-
BpoJjor, rcuxuatp u ncuxoreparnesT H. E. Ocunos cuuran, 4ro B oTiH-
Yyye OT CTpaxa, KaK peakuu Ha PEealIbHYI0 ONACHOCTh U JKYTH, CBSI3aHHOM
C 4eM-TO TAaMHCTBEHHBIM, y’Kac BO3HHUKAET MPU OJJHOBPEMEHHOM HAJTUYUU
KOMIUTEKCA Pa3InYHbIX BHIOB OMacHOCTH'. COBpEMEHHBIC HCCIIECIOBAHHS
B 00JaCTH TICHXOJIOTMH ONpPEEISIOT AMOIMIO Y)Kaca Kak Heylpasisie-
MyI0 (HEMPOU3BOJIBHYIO) SMOINOHAIBHYIO SKCIPECCHI0 W HAWBBICHIYIO,
appexTuBHY10, GOpPMY MPOSIBICHHS CTpaxa Kak COBOKYIHOCTH pPa3iny-
HBIX BHJIOB MYTAIOIINX OIIYIIEHUH.

'Hurt. mo: [Mnbun 2001, c. 150].
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JleKcMKo-ceMaHTHUecKoe none
Kak Bep6anbHasg NpoeKuus SMOLMOHANIbHOIO KOHLU,EenTa

DMOIHIO yKaca, Kak M JII00yI0 JAPYTyro GOpMy SMOITMOHAIBHOTO pe-
arupoBaHUsl, MOXHO IPEJCTABUTh B BHUJIC CIIO)KHOTO KOHCTPYKTA, CKIIAJIbI-
BAIOIIEroCs U3 CICAYIOIINX KOMIIOHEHTOB: CYOBEKT U OOBEKT SMOIIMH, €€
TPUTTEP, MEXaHW3MBI MPOTEKAHHs, YPOBEHb HHTCHCHUBHOCTH, CHMIITOMBI
MPOSIBJICHUS (SI3BIKOBBIC, COMATUYECKHE, MOTOPHBIC, MUMHUYECKUE U JIp.),
OLIEHKH M aCCOIMAIH, CBSI3aHHBIE C TAHHOW dMOIel. T chOpMUPOBaH-
HBIC B 3MOIIMOHAILHOM OIIBITE U 3aKPEIUICHHBIC B KOJUICKTHBHOM CO3HAHHU
B BUJIC DIMOITHOHAILHOTO KOHIIETITA TIPEICTABICHUS IMEIOT CBOIO TIPOCKITHIO
B si3bIKe. OSI3BIKOBIICHUE 3MOIIMOHATBLHOM Cephl IPOUCXOIUT Ha TPEX YPOB-
HSIX: HOMHUHAITHHA, TUCKpHIIni 1 Kxcrumukarwii [[1laxosckwii 2008, c. 43].

HomuHaHTBI 0a30BBIX SMOIHMI 00pa3yrT CEMaHTHYECKHE IEHTPHI
(s11p0) AIMOTHBHOM JIGKCUKH, KOTOPasi MOKET OBITh CIPYIIIMPOBAaHA B TIPe-
Jlefiax JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKUX AMOTUBHBIX Tosieil. [{eHTpanbHbIi cer-
MEHT 00pa3yrT CHHOHUMHYHBIC peaH3aliid KIMEHU HCCIICyeMOTO dMO-
[IMOHAJIBLHOI'O KOHIIENTa. Pa3nnyHble CeMaHTHYECKHE U (PYHKIIMOHAIbHBIC
KpUTEPUH, JISKAIIHEe B OCHOBE T'PYNIIUPOBKH KOHCTUTYEHTOB, 00ECIIeYH-
BalOT IMHAMHUYHOCTH BCETO JICKCHKO-CEMaHTUYECKOTO TOJIS U €0 OTAEIIb-
HbIX cerMeHTOB [AHuienko 2006].

SIApoMm JIeKCUKO-CEeMaHTUYECKOTO T0JIsl, 00BEIUHSIONIETO B PYCCKOM
SI3BIKE STUHUIIGI, TICPEIAIONTHE MTUPOKHH CIEKTP «ITYTAIONINX» OITYIIe-
HUH, BBICTYIIAET JIEKCEMa Cmpax, a OKOJOSACPHBIA CErMEHT Toiisi o0pa-
3YIOT CEMaHTHUYECKU OJIN3KHUE HOMUHAIIMK 3MOIIMOHAIBHBIX MTPOSBICHHIA,
0003HAYAIOINX Pa3HbIE TPAIAIIUN COCTOSIHHS, BRI3BAHHOTO I'PO3SIIEH HITH
MPEeIojiaraéMoil OIMAaCHOCThIO, TAKHE KaK: mpesocd, mpenem, OO0s3Hb,
ucnye, nanuKa, Kowmap, JHcyms.

AHAJIOTUYHBIA HEMEIKOSI3bIYHBI CHHOHUMHUYECKUH PsiJl, IOMUHAHT-
HOW €TMHUIICH B KOTOPOM SIBJISICTCS JIEKceMa Angst, peICTaBlIeH OOJIbIITHM
KOJIMYECTBOM JIeKceM: Scheu — 60s31b; Beklemmung — cmecnenue; Furcht —
cmpax;, Angst — cmpax; Schrecken — yocac; Schreck — yocac, Schauder —
varcac; Grauen — yoicac; Grausen — yocac, cmpax;, Entsetzen — yocac; Panik —
nanuxa. JIekceMbl B JAHHOM PsiJTy PACIONararoTCs 1o CTEIICHU BO3PACTaHUs
BBIpaKaeMoro mpu3Haka [Hemerko-pycckwmii ciioBapb 1983, c. 36]. Takum
00pa3oM, COCTOSIHME BBICOKOM CTENEeHH cTpaxa / ykaca 0003HayaeTcs B He-
MEIIKOM SI3BIKE CIEMYIONIMMU eauHuamMu: Schrecken, Entsetzen, Furcht,
Schreck, Grausen, Greuel, Panik [Duden SynonymwOrterbuch 1998, S. 54].
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CeMaHTHYECKHI aHAIU3 PYCCKOW JIGKCEMBI Votcdc U CUHOHUMHUYHBIX
el eUHMII, a TAK)KE COOTBETCTBYIOIIMX HEMEIKOS3BIYHBIX HOMUHAIIMM,
MIPOBE/ICHHBIM Ha OCHOBE TOJKOBBIX M STUMOJIOTMUYECKUX CIIOBApeH, BbI-
SIBWJI Pa3HUIy B 00ObeMe 3HAYCHUH JaHHbIX ¢quHHIl. OTMETHM, YTO BCE
HEMEIKOSI3bIUHBIC SKBUBAJICHTHI MOHOCEMAHTHYHbBI, B OTJIMYUE OT MHOTO-
3HAYHOW PYCCKOH JIEKCEMBI yorcac, 0003Hadaromed caMo 9yBCTBO (cmep-
menbHbLL Yoicac); SBIICHUE, €T0 BRI3BIBAIOIICE (Vorcachl 80liibl); OE3BICXOI-
HOCTh NONOXKeHUs (yorcac cumyayuur); a TAKKE BBICTYIAIONICH B Ka4eCTBE
UHTEeHCH(UKATOPA B Pa3roBOPHON peun (yorcac ckonvko) W MEKIOMET-
HOU €JMHUIIBI, TIPH BBIPAKCHUU [IUPOKOTO CIIEKTPa HETAaTUBHBIX SMOIIUHN
(Kaxoti yorcac!) [Pycckuii cemanTuyeckuii cinoBaps 2003].

CeMaHTH4YECKasE CTPYKTypa HEMEIKOS3BbIYHBIX HOMHHAIUN OTIINYa-
€TCSl OT CTPYKTYPBI aHAJIOTUYHBIX PYCCKUX CIMHHIL MO0 KOJIUYECTBY CEM.
B cTpyKType HOMMHAHTOB 3MOIMH HAMBBICIIICH CTEIICHH CTPaXa B PyCCKOM
SI3BIKE HE TIPEJICTABIICHBI TAKUE IPYIIIBI CeM, KaK «IUTEIbHOCTD MIEPEkKH-
BaHUS AMOIIUHNY, «YCJIOBHUS MOSBJICHHUS IMOIHI», KOOBEKT IMOIUNY, «HE-
YETKOCTh MEPSKUBAHUS IMOIIUIY, KOCO3HAHHOCTh 3MOLMi». Kakux-nu6o
CeM, aKTyaJIbHBIX JUIsl 3HAYCHUSI PYCCKHUX, HO HEAKTYalIbHBIX JUIS 3HAYCHUS
HEMEIIKHX HOMHHAHTOB AMOIIMH, He OTMEUeHO. B ocHOBe aTuMoIoruye-
CKOTO 3HAYCHHsI JICKCEMbI-HOMHHAHTA SMOIIMH, KaK MPaBHIIO, JIKHUT HO-
MUHAIUS KAKOTO-JINOO (PU3UUECKOTO SIBICHUS. DTO SI3bIKOBBIC CIMHUIIbI,
o0o3HauaBIme Takue GparMeHThl (PU3MIECKOTO MHpa, KaK: COBEPIICHUE
¢busnueckux neiictuii (Entsetzen, Schreck, Grauen — ysicac), a Takxke
(akThl U coObITHS, BhI3BIBatOLIME dMonuto (Grausen). H. A. Kpacasckuid,
WCCIICAOBABIIIHI AMOIMOHATBHBIC KOHIIEIITHI B PYCCKON U HEMEIKOW JINHT-
BOKYJIBTYpax, oOpaiiaeT BHUManue Ha Au((y3HbIA XapakTep CEMaHTHKU
HOMUHAIMI AMOIIMH y)Ke Ha paHHEM 3Talie ux cyiiecTtBoBanus [Kpacas-
ckuit 2008, c. 191].

SI3bIKOBOE OmHcaHue (JICCKPHIILNS) JaHHOTO COCTOSHHUS B PYCCKOM
JUHTBOKYJIBTYPHOM TPOCTPAHCTBE NPEJICTABICHO OYCHb IMIMPOKO W OC-
HOB2HO Ha HECKOIIbKUX Mapamerpax, Hanbojee 3HAYMMBIM U3 KOTOPBIX
sBIsieTcst (POpMaIbHOE OTCYTCTBUE KOHKPETHOTO TPUTTEPa SMOIUH, HEBO3-
MOXXHOCTb OOBSCHUTH MPUYNHY €€ BOZHUKHOBCHHS: B OTIHUYUE OT CTPaxa,
KOTOPBIH SIBIISICTCS peakIiueil Ha 4TO-TO KOHKPETHOE, YTO (GUKCHPYETCS Op-
raHaMH YyBCTB; yXKac OecIlpeIMeTeH, IPUYMHA €r0 HEIOCTYITHA YYBCTBEH-
HOMY BOCHPHSTHIO M TIOHUMAHHIO Pa3yMoM (HeoOwsacHumblll, HeoOOCHO-
BAHMDLIL Yoicac); IMEHHO TIO3TOMY YKac aCCOIMUPYETCS ¢ TOTYCTOPOHHUM
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TAUHCTBCHHBIM MHUPOM (CyesepHblil, UPPAYUOHAIbHBIU, MUCHUYECKUL
yoicac), dTa  «IEePBOOBITHOCTHY CHIIBHEHINCH YEIOBCUCCKOW 3MOIUU
3areyarnieNnach B PyCCKOM SI3BIKE B TAKHUX COUCTAHUSX, KaK nep8oObimHblil,
HCUBOMHDLU, HEKOHMPOIUPYEMbIUL, NAHULECKUU, UHCIMUHKIMUGHDIU, OUKULL
yoicac. OTMETHM, YTO B HEMEIIKOM SI3BIKE CTIEKTP XapaKTEPUCTHK JTaHHON
9MOITHH HECKOJIBKO OTITHYaeTcs. Tak, Hampumep, KOJTHUECTBEHHBIC XapaK-
TEPUCTUKH DMOIIMU BRIPAXKECHBI B HEMEIKOM S3bIKE TIPH TOMOIIH MTpUIara-
TeNbHOTO grofl (pyc. 6oabuioil), KOTOPOE COUYeTaeTCs CO BCEMH HOMHHAH-
TaMU CHHOHHMUYECKOTO psijia cmpax (grofie Angst, grofier Schreck, grofies
Entsetzen v ip.); B pyCCKOM SI3bIKE HHTEHCUBHOCTH OMOIIMHU, KaK MTPABHUIIO,
BBIPAKACTCS HCIOIB30BAHUEM MPUIAraTeIbHOTO «CHIBHBIN) (CunbHblll
CMpax, CULbHLILL YaHcac).

O mporieccyalbHOM W JHHAMHYECKOM XapakTepe 3MOIHOHAIBHON
9KCTIPECCUH HAMBBICIICH CTENMEHHW CTpaxa CBHICTEILCTBYET BBICOKOYA-
CTOTHOE HUCIOJIh30BAHNHE HOMUHAHTOB SMOITHHU B KaU€CTBE aKTAHTOB B CO-
OTBETCTBUU C MOJICIIbIO N(E) +V, roe N(E) — HOMHUHAHT 3MOIMHU, a V —
r1aron. Yoicac BBICTYMAET KaK arpeCCUBHOE CYIIECTBO, KOTOPOE Hara-
JlaeT BHE3AIHO W OBJIAJEBACT YeIOBEKOM (Cp. B HeM. s13.: das Grausen
packte einen; das Grauen schiittelte einen; ldhmendes Entsetzen befiel
einen; lihmende Furcht ergriff einen u nap.). I[1epBOOBITHBIN 4YeIOBEK
BOCTIPHHHMAJI 3MOIIMU HE Kak aOCTpPaKTHBIC, a KaK PealbHO JCHCTBYIO-
e MU(PHUUYECKUE CYITHOCTH M HAAESUT UX KOHKPETHBIMU CBOHCTBAMH,
MepCOHUMUITUPOBATT UX. DTO apXandHOE MOHUMAHHWE SMOIUN OCTaBH-
JIO CIIeAbl B COBPEMEHHOM SI3bIKE M WHTEPIPETHPYETCS Kak MmeTadopa.
Vorcac nmumaer dvenoBeka CMOCOOHOCTH eiCTBOBAThH, Mapaiu3yeT ero:
wie geldhmt dastehen, wie ein Kaninchen vor der Schlange stehen; wie
ein Kaninchen die Schlange anstarren; zu Stein erstarren; zur Salzsdule
erstarren; etwas ldhmt jemandem die Zunge; wie angewurzelt stehen
bleiben u np. (Cp. B pyc. 53.: yocac napaiuzoea; 3acmolimb KaK KpOauK
nepeo y0asom; OKAMeHems Om Yicaca; 3acmylil, KaK 6KONAHHbLIL, OM Yica-
ca nponai oap pedu u ap.).

Hawubosee nHTEpeCHbBIE TUHTBOKYIETYPHBIE 0COOCHHOCTH MOYHO BbI-
SIBUTh, U3y4ast ppa3eoqOorndecKuii GOH I A3bIKa. B CBSI3M C TUM MPHUBEICM
HEKOTOpbIE (hPa3eOTOTHUCCKUE SAMHUIIBI, OTIMCHIBAIOIINE 00IIEUeIOBEYC-
ckue pedekTopHbIe MPOSBICHUS yKaca, ¥ 00HAPYKUBAIOIINE KaK CXO/I-
CTBa, TaK Pa3aNyHsi B 0003HAYCHUHU JAHHOTO parMeHTa SMOIMOHATBHOM
KapTUHBI Mupa (cM. Tadm. 1).
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Tabnuya 1

BepoOasbHasi penipe3eHTalUsl KHHEM yiKaca
B HEMELKOM M PYCCKOM SI3bIKAaX

Hemenxuii sa3b1k Pycckmii si3bIK

j-m die Haare zu Berge treiben
j-m stréduben sich die Haare

j-m Mark und Bein durchschauern BOJIOCHI BCTAJIH JBIOOM
der Schreck fahrt jemandem in die

Knochen / Glieder

eine Génsehaut bekommen MYPAIIKH MO KOKE TIOIITI
jemandem stockt / gefriert das Blut KpPOBB CTBIHET B XKHJIaX

in den Adern

BepOanbHast sKCIIMKALUs 3MOLMOHAIBHBIX PEAKLUI OCYyIECTBIIs-
eTcst mocpencTBoM ap(HeKTUBOB, K KOTOPBIM B IIEPBYIO O4YEPElb CICLyEeT
OTHECTH MEXKIOMETHs. Permepryap MeXJIOMETHBIX €IMHHUI], OOBEKTHBU-
PYIOIINX SMOILMIO yXKaca Kak B PYCCKOM, TaK U B HEMEI[KOM SI3BIKE, JI0-
CTaTOYHO OTPaHUYEH, YTO BIOJHE OOBSICHUMO ap))eKTUBHBIM XapaKkTepoM
SMOILIMOHAJIBHOW peakluu. Ykac, Oylydd MaKCUMaJIbHO MHTEHCHUBHOM
peaxnuel, OKa3bIBaeT Mapaju3ylollee BO3ACHCTBHE Ha JBUraTelbHBIC
Y TIepLENTHBHbIC U KOTHUTHBHBIE TIpoLIecCHl yenoBeka. [loaTomy cermeHnT
JIEKCUKO-CEMAaHTHYECKOTO T0JIs1, B KOTOPBIN BXOAAT MEXKIOMETHbIC CIUHH-
b, OOBEKTHUBHUPYIOIINE 3Ty SMOLMIO, MPEICTABICH MPEUMYIIECTBCHHO
NEPBUYHBIMU MEXIOMETHSMH U €ANHUIIAMHU C KOMIIOHEHTOM CaKpaJbHOTO
MIPOUCXOK/ICHUS, BEICTYTIAIOIIUMHU B SMOTHUBHOU QyHKmu: O mein Gott!
Ach herrje / herrjemine! Grofier Gott! Ogottogott! Allmdchtiger! Mein
lieber Mann! Um Gottes / Himmels willen! (cp. B pyc. s3b1ke: [ ocnoou!
O Booice! booice npaswii! n np.). OTMETHM, UTO HEMETIKOSI3BITHBINA KOPITYC
MEXKJIOMETHBIX €IMHHII COIEPIKUT 3aMMCTBOBAHMSI U3 JIATHHCKOTO SI3BIKA,
HampuMep: oje; ojemine (COKp. OoT nar. oopawenus O Jesu domine). DT1a
JMHTBOKYJIBTYPHAs! 0COOEHHOCTH CBS3aHA C KOH(PECCHOHATIBHBIM JICIICHH-
€M HEeMELKOSI3bIYHOTO MPOCTPAHCTBA U 0OpaIlleHHeM K BBICIICH CUIIe B Ka-
TOJIMYECKON TPAJULINHU HA JIATUHCKOM SI3bIKE.

AHanu3 IUTepaTypHOro MaTrepualia BEISIBII CIEIYIOLIYIO 3aKOHOMEP-
HOCTB: COCTOSIHHE Y)Kaca B XyHZO)KCCTBEHHOM INPOU3BEACHUH MpPEUMYIIe-
CTBEHHO II€peacTcsi JeCKPUNTHBHO. YeM cuibHEe SMOLMs, TEM MEHbILE
BEPOSITHOCTh HAJIMYUS B SMOTHBHOM KOHTEKCTE a(h(hEKTHBOB.
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3aknouyeHue

Jlexcnueckuii ypoBEHb sI3bIKa OTPa)KaeT MHOTO00pa3ue IMOTHBHBIX
CMBICJIOB W HAIMOHAJILHO-KYJIBTYPHBIE OCOOCHHOCTH HX BOCIPHSTUS.
HomunaHTBI 5MOITMHN ykKaca BXOIAT B CHHOHMMHYECKHUH psia, 0003HAua-
OmuN GparMeHT SI3BIKOBON SMOITMOHALHON KapTHHBI MHpPa, OTpa)aro-
M IMAPOKHUN CIIEKTp Myraromux ourymeHwid. Jlekcemy cmpax / Angst
MOYKHO KBaJTU(PHUIIMPOBATH KaK TUTIEPOHUM T10 OTHOIICHUIO K HOMUHAHTaM
He0a30BbIX 3MOIMHA, 0003HAYAOIINX IMOIMH CTpaxa B KpallHEel cTeneHn
WHTEHCUBHOCTU €€ TPOSBICHHUSL.

HccnenoBanue BepOANbHBIX PEINPE3CHTAIMI SMOILMU yXKaca B He-
MEIIKOM M PYCCKOM SI3BIKaX BEIIBUJIO PA3HUIY B KOJIHYECTBE U 00BEME
3HaYeHNH HOMHHAHTOB SMOIIUH, YTO OOYCIIOBIMBAET JTUHTBOKYJIETYPHYIO
cnenu(uKy penpe3eHTaluy JaHHOTO YMOIIMOHATIFHOTO COCTOsTHU. B pyc-
CKOM $I3BbIKE aKTyaJIU3alisi CEMbl «HAUBBICIIAs MHTEHCUBHOCTh IPOSIBIIC-
HUS SMOIIMI» BEJIET K PACIIUPEHUIO cPepbl (DYHKIIMOHUPOBAHUS JICKCUYEC-
CKOM €IMHUIIBI yIKAC U K €€ YIOTPEOJICHUIO B KAYECTBE MHTEHCU(PUKATOpa
WU B MEKIOMETHON (DYHKITUU B TITUPOKOM KOHTEKCTE.
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3HAYEHWUSMU KaXKAOM U3 HOMUHATMBHbIX JIEKCEM.
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LEXEMES IDENTITE / IDENTITY
AS ELEMENTS OF THE HUMAN AND LANGUAGE UNIVERSES:
ETHNOSEMIOMETRICAND AXIOLOGICAL ASPECTS
OF INTERPRETATION

The paper deals with the modern linguistic axiological analysis and the
substantiation of ethnosemiometry as one of its possible kinds. The principles and
contexts of the use of ethnosemiometry are clarified. The technique is implemented
as a basis for an axiological analysis of the identité / naeHTuuHocTb (identity) lexemes
in French and Russian. The comparative analysis of the nominative lexemes exposes
etymological and semiotic differences. Their diachronic semiometry demonstrates
opposing shifts between anthropological and non-anthropological meanings of each
of the lexemes.

Key words: identity; linguistic axiological analysis; ethnosemiometry; human
universe; language universe.

BeeneHue

B cBs3u ¢ 3anpocom Ha 0OBsICHEHHE, a HE WILTIOCTPALIUIO PeabHO-
CTH YeJIOBEeKa M O0ILECTBa, a TaK)Ke MOHUMAaHKE A3bIKa KaK COLUATbHON
CEMHOTHYECKOHN MPAKTUKH, KKOHCTPYUPYIOLIEH» 00IIHe COIUOKYIBTYP-
HbI€ IIEHHOCTH, MpOoOJIeMaTHKa aKCHOJIOTHYECKOTO BEKTOpa BBIIIUIA Ha
TIEPBBIA TJIaH B COBPEMEHHBIX MEXIWCIUIIMHAPHBIX HAIPaBICHUSX,
B KOTOPBIX OOJBIIOE 3HAYCHUE YAENSETCS YCTaHOBOYHBIM, IMPEIMETHO-
MO3HABATENbHBIM, KaTeTOPHAIBHBIM M METONOJOTHYECKMM KOMIOHEH-
TaM aHaiIMu3a, OOpalIeHHBIM K EHHOCTHOMY U3MEPEHUIO sA3bIKa. OTHUM
U3 CIIOCOOOB JIMHTBOAKCHOJIOTMYECKOTO aHaju3a SIBJISIETCS THOCEMHO-
METpHS — BUJ KOHIIENTYaJIbHOTO JAMAXPOHUYECKOTO aHaJIN3a S3BIKOBO-
TO 3HaKa C TOYKH 3PEHHUS €T0 CIIOCOOHOCTH OOBEKTUBU3MPOBATh WHTEP-
MIPETAIIMOHHBIE CIIBUTH B KOHIENITYyaJM3all U OIICHUBAHUH 3HAYUMBIX
JUIS YeJOBEKa M OO0IIecTBa CYUIHOCTEH. YCTaHOBOYHBIMM NPUHIHUIIAMU
AKCUOJIOTHYECKH OPHEHTUPOBAHHON JIMHTBUCTHUKHU SIBISICTCSI aHTPOIIO-
HEHTPUYHOCTh B MOAXOJE K A3BIKY U IPU3HAHHUE €r0 COIMATbHOTO KOH-
CTPYHPYIOIIETro Xapakrepa.
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Toukoii oTcUeTa C MO3UIUI aHTPOITOIICHTPUYHOCTHU BBICTYTIACT /10MmO
verbo agens, ipu 3TOM S3BIK pacCMaTpPUBAETCs KaK HEOThemIieMas CyIil-
HOCTh 4esioBeka. Cpeu KIIIOYEeBBIX MOHATHH B 3TOM Ciy4ae OymayT: VHu-
8epCyM Ueno8eKd N YHUBEPCYM A3bIKA, AKCUOCHepa YeIOBEKa TOBOPSIIETO
1 00IIECTBA, a TAKXKe OUCKypc / mekcm, cyObeKmHocms, 00yCIOBICHHBIC
(dyHIaMeHTaIbHOW OHTOJOTHMYeCKOH mapaaurmoil YesmoBek — SI3bIk —
Kynabrypa — Mup (Mupsi) [CrioBaps wHOCTpaHHBIX clioB 1988]. K man-
HOMY DSy TIOHSITHI OTHECEM UJEHMUUHOCTb, THTEPEC K KOTOPOI CBSI3aH
C COBPEMEHHBIM MOMEHTOM JBOJIFOI[MH YEJIOBEKa, KyJIbTYpPhl U 00IIECTBA
[Zheltukhina et al. 2016]. B wacTHOCTH, IPOIIECCHI TTI00ATH3AIIH COTIPO-
BOXKAAIOTCSl YCHIICHHEM MEXKYJIBTYPHOTO JIMAJIOTa, & BMECTE C TeM 000-
CTPSIFOT MTPOLIECCHI HAIMOHAIBHOM caMOUACHTH(DUKAIINH, TIPOSBIISFOIINE-
csl B peHOMEHAX UOECHMUPDUKAYUOHHO2O KPU3UCA, TIOUCKA HAYUOHATbHOU
uoeu, HAYUOHANbHOU UL PeSUOHATLHOU UOeHMUYHOCNU, UOEeHMUDUKA-
Yuu 1UYHOCMU, B TOM YUCIIC B COIUATBHBIX CeTAX U Ap. [JIMHrBUCTHKA U
AKCHOJIOTHUS: ’THOCEMUOMETPHS IICHHOCTHBIX cMBICIIOB 2011]. ®opmymna
UOeHMUPDUKAYUOHHO2O KPU3UCA CBA3BIBAETCS C MPOUCXOIAIINM IUBU-
JIN3AIMOHHBIM CJIOMOM, CMEHOM 3II0X M CMEHON CHCTEMBI IIEHHOCTEH,
KaK 3TO BHIUM Ha mpumepe coBpemenHor Ppanmun [Cxymxua URL].
YTBepkaaeTcss MOHMMAaHHE MHOXXECTBEHHON MPUPOIbI WICHTUYHOCTU
U CBOCOOpA3HON «UEepapXUmU» B IMOJIE «KOHCTPYHUPOBAHUSM» HIACHTHYHO-
CTH, KaK KJFOUEBOTO IMOHSATHSI COBPEMEHHOW I'yMaHUTapuCTUKH [bagmaes
2006, c. 280-291].

MeTtoponorus

JIMHTBUCTUYECKUN aHAIM3 KOHIICNITA MAEHTHYHOCTH CTPOUTCS Ha
M3yYEHUU CIIOCOOOB €r0 03HAUYMBAHUS U 0003HAYCHHS B PA3IMYHBIX S3bI-
Kax, B 3HAKaX Pa3JIMYHON CJIOKHOCTH, OT 3HAKOB-JIEKCeM U (DOPMYITbHBIX
BBIPQXCHHH JI0 TIETIOCTHBIX TeKCTOB. OOpallieHne K KOHIeNTyalTbHOMY CO-
JEPKAHUIO UOCHMUYHOCMU B 3HAKaX-JIEKCEMaX KaK MCXOTHOMY OOBEKTY
HCCTIEOBAHNUS TIO3BOJISIET YCTAHOBUTD CYIITHOCTh PEMPEe3CHTAlUN JaHHO-
IO KOHIIETITA U, KaK CIEACTBHUE, MPOCIICIUTE €T0 OHTOJIOTH3AIIHIO B PeIpe-
3CHTaTUBHBIX TEKCTax. Takoi MOoAXoa 00yCIOBIHUBAET LEIeco00pa3HOCTh
HCTIOJIB30BAHMS STHOCEMUOMETPUHN KaK OHOTO U3 MPUEMOB, COCTABIISIO-
IIUX METOMOJIOTHIO JIMHIBOAKCHOIOTHH. OOBEKTOM HACTOSIIETO HCCIe-
JIOBaHUS SIBJSICTCSl YaCTHBIM ciydail JeTalbHOM COIMOCTaBUTEIbHOMN
ATHOCEMUOMETPHUH, OTHUPAIOIICHCS MPEXkKAEC BCETO HA JAHHBIC TOJIKOBBIX,
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MCTOPUYECKUX M ITHMOJOTMYECKHX CIIOBapel, MpencTaBlIeHHbINH (paH-
IIy3CKOH JISKCEMOU identité M PyCCKOM JISKCEMOU UOEHMUUHOCTb, PETPe-
3eHTHPYIOIIMMHU KOHLIENT identité / MAeHTUYHOCTD.

06c¢cyxaeHne pe3ynbTaToB UCC/IeA0BaHUSA

[IpencraBuM maHHBIE aHAW3a 3HAKOB Identité/udenmuuHocms TIO-
CPEICTBOM 3THOCeMHUOMETpHH. OTMETHM IMPEXJIE BCEro HMHTEPHAIUO-
HAJIBHBIH SI3BIKOBOM CTAaTyC 3HAKOB, PENPE3CHTUPYIONINX KOHIENT H/IeH-
THYHOCTH, CBHJICTCIILCTBYIOLIUI O €ro KOTHUTUBHOM CTaTyCce CMbICIa
MHUpPa MEHTAIBHOTO, HJIEATHHOTO, OHTOJIOTHS KOTOPOTO BOCXOJIUT, CKOpee,
K HHTCIICKTYaJIbBHOMY JIUCKYPCY.

Bo MHOrmx eBporencKkux s3bIKaX CYHIECTBYIOT KOTHATBI PYCCKO-
SI3BIYHOM JIEKCUUECKOW €AMHUIIBI UOCHMUUHOCMb, HATIpUMEp: p. identité,
uT. identita, ucn. identidad, neM. Identitdt, nareil. identiskums, 4elick.
identita, BeHT. identitds, dCT. identiteet. AHanorusi BHEIIHEH (HOPMBI U —
YaCTUYHO — CMBICIIOB TPEACTABICHHBIX €IWHUI, X (D)YHKIMOHUPOBAHHE
B pa3HbIX, B TOM YHCJIC HEPOJCTBEHHBIX s3bIKAX, COIVIACHO KPHUTEPUSIM
«JIMHrBUCTHYECKOTO HHIMKIIOTIEAMYECKOTO CIOBAps», TO3BOIISET, HA TIep-
BBI B3MJISAJ, OTHECTH UX K MHTEpHAIOHATI3MaM [JIMHrBUCTHYECKUI JH-
nuktonenuaecknii ciaosapb URL]. Mopdonorunueckas ruOpuIHOCTD U, KaK
CIIE/ICTBUE, CPABHUTEIIBHO HEJ0NIT0e ()YHKIIMOHUPOBAHUE JICKCEM B CJIOBA-
PSIX SA3BIKOB — TaKXKe WX OOIUEe CEeMUOTHYECKHe 4epThl. llepedncieHHble
JIEKCEMBI-ITPOM3BOIHBIE 00PA3yIOTCS C TIOMOIIBIO HAIIMOHAIBHBIX CYPQHK-
coB-(hOpMaHTOB a0CTPAKTHBIX CYIIECTBUTEIHHBIX OT OOIIET0 TEPMUHOIIIE-
MEHTa, BO3BOJSIICTO K 00I11eMy ucTounuky [Bocrpukosa 2018, ¢. 300].

BrauMatensHO mpocienuM 3a HICTOKaMH CEMHO03HCa 3HAKOB.

ComiacHO TOJIKOBBIM CJIOBapsM (PPaHIy3CKOIO M PYCCKOTO SI3BIKOB,
JIEKCeMBbI identité / udeHmuyHOCmMb IJATHHCKOTO TpOHCXOoXkaeHus. Ho
ecnu (PaHILy3CKHI CJIOBaph AaKIEHTUPYET 3TUMOJIOTHIO, BOCXOISIIYHO
K TIpUjararejIbHOMy idem WM €r0 CPEIHEBEKOBOMY JEpHBATY identicus
[Dictionnaire historique de la langue francaise 2006, c. 1774], To B ore-
YECTBEHHOW POMAHHCTHKE STUMOHOM (DPAHITy3CKOTO CYIIECTBHTEIBHOTO
CUMTACTCS CPeIIHEe-IaTUHCKUI Tiiaro identificare [ Ckpenuna 2009, c. 182].

CyIecTBUTEIBHOE UOeHMUYHOCMb (PUKCHPYETCS B PYCCKOM CIIOBa-
pe sumib B koHIe XIX B. Bciien 3a popMoi afbeKTHBa-TauIMIU3Ma / rep-
MaHU3Ma udenmuueckui (o3xe — uoenmuunsiil) [Yepupix 1999, c. 336;
DTHUMOJIOTHYECKHI ClIoBaph pycckoro si3bika 1980, ¢. 11]. CiioBooOpa3y-
rornii cydure co 3HaYEHNEM CBOHCTBA -0CMb — COOCTBEHHO PYCCKHUH.
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[Tpu paccmoTrpennu GopmMalbHON MPEACTaBICHHOCTH KOHLENTYallb-
HOW mapagurMmsel identité BO (ppaHITy3CKOM SI3bIKE BBISICHHIIOCH, YTO OHA
00beIMHSIET HECKOJIBKO dIieMeHTOB [Muxaitnosa 2012, c. 20-23]:

a) CylIeCTBUTEJbHbIE:

* abcTpakTHas JeKceMa identité, yKa3bIBaromas Ha CXOXKECTh C IpY-
TUMU — mooicoecmeennocmsy (CHHOHUMBI communauté, accord, ressem-
blance) n mapamienbHO HA YHUKATILHOCHbL — CAMOOBITHOCTE, TTO3BOJISIO-
IIYI0 TOYHO OIPEJICIIUTh YeJI0BeKa / IpeaAMET (CHHOHUM unité);

*  OTIJIAroJIbHOE TPOIIECCYAbHOE CYIECTBUTENLHOE identification,
SIBIISTFOIIICECS] TPU3HAKOM OMONCOECEIEHUSL,

* TEPMUHOJOTMYECKUE CYLICCTBUTEIbHBIC identificateur, identifieur,
MO3BOJISIFONIE 0003HAYHTE M OTIPENICIIUTD VHUKATbHBIL NPUHAK,

0) mpumiararejibHble:

* identique, XapaKTepH3yIOIIee JUIO / IPEeMET JTUOO0 IO MPU3HAKY
€r0 MONCOECTNBEHHOCU, CX0XHCeCmy C NPYTUMH MPEACTABUTEISIMUA €T0
KJjacca, 100 Mo CBOUCTBY YHUKAIbHOCTIU,

* OTIVIAroJIbHBIC IpWiarareibHbie identifiable, identitaire co
3HAYEHUEM «II03BOJISIIOIIUI YCTAaHOBUTH THUHOCTHY;

B) WIAroawl identifier u s’identifier B 3HaYCHUW «yCTaHABIMBAThH
JUYHOCTBY;

r) Hapeuue identiquement, 0003Ha4aroIee CrOCO0 (YHKIIMOHHPO-
BaHUs JIIIA / IpeIMETa.

(DeHOMEHOIIOTHST HICHTUYHOCTH BO (DPAHITy3CKOM SI3bIKE HOCHT Kak
NPUSHAKOBBIL, TAK U (DYHKYUOHATbHYIIL XapaKTep: HAPSLy ¢ HAPHUIATENb-
HBbIM CYIIECTBHUTEIBHBIM, aJIbEKTUBHBIMU CYIIECTBUTESILHBIMH M TIpUJa-
ratelibHbIM, JJaHHBIH ()EHOMEH IMPEJICTABIICH IJ1aroJioM, HapeuueM, OTIvia-
TOJILHBIMH CYIIIECTBUTEIILHBIM H IPHJIAraTeIbHbIMHU, YKa3bIBAIOIIUMH Ha
JCHCTBUE U JEATENLHOCTh. TakuM 00pa3oM, MPaBOMEPHO C/IENATh BHIBOJ
0 TOM, YTO BO (DPaHITy3CKOM SI3bIKE MPEOOIaaeT (yHKYuoHaIbHOe 0CBOe-
nue penomena uneHrnaHoctu [Cepedpennukona 2008, c. 52].

B pycckom si3bIke KOHIENTYyalbHAs MapajirMa udeHmMuuHOCmb He-
MHOTHM MaJIOYHCIICHHEE, HECMOTPSl Ha 0COOCHHOCTH BXOXKICHHUS B PycC-
CKHI1 JISKCHKOH M 00Jiee KPaTKOro CPOKa CYIECTBOBAHHS.

OnwucarenbHOE OCBOCHHE (PeHOMEHA WACHTHYHOCTH (hOPMAaIbHO BbI-
paxkaetcs B:

1) mpunaraTeIbHOM udeHmuuHblli, XapaKTePU3YIOMeM MPEAMET, HO
HE JMLO MO MPHU3HAKY €ro cxodcmea ¢ APYTHMH MPEACTABUTEISIMUA €r0
KJacea;
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2) aOCTpaKTHOM CYIIECTBUTECIBLHOM UOCHMUYHOCHb, IMEIOIIEM 3Ha-
YEHHE CXOJICTBA, COOTBETCTBHS KAKOMY-JIMOO KIIACCYH OTOXJCCTBICHUS
ce0s ¢ TOM WM MHO# OOIIHOCTHIO.

JlesTeNbHOCTHBIN aCMeKT OTPAXKCH B:

3) mmarone udenmuguyuposams U €ro BO3BpaTHOU (hopMe uoenmiu-
Guyuposamvcss — ONPEACTUTh PUHAIICIKHOCTh, COOTBETCTBUE 00BEKTa
OTIPE/ICICHHOMY KJIACCY JIMOO TIPY TMOMOIIH COBMAJICHUH, MTOJOOHOCTH HX
MPHU3HAKOB; JINOO OMO3HATh OOBEKT UYepe3 BBISBICHHE €r0 YHHKAJIbHBIX
MPU3HAKOB;

4) OTIJIAroJibHOM CYIIECTBUTEIBHOM uUOeHmMuU@UKayusi, BhIPaKaro-
IIeM TIPOIECC W PE3YNBTAT KaK OTOXKIACCTBICHUS, TAK U YHUKAJIM3AIHH;

5) CymIECTBUTEIBHOM udermughukamop, AMCIONIEM JIBa OCHOBHBIX
3HAYCHHUS: YHUKAIBHBIN MPU3HAK 00BEKTA, MO3BOJISIONIUN OTIHYATh €ro
OT APyTuX 00BEKTOB, M TOT, KTO / 9TO, ¥ YTO UACHTUDHUIUPYET;

6) mpuIaraTelIbHOM UOeHMUDUKAYUOHHBLI — TIPEIHA3HAUYCHHBIN 151
UACHTU(UKAIIIH.

Takum 00pazoMm, (EHOMEHONOTHS HJICHTUYHOCTH B PYCCKOM SI3bIKE
HOCHT KaK MPHU3HAKOBBIH, Tak U (QYHKIIHOHAIBHBIA XapakTep CO 3HAYH-
TEJILHBIM MPEOOTaJAHUEM TTOCIIETHETO.

Bo Bcex aneMeHTax (paHIly3CKOTrO U PYCCKOTO SI3BIKOB MTPUCYTCTBYIOT
CEMBI MONHCOECMBEHHOCHb, CXOOHOCHb, 0OUHAKOBOCHIb, COOMBENCMEUE.
OO0OpaTyM BHMMaHHE Ha TO, YTO, COIVIACHO JIAHHBIM COBPEMEHHBIX T'yma-
HUTAPHBIX HCCICIOBAHHM, KOHICMITyalbHAsl MapagurMa HIACHTHYHOCTH
NPEAIONaracT U TaKHe CEMbl, KaK UHOUBUOVATbHOCMb, VHUKATLHOCD,
camobvimHoCcms, IPSKJE BCEro, BO (paHiry3ckor mapaaurme [[pedeHrok
2013]. BmecTe ¢ TeM 3TU CE€MbI TOJIKOBBIMHU CIOBapsIMU PYCCKOTO SI3bIKa
He oTMeuarorcs [CrioBaps nHOCTpaHHBIX ciIoB 1988]. Jlekcema uoenmuu-
HOCMb, BEPOSITHO, ObIJIa YCBOCHA SA3BIKOM KakK HEOOXOAMMBINA CTHIUCTHU-
YECKU «HAYYHBI» CHHOHHMM CYIIECTBOBABIIHMX B CIOBAPE MONCOCCHIBECH-
HOCMb, 00UHAKOBOCTD, COOMEemcmsue, cognaoenue, 0ouHocms [CioBapb
COBPEMEHHOI0 PYCCKOTO JInTeparypHoro s3eika 1959, 1. 8, c. 100-101,
c. 284-285, ¢. 529, ¢. 551-552, ¢. 674—675]. [lonoOHBIi Tyanu3m — TOXK-
JIECTBEHHOCTh / YHUKATLHOCTh — XapakTepeH Jis 0oJiee Mo3IHUX 00pa3o-
BaHU, UIMEIOIINX 3HAYCHUS TIPOIICCCYAIbHOCTH, €€ pe3ysIbTaTa, 1 MOXKET
MIPOCJICKUBATHCS B COBPEMEHHBIX CIEIHATU3NPOBAHHBIX 3HAYCHHSIX OIIH-
CaTeIbHOIO0 HOMHMHATHBHOTO WIEHA PYCCKOSI3BIYHOW IMapajurMbl: WICH-
TUYHOCTh — «IOCTOSHHOCTh HMHJUBUJA B W3MEHSIONIMXCS COLMAIbHBIX
CUTYyaIMsIX, €IUHCTBO UHANBUIYATbHOCTHY (0OIIEeryM.).
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OctanoBuMcs Oornee MOAPOOHO Ha JUAXPOHUYECKOM acIleKTe CeMH-
OMETPHUH NapagurMsl identité BO QpaHIy3cKOM si3bike. besycnoBHo, saapo
napaurMbl TPEICTABICHO CYIIECTBUTEIBHBIM identité W TpHUiarareib-
HEIM identique. IlpunaratenbHoe identique BO3BOAUTCS K CPETHEBEKOBOMY
CXOJIACTUYECKOMY 3aMMCTBOBAHMIO identicus (noxoocuti), 00pa30BaHHOMY
Ha OCHOBE IPHJIATaTeNIbHOTO KiacCHUYecKon JaTelHu idem [Dictionnaire
historique de la langue francaise 2006]. JlokyMeHTaIBHO TTOSIBIICHHUE TTPH-
nararensHoro identique guxcupyetcs B 1610 . Ho ¢panimysckue ciosa-
pau yKa3bIBaloOT Ha €To 0oJiee paHHEee yIOTpeOlIeHHe, YTO TTOATBEPIKIACTCS
JEpUBaTOM identité, oTMedaeMbIM cltoBapsiMu ¢ X1V B. U TpaKkTyeMbIM Kak
nooobnoe kawecmeo. C 1825 r. y nmpunarateabHOro 3aMKCHpOBaHO HOBOE
3HAYCHUE — OOUHAKOBDIL 8 PAZTUUHBLE MOMEHMbL C0€20 CYUWeCmMBO8AHUS
[Tam ke, c. 1774]. AKCHONOTMYECKH BAKHO BU IEHUE HJEHTUYHOCTH KaK
TOTO, YTO COXPaHSIETCs HEM3MEHHBIM, TyOUHHBIM, SIICPHBIM B TIOCTOSH-
HOM 3BOJIIOLIMH U YTO TIO3TOMY OIPENETSET €ro CyIIHOCTb.

OTMeTHM, 4TO JISKCEMBI identité W identique B TIPOIECCE CBOETO Ce-
MaHTHYECKOTO HAIOJHEHHS MMENH KaK aHTPOIIOJIOTUYEeCKOe, TaK 1 HeaH-
TPOIOJIOTHYECKOE 3HAYEHUE, COOTHOCS €0 C YEIOBEKOM JIOO0 MPEIMETOM.
C cepenmast X VIII B. ppaHITy3cKuil 361K 3HAYUTESIIBHO PACIIUPSICT HEaH-
TPOIOJIOTHYECKOE yHoTpeOieHne 0003HaYeHHBIX JIEKCEM, MPEXIE BCETO,
B cepe abCTpaKkTHBIX HayK (MaTeMaTHKa, JIOTHKA, Puirocodus), 9To CBH-
JETETBCTBYET O PA3BUTHUU HAYKH M O BOSHHUKHOBEHUU CBSA3aHHOTO C 3THM
TepMHHONIOrHYecKoro anmnapara [Drapeau Contim 2010].

AHaJIOTUYHO CYHIECTBUTEIBHOE UOCHMUYHOCHb W TIPUIIarareibHOe
UOeHMUYHBILL TAKKE MOXKHO CYUTATh SIIPOM COBPEMEHHOM PYCCKOS3BIYHOM
KOHIENTYa bHOU MapaJurMbl, IPUHUMAs BO BHUMaHUE TO, YTO B KJIACCH-
YEeCKHX MEYaTHBIX CIOBapsX CyOCTaHTHBHAS JIEKCeMa He UMEET COOCTBEH-
HOW CTaThU | OIPEesieTCsl Kak JepuBaT OT npriarareibHoro [Edpemona
2000; Oxeros, llBemoBa 1995, c. 231]. OnHako B oTiU4HE OT (PpaHITy3-
CKUX JIEKCEeM WX M3HadaJbHOE YIoTpebieHne HeaHTporonornyHo: «Cra-
70 OBITh, CYHIECTBYIOT MaT€pPHAINCTBI, TPHU3HAMOIINE WISHTHYHOCTD
OBITHS W MBIIIICHUA? Beixogut, uro Tak. Ho 3TO coBepIIeHHBIN B370p.
[InexanoB, Cr. nmpotuB bepHmrteiina. <...> OauH CTYAEHT AaJl TOYHYIO
(hopMyMHPOBKY IO Y4eOHHUKY, a APYroH Jlan OdeHb OJIM3KYIO0 K MU3JI0KEH-
HOW B y4eOHHKe, MPABIIBHYIO 110 CYIIECTBY, HO HE WJICHTUYHYI KHUXK-
Ho (opmynupoBke. Kanuaun, O KOMM. BOCTIUTaHUH, C. 264»!. JlanHas

'Iur. mo: [CroBapb COBPEMEHHOTO PYCCKOTO JINTEPATYPHOTO si3bika 1956, c. 46].
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0COOEHHOCTH OOBSICHSAETCSI HEOOXOIUMOCTBIO, CYLIECTBYIOIIECH B TO BpeMS,
B 'YMaHUTApHBIX TCPMHUHAaX. Nmenno B TECPMUHOJIOTMYCCKUX HECAHTPOIIO-
JIOTHYECKUX 3HAYCHHSIX 3aUMCTBYETCS M (DYHKLIHOHUPYET MpUIlarareib-
HOE U KaJIbKoii 00pa3yercs U pyHKIHMOHUPYET CYIIECTBUTEIIBLHOE.

ﬂyanMCTW-IHOCTb ] GMHOHFIPHOCTM MAEHTUYHOCTU KaK KaTeropum

B Hacrosiiee BpemMsi HOMUHATHBEI identité | udenmuunocms Hanbosee
YHOTPEOUTENLHBI B O0Ile- ¥ YaCTHO-TYMaHUTAPHBIX JUCKypcax, (PUKCH-
PYIOIIMX 4Yepe3 YHHBEPCYM 4YeJOBeKa Pa3HOACICKTHYIO JIBOWCTBEHHOCTh
3arIaBHBIX KOHIICTITOB aHAJTM3UPYEeMOH IMapaJiurMbl B YHUBEPCYME S3bIKA.

Jlyis BBISBJICHUST TIPOIIECCOB MICHTU(UKAIMU B peun (paHIly3cKue
JINCKYPCOJIOTH OIEPUPYIOT TOHATHIMH cyovexm peuu (sujet parlant)
u opyeoti (Autre). IcX0qHO WIEHTUYHOCTH TOBOPSAIIETO IyaJHCTUYHA,
MOCKOJIBKY B PEUH «KOHCTPYHPYETCS» B JIByX HE3aBUCHMBIX, HO B3aUMO-
JIOTIOJTHSIOIIMX HANPABICHUSIX, Koraa GOpMHUpYETCs:

a) nepcoHanvHas uoenmuunocmo (identité personnelle);,

0) udenmuurnocms camonosuyuonuposarus (identité de positionne-

ment).

AKTyalTbHBIM B 3TOM IUTaHE MTPEICTABISACTCS MPEIIOKEHUE Pa3/ICIUTh
NEePCOHANBHYIO UOEHMUYHOCMb HA: 6HEUIHION WICHTHYHOCTD, HOCSIILYIO
TICUXOCOIMANIBHBIN XapakTep (COBOKYIMHOCTh YepT MHIUBHJIA — BO3PACT,
TeHJIep, COUMAaJBHBIA CTaTyC U T. N.), U BHYMPEHHIOK, TUCKYPCUBHYIO,
UJCHTUYHOCTh, ONMCHIBAEMYIO C TOYKHU 3PCHHS MparMaTHYeCKOW MHTEp-
TIpeTaIuy BBICKa3bIBaHM (modes de prise de parole) [Charaudeau 2002,
¢.299-300]. B rakom ciryuae pe3ysbratoM OyyT n30upaeMble TOBOPSIIAM
CTPaTETUu CaMOTIO3UITHOHUPOBAHMSL.

[Ipumep aHamM3a UIACHTHYHOCTH MO3UIIMOHUPOBAHUS HAXOAMM B CTa-
1be JI. I. Bukynosoii u O. A. KynaruHoi, u3 KOTOpoH CII€AyeT, 4YTO 3HAUU-
MBIMH SIBJISIFOTCSL STHUYECKAs MJEHTHYHOCTh M 3THUYCCKUE CTEPCOTHUIIBI
[BuxynoBa, Kymaruna 2013]. Crneundudecku ¢ppaHIy3cKUMHU penpe3eH-
TaHTaMH UJICHTUYHOCTH TIPH OIIIO3UINH C80U — YYIHCOU SBISIOTCS Oa3uc-
HBIC JIEKCEMEI éfranger, autre U méme.

Ocoboe BHMUMaHUE B 3THOCEMHUOMETPUHM KOHIICTITA MJAEHTHYHOCTH
CIIeyeT YIeNuTh GUI0COPCKOMY JUCKYPCY, B KOTOPOM pa3padaThiBalOTCs
pa3nuYHbIe KOHLIENTYaIbHBIE TIONXO/bI, @ 3HAK YaCTO 00pa3yeT HEKOTOPYIO
BHYTPCHHIOIO TTapaIuTMy TepMUHOB. Bo dhpanity3ckoii dpunocodckoit Tpa-
TUITIH identité pa3BUBaeTCS TEHACHIUS €T0 TPAKTOBKH B COBMEIIEHHOCTH
C MOHATHEM CyObeKTHOCTH. Pa3paboTka KoHIIenTa 0COOCHHO TUIOIOTBOPHA
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JUIs1 OOBSICHEHUS! CYITHOCTH «KOHCTPYHUPOBAHUS» COLYMa U COIMAIbHBIX
OTHOIICHUH. IEHTUIHOCTD (OPMHUPYETCS B COIUYME U SBISICTCS PE3YIib-
TATOM HWHTEPUOPH3AIMN HOPM, LEHHOCTEH M TPaBWII, YCTAHOBIICHHBIX
B HeM [Marechal 2012, c. 60]. [Ipu3nanue cBoel yHUKaJIbHON €JMHCTBEH-
HOCTH TIO OTHOIICHHIO K JPYTOMY — OIIYIEHHE, BOKPYT KOTOPOTO KOH-
CTPYHPYETCS CaM CIIOCO0 OTHOIICHUS € APYTHM, 001IecTBOM B 1eioM: «Le
mode de relation a I’autre se construit autour de reconnaissance de soi, de
sa singularité essentielle, si bien que la sphere publique est envahie par les
identities privés...» [TaMm ke, ¢. 33]. CiaencTBueM TaKOTO TIOJXO0/A SBIISICTCS
TPaKTOBKa KOMMYHHUKAIIMM KaK TAKOro MpoLecca, KOTOPBI CTPOUTCS Ha
MOHUMAaHUU U TIPU3HAHHUU MApTHEepa Kak eJWHCTBEHHOTO B CBOEM pOJIC,
00J1a/1af01IeTro JTMYHON HJICHTUIHOCTEIO.

BbIBOIMTCSI MONOKEHHE O JIBOWCTBEHHOW CYIIHOCTH CaMOWICHTH-
¢duKanuM B KOMMYHHKalMH. VJEHTUYHOCTh KaK YTBEPXKJCHHE CBOECH
«CaMOCTH» CTPOMTCS Ha HEKOTOPOM I1apaJIoKCe, KOTOPBIH MPOSBIISETCS
4yepe3 CTpeMIIeHHEe CyObEeKTa ONpeeNuTh cedsl KaK ujeHa COLuyMa, SBIIs-
IOIIErOCsl HOCUTENEM €r0 XapaKTEePHBIX YepPT U B TO JKE BPEMsl BHIPA3HTh
ce0st Kak cyObeKTa, 00Ia1alomero COOCTBEHHBIM MHEHHEM U BHJICHHEM
MHUpa, CTPEMSILIErocs MpeXk/e BCero K camonpeseHtauuu. [Ipu sTom oH
MOYET CO3HATEIBHO HE OTOXKJICCTBISTH Ce0sI C COIYMOM M BBICKA3bIBATh
MapruHAIBHOE WM a0CypJHOE MHEHHE JUIS TOTO, YTOOBI ITOKa3aTh CBOIO
«CaMOCTh», KaK 3TO BbLsBIIsieTcs B paboTax I1. Puképa. Pasrpannuunsast no-
HATUS identité narrative W identité personnelle, 11. Pukép noguepkuBa
JIBYCMBICIICHHOE COJIep)KaHUe KOHIeNTa WAeHTHYHOcTh. C OJHOH cTo-
POHBI, YEJIOBEK FOBOPSILUI OCO3HAET CBOIO MPUHAIIECKHOCTH K JPYTHM,
cpaBHHBaeT cedst ¢ apyrumu — «l’identité-idemy, ¢ apyroit — BUAHT cebs
HWHBIM, OTJIMYHBIM, TEM CaMbIM OCO3HACT CBOKO «caMOCTby — [’identité-
ipse. CaMOCTh XapakTepHu3yeT CyObeKTa 10 €ro CriIOCOOHOCTH K CaMOBBI-
paxenuto: «ll est capable de se désigner comme étant lui-méme 1’auteur de
ses paroles et de ses actes, un sujet non substantial et non immuable, mais
responsible de son dire et de son faire» [Ricoeur 1990, c. 76-77].

X.-T'. Tamamep, uccinenys TepMEHEBTUKY B Pa3JIMYHBIX €€ MPOSBICHHU-
SIX, TIOAYEPKUBAIL, YTO MOHUMaHUE ceOsl IPOUCXOMIUT Yepe3 APYroro U Kak
apyroro. B pe3yibrare 3Toro ueioBeKk 0CO3HAET CBOIO HIAEHTUYHOCTD B CO-
OTHOIICHUH C KHHAKOBOCTBIOY». TO €CTh €ro KOHCTPYHPOBAHHE UICHTHYHO-
CTH OCYIIECTBIISICTCSI Uepe3 MPECyIITO3HUINI0 — 3HAHUE O CYIIECTBOBAHUH
JPYToro, NHOTO, YeM OH, TI0 OTHOLICHHUIO K KOTOPOMY M BO3MO)KEH IpoLIecc
UACHTHU(HUKAIUH, TTOMCKA CXOTHOTO U HE CXOHOTO, MOUCKA COTJIACHS C €T0
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MHEHHEM WU ocrniapuBaHus 3Toro MuHeHus [['agamep 1988]. Otcroga BeI-
TEKaeT MOJIOKESHNE O OUTIOISAPHOCTH UACHTUIHOCTH, T. €. TO3UTHBHOMN WIIH
HeraTuBHOW maeHTHYHOCTH. OmpeaeseHrne B COOTHOLICHNE MO3UTUBHON
WM HEraTUBHOW UAEHTUYHOCTH COCTABIISIET MEXaHU3M KOHCTPYHPOBAaHUS
CyOBEKTHOCTH, BBICKA3bIBAIOIIEH MHEHNE, OLIEHKY B TIO3UTUBHOM WJIH HE-
raTUBHOM OTHOLIEHUH K MUY, ce0e U APYTHM B MHUPE.

3aknoueHue

CpaBHHUTETHLHO-COMIOCTABUTEIBHBIA aHATN3 JIEKCeM identité | uden-
MUuYHOCMb KaK IIEHTPAJIbHBIX B COOTBETCTBYIONIMX KOHIIENTYaTbHBIX IMa-
paaurMax, HeCMOTpPSI Ha STUMOJIOTHUECKUAE W CEMHOTUYCCKHE Pas3IHyus,
MTO3BOJIIET TOBOPHUTH 00 aHAJOTMYHOCTH B (POPMAIBHON MpeCcTaBIeHHO-
CTH MApaJUIM U CHHXPOHHOTO CJIBUTa HA COBPEMEHHOM 3Tare THaxpOHU-
YEeCKOW CEMUOMETPUH HOMHUHATHBHBIX JIEKCEM OT HEAHTPOMOJIOTUICCKUX
K aHTPOTIOIOTHYECKAM 3HAUECHHUSIM ¢ (PUKCAIHel KOHBEPCUBHBIX 3HAYEHUI
B CEMAHTHKE JICKCEM B 3aMMCTBYIOIIUX A3bIKAX. DTHOCEMHUOMETPUYUECKUH
Y aKCHOJIOTUYECCKUH aCIIeKThl MHTEPIIPETALIUY JIEKCEeM identité | uoenmuu-
HOCMb TIOKA3ald, YTO B HACTOSIIEE BPEMS IIEHHOCTHAS CTPYKTypa KOHIIETT-
Ta HAEHTHYHOCTh [TPETEPIICBACT U3MEHEHUS, OTBEYAsl PEaTbHOCTHU MO3HA-
HUSI YeJTOBEKA, O0IIECTBA M KYIBTYPBI.
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THE EVOLUTION OF VOCATIVES AND CLOSING PATTERNS
IN BUSINESS WRITING IN BRAZIL

The familiarity of the addressee with a vocative is the main feature that determines
its syntactically unique combination of the semantic theme and the intonational
rheme. The pragmatic call to change the status of a potential communicator to the
status of an actual one is attained via the imperative combination of a nomination and
a ‘you’ pronominalization. The appellatives tend to be uniform due to the netiquette
and their nature reported in terms of the function ‘X tends to the ‘you-const’.

Key words: appellative; regulative vocative; index vocative; closing pattern;
business writing; network etiquette; ‘informal ‘you’ antecedent-contained pro-form.

BeepeHue

dopMmbl 0OpateHus Kak GopMbl pedeBOTro ITUKETA, HITH «IIPaBHIa Be-
JICHHs] peun», UMEIOT JIaBHIOI0 TPATUIMIO HCIOIb30BaHUS B peud U MO-
POOHO paccMOTpPEHBI KaK C TEOPETHUECKOH, TaK M C MPAaKTHUYECKOH TOUEeK
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3penus [PopmanoBckas 2005]. OgHako aBTOp NAHHOM CTaTbU MpPU Ha-
MUCAaHUM Y4eOHOTO MOCOOUS 0 KOMMEPYECKOH MEePENUCcKe CTOJIKHYIACh
C SIBHBIM PACXOXKICHUEM MEXKIy MPEANMHCAHMSIMY 110 TPUMECHCHHIO B Pe-
aIBHBIM yIOoTpeOiIeHneM o0paIieHN 1 3aKTIOYUTETHHBIX KOMILTHMEHTOB
B JIETIOBOH mepenncke bpasmmuu. DToT (peHOMeH Ha MaTepuale MopTy-
rajabCKOTo sI3bIKa PaHee HE pacCMaTpUBAJICs, IOATOMY B CTAThE MPEANPU-
HATA MOMBITKA YKa3aTh €r0 OCHOBHBIC YEPThI U MOHSITH TPUUUHBL.

CpaBHUTENbHbIM aHaNU3 obpaLueHuin
U 3aKNHYMTENbHbIX KOMNIMMEHTOB

OOBEKTOM HAIIIEr0 MCCIIEOBAHUS OYIyT CITYKUTH JIEKTPOHHBIE MHCH-
Ma Opa3miIbCKUX OM3HECMEHOB, BIlepBble oOparuBIHXcs B IlocombcTBO
Bpasumim B MockBe [1s TOMydeHHsT HHPOPMAIINHA O BOBMOXKHBIX POCCHI-
CKHMX IapTHepax, a MPeIMETOM — aneLlamuedl, a Takke aHadopuyecKue
OOpallieHns] M 3aKII0YUTEIbHBIC KOMIUIMMEHTBI, BCTPEYAIOLINECS B JTOH
nepenucke. [log anemnaruBaMyu Mbl OHMMAaeM CJIOBa WJIM CJIOBOCOYETa-
HUsI, KOTOpbIE MCTIONB3YIOTCSl B Hadasle MichMa Jijisi OOpalieHust K ajpeca-
Ty, aHadopryecKre 00paIeHus YKa3bIBalOT Ha 3TOTO JKe aJpecara B TEKCTe
[IIChMa, 3aKJIF0YUTEIbHBIE KOMITIUMEHTHI — ()OPMBI PEUEBOTO ITHKETA, IPH-
MEHseMBbIE iepe]] IOCTAHOBKOM MOANKMCH B MUCbME. ANIEIUISITUBBI U aHado-
pHuyecKne o0palleHus, 38 HCKIIOUEHHEM JIMYHBIX MECTOMMEHHH, B TIOPTYyTa-
JIOSI3BIYHON TPAAWIMU Ha3bIBatoTCsl akcuonumamu [Significado de axidnimo
URL]. MbI Takxe OyjieM HCIIOIBb30BaTh 3TOT TEPMHUH B HAIIICH CTAThE.

@opmbl 0OpalieHns U3y4aroTcsl B paMKax MparMaTuKy Kak (DyHKITH-
OHHUPYIOIUE B PEUEBbIX akTax. Mbl HccilenyeM, MPEXxe BCEro, UX WIIo-
KyTHBHBIH acCIIeKT, T. €. BIMSHUE 3HAYEHUH HCIOJIB3YyEMBIX JIEKCHYECKHX
€IMHUI] Ha JOCTHKEHNE KOMMYHUKAaTUBHOM 1enu anemtsinuu. [Ipu stom
MEPIIOKYTUBHBIH acleKT KOPPECTIOHICHIIMY BEIHOCUTCS 38 CKOOKH, TaK Kak
OH TapaHTHPOBAH HE CTOJIKO €€ COOTBETCTBMEM HOPMAaTHBHBIM Iparma-
TUYECKUM YCTAaHOBKAM, CKOJIBKO OOJHTaTOPHOCTHIO OOpAaTHOM CBSI3H, 00-
YCIIOBJICHHOM PErIaMEHTOM II0COJIbCTBA.

TepMuH «mparmarika» He UMEeT TOYHOT'O TOJIKOBAHUSI U OTIpeIeIIsieT-
cst mo-paznomy. [lo muenuto 0. C. CrenaHoBa, «s3bIKOBast GyHKIHS HO-
MHUHALUU OTHOCUTCS K CEMaHTHKE, IPeIUKalHs — K CHHTAKTHKE, a QyHK-
1HsI JIOKAIKK — K nparmatuke» . [lo3ToMy paccMOTpeHH e aneuIssTHBOB Kak
coYeTaroIux B cede MACHTHOUIHUPYIOINE U NPEeIUKaTHBIC JECKPHUITLUH

'ur. mo: [embstakoB 1981].
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JIOJDKHO TIPOBOAMTHCA € TOYKM 3pPEHHUS] M CEMAHTUKU, U CHUHTAKTHKH,
W TiparMaTuku [ ApyTioHoBa 1999].

CornacHo ceMaHTH4YeCKO# K1accupuKanuy, Bce 00pameHus AemsT-
csl Ha OOpaIIeHHuS-PEeTyASATUBEI U o0pameHus-uHeKch [[ompaua 1987].
Perynstussl He cTOCOOHBI UMEHOBATH JIUIIA C LETBI0 peepPEeHIINH, HO BbI-
MOJHSIOT (PaTHYECKyI0 (QYHKIUIO U YaCTO BBIPAYKAIOT OTHOLICHHUE K aJpe-
cary. lHzeKChl, y KOTOphIX HOMUHATUBHAS (DYHKLMS SBJISIETCS OCHOBHOM,
CTaHOBSTCS OOpalIeHUSIMH B OMOLHOHAIBHO HEUTPaJbHOM KOHTEKCTE,
00yCIJIOBIIGHHOM HALMOHAJBbHBIMU KyJIBTYPHBIMH TpamuiusMu [Yarnsl-
runa 2003].

Kak ormeuaer H. JI. ApyTIOHOBa, «TOBOPSILHI BCTYHAaeT B KOM-
MYHHKAIAIO ... KaK JIMYHOCTh NapaMeTPHU30BaHHAs, BBISBISIONIAN
B aKT€ PEeYU OJHY M3 CBOMX COLIMAJIBHBIX QyHKIMI» [ApyTioHoBa 1981,
c. 356] u «...B HOpMaJIBHOH peUeBO 00CTAaHOBKE IMapaMeTPhI TOBOPSIIIC-
ro ¥ ajpecara JOJKHBI ObITh COIIACOBAHBI MEXKJY COOOM...» [TaM xe,
c. 357]. TlocnenoBarenbHOE TPUMEHEHHUE MPUHILIUIIA COTIACOBAHUS Tpe-
OyeT CeMaHTHKO-CTHJIMCTHYECKOH TapMOHM3AIlUH areJIsTHBOB, aHa-
doprueckux oOpalICHUH U 3aKJIIOUYUTENBHBIX KOMIUIMMEHTOB B OJTHOM
U TOM JK€ TEKCTE.

PaccMoTpuM amnerisiTHB ¢ TOYKH 3pEHHUs] CHHTAKCHCA: 9TO OCOOBIH
THII IPEUIOKEHUS], HE3aBUCHUMOIO CUHTAaKCUYIE€CKH M MHTOHALMOHHO, peLy-
IIUPOBAHHOTO J0 KOMITIOHEHTa Jipyroro npemnoxenus [Kpyunnnna URL].

Jlekcuueckoe HaroJHEHWE OOPAIICHHs B COYCTAHUHU C €T0 CHHTAKCH-
YECKOH POJBIO SABISETCA NPUYMHON €ro OPUTMHAIBHON «IIPOTUBOPEUYHBO-
CTH», HEOOXOIUMOH AJIS LeNieH aneJuIsiiig, ¥ ero OTIMYUS OT MOJTHOLICH-
HOTO TPEUIOKEHNs (KaK TTOBECTBOBATEIBHOTO, TaK W TMOOYIUTEIEHOTO)
¥ aHaQOPHUIECKOTO OOpalleHHs. ATICIUISITUB «HE COACPKUT HOBOM HH(DOp-
Maluu As aapecara...» [ApyTioHoBa 1999, c. 56]. DToT nekcuueckuit
MPHU3HAK OTPEACISET €ro HETUIHYHYI0 CHHTaKCHIECKyIo cTpyKTypy. Co-
IJIaCHO TEOPUU MPHOPUTETHBIX CTPATETHH, «...HJleanbHas IeJIb pEUueBOro
aKTa — MaKCHMAJIbHO SKCIIMLIUTHAS IOJIHASL U TOYHAas (PUKCAlUsl MBICIH
W miepesiaya ee B aiekBaTHoOM Gopme cirymaromemy» [ beprenscon, Kubpux
1981, c. 343].

Ucxons u3 storo, oOpaiieHue SBISETCS OAHUM M3 CaMbIX KOMMYHH-
KaTHBHO HE3HAYMMBIX 3JIEMEHTOB TEKCTa, TAaK KakK «epudepuiiHbie die-
MEHTBI 00J1a/1al0T CITOCOOHOCTHIO BBICTYIATh B ... KOMIPECCHPOBAHHOM
BHJIC C IPYTUMU dIIEMEHTaMm» [TaM ke, ¢. 344]. OgHaxo, 1o CIIpaBeIInBO-
My mHeHuto W. JI. YarisiruHol, «oOpalieHue sIBIsIeTCs ... HHora ooJee
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CHJIBHBIM H 3 QEKTUBHBIM, YeM BCE OCTaJbHOE HalpaBIEHHOE COOoOIe-
HHE, OHO KOMMYHHUKAaTUBHO 3HaunMo» [Yammsiruaa 2003, c. 206].

Kak e pa3pemuTs 3T0 IpOTUBOPEUHE U MPOSCHUTH NMPUPOTY o0pa-
meHus1? ABTOPbl TEOPUM MPUOPUTETHBIX CTPATETU YKa3bIBalOT Ha pas-
JIUYHbIE KOMITOHEHTHI CMBICIIA TPH €T0 CEMAaHTHYECKOM MPEICTABICHHUH.
Haunbonee KOMMyHHUKAaTHBHO BasKHBIM SIBJISICTCS] BHELIHECUTYAMOHHbBII
KOMIIOHEHT, KOTOPBIH OOCITY)KHBAeTCsS TOBECTBOBATEIBHBIM IPEIJIOKe-
HueM. Han HUM «HazxcTpauBaroTcs, Cpeiy NpOUnX, JEHKTUYECKHUH, yIia-
KOBOYHBIM M WJIOKYTUBHBIN KOMIIOHEHTBI, C TOUKH 3PEHUSI KOTOPBIX, [0
HalleMy MHEHHIO, ¥ HaJ0 paccMarpuBaTh anestus [beprenscon, Ku-
opuk 1981].

C MOMOIIBIO amneyuIaTHBa aJIPpeCcaHT JOIDKEH MOOYIUTh BHIOPAHHOTO
MM 4JIEHA PEYeBOr0 KOJUIEKTHBA CTATh YYACTHUKOM pe4yeBOil CUTyaluu
(WIIIOKYTUBHBIN KOMIIOHEHT). [LIudTeph! «Th» niu « BeDy 17151 MaHHOH 11eTH
HE TOJXOJIAT, TAaK KaK BHE KOHTEKCTa PeYeBOro oOIeHNsI OHU HeuHpopma-
TUBHBL. HeoOxomnmMo BRIOpaTh 3HAKOMBIHN ajpecary U MpU3HaHHBINA 00IIIe-
CTBOM ITPU3HAK JJISl €70 CAMOMJICHTU(HUKAINH (JICHKTHICCKUI KOMITOHEHT).
B anennatuBe HOMMHAIMSI KOHBEPTUPYETCS B «THI»-IIPOHOMHMHAIM3ALINIO,
T. €. «5I», KoTopoe BocriprHUMAET ce0sl 1 BOCIIPUHUMAETCS OOIIIECTBOM Kak
HEKUH «OH», MIPEBPALIAeTCs B «Thl». B JaHHOM ciydae peyb WAET HEe 00
OTPKEHHUH BHEITHEH JeHCTBUTENFHOCTH, a 00 MCTIONBb30BaHUH MJIEMEHTA
PEaNbHOCTH I CMEHBI PETUCTPa B3aMMOOTHOIIEHUH MEXIY apecaHToOM
U apecaToM.

B cBs13u ¢ Tem, UTO cymecTByeT pa3HHIa QyHKIUI aneJuIsTHBEI ¥ aHa-
(doprueckue oOpaleHust BBIPaKatOTCs Pa3HbIMU JEKCHYECKUMU eIMHHLIA-
mu. Cpenn anapopraecknx oOpameHr BCTPEIaroTCs KaK CIIeHaIH3HPO-
BaHHBIE (POPMBI, )KECTKO 3aKpEIUICHHBIC 32 CTaHAAPTHBIMU CHTYAIHSIMU,
TaK M COI[HAIEHO HerepcoHuUIIMpoBaHHbIe mudTepsl. AHagopuuecKkne
oOpalIeHus BCEr/Ia SBISIOTCS YacThIO TPEIIOKEHHUSI.

ATEIISITUB 4acTO CpaBHHUBAeTCs ¢ uMMmIeparuBoM. M oOpamienue,
Y IMIIEPAaTHB COYETAIOT B cebe HOMHUHAIINIO U MOOYXICHNE K JEHCTBHIO.
Ho B oOpamiennn HoMUHaNMs SKCIUTMLIUTHA, PU3bIB UMILTHLIUTEH (MHTO-
HaIys), a B UMIIEpaTHBe HOMHUHAIUS UMIUTUIINTHA, a TIPU3BIB KCTLTUITH-
TeH. Kpome Toro, oOpaineHre HanpaBieHO Ha MOTEHIIMATBHOTO YYaCTHUKA
PEUEBOro akTa Jjisl CMEHbI PETUCTPA, @ UMIIEPATUB — HA PEaIbHOIO y4acT-
HUKa PEYEBOTO aKTa.

C TOUKM 3pEeHHUs YMAaKOBOYHOTO KOMIIOHEHTa, T. €. COOTHOIICHHUS
TEMBI M PEMBI, OOpallleHHue MPEICTABISAET COOOW «aHTHIPEITIOKEHUEY,
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«aHTHUIIPOIO3UIIMIOY, TAK KK B HEM UHTOHAIIMOHHAS PeMa aleUISIIIuA CO-
YyeTaeTcs ¢ JeKCHYECKOW TEMOMW, TOTJa KaKk B PeMe IMOBECTBOBATEILHOTO
NPEITIOKEHHSI JIEKCHKA HeCceT Ha ce0e OCHOBHYIO CMBICIIOBYIO HArpysKy
HOBH3HBI, 2 WHTOHAIIMSI BBHITIOJHSET BCIIOMOTATCIbHYIO pPOJIb. ATMesuis-
THUB — 3TO W3BECTHOE (CIIEOBATEIbHO, PEAYIIMPOBAHHOE W KOMITAKTHOE)
KOMMYHHMKAaTUBHOE BaykHOE. [Ipu 3TOM U NOATBEPIKIACTCS, U HAPYIIAeTCs
MPHUHLUI CTPATETUU MPUOPHUTETA: aleJUISATHB — 3TO HE3aBUCUMOE IpeJ-
JIOKEHWE, KOTOPOE TIPEICTABIAeT COOON KOHIEHCAT ABYX MPEIIOKEHHH
B BUJIC OJIHOTO CJIOBA MITU CJIOBOCOUETAHUSI.

Paccmorpum cojepxarenbHble 0COOCHHOCTH U (DyHKITHOHUPOBAHHE
CHCTEMBI alelISITHBOB, aHA(OPUIECKUX OOpaIeHHH W 3aKITIOUYNTEIBHBIX
KOMIUIMMEHTOB B JICJIOBOM IIOPTYTaJIbCKOM SI3bIKE.

CpaBHUM BBIOOPKY aKCHOHMMOB M 3aKIFOYUTEIBHBIX KOMILTUMEH-
ToB M3 53 mmcem Opasmnbcknx Om3HecMeHOB B llocombcTBO bpasnmmm
B Poccuu ¢ ux aHamoramu, KOTOpbIE NpE/JIararoTcsi B KayecTBe oopasiio-
BBIX Opa3swIbCKMMH aBTOPAMHU H3JIaHUH IO JIEJIOBOW mepenucke. B Hux
UMIIEPAaTHBHO TIPEANNCHIBACTCS YIMOTpPeOIeHNEe OIpeaesieHHbIX (hopM,
T. €. ONPEICIIAIOTCS TPAHUIIBI HOPMBI. MBI pACCMOTPEJIH TISITh PYKOBOJICTB
o HamucaHuio kommepueckux muceM [Vilarinho URL; Daniela URL;
Dintel 2011; Bosco Medeiros 2010; Mathias Ferreira 2011].

ABTOPBI TOCOOHH OTIPEIEIISIOT KOMMEPUECKOe NUCbMO KaK JOKYMEHT
JUTSE KOMMYHUKAIIMH MEXTy TOPTOBBIMHM areHTaMHU C IEJIbI0 3aKITFOUYCHHUS
KOMMEPYECKHX CIIENOK. MBI paccMaTpuBaeM KOPPECTOHISHINIO Business
to Government, T. €. IEPENIMCKY CMEIIAHHOTO POJIA.

Hamu Obutn BBIJCNICHBI JCBATH OCHOBHBIX THIIOB AMeEJJISITHBOB,
MpeiaraeMblX  Opa3uiIbCKUMH METOIUCTAMHA K UCIIONB30BaHMi0. I3
42 anennATHBOB, MPUBEICHHBIX B Ka9Y€CTBE MPUMEPOB, HAMOOJIEe YacTOT-
Holi (14 ciyd4aeB) sIBISIETCS CTPYKTypa «OLIGHOYHBIN perynstuB Prezado
(TpamUIIMOHHOE BBIPAKCHUE TIOUTCHHUS) + COIMATBHBIA PerynsTus Senhor
WJIM HHJEKC ¢ YKa3aHueM Ha mpodeccuto: Prezado Senhor, Prezado Gerente.

Btopoe 1 TpeThe MecTa 10 YaCTOTHOCTHU 3aHUMAIOT «COIUAIBHBIN pe-
TYJIATHAB + aHTPOIIOHMMHYECKOE OoOpaleHe-nHAEKe» (BOCEMb CITy4daeB),
Hampumep, Senhor Arquelau Blasone Tristdo, i «COTMAIBHBIN PETYIATUB +
oOpallleHUue-NHACKC C yKa3aHHeM Ha TIPO(ECCHIO» (CeMb CIy4acB), HallpH-
Mmep, Senhor Diretor, Senhor Editor.

Jasiee uayT OAHOCIOXKHBIN peryiasitu Senhor / Senhora / Senhores
(deTwIpe citydas), CTPYKTypa «OIEHOYHBIN perynsatuB Omuzoctu Caro +
WHJIEKC C yKa3aHHWeM Ha Mpodeccrio W JUYHYI0 TMPUBA3aHHOCTHY (TpHU
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ciyuasi): Caro consumidor, Caro amigo. Ellle pexe BCTpEUalOTCs amel-
JIATUBBI, COCTOSIIINE M3 TPEX AJIEMEHTOB (JIBa cirydasi): «COIMaIbHBINA pe-
TYJISITUB + aHTPONOHUMUYECKUN UHJIEKC + MHAEKC ¢ YKa3aHUEM Ha JOJIK-
HOCTB, Hanpumep, Senhor Evildasio Galdino Duarte — Prefeito Municipal
de Campo Belo, n nnHaexc, ykaspBarommii Ha mpodeccuto: Professor
(omuH citydait), aHTporioHUMHUYecKuil uHieKe Adalberto Luis (onuH ciy-
gaif), a TaKKe CTPYKTypa «OICHOYHBIA PETYIATHB Prezado + cOmMaTbHbII
PETYJISTHB + aHTPOIOJIOTHYECKUH uHeKc Prezado Senhor Marcelo Skora
Polanski» (onuH cirydait).

N3 27 anadopuyeckux odpameHuii Hardoiee YaCTOTHBIMU SIBJISTFOT-
Csl TPAMIIMOHHBIN aKCHOHUM Vossa Senhoria (1€BSITh CIIy4aeB) U JINYHOE
MecTouMeHue vocé (aeBsaTh cimydaeB). [loutm B mBa pasza peske MCIOIb-
3yeTcs 3aMeHstoniee co0oii aapecara oOpallleHHe-CHHEKI0Xa «yKa3aTeb-
HOE MECTOMMEHHE esse + Ha3BaHWe YUPeXICHUs, T1e paboTaeT agpecaT»:
Esse Departamento (detbipe ciydast). TOJIBKO B OJJHOM Ciiy4ae ObLia yIio-
TpeOeHa KOHCTPYKIHS «IIPUTSDKATEIIEHOE MECTOMMEHHE 10sSSo + yKasa-
HUE Ha JOJDKHOCTBY: nosso Prefeito Municipal.

Uro kacaeTcsi 3aKJIIOYHTEIbHOTO KOMIUIMMEHTa, TO u3 42-x
npuMepoB B 18-u durypupyer Hapeume Atenciosamente, B IEBATH —
Respeitosamente, B uetbipex — Cordialmente, B nByX — Saudagoes cordiais,
¥ TI0O OJHOMY CIydYar0 BbINIafaeT Ha BelpakeHuss Com elevado apreco,
Saudacgoes, Agradecendo sua ateng¢do, Subscrevo-me cordialmente,
Na expetativa de sua resposta, despeco-me atenciosamente, Com
elevada consideracdo, abra¢a o seu amigo, Com distinta considera¢do,
Apreciaremos sua pronta resposta, Antecipadamente, somos gratos,
Agradecidos.

[Tpu BceM pa3HOOOpa3uH «KOHCTPYKIMIA) HanboJee pacpocTpaHeH-
HOM SIBIISIETCS TpHAa:

1) crannmapTHBIA anemIaTHB (OIEHOYHBIN perynatuB Prezado + co-
LIUANBHBIA peryisituB Senhor + npohecCUOHANBHBIN WM aHTPOTIOIOTH-
YeCKHHA WHIEKC); 2) TpaaumuoHHoe aHadopwdeckoe obOpameHue Vossa
Senhoria vnu Gonee HedopMaIbHOE VOcé; 3) cTaHAaPTHO-KOHCEPBATHB-
HBIH 3aKJIIOUUTEIbHBIA KOMIUTUMEHT Afenciosamente.

[Ipex e ueM paccMOTPEeTh MUCEMa-IIPOCHOBI peaIbHBIX OPa3UIbCKUX
KOMMEPCAHTOB, TPUBEAEM MHEHHS HEKOTOPBIX aBTOPOB PYKOBOZCTB TIO
Om3HEeC-KOMMYHHUKAIIUKA 00 AJICKTPOHHOH mmodTe: «...com frequéncia, na
hora de redigir um e-mail, ha o risco de cair num grau de informalidade
que prejudique o objetivo de comunicacao» [Dintel 2011]. (Hacto mpu
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HaMCAaHUU DJIEKTPOHHOTO MHCbMa €CTh PHUCK «CKaTHTHCS» B HAHU-
Opamcmeo, 9TO HE TO3BOJIACT aJpecaTy AOCTHYb OXXKHIAeMbIX IIeJIei);
«...documento enviado por e-mail é mera antecipagdo do original, que
deve ser enviado por outra via» [Mathias Ferreira 2011] (moxymeHr,
OTIIPABJICHHBIA TI0 DJICKTPOHHOW TIOYTE, JIUULb Hpedsapsem OpPUTHHAI,
MOCJIAHHBIN TPATUIIUOHHON MTOYTOIN).

Taxum 00pazom, COTTIACHO PyKOBOJCTBAaM, JIEKTPOHHOE MHUCHMO HE
UMeEeT HUKaKUX OTIMYUTENbHBIX MPU3HAKOB, KPOME HEXKeIaTeIbHONW BO3-
MOKHOCTH COJIEP’KaTh OTKJOHEHHSI OT TPaBUJ, KOTOPhIE OCOOCHHO TIO-
PHIIAIOTCS B HAYAIBHOM KOMITIMMEHTE.

KaxoBblI jxe maTTepHbl aKCHOHUMOB H 3aKJTFOUUTEIIBHBIX KOMILTUMEH-
TOB B 3JICKTPOHHBIX MMChMaX Opa3uiIbCKUX OM3HECMEHOB?

[To cpaBHEHHUIO ¢ PEKOMEHIOBAHHBIMHU K YIOTPEOICHHIO HX TOPa3io
Oompiie — 18, m mucmepcus BapuaHTOB BeIpaxkeHa Ooiree oTtdeTiimBo. Ca-
MOH 4acTo BCTpeuaromieics: popMoii anmeJuIsiITUBA SIBJISIETCSl COUCTaHUE!
«PETYJSITHB, HHJICKC WIN UX COUETAHUS + NPUBETCTBUS hom dia wiu boa
tarde» (11 pa3).

Ha BTOpOM MecTe HaXosTCsl CTPYKTYpa «OLEHOUHBIN PEryJIsITHB + CO-
AANBHBIN perynsaTuB Prezado Senhory (BoceMb pa3) M MPUBETCTBHUS 0€3
anesituBoB Bom dia, Muito bom dia, Boa tarde (Bocempb pa3). K Hum
MIPUMBIKAIOT etile Oosee HedopMabHbie TpuBeTcTBUS Old (4eThipe pasa),
KOTOpBIE YIOTPEOIISIOTCS, B OCHOBHOM, B YCTHOH pedu, Hapsily ¢ KOMOU-
HAallMeH «OLEHOUHBIN PErysaTHB + COIMANBHBIN PEryIsaTUB + aHTPOIIOJIO-
TUYeCcKuil uHAeKCeY: Prezado Secretdrio Wellington Bujokas (1etripe pasa).

Eme pexe (Tpu pasa) ynorpebisieTcss oOpalleHHe, COuYeTarolee
OLIEHOYHBIM PEryJIsITUB, COIMAIbHBIN PEryJISITUB U aHTPOIOJIOTHYECKUI
uHiekc: Prezado Senhor Beltrami. Tlo nBa pa3a «BCTPETHIIUCHY arel-
nstuB Estimados Srs. («OLEHOUHBIH PETYJSITHB + COLMAIBHBIN peryis-
THB») M OJTHOCIIOBHBIN OIIEHOYHBIN peryisaTuB Prezados. Bee octanbHbie
amneJUIATUBBI BCTpeUaroTes OuH pas: Estimado Sr. Lucas, Prezado Lucas,
SECOM, Embaixador, Ilmo Senhor lucas Nunes Beltrami, Caro Sr. Lucas,
Prezados apoiadores e colaboradores da fruticultura brasileira, Vossa
Exceléncia, Prezado representante diplomatico (6e3 oOpamieHust ¥ TpH-
BetcTBUsI) Solicito o apoio desta Embaixada.

Yro xacaercs aHadopuyecKHX oOpamieHui, To HauboJblIee KO-
JUYECTBO pa3 BHIMIANO HA MecTomMenme vocé (17 pa3). Bocemsb pas 00-
palleHneM-CHHEKIOX0H  mociyXwio cokpamenue SECOM  (Setor
Comercial). Taxoke HaONMIOMAaETCS MIECTh cliydaeB ynorpeoienus Senhor.
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[IsaTe pa3 BcTpeuaeTcsi emie OAHO oOOpalieHHe-cuHekaoxa Embaixada,
4eThIpe pa3a — IarojbHas GopMa BTOPOTO JIHLA €JHHCTBEHHOTO YHCIA,
T. €. UMIUIMIIUTHOE YKa3aHUE Ha IMaJICKTHOE MECTOUMEHHE fu, [0 JIBa pasa —
MOJTHOE Ha3BaHue Toprooro otnena: Setor Comercial da Embaixada do
Brasilw Vv. Ss., Vsa. Sra., onun pa3 — oopaienue-cuneknoxa Consulado.

B 3ak/104uTeNbHBIX KOMIIMMEHTAX JIHJEPOM SIBISICTCS Hapedne
Atenciosamente (18 pa3). 16 pa3 KOHSUHBIH KOMITIMEHT HAYNHACTCS BhI-
paxxenuem Agradego (desde jd), BoceMb pa3 — Fico (ficaremos) no aguardo,
Tpu paza — Cordialmente, nBa — Obrigado, Tenha um bom dia, Abragos,
Com minhas cordiais saudagées, onun pas — Best regards, Grato.

CX0ACTB MEXIy ane/UIATUBAMH PYKOBOJCTB U PEAIbHBIX IHCEM HE
OYEeHb MHOTO:

1. AnennstuB tuna Prezado Senhor B pealbHOM UCIIOJIHEHHUH JIMIIb
HEMHOTO yTpaTW CBOU TO3WIMH, NMEPEMECTHBLIMCH C MEPBOTO MecTa
(14 u3 43) na BTOopoe (BoceMb u3 53).

2. ATEIATHB CO CTPYKTYPOH «OLIEHOYHBIH PErYISITUB + COIHAlb-
HBIH PETyJIATUB + aHTPOIOIOTHYECKH HHACKC» Prezado Senhor Marcelo
Polanski ynomunaercs na paza u3 42 B METOIWKaX, B PEaTbHBIX JKE
53 muEcpMax TpH pasa, 9To B MPHUHIIAIIE COOTHOCHMO JIPYT C JPYTOM.

3. Ob6pamenuto Professor (0JWH pa3) B IPEeANMCAHIUIX COOTBETCTBY-
eT aneynsaTuB Embaixador (onmuH pa3), KOTOPBIH BKyNE C OOpalieHueM
Vossa Exceléncia oTHOCUTCS K cyry00 OUITHATEHON (TUTIIOMATHYECKON)
MepenucKe.

OTnuuuil MeXy PeKOMEHIOBAaHHBIMU M YIIOTPEOISIEMbIMU B HACTOSI-
LIei IeJI0BOM TepenrcKe 00palleHUsIMU ropas3ao OoJblie:

1. B pyOpuke «peanbHble COOOIICHUS» NIEPBOE, TPEThE U YETBEPTOE
MeCTa 3aHsUIN aleJUISITUBBL ¢ TIPUBETCTBUSIMH WIIM TIPOCTO TPUBETCTBUS:
B COBOKYIHOCTH — TOYTH IOJIOBUHA MpUMEpOB (23 u3 53), a oTAeIbHO
MIPUBETCTBUS — MOYTH YETBEPTH OT Bcex ciyyaeB (12 u3 53), mpu atom ola
AMILTHITATHO YKa3bIBaeT Ha HehopMaibHOE oOpatenue vocé. Hu B omHoM
PYKOBOJICTBE TaKHe BapHUaHTHI Ja)Ke HE PaCCMaTPHUBAIIICH!

2. B peampHBIX THCBMax BCTPETHIIOCH oOpamienue [lmo Senhor
Lucas Nunes Beltrami, KOTOpoe TIOPHIIaeTCSl B PEKOMEHIANNAX KaK «JIH-
nemeproe» [Dintel 2011].

3. B meroamkax OICHOYHBIN perynsTuB Prezado BXOIWT B JBa U3
JCBSITH, & B PEaJIbHON MEpenicKe — B BOCEMb U3 18 THIIOB amesuIsiTHBOB,
T. €. ynotpe0OisieTcss B Hel ropas3io yaie.
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4. U3 geBsTd TUIOB OOpalleHui, MpeanrchBaeMbIX K yrmoTpebie-
HUIO, TPH THIIA BCTPEYAIOTCS B PEATbHOM KOMMEPUYECKOH KOPPECTIOHICH-
UM, HE BCTPEYAIOTCS 1IECTh, U HA000pOT, U3 18 THUIOB peanbHBIX amel-
JSITUBOB MIPE/ITUCHIBACTCS UCIIONB30BATh TOIBKO TPH TUIA, a 15 (T. €. B IATh
pa3 OosbIe!) HE UMEIOT HMYETO OOIIEeTO C PEKOMEHAAITISIMU.

Uro kacaeTcsi CXOJCTBa M pasHUIBI B aHAaGOpUYeCKUX odpaiie-
HUSIX, TO B PYKOBOJCTBAaX PAaBHO YACTOTHBIMH SIBIISIOTCSI STHKCTHBIN
akcuoHnM Vossa Senhoria (neBsth u3 27) 1 HedopMalIbHOE oOpalieHe
vocé (neBath u3 27), Torna Kak B peajsbHON TMepenucke vocé (s) Tuan-
pyer ¢ orpoMHbIM OoTpeiBOM (17 u3 45), a oOpamenue Vossa Senhoria
MIPEJICTABICHO BCETO JiBa pa3a u3 53. Jlanee umyt oOpalieHus-CHHEKI0-
xu SECOM (necsitb pa3) u Embaixada (nsth pa3), HE MBICIUMBIE, KaK
u Consulado (ogun pa3), B METOJUKAX, TaK KaK OHM OTHOCSITCS K Tmepe-
niucke Business to Government. K HuM nipumbikaet oOpaienue Senhor
(mects paz), BooOle HE BCTpedarolieecss B IMpeanucaHusX. Takxke Ha-
PYLICHHEM HOPM NIEPENICKH SBIISIETCSI UMILUTUIIUTHOE YIIOTpeOIeHne aua-
JISKTHOTO OOpaIleHus fu.

3akia0unTeIbHbIE KOMIUIMMEHTBI, TpH OCCCIOpHOM IJIUjep-
cTBe Hapeuus Atenciosamente (18 u3 53 B pealbHBIX MMOCTAHUAX Versus
18 u3 42 mpuMepoB U3 TTOCOOHI), SIBISIOTCS TOpas3no 0oyiee «IIBETHCTHI-
MUY, Pa3HOTUIAHOBBIMH W HE(QOPMAaJIbHBIMH, YeM 3TO PEKOMEHJIOBAHO:
Agradecemos desde ja..., Ficamos no aguardo..., Tenha um bom dia,
Grato, Obrigado.

Takum o0Opa3oM, pekoMeHayemas CTpyKTypa: 1) TpaauuuoHHOE
oOpamenne-anemsaTuB; 2) GopmaibHoe / HedopMmanbHOE aHadopuye-
ckoe oOpaineHue; 3) HeUTPaIbHBIA 3aKIIOYUTEIbHbIH KOMILTUMEHT BbI-
TJSAT B 3JIEKTPOHHONM KOMMEPYECKOUN MEPENUCKE COBCEM MO-APYTrOMY:
1) mpusetrcTBue (0e3 amemisTuBa);, 2) HedopMaabHOe aHadoOpHUECKOE
obparmenue; 3) pazHooOpa3HbIe KOHCYHBIC KOMIUTUMEHTBI OT apXauIHBIX
MHOTOCJIO)KHBIX KOHCTPYKIMH JIO MPOCTEHIINX Pa3roBOPHBIX (HopMym
tuna Tenha um bom dia u Obrigado.

[MockosbKy ObLTA BISIBIICHA CYIIECTBEHHAS Pa3HUIA MEXKTY HOPMOW
W peasbHBIM yrnoTpebierneM GhopM oOpalieHust, Mbl 00paTHIHCh K 0J10-
ram, KOTOpbIe, KaK TMPAaBUIIO, JIETKO BBISBISIOT KOTHUTHBHBIC JTAKYHBI.
OnHaxo 1Mo OOJIBIIEH YaCTH SI3BIKOBBIE OJIOTH TIOCBSIIIEHBI 0COOCHHOCTSIM
MNOPTYTaJbCKOro sA3blka [lopTyramuu wiu pasHHLE MEXKIY MOpPTYyralb-
CKHUM U Opa3mJIbCKUM BapUaHTaMH.
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Ha HeKkoTopbIX MeKAYHAPOAHBIX (hOpyMax WHOCTPAHIBI, TOBOPSLIHE
Ha HOPTYTaJIbCKOM fI3bIKE, OOCYKIAIOT ¢ HOCHUTENISIMH BOIPOCHI YIIOTpE-
OJICHUST TeX WJIM MHBIX SI3BIKOBBIX (opM [Comecar e terminar uma carta
formal URL]. U3 3TuX UCTOYHUKOB MOXHO IOYEPIHYTh MHOTO MHTEpeC-
HOTO, HO HU B OJIHOM M3 HHUX HE TOBOPHTCS 00 MCIIOJIL30BaHUU Hedop-
MaJIbHBIX 0OpalIeHUH B IEIOBOH MEPENHCKE B OTIMYHE OT aHIJIOS3BIYHBIX
WHTEPHET-PECypPCOB, TAe 3Ta TeMa ogHuManach eme B 2012 roxy.

Tak, OM3HECMEHBI, ONpOLICHHBIE aBTOpoM ctatb Hi? Dear? The
state of the mail salutation, OTBEUAIOT, YTO HAYUHAIOT AIEKTPOHHBIE MTUCH-
Ma ¢ npuBeTctBuid Hi wiu Hello, Tak kak oOpainenue Dear acCOLUUPY-
€TCsS y HUX C NEYaTHbIMU M HAIMCAaHHBIMHM OT PyKH Tekctamu. OnuH u3
PECIIOHJICHTOB 3aMeyaeT, YTO camMoe INIaBHOE — He TO, Kakoe oOparieHune
HCTIOJIb3YET OTMPABHUTENb, & CKOJILKO BPEMEHH U BHUMaHHS OH MOTpely-
eT y azapecara. ABTOp CTaTbU HE CTOJb KaTe€ropuyHa M CUHUTAET, YTO N0
CUX TOp OOJILIIIMHCTBO JIFJICH HACTPOCHKI Ha oOparteHue Dear pu niep-
BOM KOHTaKT€, HO B TO e BpeMs /i CTaHOBHUTCS BCE OoJiee MpUeMIIEMbIM
[Adams URL].

YT0 Ke MPOMCXOIUT, KOorJa BMeCTO Senhor ucnonb3ytorcs Bom dia
i Old 6e3 obpamenns? [lpu mepexose oT TPaTUITHOHHBIX alleJUISTHBOB K
npuserctBusm Ola, Hi there, Bom dia yTpauuBaeT CMBICI napamempusayust
azpecara U OTHpaBuTENs. VcuezaeT MOHATHE «HEOPEKHOCTH) CO 3HAKOM
MHUHYC, MOCKOJIbKY YCTpaHSIeTCsl cama IIKalla «KOPPEKTHOCTh — HEeOpexk-
HOCTB», M BO3HHKAET HOBas LIKaja «y4eT (pakropa BpeMeHH (YHHBEpCaIb-
HOE MTPUBETCTBHUE) — OTCYTCTBHUE yueTa (pakTopa BpeMeHH (TpaaUIIHOHHBINA
anesTuB)». Celiuac AUKTYET NpaBUila CETUKET, B KOTOPOM €CTh (PyHKLIUH
BPEMEHHOM HACTPOMKHU, HO IIPU 3TOM UMs 3aMEHSETCS HUKOM, YTO CIIOCO0-
CTBYET OE3JIMYHOMY M drajHTapHOMY OOLIeHHI0. Tpuaga JOBUPTYaIbHOM
anoxu: «1) odurnmaneHeii anemnaTuB; 2) dbopmanbHOe / HedopMaTbHOE
aHadopuyeckoe oOpaiieHue; 3) (GopMayibHBI KOHEYHBIH KOMIUIUMEHT)
ycTynaer Mecto Tpuage MutepHera: «l) yHUBepcalbHOE NPHBETCTBHUE;
2) yauBepcanbHOe HedopMmamsHOEe aHadopudeckoe obparmieHne; 3) YHU-
BEpCallbHbIN YIPOILIEHHBIM KOHEYHBIN KOMIUIMMEHT». BBOIMMAs niepeMeH-
Hasi 5KOHOMHHU BPEMEHH JIMIIAET agpecara npaBa Ha MHIMBUIYAJIbHYIO Ha-
CTpOMKY Ha OIpeeNIeHHbII PerncTp OOIIEHHS B BU/I€ OOPAILIEHHOTO K HEMY
CTPOTO PENIAMEHTHPOBAHHOTO aNeUISTHBA, TaK KaK OOJNBIIMHCTBO JIIONCH
yxKe «rmapaMmeTpuzoBaHo» B MHTepHere. Ecnu dyenoBek momyyaer muchbMo
Ha paboyylo MOYTY, OH M3HAYAJIBHO «I1apaMETPHU3YeTCs» KaK PaOOTHUK.
[Ipobnema norcka KOPPEKTHOCTH OOPAICHUS YCTPAHIETCS.
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Jlekcuuecky MPUBETCTBUE MPEACTABISACT OO0 BpeMEHHOE MOy ie-
CEMaHTH3UPOBAHHOE ITUKETHOE MEKIOMETHE U COOTBETCTBYET OOJbILCH
HE(POPMATBHOCTH B OTHOIICHHSIX MEXKIY aJpecaHTOM M aJpecaToM, CHH-
TAKCHUYECKH SIBIISIETCS IPEATIOKEHUEM, a MParMaTHYeCKH BBIITOJHSIET, M0-
MHUMO KOHTaKTOYCTaHABJINBAIOIIEH, ellle U MPU3BIBHYIO (QYHKIHIO arlesuisi-
tuBa [Cepena URL].

[Touemy ke mpeacTaBUTENH OPA3HILCKOTO OOIIECTBA, B KOTOPOM JIaXKe
MIPH YCTHOM OOpaIeHnH K OQHUIHaTFHOMY JIMIy HCIIONB3yeTCs Ha3BaHWE
€ro JIOJDKHOCTH, a He UMS, CO CTATUCTHYECKU JJOKa3aHHOM JISTKOCTBIO OT-
Ka3bIBAIOTCS OT TPAJAMIIMOHHBIX allEeJUIATUBOB B IOJIb3y YHHBEPCAIBHBIX
MPUBETCTBUH ¥ HE BOCIIPUHUMAIOT 3TO KaK KapIMHAIIbHOE M3MEHEHUE I1a-
paJiurMbl COITUATBHO-TUHTBUCTUYECKOTO ATHKETa?

Ilo dannvim Ha ausaps 2019 200a, 57 % oicumeneil nianemol s67s-
10mcs nonb308amenamu unmepnema, 54 % camvlx nonyiApHuLIX cmMpanuy
Komopozo Hanucanvl Ha anenutickom sizvike [CepreeBa URL]. Jloeuuno
NPEONONONCUMb, YMO UHMEPHEM-NONb308AMENb, KOMOPbIU eXCeOHe8HO
nO0BepICeH BIUAHUIO AH2NOA3bIYHBIX CAUMO08, HAYUHAEm HEeOCO3ZHAHHO
c1e008ams Ux HOpMam, mem Ooiee, eciu OH OMHOCUMCA K Haubonee Mo-
OunbHOU yacmu Hacenenus — kommepcanmam. OOHAKO cnucvlgams 8cé€ Ha
enuanue Mnmeptnema 6v110 6b1 HENPABUILHO.

Jlero He TOIBKO B CETHUKETE, @ B CaMOU MTPHUPOIe OOPAIeHHIA, KOTOpPhIE
MIPEJCTABISIOT COO0W HOMHHATUBHYIO MPOHOMHHAIU3AINI0, CEMaHTHKO-
JIEKCHYECKasi CTOPOHA KOTOPOM MPEJICTABICHA UMEHEM, a IIPOCOANYESCKAS —
UMIIEpaTHUBHOHN TpaHCchopManueli B MectoumMenue mol (Boi). C Touku 3pe-
HUSI MAaTeMaTU4eCKOH JIOTHKHM oOpalieHne nmoJo0Ho (QyHKUMH, MPEaeIoM
KOTOPOI siBiIsieTCsl MecTouMeHue mul (Ber). Takum 00pa3oM, KakkuM Obl HU
ObL1 nIepBbIi WwieH Gopmyibl «X cTpeMuTcs K const Thi», BTOPOH JT0HKEH
OBITh HEU3MEHHBIM JJIsl TOTO, YTOOBI (hopMyina padotana: «/ ocnoouw cTpe-
MmuTcs K const Tor», «Cydaps ctpeMutcs k const Toi», «/Joopwiil Oens cTpe-
Murcs k const Tor», «HM36unume ctpeMuTcs K const Tor».

Takum 0o0pa3zom, mparMaTHYECKHe yCTAaHOBKH OCTAOTCSA, HO JIEK-
CHKO-CEMaHTHYECKHE CIIOCOOBI MX pealn3allii 3aBHCAT OT TEHICHINN
KyJIBTYPHO-COIMATBHOTO PAa3BUTHS KOHKpPETHOTO oOmiecTBa. B cBs3m
C 9TUM CETHKET SIBIIIETCS TTOBEPXHOCTHOW MPUYUHON paccMaTprUBaeMbIX
HaMU PEYEBBIX W3MEHEHUH, OJIHOBPEMEHHO SIBIISSACH CIIEJICTBUEM CBOOO-
IIbl, TIPEIOCTABIsIeMON (QyHKIHEH HpUponasl oOpalleHus OQHOMY H3 ee
YJICHOB.
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3aknouyeHue

CTaTUCTUYECKU 3HAUMMOE KOJIMYECTBO CIIy4aeB PACXOKICHUS C HOP-
MOU yIOTpeOICHUS aKCUOHMMOB U 3aKJIFOYUTEIBHBIX KOMIUIUMEHTOB
B KOMMEPYECKOH Iepenucke bpasuiinu 1mo3BoiiseT roOBOPUTh HE IIPOCTO
00 OTKJIOHEHHUSX OT HOPMBI, HO U O €€ «pa3MbIBaHHI». OIHAKO MPOLECC
TpaHchOpMaIUK aneISITUBOB B MPHUBETCTBHS, YIPOIICHUS aHadopude-
CKUX OOpallleHU# 1 3aKIFOYUTEIILHBIX KOMILITUMEHTOB €IIIe HE 3aBEpIIICH.
Ecnu co cTopoHBI MHOTHX aJPECaHTOB HCIIOJIB30BaHUE IPUBETCTBUI
BMECTO OOpAICHHI YKE HE BBI3bIBACT COMPOTUBIICHHS, TO OOJIBIIUHCTBO
aJpecaToB eIIe XKJICT TPAAUIMOHHBIX oOpareHuii. Tonbpko Korjaa oHu Oy-
IyT pansl yBuaetb B nuckMe Old BmMecto Prezado Senhor Diretor, vocé
BMmecto Vossa Senhoria v Tenha um bom dia BMecto Atenciosamente,
MOJKHO OyJIeT TOBOPUTH O HOBOU HOopMe. [1oka ke B Opa3uiibCcKoil esIoBoi
KOPPECIOH/ICHIIMH, C OJIHOM CTOPOHBI, HAOIIOAACTCS TCHICHIIHUS UCTIONb-
30BaTh BMECTO OOpallleHUs IPUBETCTBUS, 3aMCHATh (opMasbHbIe aHago-
pudeckue oopaiieHust He(opMalbHBIMU, HO C APYTOH — Yallle BCTPEUACTCsI
perynatuB Prezado Hapsiy ¢ apXanuyHO-TOPKECTBEHHBIMU 3aKITFOUUTEITh-
HBIMH KOMIUTHMEHTaMH. BUIHMO, Opa3uiibeckoe Ie0BOE COOOIIECTBO eIle
HE TOTOBO MOJHOCTHIO TEPEHTH K YIPOIICHHBIM (opMaM OOpalleHHUs,
U TBITACTCS KOMIICHCHPOBATh OTKa3 OT O(UIIMAILHONW HOPMbI BBEJCHUEM
OOJIBIIIETO KOJUYECTBA IMOIIMOHATIBHO HATPY)KEHHBIX KOHCTPYKIIHA.
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NMPATMACTUNUCTUYECKWE MAPAMETPbI
UMEHHbIX YCTOMYUBbIX CIOBOCOYETAHUN
B roPOACKMX XPOHUKAX TEPMAHUU XV-XVI BB.

CraTbs NOCBALLEHA aKTyaNbHOMY BOMPOCY MCTOPUYECKOM CTUAUCTUKM HEMELLKOTO
A3blKa — QYHKLMOHMPOBAHMIO YCTOMUYMBBIX CIOBECHbIX KOMMNeKkcoB (anee — YCK) B He-
MeLKOM nutepatypHoM s3bike XV-XVI BB. MaTepuanoM nccneaoBaHms nocnyxun oauH
13 Hanbonee NONyNSPHbIX )XaHPOB NMOBECTBOBATENbHOM MPO3bl 3TOM 3MOXM — FOPOACKME
XpoHukK. Uenb ctatbn — aHanm3 YCK B coctaBe CyBCTAHTMBHbIX TPynn M BbisSiBNEHUE
YKaHPOBO-CTUANCTUYECKUX (PAKTOPOB UX PYHKLMOHUPOBAHUS B XPOHUKaX. AHanu3 no-
Kaszan, 4To B 3TMX TekcTax Hambonee yacTbl GOPMY/bl CO CTEPTOM WMAM HYNEBOW IKC-
NPEeCcCMBHOCTbIO, XapakTepHble A8 0dMLUMANbHO-LEN0BOM MPO3bl, YTO 0OBACHAETCS
TArOTEHMEM aBTOPOB K TPAAMLMOHHBIM CTUAUCTUYECKMM KaHOHAM M MH(OPMATUBHOM
YHKUMEN XPOHUKANbHbIX TEKCTOB.

Knioyessbie cnoea: ropofckne XpOHWKK; CyOCTaHTUBHAS rpynna; yCTOMYMBBIA CNo-
BECHbI KOMMIEKC; MAPHbIE COYETAHUS; LUTAMIbI.
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PRAGMATICAND STYLISTIC PARAMETERS
OF NOUN COLLOCATIONS IN GERMAN TOWN CHRONICLES
OF THE XV AND XVI CENTURIES

The paper deals with a relevant issue of the historical stylistics of German, that
is, the use of noun collocations in the German standard language of the XV and XVI
centuries. Town chronicles were chosen as a material for the research, being one of
the most popular genres of the narrative prose of that period. The purpose of the
paper is to analyse fixed collocations within the noun phrase and single out genre
and stylistic factors responsible for the use of collocations in chronicles. The analysis
showed that in these texts collocations with a reduced or zero expressivity are most
frequent, which may be explained by an inclination of the authors to the traditional
stylistic canons and the communicative function of chronicles.
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BeepeHue

JIyi1 MCTOPUYECKON CTMIIMCTHKH W MCTOPHUYECKOTO CHHTaKCUCa He-
MEIIKOTO sI3bIKa aKTyaJbHOW 3ahadeil sIBIsieTCS paccMOTpeHre (yHKINO-
HUPOBaHUS MMEHHOHU rpynnsl B AuaxpoHuu [Ebert 1999, c. 27]. B smoxy
paHHeHOBOBepXHEHeMeEIKoro s3b1ka (XIV—XVII BB., manee — pusn.) mpo-
HCXOIUT pacuMpeHue o0béMa U ynorpediaeHus: cyOCTaHTUBHOM I'PYIIIHL,
YTO 00YCIJIOBJICHO NPUCYIINMH €if BO3MOKHOCTSIMHA KOMITAKTHOTO BBIPaXe-
nus napopmanuu [Fleischer, Michel 1977, ¢. 232]. [Ipoucxoaut 3to pac-
LIMPEHUE KaK 3a CYET YBEJIUUEHHS YKciia aTpuOyToB, TaK U 3a cyeT Oonee
IIMPOKOTO YTIOTPEOSEHUSI YCTONYMBEIX CIIOBECHBIX KOMITJIEKCOB (J1ajiee —
YCK), B TOM 9Hciie KIUITAPOBAHHBIX (HOPMYII.

3ajadeli CTaThH SBISACTCS CTPYKTYPHO-CEMaHTHYECKUH U MparMacTy-
nmuctrueckuid ananu3 YCK B cocTaBe CyOCTaHTHUBHBIX TPYIII C TIOCIIETY-
IOLUIMMHU BBIBOJAMU OTHOCHUTEIBHO CTHJIMCTHYECKHX M IPAarMaTHYECKHX
(daxTopoB ynorpeOiieHHs YCTOHYMBBIX coueTaHuid. MarepuanoM uccieo-
BaHUsI OCITYKHITH YEThIPE XPOHUKHU PHBH. Ieprona. I1o bepHckast XpoHu-
ka K. FOctuarepa (XV B.), bazenbckas xponnka @. Puda (XVI B.), Bopm-
ckas xponuka @. [opua (X VI B.) u anonumHas xponuka L{ropuxa (XV B.)
[Die Berner Chronik des C. Justinger 1871; Die Chronik des Fridolin Ryff
1872; Wormser Chronik von Friedrich Zorn 1969; Chronik der Stadt Ziirich
mit Fortsetzungen 1900]. BeiGop >xaHpa 0ObsCHSIETCSI BLICOKOM 3HAYUMO-
CTBIO XPOHHUK KaK MO3HABATEIILHOTO THIIA TEKCTa B MO3JHECPETHEBEKOBOM
nmuteparype I'epmanun [Kleinschmidt 1982, c. 116]. Bece mepeuncieHasie
XPOHUKH OBUTH JIOCTATOYHO XOPOIIO W3BECTHHI, JJOKa3aTeIbCTBOM YEro
CITy’KUT OOJIBIIOE KOJTMYECTBO COXPAHUBILUXCS PYKOIIHCEH.

B pamkax Halero ucciie10BaHus, MOCBAIIEHHOTO aTpuOyTaM cyOcTaH-
TUBHOH rpymniibl, ObIJI0 0TOOpaHo 115 cylecTBUTENBHBIX C KOTHYECTBOM
npumepoB okoio 1500. Cpeau HuX MBI 0OHapY>xmin ipumepHo 400 ycToii-
YMBBIX COUETAHUH € CYIIECTBUTEIILHBIM B POJIM IIABHOT'O CJIOBA. XOTs 3TOTO
KOJIMYECTBA HEI0CTATOYHO JIJIsl OOLIMX BHIBOJIOB OTHOCHTEIILHO YIIOTpeoIe-
Hust Y CK B pa3nuyHbIX TUTEPATypPHBIX KaHPAX PHEH. S3bIKA, OAHAKO B paM-
KaxX CUMIITOMAaTHYECKOTO MOAX0/1a 3TH JAHHbBIC TI03BOJISIIOT BBISIBUTH OCHOB-
HBIE XapakTeprucTUKHN PyHKIMOHUpoBaHus Y CK B XpOHUKaIbHBIX TEKCTaX.
Ms1 onupanuck Ha knaccudukanuto YCK, npemnoxennyio . U. Yepusi-
meBoi u pacimpennyto JI. . TouukuHoM AJist pHeH. si3bIKa: B YACTHOCTH,
JI. 5. Tonukuna Beienmmna Y CK Hedpaszeonornueckoro tuna [TondkrHa
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1980; Yepnbmnera 1970]. B ommune ot (hpa3eosiornyecKux CIUHHMII, B
YCK Hedpazeonmornieckoro THIa He POUCXOTUT CEMAaHTHIECKOTO TIepe-
OCMBICJIEHUSI 3HaYeHUs1 KoMIoHEeHTOB. M. WM. YepHbllieBa BbIIETAET TPU
rpymbl Y CK: nekcuueckue eInHCTBa, (Ppa3eooru30BaHHbIC 00pa30BaHUS
Y MOJZICJIMPOBAHHBIC KOHCTPYKIUH C JACIICHUEM MOCIEIHEHN TPYIIIbI Ha ABE
MOATPYTIITBI: MOJCIIUPOBAHHBIC M THIIOBBIC TPAMMATHKO-CTHIHCTHICCKUC
koHCcTpykimu [Yepnbimesa 1970, c. 62—65]. Otrmerum, uto (paseosnoru-
30BaHHbBIE 00Pa30BaHMS M YCTOWYHMBHIE aHATUTHYECKUE TIIaroJIbHbIE coYe-
TaHUS CBSI3aHBI C TPYIIION TJIarojia, a He CYIIeCTBUTEILHOTO, TIOOTOMY HE
BXOJIAT B Halry BEIOOPKY. JI. 5. TomuknHa OTIONHSET 3Ty KilacCU(DUKAIUIO
takoil rpynnoi YCK, kak mwramnel [ Tonukuna 1980, c. 218].

Jnsa ananm3a MBI HCIIOJNB30BAIM KOMILICKCHBIM Toaxona. Buagane
ObUTH KIaccuduipoBanbl HalijeHHbIe Y CK 10 JIeKCHKO-CEMaHTHYECKUM
kputepusim M. U. Yepnsimesoit u JI. S1. TonukuHoM, mocie yero pa3ou-
T UX TI0 TEMAaTHYECKUM TPYTIIIaM | MPOBEJIH aHAN3 UX CHHTAKCUICCKHUX
U ’KaHPOBO-CTUJIMCTUUECKUX XaPaKTEPUCTHK.

Knaccbl YCK B cocTaBe cy6CTaHTMBHOM rpynnbl
B XPOHMKAJIbHbIX TEKCTaX

Nwmennsie YCK, kak mpeacTaBuTeNN CyOCTaHTUBHOM TPYIIITBI, OOHA-
PYKEHBI B HallleM MaTtepuaie ¢ 23-ms gexcemaMu. OKOJIo TTOJIOBUHBI Hail-
nennbix YCK ciemyeT OTHECTH K IeKCHYECKUM €MHCTBAM, OHU SIBJISIFOTCS
YCTOWYMBBIMM O0OPOTaMH C €AMHHUYHBIM CIIOCOOOM «CLEIUICHHUSD» KOM-
TTOHEHTOB IIPH COXPAHEHWU COOCTBEHHOTO JIEKCHYECKOTO 3HAUEHUS K-
noro xkommnonenta [Yepusimesa 1970, ¢. 62]. 310 Takue coueTaHus, Kak
romischer konig (kaiser) — pumckuii koponv (umnepamop), christliche /
evangelische ler — xpucmuanckoe / npomecmanmckoe gepoyyerue, stand
des reiches — umnepcroe cocnogue.

K knaccy YCK, nist KOTOpOro xapakTepHo LEIbHOE 3HAYEHHUE, B Ha-
11ei BEIOOpKe OTHOCATCS mapHblie couetanus. M. M. UepHpimea npuimc-
JseT UX K (pa3eosorHuecKuM eTUHHIIAM, HO B XPOHUKAIBHBIX TEKCTaX
3TH 00OpPOTHl HE MOIABEPrajuch METa(POPUUECKOMY IEPEOCMBICICHHIO
Y BCET/Ia UMENH CBOMM IPEIMETOM OOIIECTBEHHO-TIOJIUTUYECKUE PEaIHiH.
3710 00yCIOBICHO TAKUMH CTHIMCTHUYECKUMH XapaKTEPUCTHKAMHU TOPOJI-
CKUX XPOHHK, KaK «IEJIOBUTOCTBH» M IMPAKTUYECKHU IOJHOE OTCYTCTBUE
o0OpasHoCTH.

Hekoropbie mapHble couyeTaHus, BUAUMO, (PyHKIMOHHPOBAIN KaK
ennHoe menoe — bit und beger, lob und ere, laster und schande, recht
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und billigkeit. Bo3MoxHO, Cro/1a e OTHOCUJIOCH U coueTaHue frind und
mag, B 3aBUCUMOCTH OT 3HAUYCHUS CJIOBA fiind: OHO MOTIIO 03HAYaTh KaK
«JIpyT, CTOPOHHUK», Tak U «poaua» [Deutsches Worterbuch von Jacob
und Wilhelm Grimm URL, Sp. 62]. B apyrux oboporax tuma wissen
und willen, friheit und recht cyniecTBUTEIbHBIC HE SBISIOTCS CUHOHU-
MaMH, a TOJIBKO OTHOCSATCSI K OJHOM CMBICIOBOH chepe U JAOMOTHSIOT
ApyT Apyra.

Jlanee B Hamiell BHIOOpPKE MIMPOKO MPECTABICHA TPYIIA SI3BIKOBBIX
mramioB. Bo-nepBeix, coueranus, oOpazoBaHHbIe 10 Mozenu die von +
Stadtname (manpumep, die von Bern B 3HadeHUU «OKuTeIH bepHay); co-
yeranue kaiserliche / konigliche majestat, a Taxxe yctoiuusbie Gpopmy-
JIBI, CITY’)KHBIIIME IJIsT oOpareHus k coro3uukam (liebe friinde, getruwe /
alte friinde). K mrammam «KaHIEISPCKOTO» THUIMA CIEAyeT OTHECTH Ta-
KHE TIPEIIOKHBIC KOHCTPYKINA, Kak mit gewalt, wider billigkeit, in / mit
friintschaft, auf / aus befehl n np. IlogoOHbBIE coueTaHUs, HECMOTPSI HA UX
(OpMyIBHBIN XapakTep, He JeCeMaHTU3UPOBAIUCH U UCTIONIL30BAIUCH JIJISI
yKa3aHusi 00CTOSATEILCTB, COMYTCTBOBABIINX COOBITHUSIM WU SIBICHUSIM.
3TO MO3BOJISIET TOBOPUTH O HEKOTOPOH «KIHITHPOBAHHOCTHY» XPOHUKAIb-
HBIX TEKCTOB.

TemaTtuueckue rpynnbl U CTpyKTypHble TUnbl YCK

ITo Temarnueckoii npuHaanesxHocTH uMenHble Y CK noxpasnensior-
csl Ha: a) opUIIMAIHHO-TIPABOBBIE; 0) PETUTHO3HBIE; B) XapaKTEPU3YIOIINE
JIUT] WITH UX JICHCTBUSL.

Haubonee muorouncnenna nepsasi rpynna YCK. B crpykrypHoM
IJTaHe OHA TIPEJICTaBIIcHa IIaBHBIM 00pa3oM KoHCTpyKIuei Adj. + Subst.
Hecxkompko xapakTepHbIX IPUMEPOB: romischer konig (kaiser) — pumckuii
Koponv (umnepamop); friindlich tegding — mupnoe coenawenue; getriiw
friind — sepnviii Opye, corosnuk;, gemeiner nutz — oouee onazo. CTpykTypa
Subst. + Substgen peanmuzoBana Bcero B aByX YCK: stand des reiches —
umnepckoe cociogue u amt der stadt — 2opoOcKas AOMUHUCTPAMUBHASL
ooicHocme. 11Tk coueTanuii oOpazoBansl 1o tumy Subst. + Prip. win
Prép. + Subst., manpumep: mit gewalt — nacunvno, wider (alle) billigkeit
NPOMUBO3AKOHHO, NPOMUBONPABHO.

HebespinTepecHo ycroitunBoe coueranue stand des reiches. B pnen.
SI3BIKE ATOT TEPMHUH OBITOBAT U B (POPME CIIOKHOTO CIIOBA, OKOHYATEIEHO
3aKpENMBIICTOCS MO3JIHEE, CP. IPUMEpP U3 XPOHUKH LIMMMepHOB: ain offen
schreiben an alle rechsstende teutscher nation [Deutsches Worterbuch von
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Jacob... URL, Sp. 611]. OueBuaHO, B 3TOM Cilydae MOKHO TOBOPUTH O PaB-
HO3HAYHBIX CTPYKTYPHBIX BapuanTax Y CK.

B a1y rpyniy BXOAAT W Takue MapHbIe coueTaHusi, Kak lob und ere —
cnasa u yecmw, recht und billigkeit — npaso u 3axon, friheit und recht —
600004 u npaso U 1Ip., a TakIKe BecbMa JApeBHsis popmyna frund und mag —
opy3va u copoouyu. B cnosape f. ['pumma ykazaHo, uto jekcema mag(e)
SIBJISITIACH OOIIETepMAHCKON M yOTPeOsIach, Kak MPaBUIIO, B COCTABE CO-
yeranus freund und mag(e). DTO CIOBO MPAKTUYECKH BBIIILIO U3 YIIOTPEO-
nenust B XVII B., 1 TONBITKK «pEaHUMHUPOBATDHY €T0, TPEANPUHUMABIINAECS
B XVII B., He yBeHuanuch ycrexoM [Deutsches Worterbuch von Jacob ...
URL, Sp. 1435-1436].

Bricokast yacToTa coueTaHMi ¢ JiekceMamu fitind, friindschaft vnu
OTHOCHUTENLHBIM IpHJIaraTesIbHbIM friintlich 0OBsICHAETCS 3HAYUMOCTBIO
COIO3HUYECKHUX OTHOIICHWH B MOJIMTHKE UMIIEPCKUX M BOJIBHBIX TOPOJIOB.
B ycnoBusIX MOIUTHYECKON HEONPEACICHHOCTH U CIIA00CTH LIEHTPATBHOIM,
T. €. UMIIEpaTOPCKO, Biactu B [epmanun pannero HoBoro BpemeHu co-
I03HUYECKHE CBS3U IS HMIIEPCKUX M BOJBHBIX TOPOJOB ObLITH 0COOCHHO
BaXHBI. O/IHAKO 3TU CBS3U ObUIM HE BCEr[a YCTOHYMBBIMU U 3aBUCEIH OT
TEKYIIETO packiaia CHII Ha TIOJIUTHYECKOHM apeHe, O YeM CBUJICTEIILCTBYIOT
pEryIIsIpHbIE CMEHBI COIO3HUKOB, YTO HAXOIUT OTPAKCHUE U B XPOHHKAX.

YCK u3 rpynnsl peJJMruo3Hoii TeMaTHKH 00pa30BaHbI IO CTPYKTYP-
Homy tuny Adj. + Subst. (Hanipumep, christliche / evangelische ler — xpu-
cmuamnckoe/npomecmanmcrkoe gepoyuenue), Subst. + Subst.gen (Hanpumep:
ere gottes — locnoous crasa), Susbst. + App. (Christ unser erloser —
Xpucmoc Cnacumensy nawt). EAMHOXIBI, a MIMEHHO — B XpoHHKe bazens,
HaliieHo codeTaHue gottliche furcht. MOXXHO TIPEATIONOXHUTH, YTO OHO
TaKXe MpeICTaBIsieT co00l ycToiunBblii 000poT. B cnoBape S. [pumma
npuBeeHa Apyras (opMa dTOTO COYETaHHS: OObEKTHOE OTHOIIEHHUE, BBI-
PaKEHHOE 3/IECh C TOMOIIBIO OTHOCHTEIBHOTO TIpUIIaraTenbHoro gottlich,
Tenepb 0OPMIICHO POAMTEIBLHBIM ManekoM, cp.: tugend und unschuld
und die furcht der gotter sollen das gliick meines lebens seyn. GESZNER
(1789) [Deutsches Worterbuch von Jacob ... URL, Sp. 683].

Koncrpykuunu christliche / evangelische ler oOHapyXeHBI 10 00Tb-
nieil 4yacTu B bazenbckoil XpOHMKE, HO UCIOJIb3YIOTCS HE B KOHTEKCTE I10-
JIEMHUYECKUX CYXJICHWH O JOCTOMHCTBaX W HemocTtarkax Pedopmarum,
a B COOOIIEHUH O MTPOTIOBEIU IIPOTECTAHTU3MA B TOPOJIE U TIOCIIEI0BABIIIEM
oOmecTBeHHOM pe3onaHce. [IporectanTusMm cran opunnansHol koHbec-
cueii B bazene B 1529 1., mocie mexoBoro BoccTanus. YacTh TyXOBEHCTBA
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npearnowia u3rHanue. B mogoOHBIX KOHTEKCTaX, OMUCHIBAIOIINX OOpHOY
smnoxu Pedopmanum, ynorpeOisitorest couetanust ketzersche / pédpstliche /
christliche gluben (Tx. gluben Christi xax cTpyKTypHBIA BapuanT). O00-
POT ere gottes NCTONB3YeTCs ISl TIEpefayd MJEeH, YTO HeuTo OBbLIO Co-
BEpIICHO (paTMaHaMM WM JIOOBIM TOPOACKHUM JKHUTENEM) «BO ciaBy lo-
crnionay. HampammmBaeTcst BEIBOJ, UTO ATO COYETaHUE MPECTaBISICT COOOi
KIUIIUPOBAHHYIO (POPMYILY M €0 CIEAyeT OTHECTH K IITaMIIaM.

YCK ¢ ceMaHTHKOH XapaKkTepHUCTHK JUYHOCTH MJIM JAeicTBHSA
01M3KH K 0 UIMATIbHBIM, OAHAKO UX CYIIHOCTHBINA MPU3HAK — aHTPOIIOLICH-
TprUYHOCTh. Kak paBuito, OHU 0OPMITSIFOTCS TIPEITIOKHON KOHCTPYKIHEH:
mit wisheit — 6naeopazymHo, paccyoumenvro; aus / in furcht — uz cmpaxa;
in meinung / meinig — ¢ Hamepenuem. V13 mapHbIx GOpMys B 3Ty TpYyIITy
BXOZAT 000POTHI € CYIIECTBUTENbHBIMU furcht (furcht und bedrang — cmpax
u ymecnenue); bit (bit und beger — npocvba u xooamaiicmeo); laster (laster
und schande — cmol0 u noszop). CoyeTanus AByX WIH TPEX OAHOPOIHBIX
YJIEHOB, BECbMa YacThble BO MHOTUX KaHpax nucbMeHHocTd XV—-XVI BB.,
B IOPUANYECKHUX JOKYMEHTAX CIOCOOCTBOBAJIM OOJIBIIEH TOYHOCTH HU3JI0-
JKCHUSI, U TIOMYJSIpHBIE TOT/Ia PUTOPHKH COJCPKAIN BHYLIMTEIbHBIE TIe-
PEYHHM CHUHOHUMOB JJIs1 KaHLIETSIPCKOro y3yca [Aamonu 1963, c. 122].

CrunucTuyeckue xapakrepucTukm cybcraHTusHbix YCK

OT/eThHOTO BHUMAHUS 3aCTy’KUBAET BApHATUBHOCTH (HOPMBI MHOTHX
YCK. Bo-niepBbIX, 3TO MO3UIIMOHHOE BAPbUPOBAHUE KOMIIOHEHTOB, BBISIB-
JIEHHOE B MapHBIX coueTanusx. Cp., HanpuMmep: recht und freiheit / freiheit
und recht, gnade und freiheit / freiheit und gnade. 3atem 3T0 BapbUpOBaHUE
MIPETOTOB, TPUYEM CEMaHTHKA BCEr0 KOMIUIEKCAa OCTAeTCs HEM3MEHHOM,
cp.: freund von friburg / freund in friburg («coro3uuku u3 Opeitdypray),
in / mit friuntschaft, auf / aus befehl. Haxoner, 3To kojedanmne oObEMa
YCK, cp. mit gewalt u mit gewalt ane recht, wider billigkeit u wider alle
billigkeit. Ha ocHOBEe KOHTEKCTYaIbHOTO aHAJIM3a MOKHO YTBEPKIATh, UTO
o/I00HBIC pa3auuus B (JOpPME HE CBS3aHBI CO CKOJILKO-HUOYb 3HAUNMMBIMU
pa3IMYMSMU B OTHOIICHWH CONEPKAaHUS WM CTHIMCTHYECKONH OKPACKH.
[Moatomy mbI cortacHbl ¢ MEeHUEM JI. S1. TomukuHOM, 4TO OOOPOTEHI C Ta-
KAMH BapHAIMSIMH TIPEICTABISIIOT COOON CTPYKTYpHBIE BapHaHTHI (pase-
onoruyeckux equauil [ Touuxkuna 1980, c. 222].

B. ®ngitmep ykas3biBaj, 4YTO BapbUPOBAHHME OJHOTO M3 3JIEMEHTOB
YCK ycunuBaeT 3KCHPECCUBHOCTh COYCTAHHS 3a CUET KOHTPACTa MEXK-
Jly €ro MPUBBIYHOM M OKKa3MOHAJLHOM, «HEOKWJAHHOW» JUIs ajapecara
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dopmoti [Fleischer 1982, c. 210]. Mexny TeM aHaIU3 CEMAaHTUKH U KOH-
TeKCTa OOHAPYKEHHBIX HAMU BapHaHTOB IOKAa3aj, YTO KCIPECCUBHOCTh
Ul HUX He TunuyHa. Kpome Toro, BapuaHThl B Hallel BEIOOPKE JOBOJIb-
HO "acTHl (6onee 20 %), u eaBa JIM 3TO MOXKHO OOBSICHUTH CO3HATEIILHBIM
CTpeMJIEHHEM aBTOPOB K OPUTHHAIBHOCTH MJIH KOJOPUTHOCTH SI3bIKA XPO-
HHUKaJIbHBIX TEKCTOB. CKOpee CleayeT NMpearoyIoRUTh, YTO (Ppa3eonoru-
yeckas cucteMa Hemelkoro sasbika XV—XVI BB., Haieamas oTpaxeHue
B OTHUX TEKCTaX, HAXOAMJIACH €Ille Ha dTare CTAHOBJICHUS, a TUTEepaTypHas
HOpMa elle He chopMUpOBaIach.

Bce naitnennsie YCK npunamnexar chepe opunnanbHOl KOMMYHU-
KaIllM, YCTOHUUBBIX 000POTOB Pa3roBOPHO-OBITOBOTO CJIOSl MBI HE OOHa-
pyxunu. Ecnu oTTankuBarbCcsi OT HOPMAaTUBHO-CTHIIMCTHYECKOM LIKAJIBI,
paspaborannoir 3. I. Puzenb, To 3adukcupoBannbie Hamu YCK oTHO-
CATCS, IIaBHBIM 00pa3oM, K JUTepaTypHO-LeHTpalsHOMY cioto [Riesel,
Schendels 1975, c. 30]. Bo3BrsiieHHas okpacka MpUCYIA JINAIIb OTIENb-
HBIM COYCTaHUSIM KOH(ECCHOHAIBHOW TEMaTHKH, TAaKUM Kak ere gottes,
diener Christi, Christ unser erloser.

[To sKkCHpeccCUBHO-CTUIMCTUYECKON MIKajie sl a0COIIOTHOTO O0JIb-
nmHcrBa Y CK xapakrepHa creprasi, Win HyJeBast, IKCIIPECCUBHOCTH (UTO
OTHOCHUTCSI, TIPEIKIE BCEro, K JIGKCHYECKUM €IUHCTBAM O(pHUIIHATbHO-TIPa-
BOBO# cpepsr). ITo cormmacyercs ¢ BeiBogamu C. E. EMenbsiHOBO#, crienan-
HBIMH Ha MaTepHaJie JeJI0BOil MMpo3bl pren. nepuona [Emensanosa 2002,
c. 9]. Crepras 3KCIIPecCUBHOCTh TUIIMYHA Ul y3yalbHBIX (opmy (mia-
ONIOHOB) ¢ JIeKceMOol friind, cp.: getriiw friind, unsere alte friinde n ycroii-
YUBBIX KOMILICKCOB M3 PEIMTHO3HOW cdepbl (CM. cOYeTaHUs BBIIIE —
diener Christi, ere gottes, Christ unser erléser).

3aknyeHue

Jocratouno uactoe wucnonb3oBaHue YCK TOBOPHUT O TATOTEHHH
aBTOPOB XPOHHUK K YCTOSBIIMMCS SI3IKOBBIM IIA0JIOHAM, XapaKTePHBIM
JUIST O(PUIMAIBHO-IETTOBOM MPO3BI M JIETKO PACIIO3HABACMBIM UUTATEIIS-
Mu. CUMIITOMAaTHYHO, YTO B COCTaBE CyOCTAHTHUBHOW TPYIIIbI BBISBICHO
JUIIb TPU CTPYKTypHO-ceMmanTuueckux tuna Y CK — nexcuueckue enuH-
cTBa ¢ (QyHKITMEH HOMUHAITAH, IITAMITBI U ITAPHBIC COUETAHUS, IIPUIEM I10-
CJIEJTHUE, OYECBH/IHO, YIIOTPEOSUIUCH B MIPSIMOM 3HAYCHUHU. Takasi HEMHO-
rounciieHHOCTh TUnoB YCK Ha ypoBHE UMEHHOW TPYIIbl U OTCYTCTBUE
MeTahOPUIECKOTO TIEPEOCMBICIICHHUS YCTOHYHUBBIX 000POTOB 00YCIIOBJICHA
Ha3HAYCHUEM W MPEAMETOM XpOHUK. [Ipexkie Bcero aBTOphI CTPEMUIIHCH
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HE pa3BJICYb YUTATEJICH U 3aKa3UMKOB — CEPbE3HBIX OIOPTEPOB C BEICOKUM
COILIMAJBHBIM CTAaTyCOM, & COOOIITUTH UM IIEHHBIE CBEICHUS. DTH CBEIEHUS
JIOJDKHBI ObLTM 000TaTHTh MCTOPUYECKHUE MO3HAHMS YUTATENICH, C OHOU
CTOPOHBI, U CITY)KUTHh UM OPHEHTHPOM B COITHAIBHOM NPAKTHUKE — C IPYTOM.
[ToaToMy CTHIIb XPOHUCTOB OJIM30K K JIAKOHUYHOMY M CTPOTOMY CTHLUTIO
CHETMATTbHBIX U «KAHIEIIPCKUX» TeKcToB. C ATHM CBSi3aHA W HACHIIICH-
HOCTb XPOHHUK TE€PMUHAMHU ([JaXKe HEKOTOpas KIUIIUPOBAHHOCTH CTHJIA),
a TakkKe Mmpeoliramanne CoueTaHui ¢ HyJIEBOH, HIIH CTEPTOH, DKCTIPECCHB-
HOCTBIO JTIUTEPATYPHO-LIEHTPATILHOTO CIIOS.
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MONMULEHTPUYECKAA BAPUATUBHOCTDb 3bIKOB

B cratbe paccmaTpuBaloTcs 0CO6EHHOCTM NONULEHTPUYECKMX S3bIKOB HA NpuMepe
AHMMIACKOrOo, HeMeLKOro M (GpaHLIY3CKOro A3bIKoB. [1oKa3blBalOTCS HEKOTOPblE pa3/u-
Yyns Mexay aHrMICKKUM 93bikoM B Benukobputanmun n CoegmnHeHHbix LLUtatax AMepuku,
HeMeLK1M 53bIKoM B [epMaHmmn 1 ABCTpUK, PpaHLIy3CKMM A3bIkoM Bo PpaHumm u B Ka-
Hage OTHOCUTENbHO CTaHAAPTHOO IMTEPATYPHOTO A3bIKA B AAHHbIX CTPAHaX, pernonek-
TOB W AManekToB. PernonekT nmeet 6onee YyHUOULMPOBaAHHYIO GOPMY, NO CpaBHEHMIO
C AManeKkTamu, OH 3aHUMAEeT NPOMEXYTOYHOE MOJIOKEHNE MEX/Y CTaHAAPTHBLIM S3bIKOM
W OuanekTamu u ynotpebnsercs B OCHOBHOM 00pa3oBaHHOM YacTbio HaceneHus. [ua-
NeKTbl ABNSHOTCA CPEACTBOM O6LLEHWS OrPaHUYEHHOTO YMCNA NHOAEN, CBA3AHHBIX MEXAY
coboit ogHoM TeppuTOpUeEit. B ananexTe npossnsoTcs nctopuyeckn chopmMmnpoBaBLLne-
€S HA OMNpeaeneHHoN TeppUTOpMUM 0COBEHHOCTU AAHHOM Pa3HOBUAHOCTU A3blKa.

Knrouessie cnosa: nonnueHTpuMyecKas BApMaTMBHOCTb $3bIKa; HALMOHANbHAs pas-
HOBMIHOCTb 913bIKa; aHIMUNCKUIA A3bIK; HEMELKMIA 93bIK; PPaHLY3CKMIA S3bIK; CTaHAAPT-
HbIA NUTEPATYPHbIN A3bIK; PETMONEKT; ANANEKT.

L. D. Isakova

Associate Professor, Doctor of Philology (Dr. habil.),
Professor at the Department of a Second Foreign Language,
Moscow State Linguistic University;

e-mail: isakova_ld@mail.ru

POLYCENTRIC VARIABILITY OF LANGUAGES

In the article some features of polycentric languages are demonstrated on the
example of English, German,and French. Some differences concerning English in Great
Britain and the United States of America, German in Germany and Austria, French in
France and Canada are shown that are relative to the standard literary language in
these countries, regiolects and dialects. In comparison with dialects the regiolect is
more unified, it occupies an intermediate position between the standard language
and dialects and is used mainly by the educated part of the population. Dialects are a
means of communication for a limited number of people who live on a single territory.
The dialect includes the peculiarities of the language which in historically came into
existence on a certain territory.
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BBeneHue

BapuaruBHOCTBH sI3bIKAa — OJIHA M3 CaMbIX BaYKHBIX €r0 XapaKTepH-
CTHK. SI3BIK BOCIIpHHUMAETCS KaK eAMHBIA KOHCTAaHTHBIA (eHOMEH, OHa-
KO OH TIPOSIBJISIET HEOOBIYallHO MHOTOOOPa3HYI0 BAPHATHBHOCTH B CBOEM
(YHKITMOHHPOBAHUH.

BapuaruBHOCTh s13bIka HAOMIOAECTCS KaK B €r0 WHIAMBUIYATBHOM
UCIIONIb30BAaHHH, B CIIOJIB30BAHUY SI3bIKA OITPEICIICHHBIMH TPYIIIaMH BJIa-
JICIOIIMX JIaHHBIM SI3BIKOM B IMpeZeiax OJHOW TePPUTOPHUH, TaK U B OCO-
OEHHOCTAX ero (yHKIMOHHUPOBAaHUS B Pa3IMUHBIX peruoHax. Hexotopwie
SI3BIKH UCTIOJIB3YIOTCS B KQUEeCTBE TOCYIaPCTBECHHOTO SI3bIKA B PA3HBIX CTpa-
Hax. B TakoM cirydae Mbl paccMaTpuBaeM HOJMIEHTPUYECKYIO (WM TUTIO-
PHILIEHTPUUYECKYIO) BAPUATUBHOCTD SI3bIKA.

Bo Bcex HalMOHAJBHBIX PA3HOBUIHOCTSIX OMPEICIICHHOTO SI3bIKA €T0
o0IIre CBOWCTBA SIBIISIOTCSI CXOXKUMH, COXPaHSIOTCS OCHOBHBIE CBOMCTBA
(OHETHKH, TPAMMATHKH, JIEKCUKU si3biKa. OJTHAKO B CTAHJAPTHOM SI3BIKE
Ka)XI0H HAIlMOHAJIBHON Pa3sHOBHIHOCTH OTMEYAIOTCSI MHOTOYHCIICHHBIE
0COOCHHOCTH, SIBJISIFOIIECS HOPMOH JIAHHOTO YIOTPEOJICHUS Ha COOTBET-
CTBYIOILICH TEPPUTOPHH.

[Ipu paccMOTpeHUH HAIMOHAIBHBIX PA3HOBHUIHOCTEH S3bIKa BapH-
aTUBHOCTh, C€CTECTBCHHO, OTMEUACTCS HE TOJbKO B HOPMATHUBHBIX OCO-
OCHHOCTSIX JIUTEPATYPHOTO SI3bIKA, HO €IIe B OOJIbIICH CTEIIEHU B JIPYTHX
(YHKIIMOHAIBHBIX MPOSIBICHUSAX: B Y3yCce Pa3rOBOPHOTO SI3bIKA, B JiMa-
JIEKTHOM YIIOTpEOJICHUH, B KaproHnsMax M T. J. Pa3max BapuaTHBHOCTU
HAIIMOHAJBLHON Pa3HOBUIHOCTH, KaK M BOOOIIE sI3bIKA WIIM OTACIBHBIX
SI3BIKOB, TIPEJICTABIICH OMPOMHBIM KOJIMYESCTBOM HATIPABICHUN Pa3BUTHS.
BapuaTiBHOCTB si3bIKa BOILIOIICHA B PAa3HBIX BAPHAHTAX SI3BIKOBBIX €IIH-
HWUII, UX COUCTAHUH, B BAPUAHTHBIX OCOOCHHOCTSX MOCTPOCHUS MPEITIONKE-
HUI, TEKCTa B COOTBETCTBHH C 33Ja4aMU KOMMYHHUKAIHH.

[IpoTuBONIOCTaBICHNE MOHOLCHTPHUYECKUX W TOJUICHTPUYCCKUX
S3BIKOB OCHOBAHO Ha (DYHKLIMOHUPOBAHUHT COOTBETCTBEHHO OJJHOTO MJIX HE-
CKOJILKAX HOPMAaTHBHBIX LIEHTPOB CTaHAAPTU3UPOBAHHOTO SI3bIKa. TepMUH
«CTaHJIAPTHBIH S3bIKY», PACIPOCTPAHECHHBIN B COBPEMEHHOM JIMHTBUCTHKE,
COOTBETCTBYET TEPMHUHY «JIUTEPATYPHBIH S3BIK», HO TEPMHH «CTaHAapT-
HBIH S3BIK» OAYEPKUBACT CTAHIAPTH3UPOBAHHYIO (DOPMY CYIIIECTBOBAHUS
s3bika [JKepebuso 2010, c. 366]. MoHOLEHTPUYECKHE SI3BIKA UIMEIOT OJTHY
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CTaHapTU3UPOBAHHYIO BEPCHIO sI3bIKa. [IprMepaMn MOHOIEHTPHUUECKHUX
SI3BIKOB CJIY’KAaT BEHIEePCKUU S3bIK, SMOHCKUM, ucnaHackuidl. [lomuueH-
TPUYECKUE SI3bIKM MCHOIB3YKOTCS B CBOUX PA3HOBUAHOCTAX B OTIEIbHBIX
CaMOCTOSITEeTbHBIX TocymapcTBax. Cpean Hamboliee pacrpoCTPaHEHHBIX
MOJIUIIEHTPUYECKHUX S3BIKOB C CYLIECTBOBAHHEM LIEHTPOB S3bIKA KaK To-
CYyJapCTBEHHOIO MOYKHO Ha3BaTh AHMNIMACKWNA, MCHAHCKUM, HEMEUKHH,
(hpaHITy3CKHIA.

HosmuenTpuyeckue SI3bIKA TPEICTABICHbl OTACIbHBIMU HaLKO-
HaJbHBIMHU Pa3HOBHIHOCTAMH S3bIKa (HEMELKUI TepMUH Varietdt pa3Ho-
BHUHOCTSD [ Variantenworterbuch des Deutschen 2004, c. XXXII]). Onnako
TPAIUITMOHHO JJIsi 0003HAYEHHs OTAEIHHBIX HAIMOHAIBHBIX Pa3HOBHU-
HOCTEH TOJHIIEHTPUUYECKOTO S3bIKAa YIOTPEOIsieTcs TEPMHUH «BapHaHT
si3plka» [Puzens 1953, c. 163; ®unnuesa 1992, c. 7]. Ho Tepmun «Bapu-
aHT» (HeMeUKHUi TepMuH «Variante» — BapuanT [ Variantenworterbuch des
Deutschen 2004, c. XXXII]) o603HauaeT B IMHTBUCTHUKE TAK)KE BHION3ME-
HEHUE OTAENIbHBIX SI3bIKOBBIX €IMHUL. B pe3ynprare TepMUHOIOTHYECKOTO
pa3HooOpasus B MPEACTaBICHUH COCTABA MOJUIEHTPUIECKUX S3bIKOB MTPH
BBIJIETICHUH OTJINbHBIX HAIIMOHAJIBHBIX PA3HOBUIHOCTEH MOJIMIIEHTpHYE-
CKOTO SI3bIKa MOTYT YIIOTPEOIATHCA, HATPUMED, CIEAYIONIIe 0003HAYeHUSI:
aBCTpHiicKasi pa3HOBUIHOCTH (Varietit) HEMELKOTO sI3bIKa, aBCTPUHCKHUI
BapHaHT HEMELIKOTO A3bIKa, aBCTPUHCKUI HEMELKHUN S3bIK; aMEpHUKaHCKas
Pa3HOBHUJIHOCTb AHIJIMICKOTO S3bIKA, AMEPUKAHCKUI BAPUAHT aHIIMHACKO-
IO SI3bIKa, aMEPUKAHCKUM aHITIMMCKUI SI3bIK; KaHaJACKasi pPa3HOBUIHOCTh
(bpaHITy3cKOTO S3bIKa, KaHAJCKUI BapuaHT (PPaHITY3CKOTO S3bIKa, KaHAJI-
CKUH (paHILy3CKUH S3BIK.

MpuMepbl 0c06EHHOCTEN HALMOHANbHbIX Pa3HOBUAHOCTEN
NONMULLEHTPUUYECKUX 3bIKOB

AHIIMiCKHIA A3BIK SBISETCS OQUIMATIBHBIM FOCYIAPCTBCHHBIM SI3bI-
koM B BenukoOpuranun, Coenunennsix Llltarax Amepuku, ABCTpainy,
Hosgoit 3enanauu, Kanane (Hapsiny ¢ ¢panmysckum), Upnangum (Hapsay
¢ npnauackuM). B Cunramype aHmUACKUHN S3BIK — OJMH U3 YETBIPEX To-
CYIapCTBEHHBIX A3BIKOB HapsAIy ¢ KUTAWCKUM, MAAHCKUM, TAMIIBCKHAM.
B kauecTBe 0puIMATBHOIO AaHITUHCKUHI UCTIONB3YETCsI B HEKOTOPBIX TOCy-
napcrBax Asuu u AQpUKH.

Hemeunxmuii a3b1Kk SBII€TCSA 0(PUIINATHHBIM FOCYAAPCTBEHHBIM S3BIKOM
B cleAyrolux crpaHax: I'epmanus, ABctpus, Jluxrenwreitn, [IBelinapus

68



JI. J1. Ucakosa

(Hapsiny ¢ GpaHIy3CKUM, UTAIBSIHCKUM U PETOPOMaHCKUM), JItokcemOypr
(Hapsiy ¢ paHIy3CKUM U JIFOKCEMOYPICKUM).

@paHuy3cKuil sI3bIK SBISETCS OQHUUMANBHBIM TOCYIAPCTBEHHBIM
sa3pikoM Bo Dpannum, benbrum (Hapsay c Huaeprnaniackum), Kanaae
(napsiny ¢ anruiickum), LBeinapun (Hapsay ¢ HEMEIKUM, HTATbSHCKAM
U peTopoMaHCcKuM), MOHaKo, HEKOTOPBIX TOCYAapcTBax AQpHUKH.

HanmonanbHast pa3HOBUIHOCTD SI3bIKOB B IAHHBIX CTPaHaX MpeICTaB-
JIeHa COOTBETCTBYIOIIUM CTaHAAPTHBIM SI3bIKOM Pa3HOBUAHOCTH, KOTOpPast
COIVIaCyeTCsl CO CTAaHAAPTHBIM SI3bIKOM, YTBEPAMBLIMMCS B KAY€CTBE JIUTE-
paTypHOTo s3bIKa MEepBOHAYaIbHO. Pasnnuns pasHOBUAHOCTEH MPOSBIIS-
I0TCsl B (JOHETHKE, JIEKCHKE W YaCTHYHO — B rpammaruke [Mockaibckas
1985, c. 23]. CrannapTHbId JUTEPAaTYpHBIH A3BIK UMEET MUCHMEHHYIO
KOAMPOBaHHYIO ()OpMY M BBIpayKaeTcsi B sI3bIKe oduIMambHOro oorie-
HUSL, s3bIKE KynbTypbl 1 CMU, B 00LIeHAIMOHATEHOM Pa3rOBOPHOM SI3bI-
ke. Mcnonp30BaHue OJHOTO SI3bIKa B Ka4eCTBE O(PHUUMAIBLHOTO B Pa3HBIX
CTpaHax MPUBOAUT K Pa3IHUMsIM B KOAM(DUIMPOBaHHON (OpMe AaHHOTO
s3bika. HanOomnbiue pasnuuns kacarorcst (POHETHKH U JeKcuku. DoneTn-
YyecKasl M JISKCHYEeCKast XapaKTePUCTUKU PEUYH B OOJIBIION CTENIEHN 3aBUCAT
OT PETMOHANBHOTO OKPYKeHHs. [ paMMaTiyueckas xe CHcTeMa B LIEJIOM CO-
XpaHseTCsl BO BCEX HALIMOHANBHBIX Pa3HOBUIHOCTSX SI3bIKA, MMEHHO OHA
CO3Ja€T OCHOBY CTPYKTYPBI JaHHOTO SI3bIKA, 1 OTHOCUTEIBHO Hee MPOsiB-
JISIFOTCSL JIMIIb HEKOTOPBIE 0COOCHHOCTH.

B anrnmiickom si3bike CLIA cTenens cTrangapTuzanuy Beslnka, 00-
mye st OpUTaHCKOH M aMEPUKAHCKOH Pa3sHOBMAHOCTEH 2JIEMEHTHI Mpe-
0051a1at0T HaJl AIEMEHTaMH Pa3NuuuTedbHbIMU. K paznuuusiM B rpamma-
THYECKOH cepe MOKHO OTHECTH Pa3sinuusi B HEKOTOPBIX CIOBOPOpMAx,
HanpumMep ynotpebnenue ¢popmsl npuyactus Il gotten Bmecto popmbl got
JUIsl [1aroiia get, 6onee ynorpeOUTEIbHYIO, 10 CPABHEHHIO ¢ OpUTAHCKON
Pa3sHOBUAHOCTBIO, CHHTETHUECKYIO (POPMY COCIIarareIbHOro HaKJIOHEHHUS,
OoJiee IIMPOKUI CEMaHTUYECKUH TUana3oH ynorpednenus do ¢ have B Bo-
NPOCHUTENbHBIX MpeIokeHus1X. Ha hoHomornueckom ypoBHe HET €TMHON
oOIIeHAMOHATBHOM HOPMBI, (DOHOJIOTHYECKasi MaKpoCHUCTeMa aMepu-
KaHCKOIO aHIIMACKOTO pachajaeTcs Ha MHUKPOCHUCTEMBbl BOCTOYHOHOBO-
AHIIIUICKOT0, BOCTOYHO-LIEHTPAIBLHOT0, FOTO-BOCTOYHOTO U CpeAHe3anal-
Horo apeanoB [bapxynapos u ap. 2000, c. 82—-83].

Ji1si HeMelKOro si3bIKa ABCTPHM XapaKTEPHO OOJIBIIOE KOJINYECTBO
MOPQOIOrHIeCcKUX U POHOMOPQOIOTHIECKUX BAPUAHTOB C PACXOKICHUEM
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B IrpaMMaTH4ECKOM POJIe, B CIIOCO0aX BBIPAKEHHSI MHOKECTBEHHOT'O YU CIIa
cyliecTBUTENbHBIX. [Ipn 0Opa3zoBanny GopM MHOKECTBEHHOTO YUCIIa Cy-
LIECTBUTENBHBIX MPEANOYTEHHE OTAaeTCs (YopMaM ¢ yMIIayTOM KOPHEBOTO
1acHoro. B moBecTBOBaTeIbHOM AMCKYpPCE HEMELKOTO si3blka [ epmannn
ucnonb3yercs Gopma rmarosna npeTepuT, B aBCTPHIICKOM HEMELIKOM B JJaH-
HOM ciy4ae ynoTtpeonsercs popma nepdekra [Ounmuena 1992, c. 58—-60].

@DpaHUy3cKUH SI3BIK SIBISCTCS ONHUM M3 OQHUIUANBHBIX SI3BIKOB
Kananpr. Ho s13p1k OonbinnHCTBA (PPaHKOS3BIYHOTO HACEICHUS UCTIONB3Y-
eTcs B mpocTtopedHoii popme. OOpaleHrue K auTeparypHoMy (paHiry3-
CKOMY SI3BIKY 3aBHCHUT OT CTEIEHH 00pa30BaHHOCTH ropopsmux. Hanbo-
nee oOpazoBaHHBIE ciion (paHKoroBopsmKX B KaHane oObIYHO BIageioT
W CTaHIApTHOH Pa3sHOBUAHOCTHIO (paniry3ckoro Bo dpanmuu. K cneun-
npuIecKuM MOPQOIOTHIECKUM YepTaM KaHAACKOTO (paHIy3CKOro MOX-
HO OTHECTH, HalpHuMep, CICAYIOUINEe: HaJIu4dhe CIOBOQOPMBI /, ymoTpe-
0JIeHHEe HEKOTOPBIX CYIIECTBUTENbHBIX MY>KCKOTO Polia BO (hpaHIIy3CKOM
s13b1ke DpaHIK KaK CYIIEeCTBUTENBHBIX JKEHCKOTO poa B KaHAICKOH pas-
HoBUIHOCTH (la hopital — bonvuuya, la hiver — 3uma, la orage — eposa),
cBoeoOpa3Hoe ynoTpeOieHre HEKOTOPBIX MECTOMMEHHBIX GopM: a / al —
ona (a parle — ona eosopum, al arrive — ona npue3sdicaem), OCOOCHHOCTH,
HaOmomaeMble B OTHOCHTENBHBIX M BONPOCUTEIBHBIX MECTOMMEHHSIX
[Tomy6eBa-Monarkuna 2005, c. 57-58].

V3yanbHble 4epTbl pa3BUTHA Pa3HBIX ACIEKTOB SI3bIKA, MEPEXOIsi-
Me B HOPMY B JJAHHOM PETHOHE MJIM MMEIOIUE paclpoCTpaHeHHE HpU
OTCYTCTBHHU €IMHOTO 00pa30BaTelIbHOrO CTaHJapTa Uil OMIMHIBOB, MO-
IYT OTIMYAThCS OT COOTBETCTBYIOIIMX CBOMCTB B JIPYTMX HAallMOHANb-
HBIX Pa3HOBUAHOCTAX. B KauecTBe mpHuMepa TakUX pazIHYUi MOXKHO
MIPUBECTH PE3yNbTaThl UCCIEAOBAHUS PA3BUTUSI (DOHETHUECKUX SIBIICHUN
B OTJENBHBIX PAa3HOBUIAHOCTAX aHIIHMICKOTO si3bika. [Ipu mccnenoBannm
WHTOHALMOHHBIX MOJEJICH B peuu MpeICcTaBUTENIeH KaHaCKOW pa3HOBU/I-
HOCTH aHTJIMICKOTO s3bIKa OBUIO BBISBICHO XapaKTepHOE HMCIOIb30BaHNE
AKIEHTHBIX MOJIeJIeH, He SBJISIOIIUXCS YaCTOTHBIMHU B OpUTaHCKOW U aMe-
pukanckoit pazHoBuaHoctax [Ilosmeea 2018, c. 20]. Y3yanbHas Bapu-
aTUBHOCTh TPOCOJMUYECKUX SIBICHUH B AHIIMICKOM SI3bIKE OWJIMHTBOB
KaK pa3BUBAIOLIETOCS CPEACTBA BBIPAKCHUSI HALIMOHATIBHOM MICHTUYHO-
cti B MlHaum u [OHKOHTe HEe MMEeT OKOHYATeIbHOTO CTaHAapTa, MHOTO-
00pazHa, HaXOAUTCSI MO HETIOCPEACTBEHHBIM BIMSTHIEM MECTHBIX SI3bIKOB
n Hapeunii [Kazakosa 2017].
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Pervonekr kak nposiBneHue BapMaTMBHOCTU B Npeaenax
HaLMOHANbHOW Pa3HOBUAHOCTU

[anee B npexnenax HallMOHAIBHOW Pa3HOBUIAHOCTH SI3bIKA BapUATHUB-
HOCTb IPOSIBIISIETCA B PETHOJIEKTAX U JUAJIEKTax JaHHOW pa3HOBUIHOCTH.

PermnoJiekT (536K B yCTHOW (pOopMe, pacipOCTpaHEHHBIH B OMpere-
JICHHOM PETHOHE CTPaHbl) (OpPMUPYETCS TIOA BIUSHUEM HECKOIBKUX CXO-
KUX JTUANICKTOB, YMOTPEONSIOMINXCS HA PACIOIOKEHHBIX BOIW3U JpPyT
JIpyra TEppUTOPUSIX, MO BIMSHUEM MECTHBIX FOBOPOB U IpocTtopeuus. Pe-
THOJIEKT UMeeT OoJiee YHU(PHIUPOBAHHYIO (OPMY, TIO CPABHEHHIO C JHa-
JIEKTaMH, OH 3aHUMAET IPOMEXKYTOUHOE ITOJIOKEHNUE MEX/y CTaHIaPTHBIM
S3BIKOM U AMAJIEKTaMH U yIOTpeOIIsieTcs, B OCHOBHOM, 00pa30BaHHOM 4a-
CTBIO HAceJCHMU. B TO jke Bpems peruoiekT ooaagaet O0IbIION THHAMUY-
HOCTBIO, UMEET HEYCTOHUMBOE mepexoHoe coctosinue [boponuna 1982,
c. 32]. B pernosnext BXOAST JEKCEMBbI U S3BIKOBBIE (DOPMBI U3 THATIEKTOB,
HO OHM MOHSITHBI OCHOBHOM YaCTH HOCUTEJIEH S3bIKa JaHHON TEPPUTOPHH.

OObenrHeHNe CXOXKHUX TUAICKTOB B PETMOJEKT OTBEYaeT NOTPEOHO-
CTAM COBpEMEHHON KoMMYyHUKaiuu. [IIoTnaHIcKuil aHTTUUCKUNA MOXKET
OBITh B HEKOTOPOW CTENEHM IPEJICTABICH KaK PErHOJIEKT OpPHTaHCKOTO
AHIJIMICKOTO s3bIKa, OH O0JMaJaeT BBICOKUM COLMAIBHBIM TPECTHKEM.
OpnHako OH 00BENMHSET pa3HbIe AUAJIEKThl, HHOTJA 3HAYUTEIFHO OTINYa-
olMecs IpyT OT apyra. JlaHHble AMANEeKThl UMEIOT IeNTyI0 CEPHI0 TpaM-
MaTHYeCKHUX OTIIMYMH OT CTAaHAAPTHOTO aHTIHICKOro. Cpemu HUX MOXKHO
Ha3BaTh HAIW4YME POPMBI MHOKECTBEHHOI'O YHCIIA Y JTMYHOTO MECTOMME-
HUS BTOPOTO JIMIA: You — YOus, 4acToe MCIIOJIb30BaHUE MPOJOIKEHHOTO
BPEMEHHU I1aroja, Harnpumep: I 'm wanting.

Cpenu aBCTPUICKHMX JIUAlIEeKTOB HEMEIKOTO SI3bIKa MOXKHO OBLIO
OBl BBIIEIHUTH, HAPUMeEpP, TPYIITY FOKHOOABApCKHUX JHAJIEKTOB B Kade-
CTBE pEruoiieKkra, pacnpocrtpaHeHHoro B Tupose, Kapuntuu, gactuaHo
B ltupun. 3necy HaOIIOMAIOTCS U TIEPEXOHbIE THATeKTHbBIe 30HBL. [lpn
COTIOCTABIICHUH PETUOJIEKTOB U JUAJIEKTOB C HAallMOHAJIbHBIM CTaHAAPT-
HBIM SI3IKOM 0c000€ BHUMaHKE 00palaeTcs Ha OTIMYUe pa3HOOOpa3HbIX
MPOU3HOCUTENIbHBIX BAPUAHTOB HA3BaHHBIX TEPPUTOPUAIILHBIX PA3HOBU/I-
HocTeil. Hanpumep, B 10)kHOOABapCKOM pernojieKTe ABCTPUH BMECTO St
npousHocutcs scht (bischt), oa BMecTo ae (hoaf3), ii BMecto e u i (Miilch).
Cpenu rpaMMaTHYECKIX 0COOCHHOCTEH MOYKHO Ha3BaTh IMarojibHbIe (op-
MBI F0)KHOOABapCKOTO PETUOJICKTa Sein U Seint, B OTIM4ne oT (HOpMBI TIia-
roJia B CTaHJAPTHOM S3bIKE Sind. B IIeKCHKe pernoiekTa MHOTO CXOKHUX CO
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CTaH/APTHBIM SI3bIKOM €IMHHILl, HO OHH MUMEIOT (DOHETHYECKUE OTINYHS,
Hanpumep: Voogl — Veegl, B crannapTHOM si3bIke 310 Vogel — Vigel.

[TpumepoM peruonexTa (paHily3cKOro si3blka MOXKHO Ha3BaTh HOP-
MaHJICKUI PErHOJIeKT, HCIONIb3yeMblli Ha ceBepo-3amnane Ppanuuu. Cpe-
11 (POHETUYECKUX 0COOCHHOCTEH HOPMAHICKOTO PErHOJIeKTa OTMEYaeT sl
NPUIBIXaHHE HAYallbHOTO /1 B CIIOBE, MPOU3HECEHUE 3aKPBITOTO € BMECTO
OTKPBITOTO, HAIPUMEP B CIIOBE pére. HEKOTOpbIE JIEKCEMBI, CXOXKHUE C JICK-
CeMaMM CTaHJIAPTHOTO SI3bIKa, MPOM3HOCSTCS 0e3 KOHEYHOTO COIIACHOTO
3BYKa, HAIIPUMeE, 7é BMECTO mer. B CHHTaKCHUECKUX KOHCTPYKIIUSIX BO3-
MOXKHO M3MEHEHHE OOIICTPHHATHIX S3bIKOBBIX HOPM, HallpUMep, IIOBTOpe-
HHE HEKOTOPBIX WICHOB MPEJIOKEHHUS [UIsl YCHIICHHSI CMbICIIa BHICKA3bIBa-
nust: Je lui ai donné du frommage pour lui manger.

OuanekTbl B npepenax HALMOHAJIbHOA Pa3HOBUAHOCTU

Ha Teppurtoprun HanMoHaIbHON Pa3HOBHIHOCTH MOJMLEHTPUYECKO-
IO SI3bIKa PacIpOCTPAaHEHBI AMAJEKTHI — PA3HOBUIHOCTH OOILIEHHUS Orpa-
HUYEHHOTO YHCia JIIOJEH, CBI3aHHBIX MEXIY COOOH OAHOM TEpPUTOPHEH,
U IIPOSIBIISIOLINE OIPECTICHHBIC SI3IKOBBIE OCOOCHHOCTH.

Brinenenye quaaeKTHBIX TPYTI aHITIMACKOTO sA3bIKa BenukoOpuranuu
OCIIO)KHEHO BCIIE/ICTBHE HEUETKUX TPAHUL] JUATEKTHBIX apeasioB. OOBIYHO
BBIJICJISIIOTCS TPYIIIBI IIOTJIAHACKUX, CEBEPHBIX, LEHTPAIBHBIX U F0KHBIX
nuanekToB. Hanbosee 4eTko MpOTHUBOIIOCTABIICHBI APYT IPYTy CEBEpHAast
U IOTIaHACKAast TPYIIIBI TPYIIe IKHOW. B HEKOTOPBIX Cilyyasix THaleKThI
OTIEPEXKAIOT JIUTEPATYPHBIN SI3bIK B Pa3BUTHHU JICHCTBYIOIIMX TCHACHLUH,
HanpuMep TeHICHLMH K CTaHAapTU3alUH [IIAroJIbHBIX Mapagurm: drinked,
drawed, drived Bmecto drank, drew, drove. HanbGonpmme pacxoxaeHus
MEX[IY JIUTEPaTYPHBIM SI3bIKOM M AuaNeKkTaMu B BenukoOpuranuu otme-
YEHBI B U30JIMPOBAHHBIX CEJILCKUX pailoHax ceBepHoil AHrmu u [lloTnan-
VM. A HaUMCEHBIIEE MPOSIBICHUE YKa3aHHBIX Pa3IMuui OTMeEyaeTcs Ha
Iore CTpaHsl, rae conuaibHas quddepennuanus 6onee 3HaYNMa, HEXKEIN
muddepennmanus reppuropuansHas [bapxynapos u ap. 2000, c. 44].

B nemenxoM s3bike [epMaHum CylIeCcTBYeT MHOXKECTBO Pa3IHMYHBIX
JMAJIeKTOB, KOTOPbIE MOXXHO OOBEIMHUTH B TPYIIBI: HUKHEHEMELKHE
(ppusckuii, HIKHEDPAHKCKUH, HUKHECAKCOHCKUHN), CpeJHErepMaHCKUE
(ppankckuii, cuIe3CKUl, BEpXHECAKCOHCKUMN, TIOPUHICKUHN), BEpXHETep-
MaHCKHe (aJleMaHCKHiA, 0aBapCKuil, BepXHE(MPAHKCKH).

JlnanekTsl HEMELKOTO S3bIKa UIPAIOT 3HAYUTEIBHYIO POJIb B YCTHOM
00IIEHNH MECTHOTO HaceneHus. B denepanbHbIX 3eMisIX npennpuHuIMa-
FOTCS TIOTIBITKH 3aKPETHUTh UCTIOIh30BaHNE AUaJeKTOB. OIHAKO MPOIECCHI
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ro0aiu3alyy, pa3BUTUE HAYYHOTO MPOrpecca MPEmsiITCTBYIOT JaHHO-
My 3aKperuieHuo. Vcronap30BaHre TUANEKTOB OOJbIIE PacpoCTpaHEHO
B CEJIBbCKOM MECTHOCTH. B Toponax wyaiie HCIOJIB3YeTCs «BKPAILICHHE)
JUAIEKTHBIX ()OPM B OOIIEHAIIMOHAEHYIO PA3TOBOPHYIO PeUb. SI3BIKOBBIE
O0COOCHHOCTH HEMEIIKHX JMAJICKTOB Pa3JIMYaroTCsl B 3aBUCUMOCTH OT Tep-
PUTOPHATIFHOTO pacIioNiokeHns. VICcroap30BaHNe COTIIACHBIX B AHANIEKTaX
Ha FOTe CTpaHbl OTIMYACTCS 0OJIee MSATKUM MPOU3HOIICHUEM, COTIIACHBIC
P, t, k 0OBIIHO TIPOM3HOCATCSI 3BOHKO. BMECTO s 4acTo UCIomb3yeTcst sch
(machscht). Ha ceBepe s 3amensiercs ¢ (dat). [lpuBeTcTBHE CTaHIAPTHOTO
si3pika Guten Tag 3ByYUT B JUAIEKTaX Ha ceBepe | epmanuu kak Moin, a Ha
tore kak Griif; Gott u Servus. OT CTaHIAPTHOTO HEMEIIKOTO SI3bIKa OTIINYa-
€TCs MCTI0JIH30BaHNE BCIIOMOTATENFHBIX IJ1arojioB MPH 00pa30BaHUU TEp-
(heKTHBIX IIAroJIBHBIX (POPM B IOKHBIX AuaniekTax [ epmanuu.

Bo ®pannmn muanektsl (paHIy3CKOTO S3bIKAa TaKKe 3HAYUTEIh-
HO PAacIpOCTPaHEHbI, Pa3HOOOPAa3HO MPEACTABICHBI, B «YUCTOM)» BHJIC
YHOTpeOIIAIOTCS B OCHOBHOM CEITbCKUM HacenenneM. [Ipu pasHooOpa3HbIx
KJIACCH(HKAIMSAX BBIJCISIOTCS TPYIIBI CEBEPHBIX, 3alaHbBIX, [ICHTPAIb-
HBIX, FOTO-3aIaTHBIX, BOCTOYHBIX, FOKHBIX THATEKTOB (PPAHITYy3CKOTO SI3BI-
ka @paHiuu. B HUX yCTOWYUBO COXPAHSIOTCS TPOU3HOCUTEIBHBIC OCOOCH-
HOCTH sI3bIKa. B kKauecTBe mpumepa MOKHO TIPUBECTH MHOKECTBO OTINIUN
OT CTaHJAPTHOTO SI3bIKa B YIIOTPEOICHUN 3BOHKUX M TIIYXUX COTVIACHBIX B
MUKAPJCKOM AraliekTe (paHIly3CKOro s3bIka. Jl0CTaTOuHO HAMISAHO OT-
JIUYUS IPOSIBIISTIIOTCS B JIEKCHYECKOM COCTABE JTUAJIEKTOB, OTPAXKAIOIIEM, B
OCHOBHOM, TIpeAMETHI U (DaKThI KyJIbTYypHI OBITa U 9KCITPECCUBHBII TLTACT
s3bIKa. B muasiekrax BO3MOXKHBI U TPaMMaTUYeCKUE OTKIIOHEHUS OT CTaH-
JTApPTHOW Pa3sHOBHUIHOCTH, B YACTHOCTH HAPYIICHNS CHHTAKCHYECKUX TTpa-
BUJI, IPUHSATHIX B JINTEPATYPHOM SI3BIKE.

3aknoueHue

Pa3HOBHIAHOCTH TOMUIIEHTPUYECKUX SA3BIKOB MMEIOT COOCTBEHHBIE
NOPUHATBIE HOPMBI YHNOTPEOJCHUS COOTBETCTBYIOLIECTO SI3bIKa OTHOCHU-
TEJIbHO Pa3HBIX aCIEeKTOB. BapmaHTBI CTaHIApTHOTO S3bIKa HAIIMOHAIb-
HBIX Pa3HOBHIHOCTEH MOJMLEHTPUUYECKOTO SI3bIKa MOTYT OBITH JOBOJBHO
CXOXHMMH, & MOTYT M CHJIBHO Pa3nnyarbcs. SI3bIKM HAIMOHANBHBIX pa3-
HOBHUJHOCTEH MMEIOT TaKKe MHOXKECTBO Y3yaJbHBIX OCOOECHHOCTEH pe-
yenopoxJieHus. B mpenenax paccMmarpuBaeMbIX S3bIKOB HaOMIOAAIOTCA
MHJIMBUyaJIbHbIC TEPPUTOPHAIIBHBIC SI3BIKOBBIC Pa3sTpaHUYCHUs] B BHIC
PETHOJIEKTOB U IUAJIEKTOB.
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M36bITOYHOCTb KaK yHUBepcCasbHOE CBOMCTBO KOMMYHUKATUBHbIX CUCTEM B nocnen-
HEeE BpeMA CTaHOBUTCA NPpegMETOM NOMMOAANIbHbIX nccnenoBaHuin g3bika. O6bekToM
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ON REDUNDANCY IN A MULTIMODAL PERSPECTIVE
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Redundancy is considered to be a universal characteristic of various com-
municative systems. In multimodal research of language the term redundancy reveals
how different modalities such as gestures or prosody contribute to the sense of a
language utterance. The paper examines multimodal usages (speech + prosody +
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BBeneHue

M30BITOYHOCTD pa3MMYHBIX CHCTEM KOMMYHHKAIMH, B TOM YHCIIE
€CTECTBEHHOTO sI3bIKa, 00YCIIOBIIEHA HEOOXOAMMOCTRIO TIPEOIOICHHUS T10-
MeX TpH nepenade nHPopManuu (TaKuX Kak BHEIIHUH IIyM WIJIA OTBIIE-
YeHHe / CHIDKeHHE BHIMaHUS aJpecaTa Mo BO3AeHCTBHEM BHEUTHUX WIIH
BHYTpPEHHUX NpuuuH). Ha cemuoTrueckoM ypoBHE H30BITOUHOCTH MPOSIB-
JsieTCsl B MHOTOKPAaTHOM KOAWPOBaHWW MH(GOpMAaLUH, AyOIMpOBaHUU OT-
JIeTHHBIX OJIOKOB MH(OPMAITIH, YCHJICHUN CUTHAJA (CM. aHAJIA3 TTOHSATHUS
«M30BITOYHOCTHY B JIMHTBUCTUYECKOH uTepatype B [[pynesa 2010]).

B ecTecTBeHHBIX S3bIKaX M30BITOYHOCTD SIBISIETCS CIEACTBUEM SI3bI-
KOBOH CTPYKTYPBI, YTO HaNOO0JIee OYEBHTHO MILTIOCTPUPYET 00s13aTeIbHBIN
SI3BIKOBOH IIJICOHA3M, T. €. HAIMYHE B TIpeieNiaX OJHOTO BBICKA3bIBAHUS He-
CKOJIBKUX SI3BIKOBBIX (DOpM, BBIpaKAIOMIMX OJHO M TO K€ 3HadeHue [Bu-
Horpanos 2000, c. 379]. Hanpumep, B HEMEIIKO# IpaMMaTHKe TPOCTpaH-
CTBEHHBIE 3HAYCHUS IIATOJBHBIX MPEPHUKCOB ITyONUPYIOTCS 3HAYCHHUEM
npeuioroB: aus dem Fenster hinausschauen, auf den Berg hinaufsteigen.

He menee pacmpocTpaHeHBI B HEMEIIKOM SI3bIKE KOHBEHIIMOHATbHBIH
(akyIpTaTHBHBI W HEKOHBEHIIMOHAJIBHBIA (haKyIBTATHBHBIN TUICOHA3M
[Bunorpamos 2000, c. 379]. KonBeHunoHabHbIH (haKyIbTaTUBHBIN TLIC-
OHAa3M XapaKTepu3yeT YCTOWYHBBIE COUETAHHs Pa3rOBOPHOTO M MOITHYE-
CKOTO CTHJIUCTHYECKUX PETUCTPOB, HAIIpUMeE: ein (schones) Leben leben,
Spiele spielen, jmdm. die Grube graben (figura etymologica). HekoHBeH-
[IUOHAJBHBIN (DaKyTbTaTUBHBIA IIJIEOHA3M MOXKET CIYKUTh CPEJICTBOM
XyJIO’KECTBEHHO! BbIpasuTeiabHOCTH (cp. B Apame . Hlwmnepa «Paz-
ooitnukm»: «Hast nicht einmal so viel Scham, / dich dieser Streiche zu
schimen?» [ Wortwuchs URL]). ['oBopst 0 CTHITHCTHYIECKOM acTIEKTe N30bI-
TOYHOCTH, HEJIb3sI HE YIIOMSIHYTh O TOM, YTO OHA MOXKET SIBISIThCS XapaK-
TEPUCTHKOW ()YHKIMOHAIBHOTO CTHJISI. XOPOILIO U3BECTHO, YTO B 0OMXO-
HOH peun m30BITOUHOCTE (Ausdrucksfiille — npocmpannocmo) BeIpaXkaeTcst
B MHOTOCIIOBHOCTH TOBOPSIIET0, IMOBTOPaX CKa3aHHOTO, HW3JIOKEHHUEM
B MeJNBYAMIINX MOAPOOHOCTAX, MapaHTe3aX, He OTHOCSIIUXCS K CMBICITY
BBICKa3bIBaHUA [Pu3ens 2006].

[lon w30BITOUHOCTRIO (aHTI. redundancy) B COBPEMEHHBIX ITOJIHMO-
JANTbHBIX UCCIICA0BAHUSIX SI3bIKA TIOHUMAETCSl OMHOBPEMEHHOE YYacTHE pa3-
JUYHBIX MOIATbHOCTEH (BepOaTbHOM, BU3YaTbHOM, )KECTOBOH, ayqHaILHOMN)
B KOHCTPYMpPOBaHMHM cMbicia BbickasbiBanusi [Yenku 2014; Cienki 2017,
c. 30]. UccnenoBanue, pesyiabraTbl KOTOPOTO TMPEACTABIECHbI B JJAHHON
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cTaThe, MPOBOJMIOCH Ha MaTepHajle HEMEIKOSI3bIYHOTO YCTHOTO MOJIUTH-
yeckoro auckypca. Hakanyne Beioopos 2017 roga B Bynaecrar deaepais-
HBIH KaHLjiep AHrena Mepkenb B MpsSMOM 3(upe OTBETHIIAa HA BOIMPOCHI
n3buparenei, Kacaroupecs HaudojIee OCTPhIX COUATbHO-TIOTUTHYECKIX
1 SKOHOMHUYecKuX mpobiem ['epmanun. M3 oTBeTOB KaHIIepa ObLIO 0TOO-
paso 16 moaMMoganbHBIX KOMIUIEKCOB, COIEPKALINX pPeub U CIIOHTaHHBIN
xecT (1o TepmuHONOruu A. Kenmona'), HKOHHUECKH «HM300paKaromIiiid
CKazaHHOE (WM TO3BOJISIIONIMN KOHCTAaTHPOBATh BH3YallbHOE CXOJCTBO
Mexay (opmoii skecTa U pedepeHTOM BbICKa3biBaHHs). C TOUKU 3pEeHUs
pacripefieieHuss BHUMAaHUS, 3TO «PE30HMUPYIOIINE SKECTHI ... UKOHHMYE-
CKH YCHIIMBAOIIMEC CEMaHTHUYECKOE COJICPIKAHUE PEUeBOr0 (parMeHTay
[Mpucxanosa, Ilpokodsesa 2017, c. 82]. Llenbro naHHOW CTaThbH CTaoO
paccMoTpeHue 30BITOYHOCTH B YCTHOM HEMEIKOSI3bIYHOM ITOJTUTHYECKOM
TUCKYypCe, pealnn3ylonieics B pa3IUdHbIX CIOCO0aX COYETaHHS MOJANb-
Hoctell. C OfiHOW CTOPOHBI, B3aUMOJCHCTBUE MOAATBLHOCTEH 00YCIOBIH-
BaeTcs OOLIMMH 3aKOHOMEPHOCTSIMU ITOPOXKICHHS PeUuH; ¢ APYroil — ciy-
KHUT peann3aliy MparMaTnyeckol 3a/1aud paccMaTprBaeMoOro JTUCKypca,
T. €. CAaMOPENPE3eHTAINU TOBOPSIIETO, Pa3bsICHEHUIO PEABBIOOPHOH MPO-
TpaMMBI U YOSKICHUIO H30UpaTes.

U36bITO4HOCTD B TEOPpUU U NPaKTUKe NOJIMMO4a/IbHbIX uccnes0BaHMiA

K. Mriomiep npuMeHsieT OIOICpPOBCKYIO KOHILECNLUIO SI3bIKa — das
Organonmodell — x (QyHKIIMOHAJIBHOMY OIMCAHUIO JKECTOB: JKECT BBI-
pakaeT BHYTPEHHEE SMOLMOHAIBLHOE COCTOSHHE TOBOPSIIETO (3MOTHB-
Has ¢yukuus, Ausdruck), obpamen x anpecary (KoHaTWBHas (YHKIHA,
Appell) u penpe3eHTUPYET OOBEKTHI UM COOBITHSI OKPYXKAIOLIETO MHpa,
SBIIATOIIHAECS PePEPEHTOM BBICKa3bIBaHUS (perpe3eHTaTHBHAS (YHKITHS,
Darstellung). ®yHnameHTanpHONU (M 9acTO JIOMHHUPYIOLICH) (yHKIHEH
parMaTH4eckoro xxecta, no K. Miomiep, siBisercs pernpeseHranus pede-
penta (Darstellung), B TO BpeMsl Kak CIIOCOO PETpe3eHTaIlH MOXKET CITy-
XKHUTh peanu3auuu AByX Apyrux ¢ynkuumii [Miiller 2013, c. 204-205].

Penpesenranus pedepenta odecrieuuBaeTcsi AByMs. OCHOBHBIMH TEX-
HUKaMH BBIITOJITHEHUS JKECTOB. B TexHUKe acting NBWKEHHS PyK Haro-
MHUHAIOT BBINOJIHEHUE OIPEAETICHHOTO ACHCTBHS (PyKH IPOBOIAT YEPTY,
MOJICJIUPYIOT (hOPMY, OTPAHUUYMBAIOT pa3Mep / BbICOTY / IIUPUHY OOBEK-
Ta, N300pAKAIOT TPACKTOPHIO JABIKCHUS U T. 11.). B TexHuke representing
PYKH IEHUCTBYIOT TaK, KaK €CcJIi OBl cCaMy OBIITH 00bEKTaMHU, BEIPAKEHHBIMH

! Ipus. no: [Cienki 2017].
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pedepentom (HamucaHue MHCbMa OOBIYHO UMUTHPYETCS JKECTOM, B KOTO-
POM OTKpBITas JIaJIOHb M300pakaeT JUCT Oymaru, a maJyiel] Apyroi pykw,
JOBWKYIIUICS 1O JaAoHHW, — Py4Ky win kapangam) [Miiller, Bressem,
Ladewig 2013, c. 714]. IIpu 3TOM 4eTKOH B3aMMOCBS3H MEXIY TEXHUKON
BBITIOJTHEHUS JKECTa M M300pakaeMbIM pe)epeHTOM HET: CTOJIKHOBCHHE
JIBYX aBTOMOOWJIEeH (KOHKPETHBIH pe)epeHT) W CTOJKHOBEHHE MPOTHUBO-
TIOJIOKHBIX MHTEPECOB (a0CTpakTHBINM pedepeHT) MOryT ObITh perpe3eH-
TUPOBAHBI OHUM M TEM K€ KECTOM: HallpuMep, SHEPTUUHBIM CBEICHH-
€M, «CTOJIKHOBEHHEM», NBYX CKAThIX B Kymaku pyk [Miiller 2013, c. 207;
Miiller, Bressem, Ladewig 2013, ¢. 716; Cienki, Miiller 2014].

B T0 ke Bpems HaOmofaeTcs onpeiesieHHas B3aMMOCBS3b MEXK/Ly TeX-
HUKOM BBIIIOJTHEHMS )KECTA U €10 CEMAHTUKOM. JIAKOHUUHBIN KECT B TEXHUKE
acting, KaK paBUJIo, WITIOCTPUPYET CII0cO0 KOHLENTYaINn3aun pedepeH-
Ta B CO3HAHWW TOBOPSIIETO (3TO HAINIATHO MOKA3bIBAIOT «TEMIIOPAITHHBIE
secTbl, cM. ipumep 1). C apyroit CTOpOHBI, IPU aKTUBHOM JKECTUKYIISALNH
C MOJKJIFOYEHUEM MUMMKH U IBHKCHUM APYIHUX 4acTel Tena, IOMUMO PYK,
BBICKa3bIBaHHME 000TAIACTCS JONOITHUTEIBHBIMU CMBICIIAMHU, HE BBIPayKCH-
HBIMU B HeM BepOanbHO (cM. ripumep 2) [Miiller, Bressem, Ladewig 2013,
¢. 716]. O4eBumHO, 9TO B 000MX CIydasx JKECTHI HE SIBISTIOTCS «JTHIITHU-
MU», H30BITOYHO MOBTOPSIOLUIMMH TO, YTO BBIpaXKeHO BepOasbHO. B monu-
MOZAJIbHON MEPCIEKTUBE ONMCAHHBIE XKECThl PACCMATPUBAIOTCS KaK 4acTh
M30BITOYHOTO 110 CBOEH MPHPOJIE Mporecca GOpMYITUPOBaAHHSL.

PeueBast mpocoams pacrnosnaraeT COOCTBEHHBIMH KOMMYHHKATHB-
HBIMHU cpeZicTBaMH O0(OpMIIEHHsI YCTHOH pedYH, TAKMMU KaK IPOMKOCTB,
BBICOT@ TOHA, aKLEHT, TeMIl, nay3bl, TeMOp. B coBokymHocTH Bce Ha-
3BaHHBIE MPOCOANYECKHE CPEACTBa MOTYT IepeaaBarb CaMOCTOSTEIHHO
CMBICIIBI, T. €. MPEACTABIATh COOOH aBTOHOMHYIO cHUCTeMy (autonomes
Signalisierungssystem [Selting 1995, c. 16, 238]) wiu orpaHuYeHHO aB-
TOHOMHYIO MYJBTH(QYHKIIMOHATBHYIO CHUCTEMY, MapKUpys BO3PAaCTHYIO
TPYTILY, TIOJ, COIMAIILHBIN cTaTyc roBopsiero [Stock 1996, c. 230]. OnHo-
BPEMEHHO MMEHHO IMPOCOIUS MO3BOJSET MOAU(DHUIIMPOBATH BEpOAITbHYIO
MH(QOPMAIHIO, UMIUIMIMTHO TEpeAaBaTh JOMOJHUTEIbHbIC, KOMILICMEH-
TapHbIE U / WIN NPOTHUBOIOIOKHbBIE, 3HAUCHHUS.

MeToabl uccnepoBaHMS M aHANU3 NOJIMMOAANbHbBIX KOMIIEKCOB

IIpn aHanu3e NOAMMOIAIBHBIX KOMIUIEKCOB pe(EepeHT BBICKA3bI-
BaHMsI COOTHOCHJICSI CO CIIOCOOOM €ro »eCTOBOH penpe3eHTaluH, TeX-
HUKOW BBIMOJIHCHHUS JKECTa, CEMAaHTHKOH »ecTa M MPOCOANYECKUMH
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XapaKTePUCTUKAMU PEeYU. BOJBIIMHCTBO MKOHUYECKHUX CIIOHTAHHBIX XKe-
CTOB B INPOAHAIM3UPOBAHHBIX MOJUMOJAIBHBIX KOMIUIEKCAX OTHOCATCS
K TpeluKaTy, T. €. U300pakaloT BBIPAKEHHOE TJIarojoM JBHKCHUE WU
neiicteue. [Ipu 3TOM JKECT BHINONHSAETCS B TEXHUKE acting. B deTeipex
npumepax (13 16) KecT OTHOCUTCS K JIOTIOHEHUIO (BBIPaXKEHHOMY CYIIe-
CTBUTEILHBIM), T. €. U300pakaeT 00beKT. TOIBKO B OJTHOM MPUMEPE KECT
BBITIOJTHSCTCS B TEXHUKE representing U MeTapopuIecKr n3o0pakaer ad-
CTpaKkTHBIH pedepeHT. B GonbpmMHCTBE ciydaeB W300pakaeMblid )KECTOM
pedepeHT BrIpakeH HempsMoil HoMuHaIuel. [lanee paccMoTpuM pa3innd-
HBIE CIIOCOOBI COYETAHUS MOJAIILHOCTEMN.

B npumepax (1) u (2) cioHTaHHBIE )KECThl OTHOCATCS K TaK Ha3bIBa-
E€MBIM TEMITOPAIbHBIM JKECTaM U COOTHOCSTCS C JOIOJIHCHUEM BPEMEHHU.
OtBeuas Ha BONPOC O pehOPMUPOBAHUY TOTUIMU (YBEIMYCHUH YUCIICH-
HOTO COCTaBa, TCXHUICCKOM obecIieueHrH, ((QMHAHCHPOBAHUH ), (heaepalb-
HBII KaHIYICP MOYEPKUBACT, YTO «B IMOCICIHUE TOJbD» MPABUTEILCTBO
HE COKpAIIaJI0 YUCIEHHOCTh nojuneickux (1), u «B Ommkaiiinee BpemMs»,
«rocyie BLIOOPOBY KaHIIEp HaMepeHa 00CYIUTh 3TOT BOIIPOC C IIIaBaMH
3eMEIbHBIX MMPABUTEILCTB (2):

(1) ... dass in den letzten Jahren (aBMKCHHEM PYKH «OTKJIQIbIBACTY
orpe3ok BieBo) der Bund ... dh... keine Polizisten abgebaut hat.

(2) ... werde ich... das ... dh in den nichsten [Jahren] ...also nach den
Wabhlen (nBmkeHHEM PYKH «OTKJIaIbIBacT» OTPE30K BIpaBo) noch mal mit
den Ministerprasidenten besprechen und sagen, guckt mal wie unterschiedlich
das ist ...

TemriopalibHbIE KECThl OTPAKAIOT META(QOPUUECKYIO KOHLEITYalH-
3allMI0 BPEMEHHM KaK MpOCTpaHcTBa. [lepron BpeMeHH MpeacTaBIsieTCs
B JKECTax KaK OTKJIAJbIBaEMBI PYKOH ompe3ox Ha BooOpaxkaeMoil ocu
abciyce BIEBO, €CIU Pedb HICT O MpouuIoM (mpumep 1), u Bnpaso, eciu
o oyaymiem (mpumep 2) (cp. takxke [Cooperrider, Nufiez, Sweetser 2014,
c. 1782]). Kpome Toro, ToT (hakt, 4To BpeMs B JaHHBIX pUMepax mpodu-
JTUPYETCS TMOJIMMOAAIBFHO, MOYKET OBITH CBSI3aH C MTParMaTHYECKUM HaMme-
peHmreM ToBopsmiero. B o6oux cirydasx pedb HIET O CPOKE ITOJTHOMOYHIA
KaHIpIepa: ucrekieM (in den letzten Jahren) u, B cirydae o0Oe 6 Ha BEIOO-
pax, npeactosmeM (in den néchsten [Jahren] ... nach den Wahlen). llpu-
Me4aTesbHO, YTO MPOCOJANYECKU TIPU 3TOM BbIIIENSICTCS HOMUHANMs Bund
(‘“bemepanmst’ WM METOHMMHYECKH ‘(erepaibHOE TPaBUTEIHCTBO’),
COIIPOBOXK/IAIOIIASICSL YBEJIIMUEHUEM BBICOTHI TOHA M TPOMKOCTH. Takum
00pazoM, B TaHHOM IpHUMepe MPH AKUEHTyalud (POKYCHBIX IIIEMEHTOB
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BBICKa3bIBaHMs (IIOCT KaHIIEpa, JOCTHKECHUS MPEABLAYILETo U TUIaHbl Ha
NPEACTOSIINH KaHIJICPCKUH CPOK) TPOUCXOAUT pactpeaeieHue MOIallb-
HOCTEH: CPOKHM IIOJIHOMOYMM KaHIUIEPA BBIACISIOTCS TEMIIOPAIbHBIMU
JKECTaMH, a BBICHIMH ypOBEHb T'OCYAAapCTBEHHBIX MoHOMOYMH (Bund),
BOTUIOIAEMBIH IMEHHO KaHIJIEPOM, TPOCOINIECKH.

OcoOennoctrio mpumepa (3) sBISETCS MKOHWYECKUH KECT, BBITON-
HEHHBIN B TEXHUKE representing, IpU KOTOPOH 00€ pyKH rOBOPSILIETO U30-
OpaxaroT yammu BecoB. JKecT OCHOBaH Ha BUANMOM ITO100MH MEXTy (hop-
MaMH JIaJJOHEH 1 YallaMH BECOB, a TAKKE «B3BEIINBAIOIINMY ABHKCHUEM
pyk. OTBevas Ha OECIIOKOMCTBO OAHOrO M3 M30MpaTesell Mo MOBOAY I10-
CTyHna K IePCOHAIbHBIM JaHHBIM CO CTOPOHBI CIELCTYK0, KaHIJIep TOBO-
PHT O «IIPaBHIBHOM OanaHce» MEXIy 0€30MaCHOCTBIO U MHANBUIYIbHON
cB000/1011, KOTOPBI HEOOXOAUMO HAWTH:

(3) ...wie finden wir die richtige Balance (mBmxenme o0eux pyk,
WITIOCTPUPYIOIEe «PAaBHOBECHE Ha YaIllaX BECOBY).

[To-BummumMoMy, CBSI3b MEXIYy WAEEW PaBHOBECHS M BECaMH MOYKHO
cuntath ycrouusoi. Tax, FO. M. Jlotman, cceutascs Ha @. ne Coccro-
pa, mucan: «...Becbl MOTYT OBITb CHMBOJIOM CIIPaBEJINBOCTH, IIOCKOIBKY
MKOHUYECKHU COJEPKaT uaeto pasHoBecus» [Jlormaun 2002, ¢. 211]. B mpu-
Mepe (3) upes paBHOBeCHS, HKOHWYECKH CBsI3aHHAsl C BeCaMHU M TIPeJ-
CTaBJICHHAs B JKECTE «BECHD», JlaJiee MEPEHOCUTCS Ha TOHATHE OajaHca,
MeTapOpHUECKH MPEACTABISAS HAXOAIIUeCs B Oamance Mephbl, Mpeanpu-
HUMaeMble KaHIJIEpOM, KaK BEJIMYMHbI, HAXOAAIINecs Ha BecaX B paBHO-
BECHOM MOJIOKEHUH. VIMEHHO Takue >KecTbl 00O0TallaroT BBICKA3bIBAHNE
JIOTIOJIHUTENIBHBIMHA CMBICTIaMH, B JAHHOM CIy4dae HJeeil TOBOJBHO He-
MPOCTOTO TOUCKA KOMITPOMHUCCA MEXIY ABYMS B3aUMOWCKIIOYAIOIINMU
rOCyIapCTBEHHBIMHA 3aJaqaMK — oOecTriedeHrueM 0e30TacHOCTH B obecrre-
YEHHEM TIPaB U CBOOOI TMYHOCTH. B mpocoarmueckoM OTHOIIEHUH JaHHBIH
MOJIMMOAAJIBHBIN KOMILJIEKC SIBJISETCS] HEUTPaIbHBIM.

[Tpumep (4) JeMOHCTPUPYET COYETAHHE TPEX MOJATBLHOCTEH NPH BbI-
JeJICHUH OJTHOTO M TOTo ke (JOKYCHOTO 3JIeMEHTa BbICKa3biBaHus. Kan-
IJIep OTBEYAET Ha BOIPOC O Mepax, HalpaBJICHHBIX Ha 3QPEKTUBHOE pac-
KpPBITHE KPa)k CO B3JIOMOM B HeOoONbIMX MaraduwHax. llockombky mepa
HaKa3aHWs 3a KBApTHUPHBIE Kpaku ObLIa yBENIWYEHA, IPABOBOE IOJIE IS
0osee MeIKUX MTPaBOHAPYIIEHU MOAOOHOTO po/ia PACHINPUIIOCH:

(4) ...das StrafmaB fiir Wohnungseinbriiche hoch (pyka nogaumaercs
BBepX) gesetzt haben, haben wir dann natiirlich bei etwas geringeren (pyka
omyckaercsi Buu3) Delikten auch wieder Raum.
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dpasa CTPOUTCS Ha MPOTHBOTIOCTABICHUN «BEPX — HU3Y, TJIE «BEPX» —
9TO Cephe3HbIEe KBAPTHPHBIC KPAXH CO B3JIOMOM, HaKa3aHUE 3a KOTOPBIE
OBLTO YBEJIMYCHO; & KHH3» — MEJIKKE MPABOHAPYIIICHUS, IPEMOIararonne
MIMPOKUI TUAMIA30H HE CTOJb CYPOBBIX KapaTedbHbIX Mep. O0e mo3umnun
BBIJICJICHBI B JKeCTax (JBMKEHHEM PYKH CHadaja BBEPX, a 3aT€M BHU3)
U TPOCOAUYECKH MPU TOMOIIA KOHTPACTHBHOTO YAAPEHUS, XapaKTepH-
3YIOIIETOCS MIMPOKUM JUANa30HOM M3MEHEHHS BBICOTHI TOHA. [Ipemukar
hochgesetzt haben (ysenuuunu) CONPOBOKIAACTCS MOTHATHEM PYKH (TeX-
HUKA acting) v aKIEHTOM Ha hoch-, KOTOPBIN TAKXKe peaTu3yeTCst MKOHUYe-
CKH: M3MEHEHHEM BBICOTHI TOHA (BBEPX) U YBEIMYCHUEM TPOMKOCTH. [Ipu
MPOTUBOMOCTABICHUN 3TUX MPECTYIUICHUH Oosee menkum (geringeren)
MPABOHAPYIIECHUSIM PyKa OMyCKAETCsI BHU3, YTO TAKKE COMPOBOXKIACTCS
JIBIDKCHUEM TOHA BHH3.

3aknoueHue

B OomnbinuHcTBE HCCJICAOBAHHBIX CIIy4YacB TO, YTO HNPCACTABIACTCA
HU30BITOYHEBIM I/I306pa)KGHI/I€M pe(bepeHTa npu MmoMomu MKOHHUYCCKOTO
JKeCTa, ABJISICTCA 4aCThIO MOJIMMOJAAJILHOT'O Ipo1ecca (I)OpMyJ'II/IpOBaHI/Iﬂ.
HOCKOJ’ILKy JUIsL UCCIICA0OBaHUA HU30BITOYHOCTH OBLIN OT06paHI>I IIOJIMMO-
AaJIbHBIC KOMIIJICKCHI ¢ MKOHUYCCKUM CHOHTAHHBIM KECTOM, MMOCTOJILKY
Hanbojaee TOUHO mpu KOAUPOBAHHNU CMBICIIA BBICKA3bIBaHUSA COOTHOCH-
JINCh Bep6aHLHaﬂ " KCCTOBasA MOJAJIbHOCTH. TolbKO B OOHOM U3 paccmo-
TPCHHBIX MPUMEPOB IMPOCOAUSA MKOHUYCCKU MOAACPIKUBAJIA (I)OKYCHLIIZ
3JICMCHT BBICKa3bIBaHMS. TakuM 06pa30M, HMMCHHO NpOCOAUA BBICTYIIACT
B Ka4€CTBC OI'PaHUYCHHO aBTOHOMHOM CHCTEMBI MapaJuHIrBUCTUUCCKUX
CpCACTB, BI:I60p " UCIIOJIb30BAHUC KOTOPLIX HE TOJIBKO KYJIBTYPHO U OUC-
KypCHUBHO 06yCJ'IOBJ'ICHI>I, HO U OTpaXar0T MHAWBUAYAJIbHYIO CHCI_II/I(i)I/IKy
CMBICJIOBOTO KOAWPOBAHUA-ACKOAUPOBAHUSA PCUU [HOTaHOBa, IloTanos
20006, c. 135].
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300MOP®HbIE CPABHEHNSA B XAPAKTEPUCTUKE
AHTPONOHUMA B MEAUAHOM AUCKYPCE

CraTbs NOCBSILLEHA PACCMOTPEHMIO 300MOP(dHbIX CPAaBHEHUI B HEMELLKOM 5i3blKe. Ha
MaTepuane copeMeHHbiX CMW 6binn 0To6paHbl M NpoaHann3MpoBaHbl 300MOpdHbIe
CpaBHeHus ¢ anemMeHToM Elefant, BcTpevatowwmecs B XxapakTepUCTUKE aHTPOMOHMMOB.
Llenb naHHOro MccnenoBaHMS — aHanm3 A3bIKOBOrO NOTEHLMANa efuHUL, B COBPEMEH-
HOM HeMeLKOM $3blKe C TOYKW 3PEHUS NMHIBOKYALTYPONOTMM U IMHTBOKOTHUTONOTUK.
B pamkax nccnenoBaHms 6binm M3yyeHbl TakMe NapameTpbl 300MOP(HOrO CPaBHEHMS,
Kak cmpykmypa (areHT, pecepeHT, MOLY/ib CPAaBHEHWS), KY/IbMypHAs W CUMyamueHas
06yC/108/1EHHOCMb.

Knioyesbie c08a: NVMHIBOKYNLTYPOOTHS; aHTPOMOHWUM; MOMUTUYECKMI aHTPOMO-
HWM; 300MOP(HbIE CPABHEHMS.

V.A. Kulikova

Postgraduate Student, Department of German Lexicology

and Stylistics, Faculty of the German Language,

Moscow State Linguistic University; e-mail: val.kulikova@hotmail.com

ZOOMORPHIC COMPARISONS IN THE CHARACTERISTICS
OF AN ANTHROPONYM IN MEDIA DISCOURSE

The article is devoted to the consideration of zoomorphic comparisons in the
German language. Zoomorphic comparisons with the element Elefant found in the
characteristic of anthroponyms were selected and analyzed using the material of modern
media. The main aim of the article is to analyze the language potential of these units
in modern German from the point of view of linguoculturology and linguocognitology.
Such parameters of zoomorphic comparison as structure (agent, referent, comparison
module), cultural and situational conditionality were studied in the paper.

Key words: linguacultural approach; anthroponym; political anthroponym; zoo-
morphic comparisons.

BsepeHue

Bonpoc o0 Hepa3phIBHOW CBSI3U A3bIKA, Ji00eli, TOBOPSIIMX Ha
HEM, U HUX KyIbmypsl YK€ JaBHO HWHTEpecyeT JIMHTBHCTOB. Tak, ere
B 1849 1. 1. W. Cpe3HeBCKHii, BEIIAIONTUNACS YUEHBIH, KIACCHK PYCCKOTO
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HCTOPUYECKOTro si3bIko3HaHus, yuutenas U. A. bonysna ae Kyprenn, mucan
0 TOM, YTO «S3BIK €CTh COOCTBEHHOCTh HEepa3/e/ibHas IIeJIoro Hapoa. <...>
Hapon BeipakaeT cedst Bcero moHee U BepHee B s3bIke cBoemM» [Cpe3HeB-
ckuit 2007, c. 19]. CiocoOHOCTH YenoBeKa K OTPasKEHUIO0 00BEKTUBHOM /IeH-
CTBUTEIHOCTH 00YCIIOBIIMBAET CaMO BO3HMKHOBEHHUE M (PYHKIIHOHHPOBA-
HUE SI3bIKa, TAK KaK B OCHOBE KOMMYHUKAIIUU BCET/Ia JISKUT MOTPEOHOCTh
coobuams umo-mo. VIMEHHO s13bIK OTpa)kaeT BCE YeIOBEYEeCKOe CO3HAHUE,
MPEJICTABIICHHS YEJIOBEKa O MUPE U CUCTEME IICHHOCTEH, cBoeoOpasue Ha-
uoHabHON KynsTyphl [Tep-Munacosa 2000, c. 14]. ObpaieHue K Kyib-
TYpPOJIOTHYECKUM ACIEKTaM CYIIECTBOBAHMS SI3bIKA TTO3BOJIMIIO JIMHTBU-
CTaM COCPEIOTOYHTHCS Ha HEMOCPEICTBEHHOM M3y4YEeHUH B3aWMOCBS3H U
B3aMMOJICHCTBUS KYJIBTYPBI U SI3bIKa B €r0 ()YHKIIMOHHUPOBAHUU C TIOCIIC-
JIYIOLIEH MHTEpOpPETALNENd «ITOr0 B3aUMOACUCTBHS B €IMHON CUCTEMHOM
nenoctHocTu» [BopobseB 1997, c. 32]. Tak, nmpeaMeToM JTHHTBOKYIBTYPO-
JIOTHYECKOTO aHAJM3a MPUHATO CUYUTATh «HAIMOHAIBHBIE (DOPMBI OBITHS
00111eCTBa, BOCIIPOU3BOIUMBIE B CUCTEME SI3bIKOBOM KOMMYHHUKAIIUU U OC-
HOBaHHBIC Ha €r0 KYJIBTYPHBIX IIEHHOCTSX», COCTABISIONINX «S3BIKOBYIO
KapTUHY MUpa» [TaM xe]. CHCTeMHBIM METO/ aHajIM3a OCHOBBIBAETCS Ha
W3YYEeHUH S3BIKOBBIX SIUHUI] B MX CEMAaHTHYECKOM, CHTMAaTHYECKOM, CHH-
TaKCHUUYECKOM U MParMaTuuecKOM €IMHCTBE, YTO BMECTE MO3BOJISIET MOTY-
YUTH IEJIOCTHOE TIPEJCTAaBIICHNE O HUX KaK €UHUIAX, B KOTOPBIX JTHa-
JICKTUYECKHU CBSI3aHBI COOCTBEHHO SI3bIKOBOE U BHESI3BIKOBOE COACPIKAHUE)
[Tam ke, c. 43]. Takoil moaxon MO3BOJSET MOAKIIOUUTh K aHAIU3Y TaKXKe
U JIMHTBOKOTHUTHUBHBIE METOMABl HCCICIOBAHUS, KOTOPHIC HAIPaBJICHBI
B MIEPBYIO O4YepeNb Ha M3yUeHHe CEMAaHTHYECKOTO 1 KOTHUTHBHOTO COJEp-
JKaHUS SI3bIKOBBIX €IMHUILL. MTaK, 1IeJIbl0 JAHHOM CTAThH SBJISETCS aHaJIN3
YCTOMYMBBIX 300MOP(HBIX CPaBHEHUI B XapaKTEPUCTUKE aHTPOIIOHUMOB
B COBPEMCHHOM HEMEIIKOM SI3bIKE.

YcTouuBbie coueTaHusa ¢ 300HMMaMu

OnHuM U3 OOBEKTOB M3YUEHHS JIHHTBOKYJIBTYPOJIOTHH, & TAKXkKe O
HUM 13 HanboJiee SpKUX MPUMEPOB OTPAKCHHUS HAITMOHAITLHO-KYJIBTYpHON
cnieruuKy siBrsieTcst ppaszeonoeusi. B. H. Tenust B padote «Pycckas dpa-
3€0JIOTHSI» YTBEPIKIACT, YTO (PPa3eoIOrTHUECKUi COCTAB SI3bIKA — ITO «3€P-
KaJio0, B KOTOPOM JIMHTBOKYJIETYPHAsI OOIIIHOCTD HACHTH(DHUIIUPYET CBOE Ha-
IHoHaBbHOE camoco3Hauuey [Temms 1996, c. 9]. M3 3Toro MOXHO clieiaTh
BBIBOJI O TOM, YTO BO (ppazooOpazoBaHUM OOJIBIIYIO POJIb UTPAET UMECHHO
yenogeueckutl HaKTop, Tak Kak Ppa3zeororn3Mbl, Kak MPaBHIIO, 3aKITIOUAIOT
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B cebe HapOAHYI0 MYAPOCTh, KOTOPas BOCIPUHUMAETCSl HAMHU KaK pe3yib-
TaT MHOTOBEKOBBIX HAOIIONEHUH yenogeka 3a oxpyacaioujum mupom. C ux
MTOMOIIBIO BBIPAYKAIOTCS IEHHOCTHBIE OPHEHTHPBI S3BIKOBOH OOIIHOCTH,
ee TpaauIuH, O0bIYan U OBIT (HAalpUMep, Med8edicbs yciyea B 3HAYEHUU
HeyYMeCmHOU Ul HeyMenoll NOMOwU, KOmopas NPUHoOCUm 6onvule 8peod
yem nonwvsel; Wurst wider (gegen) Wurst B 3HaUCHUH yciayea 3a YCayey,
(bpa3eosorn3M oTpaXkaeT CTAapUHHBIA 00BIYAll JapUTh COCEIY MO CITydaro
Tpa3HUKa yOOs CBHHBH KYCOK Msica WM Konoackl). Tak, Bo (paszeonoruu
HaXOJHUT OTPAKEHHE CaMOOBITHOCTH KYJIBTYPBI SI3IKOBOM OOIHOCTH, MO-
HUMaHHUE KOTOPOH BBI3BIBACT TPYAHOCTHU HE TOJIBKO Y IPEACTABUTEICH APY-
TO SI3BIKOBOI OOIIHOCTH, HO 'y COBPEMEHHBIX HOCUTENEH SI3bIKa B CHITY
yTpaThl ¢ TEUEHHEM BPEMEHH NPEACTABICHUN O IPOTOTHIIE HIUOMBI.

TakuM 00pa3oM, COBpEMEHHBIE HCCIEAOBaHUSI B 00nacTu (paseo-
JIOTHH HEBO3MOXKHBI 0€3 yueTa KyJIBTYPHOTO KOMITIOHEHTa (aHri. cultural
knowledge) [Dobrovol’skiy 1998], koTopblii 00beqUHSET B cede KyIbTyp-
HbIC 3HAKH W CHMBOIIbI, NMPEIMEThI MATEPUAIBHON KYJIBTYphI, (PeHOMEH
WHTEPTEKCTYabHOCTH, KYJIBTYPHO OOYCIIOBICHHYIO COIMANIbHYIO WHTE-
pakmuio, a Takxe fictive conceptual domains [Piirainen 2007, ¢. 209-215]
(pe3yabTaThl HAlISTHO-00PAa3HOTO MBIIIJICHUS, CBA3aHHBIE C PEJIUTHO3HBI-
MU, MA(DOTOTHUECKIMH MPEACTABICHUSIMH U T. T1.).

JlocTaToyHO MHMPOKHUIT IIacT Ppa3eoqorn3MoB NPEICTABISIOT cO00M
(pazeonoru3Mbl, OIUH U3 KOMIIOHEHTOB KOTOPBIX — 300HUM. [lox 300HU-
MOM MBI TIOHUMAEM JICKCUUECKUE STUHULIBI, SIBISIOUIMECS MPIMBIMU Hau-
MEHOBaHMSAMH KMBOTHBIX. Kaskmass 3005iekceMa UMeEeT MOTEHIHAIbHYIO
KOHHOTAIIMIO, T. €. B CO3HAaHMHM HOCHUTEJICH SI3bIKa OHa COMPOBOXKIAETCS
SMOIMOHATFHO-3CTETUYECKHUMHU acCOLMAIMAMH, B TAKOM CIIy4ae 300HUM
MPUHSATO Ha3bIBaTh 300Mopghusmom [[lonexuna 2011, ¢. 139]. 3oomopdus-
MBI B Pa3JIMUHBIX SI3BIKAX OMUCHIBAIOT BHEITHOCTh, XapaKTep, CTHIIb [TOBE-
JIeHUs1, TPOGECCHOHAITBHYIO IS TEITLHOCTh YeIOBEKA.

Tak, mus pycckoit m HEMEINKOH (hpazeonoruu XapakTepHO OOJBIIOE
KOJIMYECTBO (hpa3eooru3MOB C TAaKUMH 300HUMHBIMH KOMITOHCHTaMH,
Kak: cooaka — Hund (ncy noo xeocm — auf den Hund bringen); medeeds —
Bdir (0enumo wikypy neyoumoeo meoseds — hungrig wie ein Bdr); céunvs —
Schwein (noonoscums ceunvio — er hat (grofses) Schweingehab) u np.

Jlornuno, yTo B Takux (paszeoaorndeckux oboporax Hambosee ya-
CTOTHO HCII0JIb30BaHHE Ha3BaHUH NpesicTaBuTeNeH (ayHbl, THTUYHBIX IS
TEPPUTOPUH MIPOKUBAHUS TOW UIIM MHOM SI3bIKOBOM OOLITHOCTH.
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B To ke BpeMst B sI3bIKE MOYKHO BCTPETUTH (PPa3eosoru3msbl, B KOTO-
PBIX 300HMM 0003HAYACT YKUBOTHOE, KOTOPOE CIIONKHO OTHECTH K THITHY-
HBIM TIPEICTABUTEIISAM JAHHOTO apeaia, Hampumep, cion — Elefant (aus
einer Miicke einen Elefanten machen — denams u3z myxu ciona; wie ein
Elefant im Porzellanladen — cnon ¢ nocyonotu naske; dick wie ein Elefant —
moacmulil Kak c1ow). brarogapsi BCeMUPHOW JHTEpaType, B YaCTHOCTH
BIIMSHUIO 0aceH, a Takke OOLIEKYIBTYPHOMY Pa3BUTHIO UEIOBEKA TaKoe
JKUBOTHOE, KaK CJIOH, U3BECTHO BCEM, a MPUCYTCTBUE MONOOHBIX (hpase-
OJIOTU3MOB B Pa3HBIX S3bIKaX TOBOPUT 00 UX YHHUBEPCAIHLHOM XapaKTepe.
MOTHBHPOBAaHHOCTh B 3THUX CIy4asx OOYCIIOBIICHA, C OJHOH CTOPOHBI,
OYEBHIHBIMH OMOJIOTHYECKUMH XapaKTePUCTUKAMU WM BHEITHUM CXOJI-
CTBOM, C JIPYTO# — CYIIECTBYIOIIUMHU TIOBCEMECTHO CTEPEOTUITHBIMHU TPEJI-
CTaBJICHUSIMU O CJIOHE. IMEHHO 3TO MO3BOJISIET 300MOP(HBIM CPABHEHUSM
«BCTPAMBATHCA» B XAPAKTEPUCTUKY AHTPOMOHWUMA, MMOHUMAEMOTO HaMH,
Benen 3a E. U. Illenaenbc, B MIMPOKOM CMBICIIE, KaK COBOKYITHOCTb JIEK-
ceM, Ha3bIBaromux uenoseka [[ymeira, [llennensc 1969, c. 135].

CTOUT OTMETHUTb, YTO HE TOJILKO (PU3UYECKHE TapaMETPhI CJIOHA MOTYT
CITY’KUTh OCHOBOH JIJIs1 (Ppa3eoioruueckoro CpaBHEHUsI, HO U IICUXUYECKHUE,
Takue Kak MaMsATh. YUEeHbIC YCTAaHOBUIIU, YTO CIIOHBI 00NafatoT heHome-
HaJIBHOHM maMsThiO Ha MpoTsbkeHuu Beel xu3Hu [Der Elefant vergisst nie
URL], sTto HaxomguT oTpaxkeHue BO (paseonorusme ein Geddchtnis wie
Elefant(en) haben. Tax, B npumepax (1) u (2) maduu u coBety npeanpu-
SITUS TIPUTHCHIBAETCS YHUKAIbHASI CIIOCOOHOCTH JOJITO TIOMHUTb, BEPOSIT-
HO, B TIEPBYIO 0YEpe/lb HEUTO TUIOX0E, TAK KaK YacTO JIFOIU OIIHOO0YHO 00b-
SCHSIIOT arpecCUBHOE MOBEACHUE ITOTO KUBOTHOTO €T0 3JI0MaMsATHOCTBIO:

1. ,,Die Mafia hat ein Geddchtnis wie ein Elefant”, hat der ecinstige
Oberermittler Giovanni Falcone Portrait einmal gesagt, ,,und wartet mit ihrer
Vergeltung oft Jahre, bis sich der giinstige Moment ergibt* (Der Tagesspiegel.
25.09.2000).

2. Ein VW-Manager: ,Die Betricbsritechaben ein Geddchtnis wie
Elefanten® (Die Zeit. 02.11.1990).

3ooMop(dHbIe CpaBHEHUSA B f3blKe

Kareropust cpaBHEHUs SBISETCS OJHOW M3 0A30BBIX MEHTAIBHBIX
U S3BIKOBBIX KATErOpHil, IMEHHO C €€ MOMOIIBIO OCYIIECTBISIETCS OTpa-
JKCHHE CYIIECTBEHHBIX CBOWCTB, YEPT CXOJCTBA U / WM Pa3jiuyusi, OTHO-
IICHUN ABJICHUN NEUCTBUTEILHOCTHU 10 HATUYHMIO aCCOIIMAaTUBHBIX CBA3EH
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Mexay HUMH. C TOYKM 3peHUs] TMHTBUCTUKU CPAaBHEHHE BBICTYHAeT Kak
HeKasl SI3bIKOBasi €IMHUIIA, KOTOpasl JJaeT IMOJyvaTellto HOBYI0 HMH(popMa-
LU0 00 OKpYKaoLIel NeHCTBUTEIBHOCTH HA OCHOBE Y)K€ U3BECTHBIX CO-
uuymy o6pasos. [loBropsronrecs cpaBHEHUsI B SI3bIKE CO BPEMEHEM MOTYT
BOCTIPHHUMATKLCSI HOCUTEIISIMU KaK (ppa3eosiornueckue eIMHCTBA.

MHOTroBeKOBOH OIBIT OOLICHUSI ¥ HAOMIONEHUS 33 NPEICTABUTEISIMU
(hayHBI TO3BOJISIET YETIOBEKY, HA OCHOBE MMEIOIINXCS aCCOL[MATHBHBIX CBSI-
3el, MopoXkIaTh 300MOpHbBIe cpaBHEHHsI. Kak mpaBuiio, B CEMaHTHKE CPaB-
HEHHUS 3aJIeHCTBYIOTCS aCCOLMAaTUBHO-00Pa3HbIN 1 KOHHOTATUBHBIH acrek-
T, KOTOPBIE SIBISIOTCSI KYJIBTYpHO JeTepMUHHpOBaHHBIMHU [KaprneHko
2006, c. 11-13]. AHanu3 yCTOHYUBBIX CpaBHEHUH ¢ KOMITOHEHTOM Elefant
OBLIT TIPOBEJIEH C OTIOPOil Ha TpetokeHHy0 C. M. Me3eHUHBIM CTPYKTYPY
CpaBHEHUsI, KOTOpasi BKIIFOYaeT B ceOsl TpH KOMIIOHEHTA: areHTa (secundum
comparationis), pebepenTa (primum comparationis) ¥ MOJIyJdb CPAaBHEHHUS
(tertium comparationis) [Me3zenun 1983, c. 48—57]. ATeHTOM B CTPYKTY-
pe CpaBHEHUS! BBICTYIIAET SI3bIKOBAs €AMHHIIA, HEOOXOAUMAsI U CIICIUATBEHO
MIpUBJIEKaeMast JJIsl OIMCAHUS JIPYTOro MpeaAMeTa Wi siBiieHus. Pedepent
MIPEACTABISIET COOOM S3BIKOBYIO €MHUILY, OTTMCHIBAEMYIO U / MM OOBSCHS-
eMyI0 IIpu ToMoIny arenra. [lon MomysiaeM cpaBHEHHUS! IPUHATO MOHUMATD
TO CBOMCTBO, HA OCHOBAHWHU KOTOPOT'O COOTHOCSTCS pe(PePEHT H arcHr.

B kadecTBe areHTa CpaBHEHMS B aHAIM3MPYEMbIX B CTaTbeé KOHTEK-
cTax BeIcTynaetr Elefant. Pepepentom ke B 0TOOpaHHBIX AJIsl UCCIIE0Ba-
HUS IPUMEpax BBICTYNACT Yel106eK, AHMPONOHUM, WIIH 4acmu e2o mead.

B pa3HbIX nmpuMepax MOIyJeM CpaBHEHUS, aKTUBH3HPYIOLIMM acco-
LUATUBHBII MOTEHLMAJ JIEKCEMBbI, OKa3bIBA€TCsl BHEIUIHHN BHI (OOIUK,
0COOEHHOCTH BHEIIHOCTH, HAIPUMEP Macca Tejla WM CUJIa), BHYTPCHHUE
KadecTBa (MMMaHEHTHBIC JTHOO CHTyaTHBHO oOyciorieHHbIe). CaMm (akT
ynonooneHus peepeHTa CpaBHEHHUS areHTY MOYKET OBbITh BBIPAXKEH B SI3bI-
K€ KaK SKCIUTUIMTHO, T. €. ObITh BBIPAXKEH JIGKCUUECKHU (Harpumep, yepe3
CPaBHHTENBHEIN coto3 wie: dick wie ein Elefant), Tak 1 WMIUTMIIUTHO,
T. €. JIUIIb TIofipa3yMeBathes (Hanpumep, Elefantenbein).

BHewwHuMi1 BUA M BHYTPEHHUE KauecTBa
KakK MoAy/b B 300MOp(HOM CpaBHEHUU

KoHTekcThl cpaBHEHUsI C 3neMeHTOM Elefant, Kak mokasajn aHajus,
4acTO HMCHOJB3YIOTCS B KadeCTBE OOpPA3HOM XapaKTCPUCTHKH 4YeIIOBE-
Ka. B ocHOBe 00pasa JIXKHUT CTEpPEOTUITHOE TPENICTABICHNE O CIIOHE KaK
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0 CyIIEeCTBe, UMEIOLIEM OONBLION BeC U CIOCOOHOTO CBOMM OOJIBILIUM Te-
JIOM HEBOJBHO CJIOMAaTh YTO-IN00 MEHBINIEe 0 pa3Mepy. DTOT oOpa3 3a-
KpeIUIeH B camMol Jiekceme Elefant, a TakKe HAXOIUT CBOE SI3bIKOBOE BBI-
pakeHHe B CIIOKHOM cioBe Elefantenbein, B XOHCTpYKIMU dick wie ein
Elefant, a Taxxe Bo (pazeonorusme wie ein Elefant im Porzellanladen.

HecmoTps Ha TO, YTO CHIEIMATHUCTHI CTABAT 110]] COMHEHHE YTBEPIKIe-
HUS 0 HEYKITHO)KECTH STUX JKUBOTHBIX, O YeM FTOBOPHT 300JI0T, 3aMECTUTEIh
nmupexTopa 3oonorudeckoro nHcTuTyTa PAH A. H. Tuxonos [[1aTe MudoB
npo cioHoB ... URL], «mpo3pauyHocTh» 00pa3a CrioCOOCTBYET BBICOKOW
YaCTOTHOCTH U IUPOTE YNOTpeONIeHus: 3TuX (pa3eooru3MoB B pa3iiny-
HBIX KOHTEKCTaX:

3. Erstens hab ich mir nichts gebrochen, und zweitens blieb die
Cola-Flasche in meiner Hand heile. Die ist ndmlich ein Kunstwerk (eine
Spezialedition des Limonadeherstellers), was man von meinem Fuf3 selbst in
gesundem Zustand nicht behaupten kann. Jetzt erst recht nicht, jetzt ist er dick
wie ein Elefant und blau-griin-gestreift (Der Tagesspiegel, 31.05.2005).

B npumepe (3) aBTOp cTaThy, CIycKasich MO JECTHHIIE, TOJJBOPAYNBACT
Hory. Pesynbrar — pacnyxias Hora, KOTopasi CpaBHHBAeTCs 110 aHAJIOTUU
CO CJIIOHOBbEH, IMOTYEPKMBAs TaK €€ HOBBIA pazMep (MOIyJIeM CpaBHEHUS
BBICTYIIAET Pa3Mep).

4. Er war so ungesund braun gebrannt, wie das nur in Sonnenstudios
gelingt, er hatte eine graue Bomberjacke an, einen Hals so dick wie ein
Elefantenbein (Die Zeit, 07.02.2008).

[Ipu onrcanny My»X4uHBI B IpuMepe (4) UCTIONb3yeTCs aHATOTMYHOE
CpaBHEHME HA OCHOBE CXO/ICTBA pazMepa, Kak B mpumepe (3), o1HaKo cpas-
HUBAIOTCS )K€ HE OIMHAKOBBIE YaCTH TeJa, a IIesi C HOTOH.

5. Ich komme mir manchmal wie ein Elefant im Porzellanladen vor,
wenn ich iiber die Probleme anderer Méanner mit Frauen hore, weil ich,
vielleicht aus Mangel an Sensibilitit, keinen Sinn dafiir habe (Die Zeit,
14.08.1987).

Opazeonorusm wie ein Elefant im Porzellanladen, ncnonb30BaHHBIN
B TipuMepe (5) UMeeT YHHBEPCAIBHBIM XapakTep, TaK KaKk BCTPEYaeTCs BO
MHOTHX si3bIKax. Tak, B cJIOBape CpaBHEHHH PYCCKOTO si3bIKa 3TOT (pase-
OJIOTH3M TPAKTyeTCs CleqyrommM obpazoMm: «Kak cioH B mocynHOi aB-
ke. Mpon. O 0OJBIIOM, HETIOBOPOTIIMBOM M HEYKITFOXKEM YeJIOBEKe, OKa3aB-
IIEMCS B TECHOH 00CTAaHOBKE, CPE/IN JIOMKHUX, XPYIIKUX Bemein» [MOKHEHKO
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2003]. Ho HecMOTpsl HAa yHUBEPCAIBHBIN XapakTep Gppazeonorunsma 1 oouie-
KYJIBTYpHBIH KOMITOHEHT, B HEMEIKOM SI3bIKE, B OTIMYHE OT PYCCKOTO,
BO (hpazeosoru3Me MoauepKUBacTCs, CKOpee, HEyMECTHOE ITOBEJCHUE Ye-
JIOBEKa, 0COOCHHO B CHTYaIMsIX, TPEOYIOUIMX JICITMKATHOTO MMOJX0/1a, a He
(u3nUecKre CXO0ICTBA U HEYKIIIOXKECTh YEIOBEKa U CIIOHA. DTO OTPAXKECHO
B Jie(huHUIMKE HeMeIKoro (pa3eonoru3Ma Ha caiite redensarten-index.de:
sich taktlos / télpelhaft / unhdflich / riipelhaft / plump / ungeschickt / grob
benehmen. Tak, B mpumepe (5) MOIyJIEeM CpaBHEHHSI MOKHO HA3BaTh Y)Ke
BHyTpeHHUE KadecTBa — Mangel an Sensibilitdt.

3oomMopdHble CpaBHEHUS
B XapaKTEpUCTUKE aHTPOMNOHMMOB

OT/IeThbHOTO BHUMAaHUS 3aCITy>KUBAIOT KOHTEKCTHI, TNIe 300MOpQHOE
cpaBHeHue ¢ Elefant Ciy>)xuT Jisl ONIMUCAHUST U3BECTHBIX JIFOJCH, IPEUMY-
IIECTBEHHO TTOJINTUKOB U MX TIOBEJICHHS B OTIPE/ICTICHHBIX CUTYAIIHSIX:

6. Jeder hatte einen Namen, ein Gesicht und eine Statur wie Polt selber.
Verkdrperte MiB3stdnde: Straull, Gauweiler, Everding — die alte Zeit. Leute mit
einer Verdringung wie Elefanten und der Schlauheit von GroB3bauern (Die
Zeit, 07.05.1993).

IMpumep (6) Ob1 B3sT M3 crath «Wilde unterwegs», koTopas mo-
aBwitack B rasere Die Zeit B 1993 . ¢ takuMm nom3aronoBkoM: «Theater
in Miinchen: Gerhard Polt, ein Elefant aus der grauen Hochzeit des
Kabaretts», in «Tschurangrati». Ctares ObIIa MOCBSIIEHA HW3BECTHOMY
HEMELIKOMY caTupuky, akrepy ['epxapay IlonbTy, KOTOpBIH 1ocie 10aroro
nepepbIBa MOKa3bIBaIl IyOIMKE CBOIO HOBYIO ITPOTPaMMY, COCTOSIBIIYIO U3
CepuH CKeT4el O BBIMBILIIICHHOU cTpane Ischurangrati B Adpuke. Caru-
PHUK YacTO MPHUIYMBIBAET F€POCB YEM-TO IMOXOKMX Ha HEr0 CaMoro, Ha-
puMep OONBITUME pa3MepaMu, KOTOPBIE, B CBOIO OYepe/b, MOPOKAAIOT
CpaBHEHHMs co CIOHOM. Ho u cama maHepa BBICTYIUICHHS TaK)Ke HAXOIUT
oTpaxeHue B cpaBHeHUsAX: «Wenn Elefanten schlaksig wirken konnten:
Das ist Dr. Leinweber-Polty (Die Zeit, 07.05.1993). Takum oOpazom,
gepe3 cloBo schlaksig (neykarooicuil, Heno8Kull) yIACTCS TOCTUYh CXOXKe-
ro a¢dexra, kak Bo (ppaseonorusme wie ein Elefant im Porzellanladen,
a WCIOJb30BaHUE MOAAJIBHOrO Tnarona kénnen B (opme Konjunktiv II
B YCIIOBHOM TPEJIOKEHUH CO3/IaeT «IOMONHEHHYIO PeallbHOCTH». Tak,
HaroJIHeHne camoro antpononuma Gerhard Polt pacumpsieTcs mocpen-
CTBOM IIPUPAIICHUS K HEMY HOBOM XapaKTEPUCTHKH.
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7. Norbert Bliim benimmt sich vielleicht manchmal wie ein Elefant im
Porzellanladen (Berliner Zeitung, 20.12.1995).

[Ipencrasnennoe B mpumepe (7) cpasaenne HopOepra bitoma co cio-
HOM BBIpa)KaeT KPUTHUECKOE OTHOIIICHHE K CAaMOMY MOJUTHKY. Hemerkuit
nomutuk HopOept Biom Ha mpoTskenuu 16-u et Bo3miaBmsn MuHU-
CTepCcTBO Tpyzna B Kadbunete [enpmyra Kosist M akTMBHO pa3BHBal MICIO
COIIMAJIBHOTO TOCY/IapcTBa M OM3HEca, HO HECMOTPS Ha CBOM 3acIyTH OH,
KaK MHOTHE TIOJIUTHUKH, HEOAHOKPATHO TOJBEPTaJiCsi KPUTHKE CO CTOPOHBI
CMMU u oOmiecTBeHHOCTH. B 3TOM cilydae KpUTHKa BBIpaKeHa CpaBHE-
HHUEM, B OCHOBE KOTOPOTO JIGXKHT MOJYJIb CPABHEHHSI — CHTYaTUBHbBIC BHYT-
peHHUe KauecTBa, wie ein Elefant im Porzellanladen B coctaBe MOIHOTO
¢bpazeonorusma sich wie ein Elefant im Porzellanladen benehmen, xoto-
pasi «cMATYaeTCs» MOAAIBHBIMU ClIOBaMH Vielleicht u manchmal.

8. Der benimmt sich wie ein Elefant im Porzellanladen, schimpft der
sozialdemokratische EU-Abgeordnete Martin Schulz stellvertretend fiir viele
seiner Kollegen (Die Zeit. 20.10.2005).

Maptun lynbn, U3BECTHBINA HEMELIKUI NONUTUK U nenyTaT EBponap-
JaMeHTa, B ipuMepe (8) KpUTHKyeT cBoero koyutery Yapnn Makpusu (aHri.
Charlie McCreevy) 3a ero HEOCTOPOXKHBIC CJIOBA BO BPEMsI BU3UTA B CKEITHU-
YeCKH HAaCTpOoeHHYIo 1o oTHomeHuto k EC HIsenuto, ncnone3ys ¢ppaseoo-
TH3M sich wie ein Elefant im Porzellanladen benehmen. B xauectBe Momyns
CpaBHEHHUS, Kak U B ipumMepe (7), 3aAeHCTBYIOTCSl CUTYyaTUBHbBIE BHYTPEHHUE
kayectBa. CBOUM moBeaeHreM, 1o MHeHuto Llynbua, MakpuBu HEraTUBHO
BIIMSIET Ha MOMYJISIPHOCTH EBpOCOr03a B I1a3ax IIBE/OB.

3aknoueHue

300MopdHbBIE CPaBHEHHS B XapaKTEPUCTUKE AHTPOINOHMMA HMEIOT
OOJIBIION MOTEHIMAN JJIsl NATbHEHIIEro N3y4YeHHUs, TaK KaK B UX OCHOBE
Jie’KaT TMPENCTaBICHUsI YeIOBeKa O XapaKTepe, BHEITHOCTH, TOBEICHHH,
COCTOSIHMM >)KHBOTHOT'O KaK aHUMAJIMCTUIECKOT0 00pasa, ¢ KOTOPhIM 3aTeM
CpaBHUBAETCS U caM uelioBek. [Ipu 3ToM 300Mop(dhHOE CpaBHEHUE UCTIOJb-
3yeTcsi He TOJNBKO JJIsi ONMUCAaHUs IyTeM CpaBHEHUs, Hanpumep, dick wie
ein Elefant, HO 1 17151 OLICHKH, T. €. B KOHHOTaTUBHOM 3HaueHUH. Tak, B He-
MerkoM (pazeonorusme sich wie ein Elefant im Porzellanladen benehmen
MPOCIIe)KMBACTCS HEraTUBHAs OLIEHKa, OOyCIOBJIEHHAas, BEPOATHO, BO3-
MOKHOM peaxiyell 4eJoBeKa Ha «CMOJICIIMPOBAHHYIO» CUTYaIlUI0 HaXOXK-
JICHHUSI CJIOHA B ITOCYHOM JIaBKe U MOCIIEICTBHSI ITOTO.
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Bo3MokHOCTH BapbHpOBATH MOAYJb CPAaBHEHUS (BHELIHKME TPU3HAKH,
BHYTpPEHHHUE KAaueCTBa, CUTYaTUBHO OOYCIIOBICHHBIE NTApaMETpPhl) B 3aBH-
cuMOocCTH OT 3(pekTa, KOTOPOTO HYXKHO JIOCTUYb, TIO3BOJISICT 3HAYUTEIBHO
PacCIIMPHUTh XapaKTEPUCTUKY aHTPOIIOHNMA, YYaCTBYIOIIErO B CPAaBHEHUH
1 BBICTYTAIOLIETO peepEeHTOM.
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CONOCTABUTEJIbHOE M3YYEHUE KOHLLENTOB
«FTOPbKWUIN» / «BITTER» / «&» B PYCCKOW, AHTTMACKOW
U KATANCKOM NNHIBOKYNIbTYPAX

CTaThsl NOCBALLEHA CXOACTBY M Pa3/MuMAM KOHLENTOB ropbkuii / bitter / & B pyc-
CKOW, aHIMIMMACKOM M KMTaMCKOM NMHIBOKYNbTypax. MeToaamu UCCnefoBaHus SBASKOTCS
KOHLLeNTyaNbHO-CEMaHTUUYECKUI, COMOCTaBUTENbHbBIM M NPOTOTUNMYECKMIA aHanu3. B uc-
CNefoBaHUM PacCMaTpUBAOTCS JIeKCMUYeCKMe 3HadeHus Bepbann3aTopoB AaHHbIX KOH-
LLenTOoB U BbISB/ISKOTCS YACTO ynoTpebnsemble YCTOMUMBBIE BbIPAKEHUS C STUMM SleKCeMa-
MW. Pe3ynbTaTbl NOKa3biBaOT, YTO NPeACTaBNEHMS U OLEHKM O TOPbKOM BKYCE COBMNaaatoT
B TPeX JIMHIBOKY/bTypax, a pasfiMuns COCTOAT B npoToTvnax. Kpome Toro, B Kaxaomn
JIMHrBOKY/NbType Habnoaaetcs psg sTHocneuMdUIecknx KOrHUTUBHbIX NMPU3HAKOB.

Knioyeswie cnosa: conoctaBUTENbHAs NWMHIBUCTWMKA; JIMHTBOKYNLTYPA; KOHLENT;
BKYC; FOPbKMUHM.
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A COMPARATIVE STUDY OF THE CONCEPTS “GORKY”/“BITTER”/“KU”
IN RUSSIAN, ENGLISH AND CHINESE LINGUOCULTURES

The article is devoted to the similarities and differences of the concepts
gorky / bitter / ku in Russian, English and Chinese linguocultures. The research
methods include conceptual-semantic, comparative and prototype analyses. The
lexical meanings of the concept verbalizers are considered, as well as frequently
used phraseological units which contain these lexemes. The results show that
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the general idea and subjective assessment of the bitter taste coincide in the
above linguocultures, the differences are observed in their prototypes. Besides,
the sets of ethnically specific cognitive features are sampled out in each of these
linguocultures.

Key words: comparative linguistics; linguoculture; concept; taste; bitter.

BeeneHue

I'mobanmm3zarus — omHa W3 TIaBHBIX 4depT Hadana XXI B. Ee cyth 3a-
KITFOYaeTCsl B TOM, YTO 3TO €CTECTBEHHBIN MPOIIECC MHTETPAIH YeIOBede-
cTBa. B maHHOM Tiporiecce BaKHYIO POJIb UTPAET TO, KaK JIFOAW TIPUXOMAST
K B3aMMOIOHHMAaHHIO, MPEOIONEBAs pPa3IUYHbIE TPAHUIIBI: AJAMUHHUCTpaA-
TUBHBIC, HAIMOHAIIbHBIC, STHUUECKHE, MPO(EeCcCHOHANbHBIE, COLUABHEIC,
a TakXKe SA3bIKOBBIE M KYJIBTYpHbIE. DTOM O0NAcThIO 3aHUMAIOTCA pa3HbIe
OTpaciy 3HAHWSA, B TOM YHCIE MENCKVIbIMYPHASL KOMMYHUKAYUS, KOTOpas
paccMarpuBaeT Takre BOITPOCHI B MEXKUCIUTUTMHAPHOM aCIeKTe B paMKax
JMHTBUCTUKH, KYJIBTYPOJIOTHH, TICHXOJIOTHH, aHTPOTIOJIOTHH | IPYTHX HayK.

B HacTosmiee Bpems ycnemHas MEKKyJIbTypHash KOMMYHMKalHs
JIOJDKHA UMETh JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKYIO 0a3y. MeXKyIbTypHas KOM-
MYHHKAIIMS UMEET SPKO BBIPAKEHHYIO MPUKIIAIHYIO0 OPUEHTALNIO, a JUHe-
BOKYIbIMYPOJIO2US, N3yHTalONIasl MPOSBICHUS «KYJIbTyphl HApoa, KOTOpPHIE
OTPa3WINCh U 3aKpenuiuchk B si3bike» [Macnosa 2001, c. 9], uccnenyer
WMEHHO peajibHbleé KOMMYHHKATHBHBIE TPOIECCHI, HAIMOHAIBHBINA MEH-
TAJINUTET U ONPEACICHHBIM 00pa30M OTOOpaHHYIO U OPTaHU30BAaHHYIO CO-
BOKYITHOCTb KYJIBTYPHBIX LIEHHOCTEH, U, CJIEZI0BAaTEIbHO, JaeT CUCTEMHOE
OIMCaHHUEe KapTUHBI MUPaA U 00ECTICYMBACT BBIMOJIHEHUE PA3TMYHBIX KOM-
MYHUKaTHBHBIX 3a11ad [Bopoores 2008].

B TMHTBOKYIIBTYPOJIOTHY OJHUM M3 KITFOUYEBBIX MOHATHH U 00BEKTOB
WCCIIEIOBAHUN SIBIIICTCS KOHYenm. CAUTAETCs, 9YTO Ka)1ast IMHTBOKYIIb-
Typa o0JiaiaeT YHUKAIbHBIM HAa0OPOM KOHIIETITOB, KOTOPBIC CBSI3BIBAIOT
SI3BIK, MBICIIUTENBHBIN TpoLecc U 00bEKTUBHBIA MHp, OTPAXKAIOT Xapak-
TEpHBIC YepThI TIO3HAHUS MUpa, U 00ECIEUNBAIOT MHOTOOOpasue u 0o-
TaTcTBO HAIMOHAIBHBIX KYIBTYp H S3bIKOB. OJHAKO B HAayKe €IWHOTO
oTIpezieNieHus] KOHIIENTa A0 CHUX TMOp HeT. Tak, KOHIENT B MOHMMAaHUU
E. C. KyOpaKoBo# — 3TO «oIepaTHBHAsl COACpKATEIbHAs eANHUILA TTaMsi-
TH, MEHTAJIbHOTO JIEKCUKOHA, KOHIIENTYaJIbHOM CUCTEMBI U SI3bIKa MO3Ta,
BCEH KapTUHBI MUpPa, OTPAXKCHHOU B 4YeIOBeueCcKol mcuxukey [Kparkuit
CJIOBapb KOHTUTUBHEIX TepMUHOB 1997, c. 90]. [To muenuto B. H. Tenun,
3TO «BCE TO, YTO MBI 3HaeM 00 0OBEKTE BO BCEH IKCTEHCHH 3TOTO 3HAHMS
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[Temust 1996, c. 97], koTopbIii IpeaCTaBIsET COOOH CEMaHTUYECKYIO Ka-
TEropuio Hanbojee BBICOKOM CTereH! abCTPaKIMHU, BKIIOYAIOLIYIO YacT-
HbIC 3HAUEHHSI KOHKpeTH3anuu oomei cemanTuku. B. B. KpacHbix monu-
MaeT KOHIIENT KaK «MaKCUMaJIbHO a0CTparupoBaHHast uaes “KyJbTypHOIO
npenMeTa’, He UMEIOIIETO BH3YaJbHOTO IPOTOTHITMYECKOTO 00pasa, XoTs
U BO3MOXHBI BH3yaJIbHO-OOpa3HbIE ACCOLMALNU, C HHUM CBSI3aHHBIC»
[Kpacupix 2003, ¢. 272]. B. A. MacnoBa onpeaenseT ero kak MeHTaJIbHOe
HalMOHAJIbHO-cienn(uIecKkoe 00pa3oBaHKe, IUIAHOM COJEPKAHUS KOTO-
POTO SIBISICTCSI BCSI COBOKYIHOCTh 3HAaHUI O JaHHOM OOBEKTE, a IIAHOM
BBIPQYKEHUSI — COBOKYITHOCTH SI3BIKOBBIX CpPEICTB (JIEKCHYECKHX, (pase-
OJIOTMYECKUX, CHHTaKCHMYecKux M ap.). CrenoBarenbHO, KOHIENTaMH
MOKHO CYHTATh HE JI00bIe TOHATHSA, «a JIUIIb HanboJiee CIOKHBIE U BaXK-
HBIC U3 HUX, 0€3 KOTOPBIX TPYAHO ceOe MPEeNCTaBUTh JaHHYIO KYIbTYpPY»
[Macnosa 2004, c. 27]. UHBIME cTOBaMH, B THHTBOKYJIETYPOJIOTHYECKOM
HaIpaBJIeHUU CTOUT yAEINTh BHUMaHHE KOHIIETITaM, UMEIOIIUM KYJIbTYp-
HYI0 3HAYMMOCTb 1 BBIPAKEHHBIM B COOTBETCTBYIOIIEM SI3BIKE, TOCKOJIb-
Ky M3y4Y€HHE TaKOTO pOja KOHIIETITOB ITO3BOJISIET MOHSTH BBIPAKEHHBIC
B SI3bIKE OTJINUUTEIIbHBIE 0COOCHHOCTH KYJIBTYpHO-UCTOPUYECKOTO OIBITA
TOTO WJIM HHOTO HAapoa, YTO SBIIAETCSA Ba)KHOM 9aCTBIO HE TOJBKO JIMHT-
BUCTUYECKHUX, HO U KyJbTyposoruueckux wuccienoBanuil [LLypsirnna
2014, c. 184].

KonnenT mo cBoeit mpupoje sSBISETCS HeBepOaTbHBIM 00pa30BaHU-
eM. [Toay4uuTs 1OCTYI K €ro cogep»’aHuio BO3MOXKHO TOJIBKO TOCPEICTBOM
s3pIka. OHAKO KOHIENT BepOanm3yeTcsl He BCEraa MOJMHOCTHIO, a dallle
Bcero yactuuHo [Anucumona 2018, c. 46]. B cBsi3u ¢ 3TuM aHanu3 KoH-
LeNTa B paMKaxX JIMHIBOKYJIBTYPHOTO ITOIXOJa MO3BOJSET PACKPBITH €T0
coziep’kaHue HanOosiee MEIOCTHO M JAaeT BO3MOXKHOCTH «IIPEICTaBUThH
KOTHUTHBHYIO JI€ATEIBHOCTh MHANBHIA CKBO3b NPU3MY €€ pe3yJbTaToB,
OTpaXKEHHBIX B IpOLIECCaX BepOATM3alMi BHES3BIKOBBIX JAHHBIX U TIO-
CJIEeYIONEN KOMMYHHKATUBHO-AESITEIbHOCTHON aKTUBHOCTHY [JIeBuIKNit
2016, c. 143].

B nocnennee Bpems xonuent BKYC nauan npusnexars BHUMaHHE
YYEHBIX TYMaHUTAPHBIX HayK (B TOM 4YHCJIE JIMHTBUCTOB U KYyJBTYPOJIO-
TOB) B CBSI3U C Pa3BUTHEM HEHPOOHOIIOTUH, OPTaHOJICTITHKH, TPOPOIOTUN
[Xomme 2017]. IlockonbKy NpUHSTHE MU COBMECTHO C BOCIPHUATHEM
BKyca IIpeJICTaBIsAeT co00i 0JJHO M3 BaYKHEUIINX OBITOBBIX JEUCTBUH de-
JIOBEKa, aHaJlu3 SI3bIKOBBIX M KYJIBTYpPHBIX SBJICHHM, Kacarolluxcs 3TOTO
JeicTBUs, 0e3yCIIOBHO CIIOCOOCTBYET IOHMMAHHUIO BaXKHBIX KYyJIBTYPHBIX
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LIEHHOCTEH, MEHTAJIUTETa, AaCCOLMATUBHON CETH M MBICIUTEIBHOTO MPO-
1ecca y npeacTaBuTeNe uccieayeMol JIMHIBOKYIBTYPHI.

Topvkuii — ogH U3 0a30BBIX BKYCOB, KOTOPBIH MCTOPUYECKH acCO-
[IUUPOBAJICS C HEMPUATHBIM OIIYIIEHHUEM BO MHOTUX KyJlbTypax. Takoi
BKYC B OCHOBHOM IIPHUCYIL JICYEOHBIM pacTeHus M, Kode, Kakao, HEeKOTO-
pBIM copTaM (QPYKTOB U oBoIIeH (TperndpyT, momMeno, OpOKKOIH H Ap.).
B psine paboT paccMarpuBaeTcs 3TOT BKYC, COOTBETCTBYIOIINN KOHIIETIT
U ero BepOanu3aTopsl B pas3HbIX s3bikax. Tak, T. M. MareeBa uccneno-
Baja IMEpUENTUBHYIO KaTErOpUI0 TOPHKOTO BKyCa M JIMHTBUCTHYECKHE
CpEeJICTBA €€ pealn3alliid B PyCCKOM M aHIIIMHCKOM s3bIkax [MarBeeBa
2005]. @. Illan conocTaBuna MeTadopsl, Kacaromuecs & / sweet u & /
bitter B xuTalickoil 1 aHrmMiickoil TMHrBoKyIbTypax [[an 2006]. LI. Xy
TIpOaHaIM3UPOBaa Pa3IHuKs KOHIENTyalbHbIX MeTadop & / bitter B ku-
Talickoil 1 anrmMiickoi kyneTypax [Xy 2010]. b. H. J)Kantypuna nzyunna
CTPYKTYpPY MHOTO3HaYHOCTH NPUJIAraTeNIbHBIX bitter ¥ TOpbKUI B pyCCKOM
u anmuiickoM s3bpikax [XKantypuna 2011]. E. FO. SpoBas cpaBHmMia oco-
OCHHOCTH KOHIIENITAa TOPBKHI B PYCCKOH, (paHIly3CKOM M aHIIMHCKON
muHTBOKYNbTypax [Sposas 2013]. E. FO. CmupHoBa xe HccienoBaita
KOHLIETIT FTOPbKHI{ 1 €r0 MECTO B IIEHHOCTHO-CMBICIIOBOM MPOCTPAHCTBE
a3bika [CMmupHOBa 2016].

B nanHnoii pabote paccMaTpuBaroTCs psSMbIE U TIEPEHOCHBIE 3HAUCHHS
IIpUIATaTeNbHbIX 20pbkuil / bitter /| & B pycCKOM, aHIIMICKOM U KUTai-
CKOM $I3bIKaxX, a TaKKe aHAIM3UPYIOTCSA YacTO YHOTpeOsieMble yCTOHYH-
Bbl€ BBIpAKEHUS, coAepKallue 3TH jJekceMbl. Ha 3Toit ocHOBe BBIIENA-
I0TCSI OCHOBHBIE 3THOCTIE[IM(pUYECKIe KOTHUTHBHBIE TPU3HAKN KOHLIETITOB
ropbKwuii / bitter / ¥, X ceMaHTHYECKHE CTPYKTYphl, CXOACTBA M pa3-
JMYUSL C LEeJIbI0 00ecreueH sl MIOHNMMaHNsl 0COOCHHOCTEH MO3HAHUSI MUpa
u BepOanm3anuy HHHOPMALUK HOCUTEISIMU TPEX S3bIKOB U 00eCTeueHus
Kaue€CTBEHHOW MEXKKYJIBTYPHON KOMMYHUKAIMH.

OcobeHHOCTM Bepbannsaumm KOHLENTOB 20pbKuii / bitter / &
B PYCCKOM, aHI/IMMCKOM M KUTAMUCKOM f3blKaxX

[punararenbHble 2opokuii / bitter /| E B NPAMBIX 3HAYEHUSX OTPE/IE-
JISTFOTCS CIEAYIOMIIM 00pa3oM:

ropbKUii — umerowuti ceoeobpaszmulil eoxuti u Henpusmuoiii éxyc [Cio-
Bapb pycckoro si3pika URL];
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TOPBKHI — uMerowull OCmpblil, HeNPUSAMHbLU, eOKUL 8KYC, CBOUCMBEH-
HbILL XUHe, NONbIHY, 20p4uye [ BObIIoi TOIKOBBIH CIIOBaph pPyCcCKO-
ro si3pika URL];

bitter — with an unpleasantly sharp taste — umerowuii HenpusmHuolil
eokuui éxyc' [Cambridge Dictionaries URL];

bitter — having a sharp, pungent taste or smell; not sweet — umerowuil
eoxutl, ocmpuli 6kyc unu sanax; Heciaokuu [Oxford dictionaries
Lexico URL];

& - BEREENZEK , 5BH X — exye, ceoticmeennvui
Jlcenuu unu Konmucy Kumatickomy, Hecnaokuii [TELRFTAEF H
URL].

ConocTaBisisi npsMble 3HAYEHMsI PUBEICHHBIX BBILIE MPUIIaraTeib-
HBIX, OTMETHM, UYTO:

— BO-TIEPBBIX, B PYCCKOW W AHTIIMHCKOW JTUHTBOKYIBETYPaX 2OPbKUll
BOCIIPUHUMAETCS KaK HeKull 0Cmpbill HenpusimHulii 6Kyc, a IogoOHas He-
raTUBHAs OLIEHKA HE BCTPEYAETCs B KUTAMCKON JINHTBOKYJIBTYPE;

— BO-BTOPBIX, B aHIJIMHCKOM M KUTACKON IMHIBOKY/IBTYpax MPOTUBO-
MOCTAaBIIAIOTCS] 20pbKULl U CIAOKUL BKYCBI, HO TAaKOE OTHOLICHUE HE OBLIO
3a()UKCUPOBAHO B PYCCKOM JIMHIBOKYJIBTYPE;

— B-TPETHUX, MPOTOTUIIAMH 20PbKO20 BKyCa B PYCCKOM JIMHTBOKYJIb-
Type SIBISIOTCS XUHA, NONIbIHb U 20pUULd, B KUTAWCKOW — Jtceiub U KONMUC
KUmatickuii, a B aHIJIMACKOM MPOTOTHUII 3TOTO BKyCa YETKO HE OIpeness-
eTcsl.

Ha sramne ananu3a u conocTaBiaeHus IEPEHOCHBIX 3HAYEHUH K HCTOY-
HUKaM 3MITHPHYECKOTO MaTepHraa OTHOCATCS:

* YeThIpe TOJIKOBBIX CIIOBAps PYyCcCKOro si3bika (TOJKOBBIN cloBaph
JKUBOTO BeIMKopycckoro sispika B. WM. Jlamsa, CioBaphs pyccKOro sI3bIKa
C. 1. Oxerosa, bonpuioi ToNKOBBIN cinoBaps pycckoro sizbika C. A. Kys-
HeroBa, TonkoBbIi cioBaph pycckoro sizbika 1. H. Vinakosa);

* TpU TOJKOBBIX cCJIOBapsl aHmmiickoro s3eika (Cambridge
Dictionaries, Oxford Dictionaries Lexico, Collins online Dictionary);

*  JIBa TOJIKOBBHIX CJIOBaps KMTaiickoro ssbika (FELHTHEF B T
S B R 8.

B GBITOBOIT peun eKkceMbl 2opbiutl / bitter /| T aKTHBHO HCTIONB3YIOT-
Csl B CIICAYIOIIMX MEPEHOCHBIX 3HAUYCHUSX:

3. u nanee nepeson aBt. — 4. JI, U. C.
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1) ropbkwuii:
— TOPECTHBIN, TSKEIBIN (20pbKas 00jist; 20pbKas cyovba),
— HETPUATHBIN (copbKas ucmuna);
— HECYACTHHIN (2opbKuil cupoma);
2) bitter:
— CepIuTHIN, HeMpUATHEIH (/ feel very bitter about my childhood
and all that I went through);
— BBI3BIBAIONIMN TOpedb WU THEB (She learned through bitter
experience that he was not to be trusted);
— BbI3BIBAIOIIME pasouapoBanue (I think the decision was a bitter
blow from which he never quite recovered);
— BBIPAKAIOUINI HEHABUCTH WU THEB (He gave me a bitter look);
— OCTpHIH, capkacTuueckuii (bitter words);
— O4eHb Pe3Kul, HenpusTHbI (a bitter wind; It § bitter outside);
3) &
— menpustHbli (B E; & FR);
— HecyacTHbIH (F AR);
—  MyunTenbHEH (B H);
— Toxensii (HEE; BI);
— Gennpiii (HRME; & B F);
—  TPYIOTIOOUBBIH, ycepanblit (37 & );
—  TIIATeNbHBIN, cTapaTenbHblil (& 0h);
— 4pe3MepHO XONOoAHKIH (T X);
— sxecrokuit (& ).

[Ipoananm3upoBaB TPOW3BOJHBIC 3HAYEHUS TPHUBEICHHBIX BBIIIC
MPHUJIATaTeNIbHBIX, JEJIAeM BBIBOJIBI, YTO, BO-TICPBBIX, B TPEX JHUHIBOKYIIb-
Typax KOHIICTITHI TOpsKHii / bitter / & 00J1a1al0T HEraTHBHOMN OIEHKOMH
1 ACCOLIMUPYIOTCS C HEIPUATHBIMU CUTYAIUSIMH, COOBITHSIMH M OLIYIIICHH-
ssMd. BO-BTOPBIX, B PyCCKOH JTMHTBOKYIJIETYPE HAONFOAAI0TCS KOTHUTHBHBIC
MIPU3HAKH <TOPEUB), (TSHKECThY U (HECUACTHhE); B AHIIIMHUCKOW — <TOPEUb),
(THEB), <Pa304apOBAHUC), <HEHABUCTBY, (CAPKa3M) U (XOJO/>; & B KUTaMi-
CKOW — (HECUacThe), <MyUEHHUE), (THKECTh), <OETHOCTHY, <TPYIOIIOOHE),
<yCepIue», <CTaparebHOCTh), (XOJIO) U <KECTOKOCTH).

TTOMMMO BBINIEH3I0KEHHOTO, BepOAIM3aTOphl 2opbkuii / bitter | &
TaKke yHOTPEOIAIOTCS B cOCTaBe (PPa3CoNOTHUCCKUX CIUHUIL (Ianee —
®F). B nanHoe uccnenoBanue BKiroueHb! uiib OF, koTopbie B HacTosIIee
BpeMs aKTUBHO YTOTPEOISAIOTCS B TPEX JIMHTBOKYJIBTYpax, T. €. KYJIbTyp-
HO penpe3eHTAaTHUBHBIC BBIPAXKCHUS, TIEpeatollne KIIYeBble [ICHHOCTH,
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yOeKACHUS, CTEPEOTHIIBI U OTPAKAIOIINE 0COOCHHOCTH acCOUUATHBHOTO
MBILJICHHUS 3THOCA:
1) B pycckoill THHTBOKYJIBTYpE:

102

2)

3)

20pbKaa nunoias (0 9eM-JIM00 HEMPUATHOM, OOHUTHOM);

2ope zopbKoe (04eHb OO0JIbIIIast HEMPUITHOCTb, Oe/a);

20pbKuUM  onvimom  nputimu/y3uams/no3uames  (yoenuTbes
B 4eM-JTHOO TYTEM TSKEITBIX UCITBITAHHH );

numo / gvlnums / uchums 20puKyro uauty (00 OHa) (UCTBITATh,
W3BEATh B TIOJHON Mepe Kaknue-InO0 CTpaaHus, TOPECTH);
KaK 20pbKas pedvKa; xXyce 20pbKoil pedbKu (B BBICIIICH CcTeIe-
HU, HEBBIHOCHMO);

20pbKuil noanuya (TIBIOIINAN 3a1m0eM, Oe3HaICKHBIN aJTKOTOJINK);

B QHIVIMICKOM JIMHTBOKYJIBTYPE:

a bitter pill (to swallow) (HexxenareabHas WM HETIPUATHAS CH-
Tyalusi, KOTOPYIO MPUXOIUTCS HCIIBITATD);

bitter medicine (HenpusiTHas! CUTyaLus], KOTOPYIO HPUXOAUTCS
WCIIBITATh);

the bitter fruits (HePUSTHBIN pe3yIbTaT Yero-imuodo);

to the bitter end (nOWTH O KOHIIA YETO-TO CIIOKHOTO, Ia)Ke
€CJIM KOHEIl Oy/IeT TUIOXUM);

the weed of crime bears bitter fruit (mpecTyIIeHUS HE OTPaB-
TIBIBAIOTCS);

B KUTANCKOW JJMHTBOKYIIBTYpE:

RRIBEE (c xucmoit MUHO, C yIPyYEHHBIM BHIOM);

TRE B4 (0uYeHb TSKEIbIN, TSHKESICHIIIH ),

JREFNFE (6BITH CKPOMHBIM B 3ampocax);

ETH#E T (xpaitne THKeN0, MyUHTENBHO);

EMX &’ (6encTBue, HecUacTbe);

ME 51T (MuureHHBIH 3a60THI ¥ TOAEPIKKH);

BEEH/0E (KpacBO rOBOPHUTE €O 3IIBIM YMBICIIOM);

& OZ 0 (TepnennBo U 10OPOKENATENHHO);

/OIS (me xaneTs yeunmii);

B E O (cTaparhes, M30 BeeX CH);

A/ B & (BHMMAaTeNbHO, CTApaTeNnbHO, N30 BCEX CHII);
EXRFHE DA (ycepauslii yenoBex 0643aTeIbHO 100bETCS
CBOETO);

EYAT , B IR A (myXHO HayunThCS NPUHUMATH HETIPH-
ATHYIO TIPaBay);
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- THEALEE | RMEEXRS (mago TpymuThcs H30 BeeX CHI
B MOJIOJIOCTH, YTOOBI B CTAPOCTH YKUTH XOPOIIIO);

— EFOHE , RILEEMNBER (1ywa ponureneii 6ot 3a ckopoe
paccTaBaHuE CO CBOUM CHIHOM).

[Ipusenenusie Boime OE oTHOCATCS K yacTo ynorpediasiembiMu. OHH
IMMOKa3bIBAIOT, YTO B CONIOCTABJIACMbBIX JIMHI'BOKYJIBTYpPaxX KOHICIITHI rOPb-
Kuii / bitter / B B 0CHOBHOM 00J1a[al0T HETATHBHBIMU OTTEHKAMHM 3Ha-
YEHUsSI ¥ aCCOIMUPYIOTCS C HEMPUATHOCTBIO, TSHKECTHIO WII CTPalaHUEM.
JIuuis B KMTaAHCKOM IMHTBOKYJIBTYPE & MOXKET COMEpKaTh TaKUe MPU3HA-
KH, KaK TPYIOJI00He, ycepiue U HaNPsHKEHUE, KOTOPhIE CYMTAIOTCS MOJI0-
JKUTCIIbHBIMU Ka4€CTBAMHU YCJIIOBCKA.

3aknoueHue

Takum 00pa3oM, clieiaeM CIICAYIONIUE BHIBOJIBIL:

1) oOuue mpencTaBiICHUsS O TOPHKOM BKyCE Kak (PH3HUOJIOTHYECKOM
OIlYLICHUM COBNANAIOT Y HOCUTEJNEH PYyCCKOrO, aHIIMMCKOIO M KUTai-
CKOTO SI3BIKOB, HO TIPOTOTHUIIBI ATON KaTETOPHH PA3IHYaAIOTCs B KaXI0H U3
TpEeX JIMHTBOKYJBTYP: B PyCCKOM — 3TO XWHA, TIOJBIHb M TOPYHIIA, B KUTAi-
CKOM — 5KeITYb M KONTUC KUTAUCKUI, & B aHIIMICKON OHU HE OIPECICHbI;

2) BO BCEX COIMOCTABJISIEMbIX JIMHTBOKYJIBTYpaX KOHIICTITHI TOPbKHIi /
bitter / & accCoLMUPYIOTCS C HEMPUATHLEIMU CUTYAILUSAMHU, COCTOSHUAMH,
YCIIOBHSIMH, COOBITUSIMH WJTH OITYTIECHUSMU;

3) mMOMHMO 3TOTO, B KXKAOH M3 TPEX JIMHTBOKYJIBTYP Y COOTBET-
CTBYIOIIETO KOHIIETITa HAOTIOMACTCS W PAI APYTHX ATHOCHEIUPUIECKIX
KOTHUTHBHBIX NMPU3HAKOB. OOBEM CEMaHTHKH BepOaIM3aTOPOB pa3iinya-
€TCs B COMOCTABISICMBIX JIMHIBOKYIBTYPaX — B KUTAMCKON OH LIKpPE, YeM
B aHIJIMHCKOM M PyCCKOH 3a cueT MeTa(opruieckoro 1 METOHUMHUYECKOTO
TIEPEHOCOB;

4) ycToiuMBBIE BEIPAXKEHHs ¢ BepbammaTropaMu copbiuii / bitter | &,
(opMHUpyeMble Ha OCHOBE MTEPEHOCA 3HAYCHUH M OTPaXKAIOIINe XapaKTep-
HBIC YePTHI aCCOIMAaTUBHO-BEpOATBHON ceTH, 0oJiee IMMPOKO YHOTpeOIs-
I0TCS B TIOBCETHEBHOU PEYN HOCUTENIECH KUTANCKOTO SI3bIKA, YEM PYCCKOTO-
BOPSIIIUMHU U AHTJIOTOBOPSIIIMMH.

Wrak, U30KEHHBIC BBIIIEC (PAKTHI SBJSIFOTCS MMOKA3aTeNIEeM TOTO, YTO
KOHIIETITHI FOpbKHii / bitter / & GopMupyIoTCs He eIMHO0OPA3HO B PYCCKOA,
AHTIIMHACKON M KUTANCKOM JIMHTBOKYJIBTYypaxX, HECMOTPS Ha OOIIHOCTH (pu-
3MYECKOTO ONIYIICHUS, TPUCYIIETO YeJIOBEKY KaK OMOIIOTUYECKOMY BHTY.
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ConocraBUTENbHOE U3YUYEHHE 3THX KOHLENTOB B JINHI'BOKYJIBTYpOJIOTHYE-
CKOM acIIeKTe CHOCOOCTBYET BBIABICHHMIO MX CEMaHTHYECKHUX CTPYKTYP,
(YHKIMOHABHBIX MPU3HAKOB U MEHTAIILHBIX perpe3eHTanuid. B menom,
pe3yNbTaThl MCCICNOBAHMUS ONPENEIIOT CYLIECTBEHHbIE OCOOCHHOCTH
KOTHUTHBHBIX U LICHHOCTHBIX JIMHI'BOKYJIBTYPHBIX OPUEHTALIMHA CONIOCTaB-
JISIeMBIX JINHTBOKYJIBTYD, peaji3yeMble BepOaTbHBIMHU CPEACTBAMH.
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MPOLLECCbI TPAHCTEPMUHOJIOTU3ALLUN
B TIMHIBUCTUKE N UCKYCCTBOBEOLEHUU

B cratbe pacCMaTpuUBaOTCA NpouecCbl TPAaHCTEPMUHONOTU3aUNUN B JIMHIBUCTUKE
1 UCKyCcCTBOBEOEHUMN, KaK OAHOIo 13 €noco6oB NOMNOMHEHMS UX TEPMUHOCUCTEM, N NOA-
YEPKUBAETCA CTPYKTYPHAA CXOXXECTb 3HAKOBbIX CUCTEM UCKYCCTBA U ECTECTBEHHOIO A3bl-
Ka. MaTepMaJ’IOM CNYy>XaT 3/IEMEHTbl TEPMUHOCUCTEM MCKYCCTBOBEAEHUA U NIMHTBUCTU-
KU, 0T06paHHbIe B CneuMnanbHbIX CnoBapsax, SHUMKAONEAMAX U HAYYHbIX CTaTbaX. [Ons
aHanusa nccnegyemMoro Matepuasna npuMeHaTCca KOMMOHEHTHbIN, CONOCTaBUTESNIbHbIN
7 CpaBHMTEﬂbHO-MCTOpMHECKMVI MeToabl.

Knrouessie cnoea: TEPMUH; TEPMUHOCUCTEMA; TPAHCTEPMUHONOTU3AUMNA; METAA3bIK;
KOMMYHUKATUBHAA CUCTEMA.

E. l. Maltseva

Postgraduate Student, Department of Lexicology and Stylistics of the German
Language, Faculty of the German Language, Moscow State Linguistic University;
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TRANS-TERM FORMATION IN LINGUISTICS AND ART HISTORY

The paper focuses on trans-term formation in linguistics and art history as a way
of expansion of their terminological systems and emphasizes the structural similarity
of the sign systems of art and human language. The material for the research includes
terminological elements of linguistics and art history selected from terminological
dictionaries, encyclopedias and scientific papers. The analysis is conducted with the
help of componential, comparative and historical methods.

Key words: term; terminological system; trans-term formation; metalanguage;
communication system.

BseneHue

OnHuM U3 COCOOOB MOMOJIHEHHS TEPMUHOCHUCTEMBI HCKYCCTBA SIB-
JeTcsl TPAHCTEPMHUHOJIOTM3AIHUsA, T. €. TIPOIlecC Mepexoa TepMHUHA U3
OJTHOM 00JIaCTH 3HAHUH B APYTYIO, KOTOPBIH YaCTO COMPOBOXKIAETCS H3Me-
HEHHEM CEMaHTHUKU TepMHUHA U ero Metadopusauuei [Bunnnckas 2009;
Mymkuna 2019]. Ha ¢popmupoBanre coBpeMEeHHOW NCKYCCTBOBEIUECKOM
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TEPMUHOJIOTUH OOJBIIOE BIMSHHUE OKa3al CEMUOTHUYECKUI TOAX0[, KOTO-
pBIi TOTPeOOBa MPUBIICUCHHUS HOBBIX SI3IKOBBIX CPEJCTB JJISI OTIMCAHHMS
npousBefeHni nckyccrBa [Beruykanosa 2009]. Ongnako npu aHanuze
OTUMOJIOTUH HEKOTOPBIX MCKYCCTBOBCAUCCKUX TCPMHUHOB CTAJIO0O OYCBU-
HO, 4YTO HPOLECCChl TPAHCTCPMHUHOJIOTHU3AIUNU COIIPOBOXIAIN Pa3BUTHUC
TCPMUHOCUCTEMBI JIMHI'BUCTUKNW W UCKYCCTBOBCIACHHA B PA3HBIX A3bIKAX
U B pa3Hble 3M0XH. [Ipy nccnenoBaHny JaHHOTO SBJIEHHUS MBI paccMaTrpu-
BacM CTAHOBJICHHE M Pa3BUTHE CEMAHTUKH JICKCHUCCKHUX €IMHHUII, BOIIE/I-
IIUX B TEPMHUHOCHCTEMBI HCKYCCTBOBEICHHS M JIMHTBUCTUKH, U CTPEMHM-
CsI JOKa3aTh CXOXKECTh MKy CTPYKTYPOH €CTECTBEHHOTO SI3bIKa U SI3bIKA
UCKYCCTBA.

MarepuanoM HccieOBaHuUs SBISIOTCS MPOPECCHOHATBHBIC HEMELKO-
SI3BIYHBIE UCKYCCTBOBEUECKHE CTAThH, TIOCBSIILCHHbIE aHATIM3Y MPOU3Beie-
HUN HCKYCCTBa (My3BIKaJ'[I)HI)IX 1 TaHICBAJILHBIX IOCTAHOBOK, IOJIOTCH XYy-
JO’)KHHUKOB, CKYJIBITYP), & TAKXKE ClICIUATbHBIC CIIOBAPH U SHIIUKIIOTICTUH.

1. TepMuHOCHCTEMA M METasA3bIK

OTnpaBHO TOYKOI HAIIIETO MCCIIEIOBAHNS SABIISETCS yXKe YCTOSBIITHIH-
cs1 000pOT 51361k UcKyccmaa (cp. HeM. Sprache der Kunst), IOSBUBIIHHACS
B ATIOXY HEMEIIKOTO POMAHTH3Ma 1 3aKPETHBIIUIACS B TUTEPATYPHBIX TIPO-
M3BEJCHISX U HAYYHBIX TPyax IO BIWsSHUEM Hied Bumbrensma ¢on
['ymOompaTa, KOTOPBIH YKa3bIBAT HA TBOPUECKUN XapaKTep sI3bIKA:

Der Mensch denkt, fiihlt und lebt allein in der Sprache, und muf} erst
durch sie gebildet werden, um auch die gar nicht durch Sprache wirkende
Kunst zu verstehen [®@ermenko 2016, c. 56].

B magane XX B. hopMyria «sI3bIK UCKYyCCTBA» HEPEIKO MCIIOIB3YETCS
B TpaKTaTax XyJ0)KHHKOB U KOMIIO3UTOPOB PYCCKOTO aBaHTap/ia, TAKUX KaK
B. Kanguncknii, K. Manesua u A. Ckpsioun. [lo3mHee s3BIK MCKyCCTBa
CTaJl 00BEKTOM HM3Y4YCHHS MPAXKCKUX CTPYKTypanuctoB (5. Mykapxos-
ckuif, P. O. SIko6con) u cemuoruxoB (FO. M. Jlorman, }O. C. Crenanos,
B. M. Diixenbaym, P. Bapr, V. Dko u ap.) [Tam xe, ¢. 57]. Mccaenosarenu
OTIPENEISIIOT MICKYCCTBO KaK KOMMYHUKAMUBHYIO CUCMEMY, 9TO TIOCITYKH-
JIO TIOBOJIOM IS CPABHEHUS sI3bIKA U UCKYCCTBA KaK JIByX CHUCTEM, 00CIIy-
KuBaromux obmenne Mexay moapmu [Yemanos URL]. Ilorstue «xom-
MYHHKAIUS» MBI PAaCCMaTPUBaeM C TOYKU 3PEHUS CEMHUOTHKH, T. €. Kak
B3aNMOJICHCTBHE 3HAKOBBIX CHCTEM, 3HAKOB 1 Ko1oB [Sko6con URL; Jlot-
Mman 2002]. ITo FO. M. JlormMaHy, HCKYCCTBO TpeACTaBIsieT COO0I BTOpUY-
HYIO 3HAKOBYIO CHCTEMY, KOTOpasi MOXKET OBITh TIepeBe/IeHa B IEPBUYHYIO,
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T. €. Ha ecTecTBeHHBIN s13bIK [JloTman 2002]. IIporecc «mepeBoga» uckyc-
CTBAa Ha €CTECTBEHHBIN S3bIK MCCIIEAOBATENIN HA3bIBAIOT BepOaiu3anuei,
a ee poAyKT — MeTas3bikoM [Ulrich 1997].

T'oBopst 0 mepemMenIeHnH TEPMUHOB U3 JIMHTBUCTUKH B UCKYCCTBOBE-
JICHHE, MBI BBIHYKJICHBI [TPU3HATH OY€Hb YCIOBHOE YIOTPEOICHHE TTOHS-
THSl «JIUHTBUCTUKA», MMOCKOJIBKY MPOLECCH TPAHCTEPMUHOIOTU3ALUH Ha-
YaJly MPOUCXOIUTH €€ 33700 1O CTAHOBJICHUS AAHHOW IUCLMIUIMHBL
OpnHako, BBUAY OTCYTCTBHUS TOYHOTO M KPATKOTO MOHSITHS AJIsl HOMUHALIUU
JIEKCUKH, OIMCHIBAIOLIEH €CTECTBEHHBIN S3bIK, MBI TIOJIB3yeMCsl 0003Hade-
HUEM MeTasi3bIK JIMHITBHCTHKH, Kyla TOMUMO TEPMHHOB SI3bIKO3HAHUS
MBI BKJIIOYaE€M H JIEKCEMbI, UCIIOIb3yEeMbIe B IMEPHOJ JOHAYYHOTO H3y4e-
HUS sA3bIKa (PUTOPHKA, TPAMMaTHKA), & TAK)Ke OOIIYIO JIEKCHKY, OTHCHIBA-
IOIYIO s13bIK. TakuM 00pa3oM, MOHATHE METas3bIKa SABJSIETCS Ooee HIMpo-
KHM I10 OTHOLLICHHIO K IOHSTHIO TEPMUHOCHCTEMBI.

ITon Tepmunocucremoii, Beien 3a B. M. JleiturkoM, Mbl TOHUMaHHU-
€M MOJeJb OIPe/IeIIEHHON TEOPHH CIIeLUaIbHON 00JacTH 3HAHUH Wi Jie-
ATEIBHOCTH, SJIEMEHTAMH KOTOPOH CITy’KaT JIeKCHYECKNE €INHUIIBI (CIToBa
¥ CIIOBOCOYETAHMSI) ONPEACICHHOIO SI3bIKA AT CIICIMAaIbHbIX IIeJiei Ka-
KOTO-THOO €CTECTBEHHOTO SI3bIKa, T. €. TepMuHBI [Jleitunk 2009, c. 32 |.
Tak, B. M. Jleliunk onpeaessieT TEPMHUH KaK «CIOKHOE TPEXCIoiHoe 00pa-
30BaHKE, BKIIIOUaromee: 1) MaTepraabHbIi U CEMaHTUYECKUH KOMIIOHEH-
ThI; 2) conepkaTelbHble MPU3HAKU; 3) TEPMUHOJIOTHYECKYIO CYIIHOCTD,
T. €. IPU3HAKH, ITO3BOJISIIOIIUE TEPMHUHY ONHKCHIBATH ONPEACICHHYIO CIIe-
[UANBHYIO c(epy YeTOBEeUYEeCKUX 3HAHUH U JesTeNFHOCTHY [TaM ke, C. 7.
Hapsny ¢ sTuM ompeneneHueM TEPMHUH JOJDKEH OTBEYaTh TPEOOBaHHSIM
OJHO3HAYHOCTH, KPaTKOCTH, TOYHOCTH, CUCTEMHOCTH U 1p. OnHaKo psan
YUYEHBIX YKa3bIBalOT Ha BO3MOXKHYIO HETOUYHOCTh M PACILIBIBYATOCTh 3Ha-
YEeHHUs, XapaKTepHYIO AJIsl TEPMUHOJIOTUHU ONPEAEICHHON 00acTu 3HaHUH
npu ee GOPMHUPOBAHNY MM TIepeocMbIciiennH [JlanTioxoBa, 3aropoBckas,
JlutBunosa 2013].

BaxHbpIM OTIMYMEM TepMHMHA OT OOLICYHNOTPEOUTENHHON JIEKCUKH
SBJSIETCSl CENU(UIHOCTD €r0 yNoTpeOIeHHsI B LENAX HOMUHAIIMN TTOHS-
THH, KOTOpbIE MPUHAICKAT ONpPENeICHHON 00JIacTH HAYyYHOTO 3HAHMS.
Takum 00pa3zoM, TepMHUH, 00O3HAYAIONIMN NAHHOE IOHSATHE, SIBIISETCS
3JIEMEHTOM 0c000r0 (PMKCHPOBAHHOTO MOIBS3bIKA M YIOTPEOISIETCS Kak
TaKOBOH B Tpesiesiax JaHHOTO MOAbs3bIKa. [Ipr MCTIONb30BaHUM TOTO WITH
MHOTO TEPMHUHA B OBITY HMEIOTCSl B BHy TOBEPXHOCTHBIE CBOWCTBA MOHSI-
THS, a He ero Hay4Hoe conepkanue [[ punes-lpunesud 2008, c. 27].
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2. CTpyKTYpHbI€e 3/IeMeHTbl
B My3blKe U TaHLe

s mpexacTaBieHUs CTPYKTYphl MY3BIKQJIBHOTO M Xopeorpaduue-
CKOT'O TIPOU3BEACHUS MIPUBIIEKAIOTCS JIEKCEMbI U3 METasi3blKa JIMHIBUCTHU-
KW, TaKue Kak Satz, Phrase (B TOM 4ncie POU3BOAHBIE OT STUX JIEKCEM),
Vokabel, Vokabular v np.

Hemenkas nekcema Safz siBIsieTcss MHOTO3HAYHBIM MY3BIKAJIbHBIM
TEPMHUHOM, 0003HAYAIOIIUM:

1) My3bIKambHOE U3NOXKEHUE (der vierstimmige Satz);,

2) maprtuto B opkectpe (derPosaunen-Satz);

3) uacTp My3bIKaJbHOTO Npou3BeneHus (der Kopfsatz einer Sonate);

4) ¢parmenT wmys3bikanbHOTO TIepuona (der erweiterte Nachsatz)
[Worterbuch der Musik 2016].

[Tog MHOTO3HAUHOCTBIO TEPMHHA MBI IOHUMAeM HAJIWYHE y HErO He-
CKOJIKMX 3HAUEHUH B Mpeaenax oqHoi tepmunocucteMsl [ punes-I'pune-
Bu4 2008; Jleriunk 2009].

C ucTopuveckod TOUKM 3pEHHUsSI TIepBOE W camoe 00lee 3HaueHHe
JieKceMbl Satz (0T HeM. sitzen), 3apuKcupoBaHHOEe B HemenkoM cioBape
OparbeB [ pUMM, — «9ITO-TO COCTABIEHHOE, YCTAaHOBJICHHOE, PACIIONOKEH-
HOE» B IIPSMOM H IIEPEHOCHOM CMbIciie. B paHHMX TekcTax JeKkceMa yaiie
0003Hayasa e TeNbHOCTD, a B 00JIee MO3/THNX — PE3yIbTaT AesTeIbHOCTH,
YTO CBHJIETEIBCTBYET O CEMAaHTHYECKOM CABHIe B 3HadeHWH [Deutsches
Worterbuch von Jacob und Wilhelm Grimm URL]. [Ipumeuarensho, uto
COBPEMEHHBIE TOJIKOBBIE CIIOBAPH, HAIPUMEP, YHHBEPCAJIbHBIM CIIOBAPb
HEMEIIKOTO s13bIKa Jy/IeH MPUBOUT B KaUECTBE TIEPBOTO 3HAUYCHHSI HMEHHO
«JIMHI'BUCTUYECKOEY, T. €. «3aBEPIICHHOE PEeUeBOC BhICKA3bIBAHUC) !

im Allgemeinen aus mehreren Wortern bestehende, in sich geschlossene,
eine Aussage, Frage oder Aufforderung enthaltende sprachliche Einheit (www.
duden.de/rechtschreibung/Satz).

[To oTHONIEHUIO K €CTECTBEHHOMY SI3BIKY JIEKCEMa Safz UCIOIb3yeTcs
y’Ke B TEKCTaX CPeIHEBEPXHEHEMELKOTr0 MepruoAa B 3HAYEHUH «COOTBET-
CTBYIOUIMI TIpaBHUJIaM MOPSAOK CIIOBY (HeM. die kunstgemdfpe Anordnung
der Worte).

waspriiche sam die rosenclar,
wasinnicsatz, wavindic sin.
H. v. Freiberg Tristan 5 [Tam xe].
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B nayuHoMm ymoTpeOneHnu JiekceMa NpuoOpeTaeT 3HaYeHHEe «TEe3UC,
TEOPETUUECKOE TIOJIOKEHUEH!

ehe ich einen sarz habe, musz ich erst urtheilen, und ich urtheile {iber
vieles, was ich nicht ausmache, welches ich aber thunmusz, sobald ich ein
urtheil als sazz bestimme.Kant 1, 441 [Deutsches Worterbuch... URL].

Kak rpammaTnyeckuii TepMUH JieKceMa Satz PeAnoNoKUTEIbHO CTa-
na ucnonb3oBatbes B TpyAe 0. . Hlorrens Teutsche Sprachkunst (1641)
Uit 0003HaYEHUSI 3aBEPIICHHOTO BBICKa3bIBAHMSI, COCTABIEHHOTO 110 OTIpe-
JIeJICHHBIM TpaMMaTHYeCKUM MIPaBUIIaM.

Pa3zBuTHe «My3BIKQJILHOTO» 3HaueHHsT OepeT Havyajio OT JIEKCEMBI
Gesditz (OMTHOKOPEHHOTO C Sifzen, Satz M T. [1.), UCTIOJIb3yeMOH B TEKCTaxX Ha
pyoexxe XIV—XVBB.:

Wann man bisher lange Lieder gesungen hatte mit fiinf oder sechs
Gesdtzen, da machten die Meister nun Lieder <...> [Handwdrterbuch der
musikalischen Terminologie URL].

Cam tepmuH Safz (B 4aCTHOCTH, Jonsatz) NOSBISIETCS B TEKCTaX cepe-
quHbl XVII B. 1 0603HaYaeT «IPUHIUI U pe3yIbTaT KOMIO3UIIUNY (HEM.
Prinzip und Resultat des Komponierens) [Tam xe]. Poccuiickuii My3bIKO-
Ben FO. H. XoomnoB npepraraet nepeBecTH NTaHHBIN TEPMUH KaK «MHOTO-
TOJIOCHOE ClIoXKeHue, ckinamy [Xomomnos 2006]. [IpubOmms3urensHO ¢ KOHITA
XVII — nayana XVIII BB. ¢ pa3BUTHEM TaK Ha3bIBAEMON MY3bIKAJIbHOU
putopuxu (Hem. Figurenlehre) nexcema Safz npuoOpeTaeT HOBBIE «MY3bI-
KaJbHBIC» 3HAYCHUS, KOTOPbIC B OOIEM BHJIE CBOAATCS K 0003HAYCHHIO
pasHoro o0beMa 3aBepIIeHHOTO (parMeHTa MPOU3BEICHNSI.

Wenn wir nun den schlechten Satz von vier Tédcten hierher setzen <...>
[Handworterbuch... URL].

B HacTosIee BpeMs HE MPEnCTaBseTCs BO3MOKHBIM TOYHO YCTaHO-
BUTH, B KaKOH 00JIaCTH JIEKCeMa cTaja yrnoTpeonsTbes paHbiue. OpHako,
MOCKOJIbKY MY3bIKa HEPEJKO BBIMONHSUIA (PYHKIMIO CONPOBOKACHUS TEK-
CTa M HANpsAMYIO 3aBHCeNla OT €r0 CMbICJIAa M IPaMMaTHKH, CTaHOBUTCS
OYEBHUJIHO, YTO YK€ B PAHHUX HCTOYHHUKAX «JIMHTBUCTHYECKOE)» 3HAYCHUE
MIPEIIECTBOBAIIO «MYy3bIKaIbHOMY». Hanbosnee oT4eTiImBO TpaHCTEpMH-
HOJIOTH3AIUs MPOSBISETCS MPU (HOPMUPOBAHUH TIOCTIETHETO «MY3bIKaIb-
HOTO» 3HAUEHHs TEPMHUHA Safz, B KOTOPOM M3 TPaMMATUKH 3alMCTBYIOTCS
TaKHe CEeMbl, Kak CMBICIIOBAs 3aBEPILIEHHOCTD, CBSI3HOCTb, HATMYHE CTPYK-
TYPHBIX TpaBWI W NpUHOUIOB. [TogoOHYI0 (QyHKIHIO UMEIOT JEKCEMBbI
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Gedanke n Aussage, NCTIONb3yeMbI€ B MY3bIKaJIbHBIX TEKCTaX M BBITOIHSI-
foue (pyHKIMIO KOHCYOCTaHIIMOHATIBHBIX TEPMHUHOB, T. €. €AWHUII, KOTO-
pBIE MOTYT YHOTPEONIATHCS ¥ B OOBIZICHHON pedu, M B MPO(eCCHOHAIBHOM
[[punEB-IpuneBny 2008, c. 26].

so nutzt Beethoven diesen Teil zusammen mit dem filinften und sechsten
Gedanken als Orchesterzwischenspiel (magazin.klassik.com/meisterwerke/
template.cfm? MID=22&Seite=1&Start=1).

Die Betonung der musikalischen Aussage (www.magazin.klassik.com/
meisterwerke/template.cfm? MID=22&Seite=1&Start=1).

Ocoboe MecCTO TpW aHaau3e TEPMUHOCHUCTEM HCKYCCTBOBEICHHUS
M JMHTBUCTHKH 3aHMMAalOT WHTEPHAIMOHAJIBHBIE TepMHHEL. [lom Tep-
MUHAMHU-UHTEPHAIMOHATM3MAMH TIOHUMAKOT CIUHUIIBI  CICIHAbHON
JIEKCHKH, COBMAJAIONINE TI0 3ByKOBOMY COCTaBy M 3Ha4CHHIO Oojee 4em
B TpeX s3bIKaX. SIApoM MHTEpHAIIMOHATIBHBIX JIEMEHTOB B JIIOOOW TepMH-
HOCHCTEME SIBJISIFOTCS JICKCEMBI IPEKO-JTATHHCKOTO MPOUCXOKAcHUs [ pu-
HeB-I'puneBna 2008, c. 65]. Tak, nexceMa Phrase MPpUXOAUT B HEMEIKUI
s3Ik B X VII B. B 3HaU€HUU «peYeBOE BBICKA3bIBAHUE» M3 (PPAHITY3CKOTO
SI3bIKA, KOTOPBIH, B CBOIO OYepe/lb, 3aMMCTBOBAII JIEKCEMY M3 IPEYECCKOTO.
[Mo3nuee Phrase crania 2JIeMEHTOM TEPMUHOCHCTEM MY3bIKH U XOpeorpa-
¢un 1 nepexxnina nporecc Mopdonorudeckon aepusanuu (Phrasierung,
pharsieren) (cM. Ta0m.).

Tabnuya
My3bika Tanen
musikalische Phrase (www.dwds.de/ | eine Phrase tanzen;
wb/Phrase) prézise Phrasierung (www.books.
rhythmische Phrasierung (www.dwds. | google.ru/books/about/Tanz _Theorie
de/wb/Phrasierung) Text.html?id=swGSudwasFsC&redir
esc=y)

[To sToMy jk€ NPHHIUIY B S3bIK HCKYCCTBa IEPELUIN JIEKCEMBI
Vokabular w Vokabel, BcTpeuarommecs B MeTas3bIke Xopeorpaduu ams
MIPE/ICTABICHHS OT/ICIBHBIX JJIEMEHTOB MTPOU3BEICHHS:

das exzentrische Bewegungsvokabular; das akademische Vokabular;
postmoderndekonstruierteKlassik-Vokabeln; das Vokabularistehernatiirlichals
artifiziell (www.books.google.ru/books/about/Tanz_Theorie Text.html?id=
swGSudwasFsC&redir_esc=y).
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OnuuM U3 Haubojiee paHHUX MPUMEPOB TPAHCTEPMUHOJIOTH3AINN
TEPMUHOB-UHTEPHAIIMOHATIM3MOB sIBJsieTCsl Jiekcema Kopula (mat. «co-
e/IMHEHHE, CBSI3Ka»). YIIOTPEOICHHE TaHHO! JIEKCEMBI B METas3bIKaX My-
3bIKH WM JIMHTBUCTHKH OBLTO 3a()MKCHPOBAHO €Ill¢ B aHTHYHBIX TEKCTaX.
Tak, 1ekcema copulatio NCTIONB3YETCS B 3HAYCHUHU «CBSI3Ka» MPU TOJIKO-
BaHHUHU Pa3IMYHBIX CTHINCTUICCKUX GUTYD, HATIPUMED TIOBTOPA U epud-
pasa. [To3nHee naHHOE 3HAYCHUE MEPEHOCHUTCS] B METASI3bIK MY3BIKH IS
HOMHUHAIIMK COEAWHEHHUS 3BYKOB Pa3HON BBEICOTHI B pabore Maprmana
Kanemnsl Denuptiis Philologiae et Mercurii [Handworterbuch... URL].
Haubosnee wacTo maHHas JeKcemMa BCTpedyaeTcs B paboTax My3bIKalib-
HBIX TEOPETHKOB 3MTOXU BBHICOKOTO CpeTHEBEKOBBS Ha JIATHHCKOM SI3BIKE
W TIPUXOJUT B HEMEIKHH SI3bIK B KAUYeCTBE 3aMMCTBOBAHHOTO TEPMHHA
MPU TIEPEBOJIE CPETHEBEKOBBIX MY3BIKATBHBIX TPAKTATOB.

die Differenzierung zwischen Discantus, Copula und Organum; Die
Copula wird als <...> cine Satzart definiert (www.de.wikipedia.org/wiki/
Copula_(Musik)).

B coBpeMeHHO#l rpamMMaTUKE NaHHBIM TEPMHUH HCIOIb3YETCS IJIs
0003HauEHNUs CBA3YIOLIETO 3JEMEHTAa MEXAY IOUICKAIIMM M CKasye-
MBIM (HampuMep, IJIaroil sein B HEMELIKOM SI3bIKE).

VYnorpebnenue nexcembl Copula B MeTasi3bIke MY3BIKH CBSI3aHO
IPEKIe BCEro CO CPeJHEBEKOBOM MY3BbIKAJIBHON Teopueil, riae oHa 060-
3Ha4aeT Pa3sHOBHIHOCTb KaJCHIMH (3aBEPIUAOLIET0 TapMOHUYECKOTO
o0opora) B MHOTOrojiocHo# mMy3bike [Handworterbuch... URL].

B coBpeMeHHBIX UCKYCCTBOBEUECKHUX HCCIETOBAHUAX aHAJIN3 IIPO-
M3BEACHUI HCKycCTBa MPOBOJUTCA C CEMHUOTHYECKONW TOYKH 3pEHUS,
4yTO TpeOyeT NMPUBICUYCHHS HOBBIX A3BIKOBBIX cpeacTB [UemamoB URL].
Tak, BaxKHEHIIUM ISl KyJIBTYPbl U UCKYCCTBA SIBIISIETCSI NOHAMUE MeK-
cma. VccnenoBanne JaHHOTO MOHATHS HAYaIOCh B paMKaX IPaMMaTUKH
TEKCTa, KOTOpas TPAKTyeT €ro Kak €JUHHUIlYy S3bIKa, MMEIOLIYI0 BHYT-
PEHHIOIO CTPYKTYPY U OTIMYHUTENBHBIEC XapaKTEPUCTUKHU. biaroxaps ce-
MUOTHKE 3HAYEHHE MOHATHS PACHIUPSIETCS U BBIXOAUT 32 PAMKH YHCTO
JIMHIBUCTUYECKOTO NOHMMAaHUS U BCTPEYAETCS BO MHOXECTBE HMCKYC-
CTBOBEIUECKHMX CTaT€l M SHIMKIONEIHH B 3HAUEHUHU «3aBEPIIECHHOE
LeJIbHOE Mpou3BeAcHUe». sl ITIOCTpallui YHUBEPCAIbHOCTH JAHHO-
TO SIBJICHUS MPUBEIEM NMPUMEPHI HA PYCCKOM, aHINIMHCKOM U HEMEIKOM
S3bIKaX.
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Hemeyxuti sa3eix

Tanz als Bewegungsfext wird lesbar und beschreibbar (www.books.
google.ru/books/about/Tanz_Theorie Text.html?id=swGSudwasFsC&redir
esc=y).

Musik als Text (www.magazin.klassik.com/meisterwerke/template.cfin?
MID=2&Seite=1&Start=1).

Anenutickul 361K

Dance as Text thus provides <...>. Gothic architecture was nothing more
and nothing less than a text (www.pdfs.semanticscholar.org/969c/643cc73d08
58e7dc4ebf39a44fd8fbc27eca.pdyf).

Pyccxuii azvix

NP COYMHEHUM XOpeorpauyeckoro mekcma <...> PUCYHOK TaHIA
U TaHLEBAIbHBIN mexcm (www.lektsii.org/16-6385. html).

3.TpaHCTepMMHOIIOrMBaUMSI eAnHUL, U3 UCKyccTeoBeaeHUa

B3anMmozelicTBre JMHTBUCTHKH M HCKYCCTBOBEACHUS IMPOSIBISETCS
1 B IPUBJICUEHUH LCKYCCMBOBEOUECKUX MEPMUHOE B METASI3BIK ECTECTBEH-
Horo s3pika. Ocoboe BHUMaHKUE Mbl YZIENsIeM HCIIOIb30BaHUIO HCKYCCTBO-
BEYECKUX TEPMHHOB ISl HAYYHOTO OTMCAHUS S3bIKA, YTO yKa3bIBaeT Ha
B3aMMOZCUCTBHE PA3HBIX TEPMUHOCUCTEM, a HE Ha IETCPMHUHOIOTH3aLUI0
CreluaIbHOU JIEKCUKH.

CaMbIMU paHHUMH PUMEPaMH SIBIISIOTCS JTATHHCKUE JIEKCEMBI figura
W ornamentum, CTaBIIHE 0Aa30BBIMH TOHSATHSIMH AHTUYHON PHUTOPHKH.
AHanu3 3TUMOJIOTUH TIOKA3aJ1, YTO IEPBOHAYATIBHO JIeKceMa figura (6Heuu-
HUll 610, 00pa3) MCIOIL30BajaCh B aHTHUYHBIX TEKCTaxX, MOCBSIICHHBIX
CTaTHYECKUM BHJIaM MCKyCCTBa (CKYJBITYPE, apXUTEKTYpE), a 3aTeM CTa-
J1a TEPMHHOM PHUTOPHKHU (J1aT. figurae verborum — gueypol peuu). B Cpen-
HUE BeKa JiekceMa figura o003Hauana B My3bIKe OTAEIbHBIA HOTHBIN 3HAK,
a TI03[THEee TIOHSATHE CTAJI0 OXBAThIBAaTh HEOOIBIION (pparMeHT Mpou3Bee-
Hus. [IpumedarensHo, 4TO ¢ pa3zBuTeM Teopur My3blkd B X VII-XVIII BB.
JieKceMa figura TIOSIBIIIACh B pabOTaX HEMEIKUX MY3bIKAIbHBIX TEOPETH-
koB (M. Bypwmeiictep, A. Kupxep u 1p.) B «pUTOPHUECKOM» 3HaUEHHH (JIaT.
figura musica — my3vikanvras gueypa) [3axapoa URL]. ABTOpPEI HCITONb-
30BaJIM TEPMUHOJIOTUIO PUTOPUKH AJISi HOMHHAIMKA KOPOTKOM MOCIen0-
BaTEIbHOCTU HOT, XapaKTEepPU3YIOIIEeHCss MEIOIMYEeCKOW BhICOTOM, CHIeIu-
(mdeckoit TapMOHMEH W PUTMHUYECKON JUTHTEIHHOCTHIO (CIEMyeT TakkKe
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YYUTBIBATh TOT (PAKT, YTO B TPYyAaxX MO MY3bIKAILHOW TEOPHH HUCIOIb30-
BaJICh TEPMHUHBI Ha JIATUHCKOM $I3bIKe). B KauecTBe mpumepa npusenemMm
¢dparment npousseaenus A. Kupxepa Musurgia Universalis (1650), nepe-
BEJICHHOIO0 Ha COBPEMEHHBIN HEMELKHUH S3BIK:

Die Figuren in unserer Musik sind und leisten dasselbe, wie <...> die
verschiedenen Redensarten in der Rhetorik (de.wikipedia.org/wiki/Figur
(Musik)).

C pa3BUTHEM TEOPHM TaHIA JIEKCeMa Figur BCTPEYAETCS U B XOPEO-
rpa¢un. Takum 00pa3om, B COBpEMEHHBIX MYy3BbIKOBETYECKHX H XOpEoTpa-
(UUeCKUX CTAaThsIX W PECH3MAX JIAaHHAs JIGKCEMa CITY>KUT TOU Ke IIeIH,
YTO M JIekceMa Phrase, T. €. 1711 HOMHHAIIN HEOOJBIIOTO (hparMeHTa mpo-
U3BE/ICHUSL:

kurze, schnelle Figuren singen, spielen; musikalische Figurenlehre (de.
wikipedia.org/wiki/Figur (Musik)).

Typisch sind Wickelfiguren fiir die Salsa; Fallfiguren sind in allen Tanzen
verbreitet (www.tanzen-erlernen.net » tanzfiguren).

Te ke TpoIlecChl MPOM3OIUIN, [0 HAIIEMy MHEHHUIO, C JISKCEMOU
ornamentum (ykpawenue). Ee ucxonHoe 3HauyeHHE OTHOCHIIOCH K MpU-
KJIaJTHOMY HCKYCCTBY M 0003HAa4ajo y30p, COCTOSIIMNA U3 PUTMHUYECKU
YIOPSOYEHHBIX 3JIEMEHTOB. [Ipe/nonokuTebHo TIepBoe yroTpeoieHne
JIEKCeMbI ornamentun 1O OTHONICHUIO K €CTECTBEHHOMY SI3BIKY MOXKHO
HaliTH B JIATHHCKOM repeBoae Tpyaa Apuctorens «[loatuka», KoTOphId
00o03Haumn Metadopy peueBbiM ykpaineHueM. COBpEMEHHBIE HEMEIIKOSI-
3BIYHBIC aBTOPBI, TOBOPS 0 MeTa(ope U CChUIAsICh HA APUCTOTEIIS, UCTIONb-
3yI0T Jiekcemy Ornament:

Metapher als Ornament der Sprache; neben dieser ornamentalen
Auffassung der Metapher; ornamentale Funktion der Metapher; das
Verstdndnis der Metapher als Ornament (www.ruedigerzill.de/uploads/media/
Zill Messkuenstler 2 Metapher.pdf).

ITo3mHee TepMuH Tepemiell B MY3BIKAIBHYIO TEPMHUHOCHCTEMY
Y IOCITY>KWJI OCHOBOM ISl 1ajIbHEHIIINX TPOU3BOIHBIX.

musikalische Ornamentik; Virtuosenmusik, deren reizvolle Melodien
in Ornamentik von exquisiter Grazie umrankt (www.archive.org/stream/
dieornamentikderObeys/dieornamentikder00beys_djvu.txt).
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Bornee mo3mHuiA mpuMep TPAaHCTEPMUHOIOTH3AINN CBSI3aH CO CTAHOB-
JICHUEM CTHIIUCTUKH, (POHOCTHIUCTUKU W JeKcukorpaduu. Tak, mpowus-
BOJIHBIC OT JIeKceMbl Farbe (ysem) — Firbung, gefdrbt (oxpacka, oxpa-
uietHbIll) — UCTIONB3YIOTCS I yKa3aHUS Ha Pa3HOTO Poja OCOOCHHOCTH
e/IMHMII A3bIKA, HAITPUMED:

regional gefarbt (Die Zeit 03.04.2014);
mundartliche Farbung (www.dwds.de/wb/Féirbung).

3aknoueHue

[Ipu uccnenoBaHUM MPOLECCOB TPAHCTEPMUHOIOTHU3AIUH, KaK OJIHO-
r0 M3 MyTel MOMOJIHEHUSI TEPMUHOCHCTEM, PEUYb HJET O TaK Ha3bIBAEMOM
OoOMEHE CIeIUaTbHBIMK JIEKCHYSCKHMHU EeIUMHULIAMHI MEXK]y HCKYCCTBO-
BEJICHHEM M JIMHTBUCTHKOH, KOTOPBI HaONIOMaeTcs B Pa3HBIX SA3bIKaxX
1 B pa3Hble 3110XH. PaccMOTpeHHBIE HaMU JIEKCEMBI SBIIAIOTCA IPUMEPaMU
TPaHCTEPMUHOJIOTH3AIMH Ha 0a3ze MeTadoprudecKoro nepenoca. M3 mera-
SI3pIKA JINHTBUCTUKH, KaK TPaBUJIO, 3aMMCTBYIOTCS JIEKCEMBI, 0003HaYar0-
e CTPYKTYPHBIE 2JIEMEHTHI Pa3HOW BEJIMYWHBI, & HCKYCCTBOBEAUECKHE
TEPMHUHBI TIEPEXOMIAT B 00JIaCTh PUTOPHUKH M CTUIMCTUKH. [ToMuMo 3TOTO,
MepeMelIeHre TOT0 WM WHOTO TePMUHA 3aBHCUT U OT HAYYHOU Iapajinr-
MBI, TOCTIOZICTBYIOIIEH B OMpeieNeHHyto amnoxy. [lpu nepexone B npyryro
CHCTEMY TEPMHUH MPOXOIHT MPOLECC PACIIUPEHHsI 3HaYeHUsI 1 MOp(OJI0-
ruueckoi nepusauuu. [lprumMedarensHo, YTO HEKOTOPBIE HCKYCCTBOBEUE-
CKHE TEPMHHBI, MIEPEICAIINE B METASI3BIK TMHIBUCTUKH, MOTYT BEPHYThCSI
B SI3bIK HCKYCCTBA, HO B IPYTyI0 00JIACTh U B JPYTOM 3HAUCHHH.
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NPOBOKALIMOHHbBIE CTPATETUU TPOJIIMHI U XEUTUHT
B HEMEUKOSA3bIYHbIX MHTEPHET-TEKCTAX

B maHHOM cTaTtbe pacCMOTpeHa npo6neMa dHann3a NpoBOKAUMOHHbIX CTpaTerl/Il\;I
mpoJiiuHe 1 XelimuHza B HEMEeLKOA3bIYHbIX MYNbTUMOLA/IbHbBIX TEKCTAX UHTEPHET-KOM-
MYHUKaUKUU. B kayectBe MaTtepuana nccnenoBaHma OTO6paHbI Hanbosiee IMOLMOreHHbIe
COOBLLEHMS COLMANBHOM CETU Instagram. B xone nccnenoBaHms 66110 YCTaHOBNEHO, YTO
OCHOBHbIM METOA0M BbIABNEHUSA Tponneﬁ n XEVITEPOB ABNAETCA 06Hapy)KEHIAe B MHTEP-
HET-TeKCTE 3MOTUBHbIX MapKepoB, MMEKLWMNX MPOTUBOMNOSIOXHY NMOAAPHOCTb MO OTHO-
LWEHMIO K NONAPHOCTH 60oNbLWMHCTBA Bep6a.ﬂbeIX n HEBep6aﬂbeIX OMOTUBHbIX €ANHULL.

Knroyesvie cnoesa: MHTEPHET-KOMMYHUKaUKNA; SMOUUNA; SMOTUBHAA l/IH(DOpMaLI,l/Iﬂ;

MYNbTUMOAANbHbIN TEKCT; instagram-coobLieHne; SMOTUBHbIA MapKep; TPOJIUHT;
XEUTUHT.

A. 0. Mozgovaia

Senior Lecturer, Department of Lexicology and Stylistics of German,
Faculty of the German Language, Moscow State Linguistic University;
e-mail: alinamozgovaja@rambler.ru

PROVOCATIVE STRATEGIES TROLLING AND HATING
IN GERMAN INTERNET TEXTS

The article deals with the problem of analyzing provocative trolling and hating
strategies in German multimodal texts of the Internet communication. The most emotio-
genic messages of the Instagram social network were selected as the research material.
In the course of the study, it was found that the main method for identifying trolls and
haters is the detection of emotive markers in the Internet text that have the opposite
polarity with respect to the polarity of most verbal and non-verbal emotive units.

Key words: internet communication; emotion; emotive information; multimodal
text; Instagram post; emotive marker; trolling; hating.

BeeneHue

C nosiBiienreM MHTepHETa Hadajga CBOE CYIIeCTBOBaHHE HOBas (op-
Ma WH(OPMAIMOHHOTO B3aWMOJICUCTBHSI MEXKIy JIIOIBMH — HHTECPHET-
KOMMYHHKAIIAsA, B OCHOBE KOTOPOH JIEKHUT HCIOIB30BaHHUE ITHU(PPOBBIX
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KOMIIBIOTEPHBIX TeXHONIOTHH. B HacTosimee Bpemst IHTepHET mo3BOISIET
MPOM3BOAUTE IEKTPOHHBINH 00OMeH mHpopMmanmed. Kak MHOrodyHKIMO-
HaJIbHAs Ccpelia OH 00JajaeT OrpOMHBIMH BO3BMOXHOCTSIMHU. VHTEpakmus,
OCYIIECTBIIsIEMasl B BUPTYJIbHOM (OT Jat. virtualis — 603M0dicHbILL) KOM-
MYHHKAaTHBHOM TIPOCTPAHCTBE, B OOJBITMHCTBE CIIydaeB aHAJIOTHYHA He-
MTOCPEJCTBEHHOMY OOIICHHIO MEXTY JIFOIBMH U MOXKET pacCMaTpUBaThCs
HE TOJIBKO KaK KOMMYHUKATUBHBIH ()EHOMEH, HO ¥ B Kaue€CTBE BHICOKOMO-
OMIIBHOTO CPE/ICTBA MEXKKYJIBTYPHOH KOMMYHUKAIINH.

C JIMHTBOKYJIBTYpPOJIOTHYECKOW TOYKU 3PEHHS WHTEPHET-KOMMYHH-
Kalusi XapaKTepU3yeTcs sI3bIKOBOM, CTPYKTYPHOM, COIIMAIbHO-TPYIIIIOBOM
Y HaIMOHAIBHO-KYIIBTYPHOMH crierudukoii. B Heil, kak 1 B 1F000M IpyroM
BHJIE MHTEPAKINY, BAXHEHUIIICH COCTABISIIONICH SBISIETCS HE TOJBKO MH-
(hopMaIIMOHHO-KOTHUTHBHAS, HO ¥ 3MOIMOHAIbHAS KOMIIOHCHTA, CUTHA-
TU3UpyIoIas 00 AIMOIMAX U YyBCTBAaX YYACTHUKOB BUPTYaTbHOW KOMMY-
HUKaI1H.

Br16op mpoOnemMaTuky HACTOSIIECH cTaTbu OOYCIIOBIEH HEIOCTATOU-
HOW M3yYEeHHOCTBIO C JIMHTBUCTHYECKONW TOYKH 3PEHUS CTPYKTYPBI HHTEP-
HET-TEKCTOB, COAEPIKAIIUX MPOBOKAIMOHHYI0 HETAaTHBHYI) 3MOTHBHYIO
nHpopmanuo. BMmecte ¢ TeM omHOI W3 3ama4 UCCIEIOBAHUS SIBISETCS
pa3pabotka 3()()eKTUBHOTO METO/Ia BISIBIICHUS] B HEMEIIKOSI3BIYHOM MYJIb-
TUMOJIAJIBHOM TEKCTE KOMMEHTAPHEB U COOOIICHUH MPOBOKAIMOHHON Ha-
MIPaBIEHHOCTH.

B mpennaraemoii craTthbe aHATU3UPYETCS] IMOTHBHASI COCTABIISFOIIAS
WHTEPHET-TEKCTa C TOYKU 3peHust d((deKra BO3ACHCTBUS T€X WIH HHBIX
SMOTHUBHBIX HH(DOPMAIMOHHBIX EIWHUI] Ha CETCBBIX I0JIb30BATEICH.
B uwactHOCTH, Ha TpUMEpE HEMEUKOS3BIYHBIX MYJIBTHMOAIBHBIX TEKCTOB
COIMaNIbHOM ceTH Instagram oxapakTepu30BaHbI TAKHUE MTPOBOKAI[MOHHBIC
KOMMYHHUKATHBHBIE CTPATETUH, KaK MpOLIUHS T XelmUuHe.

DMOLMOHANIbHOCTb
KaK Ba)KHellaa CcTUeBas YepTa MHTEPHET-TEKCTa

B vHTEepHET-KOMMYHHKAIIUH CYIIECTBYIOT ClieliM(UIecKre MeXaHu3-
MBI perpe3eHTauu dMolmid. HocurensiMu sMOTHBHOW MHpOpMAIHY, T. €.
nH(popMaIi 00 SMOIMOHAIBFHBIX COCTOSHUSAX OHJIAWH-KOMMYHHUKaHTOB,
SIBIIIIOTCSI BepOabHBIC M HEeBepOaTbHBIC CPEICTBA MAHH(ECTAIINNA DMO-
LIUH, KOTOPHBIE ITpeJyIaraeTCs OMPeIeTIUTh COOTBETCTBEHHO KaK BepOalibHbIC
1 HeBepOaJbHbIE SMOTHBHbBIC MapKepbl. B 0TCyTCTBHE ayqHOBU3YalIbHOTO
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A. O. Mozeosas

KOHTAaKTa MHTEPHET-KOMMYHHUKAHTBI MOCPEACTBOM IMOTHUBHBIX MapKEPOB
B MIMCBMEHHOM WJIU TPpapUueCcKOM BHJIE CUTHAIU3UPYIOT O CBOMX IMOIIH-
X B MYJIBTUMOJIaJbHBIX TEKCTaX WHTEPHET-COOOIIeHn. BHenpenue uH-
(hopMaIMOHHO-KOMMYHHUKAITMOHHBIX TEXHOJIOTUH B CEephbl YeT0BEYECCKOI
JIESITEILHOCTH CIIOCOOCTBYET (DOPMUPOBAHHIO BHPTYAIbHON KOMMYHHKA-
TUBHOU Cpellbl, TIPECTABISIONICH OO0 CeMUOTHYECKOE TPOCTPAHCTBO,
co3/1aBaeMoe BepOabHBIMU U HEBEPOAIbHBIMH 3HAKAMH, SIBIISIOIIMMUCS
ONOCPENOBAHHOM MPOEKUMEN 3HAKOBOW CHCTEMBI €CTECTBEHHOW KOMMY-
Hukanuu [Anumenko 2013, c. 24].

[IpuMeHuTEeNbHO K BUPTYyaJIbHON JIOKAIM3alMU HHTEPHET-CEpBHUCA
Instagram ObUIH ONpENEICHBI CISAYIONIMEe OCOOCHHOCTH HEMEIKOS3bIu-
HOI CeTeBOM KOMMYHHUKAITIH:

— IMIUPOKUH CTIEKTP 00CYKIAEMBIX TEM U ITPOOJIEM: HHTEPHET-KOMMY-
HUKAHTBI BEIOUPAIOT TEMBI I10 CBOEMY YCMOTPEHHIO, IOITBEPIKIasi BBIBOI
0 IUCKPETHOCTU MYJIBTUMOAJIBHBIX TEKCTOB CETEBOM MHTEPAKIIUU;

— npeHeOpeKeHUE JTeKCUYSCKUMU, CTHIIMCTUYCCKUMHU, TPaMMaTHue-
CKUMH U CUHTaKCUYECKUMHU HOPMaMU U MPaBUIIAMU SI3BIKA;

— HCHOJB30BAaHUE aHITIOAMEPUKAHU3MOB;

— HENPUHYXICHHBIN, ECTECTBEHHBIN, XapakTep KOMMYHUKALIUU, UC-
MOJIb30BAHUE SI3BIKOBBIX CIUHUI] NOBCEOHEGHOU peul / NOBCEOHE8HO20
obwenus;

— HCIIONIb30BaHKE JTUATCKTHBIX (DOPM M BBIpQXKCHUI, HE UCKITFOYCHA
OpaHHas ¥ HEI[CH3YPHAs JICKCHKA;

— ynorpeOnenue netopamuenol aexcuxu (OT Jar. pejorare — yxyo-
wamv), T. €. JICKCHYSCKUX EJIMHUI] ¢ HETaTHBHON AKCIPECCUBHO-OIICHOY-
HOW M SMOTHUBHOH KOHHOTALIMEH: MOCPEICTBOM MEHOPAaTHBOB OTOOpaka-
FOTCSl OTPHIIATENILHBIC AIMOIIUH ITPEHEOPEIKSHHSI, OTBPAILICHUS, TPE3PECHUS,
a TaKXe HeoJ00peHue, MOPUIIAHKUE UITH UPOHUS;

— 93KCIIPECCHBHOCTH ¥ SMOIIMOHAIILHOCTh OOIICHMUSI.

SI3BIKOBBIMH €IUHHMIIAMH, HECYIIMMH B CceO€ SMOIMOHAIBLHOE CO-
Jep>KaHue, SBISIIOTCS SMOTHUBBL. DMOTHUB — 3TO S3BIKOBasl CAMHUIIA, B CE-
MaHTHUYECKOU CTPYKTYype KOTOPON MMEETCsl SMOLMOHAIbHAS OIS B BUIC
CEMaHTHYECKOTO MpH3HaKa, Onaromapsi 4emy 3Ta CIMHHIA aJCKBaTHO
yHOTpeOJIIeTCs BCEMU HOCUTEIISIMHU SI3bIKA JIJISI BBIPAYKCHHS AIMOIIUOHAIb-
HOTO OTHOIIEHUS / cocTosiHYsI roBopsitiero [[Ilaxosckuit 2012, c. 24-25].

IIpu unTepmpeTanMu W aHAIU3€ HEMELKOS3bIYHBIX MHTEPHET-TEK-
CTOB C TOYKH 3PEHHUSI BBISBIICHUS MPOBOKAIIMOHHBIX COOOIIECHUH MO THITY
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MponIune U XetlmuHe TPENJIaraeTcsl BBIICIUTH CIEAYIONIME OCHOBHBIC
BHUJIbl SMOTHBHBIX MapKepPOB:

1. BepbanvHvie amomuseHvle Mapkepsbl, AICTOUHUKOM BO3HUKHOBEHHS
KOTOPBIX SIBISCTCS SA3BIK:

— MEXIOMETHs (BKIIFOUas 3ByKOTIOAPaXKaTeIbHBIE) U MEKIOMET-
HBIC CTUHHUIIBL;

— WHQICKTUBBI U aKPOHHUMBI;

— SMOTHUBHBIC JIEKCUKO-CTHJIUCTUYECKUE CPECTBA (IMOILIMOHAIb-
HO-YCHJIUTEIILHBIC HITH IMOIIMOHATBHO-OIICHOYHBIC CYIIECTBH-
TeNbHBIE, TPUIaraTeibHBIE, TIaroibl, HAPEIHs U Ip.);
SMOTHBHBIC MeTahOphl U (HPa3coNOTU3MBI;

2. Heeep6aﬂbnbze IMOMUBHBIE MAPKEPDL, T. €. SMOTHBHbBIC MapKepHhI,
obpasyeMbie TOCPEACTBOM CHMBOJIOB, TPAQUUIECKUX MUKTOrpamMM, (GoTo-
WU BUACOU300pasKeHHN:

— 3HaK{ TPENHWHAHWS B SMOTHBHON (pyHKIMH (Hampumep, BOC-
KITHIIATeTIBHBIA U BOMPOCHUTENBHBIN 3HAKK, MHOTOTOYHE U JIP.);

— DMOTHBHBIE IpaUIeCKUe CPEACTBA (IMOTHKOHBI, SMOJI3H U T. 11.);

— OMOTHBHBIC (DOTO- U BUACOM300paKCHUST (IMOTUBHBIN BHICO-
psin).

3. Kombunuposgannvle smomusnvie mapkepvl MPEACTABISIOT co00i
KOMOWHAIIHIO BepOAbHBIX U HEBEPOATBHBIX SMOTUBHBIX CAMHUIIL.

Hapsiay ¢ 9THM SMOTHBHBIC MapKEPHI SIBISTIOTCST COCTABHBIMHU 3JIEMEH-
TaM¥ SMOTHBHOTO TIOJIS, SIZIPOM KOTOPOTO CTAHOBUTCS HAHOOJIEE SMOIIHO-
TE€HHBIN Mapkep.

B 3aBHCHMOCTH OT TIOJNIIPHOCTH B WHTEPHET-MPOCTPAHCTBE MOTYT
OBITh CrEHEPUPOBAHBI SMOTHBHBIC TIONS CIETYIONMX OCHOBHBIX YEThIPEX
THTIOB:

1) nonoscumenvroe (nosumusHoe) smomueroe noje — SAPOM TaKoTo
TTOJISI IBITAETCST SMOTHUBHBIN MapKep, 0TOOPasKaIOIINiA TO3UTHBHBIE SMOIINN
padocmu / y008oNbCmMEUs N 8OCXUUeHUs / UHmMepecd;

2) ompuyamenvroe (HecamugHoe) IMOMUGHOE NoJe — IAPOM TaKOTO
MOJISL SIBJISIETCSL AMOTHUBHBIN MapKep, OTOOpaKaroIMii HETaTHBHBIE SMO-
LUK 20pe, CMPax, eHes, OMepaujerHue, npespeHue, Cmulo, GUHA,

3) o6usanenmmnoe (nar. bis — 0eadicovl, valentia — cuna) amomugHoe
none — 1Moiie, B COCTAB KOTOPOTO BXOMAT JIBA SMOTHBHBIX TOJISI: TOJIOKH-
TEJILHOE ¥ OTPHIIATEIHHOE;

4) amdbusarenmmuoe (nar. amba — oba, valentia — cuna) smomus-
HOe nojie — noje, OTIUYAIOIICECS TEM, UYTO OJHO3HAYHO OMPENEIUTh €ro
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MOJISIPHOCTD 3aTPYAHUTEIBHO; IS TAKOTO SMOTHBHOTO IOJISI XapaKTEePHO
OJTHOBPEMEHHOE HAIMYKME B CMEIIAHHOM BHJIE KaK MOJOKHUTEIBHBIX, TaK
U OTPHUIATEIBHBIX MOJEH, a TAK)KE TBOWCTBEHHOCTh HHTEPITPETAIIHH.

B BUpTyanbHONH KOMMYHHUKATHBHON Cpefie TEKCT MO CBOEMY Xapak-
TEepy U CTPYKTYpE SBISICTCS MYJIBTUMOMANBHBIM. [10 MyIBTHMOIAIB-
HBIM (OT JaT. multi — MHO20, modus — cnocod, 6ud) TEKCTOM HUHTEPHET-
KOMMYHHKAIUU MOHUMAETCS JINHTBOBU3YaJIbHBIN BUPTYaTbHBIA KOHTEHT,
B KOTOPOM MpeoOpa3oBaHue  Tepenada WHGOPMAIMU OCYIIeCTBISIETCS
MOCPEICTBOM BepOATBHBIX M HEBEPOATHHBIX HH(POPMAITHOHHO-KOMMYHU-
KATUBHBIX CIUHMIl, B TOM YHCJE MPH PEMpe3eHTANN dSMOIuid. B mpen-
JaraeMoOM HCCIICIOBAHUH IO IMOMUBHBIM MYIbMUMOOANbHBIM MEKCOM
WHTEPHET-KOMYHHUKAIMK OyIeM MOHUMATh WHTEPHET-TEKCT, COACPIKAIINI
SMOTHBHYIO HH(POPMAITHIO.

IIpeobnamaronyM  CTUIEM  MYJIBTUMOAAIBHOTO  HEMEIKOS3bIU-
HOTO HMHTEPHET-TEKCTa SBISIETCS CMUIbL NOBCEOHEBHO20  OOUJeHUs.
(Stil der deutschen Alltagsrede). Hapsjny ¢ HenpuUHYKICHHOCTHIO
(Ungezwungenheit n Lockerheit) D. T. Puzenp oTmedaer npyryrmo cru-
neByto uepty (Stilzug) obuxooHo-pazeoe0pHOU peyu, a UMEHHO — 3MO-
YUOHAbHOCMb B PA3IMYHBIX (OpMax akTyanusanuu — Emozionalitdit in
verschiedenen Erscheinungsformen [Riesel 1964, c. 303].

ITo ananoruu ¢ BeIBoZaMu O. [. Pu3enb M0 OTHONICHHIO K CTHIIIO,
B HEMEI[KOSI3BIYHOM BHPTYaJTILHOM KOMMYHHKATHBHOM MIPOCTPAHCTBE HMO-
[IHOHATLHOCTh UHTEPHET-TEKCTOB MOXET OBITh TAKXKE OXapaKTepU30BaHa
CIICYIOIIUMHE SIBJICHUSIMH

— ymoTpebneHrHe KOMMYHHKAHTaMH MEXJIOMETHIA, TUIepOO, 3MO-
[IHOHATLHO-YCUITUTEIBHOMN JIEKCUKH (YCHIUTEIBHBIX TJIAr0J0B, MpHUIiara-
TENbHBIX WM HAPCUHI B TIPEBOCXOAHOM CTEMEHH U T. 11.);

— CTpeMJICHHE CETEBBIX MOJL30BATECH K IOMOPY, HPOHUH U CATHPE:
yIOTpeOIeHHE IBYCMBICIICHHBIX CIIOB, OKCEOMOPOHOB, UTPBI CJIOB, KajlaM-
OypOB, IIYTOUHBIX BBHIPAKECHUH, KOMUUECKUX WM CATHPHUUECKUX HEOJO-
TH3MOB H T. II.;

— HarsaHOCTh (Bildhaftigkeit) n obpasnocts (Bildlichkeit): ucnomns-
30BaHUE IKCIIPECCHBHON (PPa3eosiOrMu — UANOM, MOTOBOPOK, MOCIIOBHII,
KPBUTATHIX CIIOB, YCTOWYMBBIX CPABHEHHI U 0OOPOTOB U T. TI.

C y4YeToM BBIIICU3TIOKEHHOTO, HHTEPHET-TEKCTHI MPOBOKAIIMOHHON
KOHHOTAIIMH MOXXHO TaKXKe OTHECTH K BBICOKOOMOIIMOHATBHBIM TEK-
CTaM BCJICACTBUE CTPEMJICHHSI OTACIbHBIX HMHTEPHET-TIONb30BaTeIeiH
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CUI'HAJIM3UPOBAThL, 4aCTO B SKCHPGCCI/IBHOP'I (bopMe, O CBOUX OTpULATCIIb-
HBIX SMOIHUAX U 9yBCTBaAX.

XapaK'repMC'rMKa MPOBOKALMOHHbIX C'rpa'reruﬁ
mpoJiJiuHe u xelimuHe

B niporiecce oOmienns B BUPTYaIbHOM ITPOCTPAHCTBE HHTEPHET-TIONb-
30BaTeNy CTAJKHBAIOTCA C CYIIECTBEHHBIM HEIOCTATKOM HHTEPHET-KOM-
MYHUKAIIUU — OTCYTCTBUEM aJIMOBU3YAJIbHOT'O MU TAKTUJIBHOTO KOHTAKTOB
BO BpeMsl B3aMMOJICHCTBUS, YTO 3HAUUTEIILHO OTJINYAST JIAHHBIA BUJ] KOM-
MYHHKAIIUA OT HETMOCPEICTBEHHOTO OOIICHHS MEXIy JIoAbMU. B cBs3n
C OTM HE TPE/ICTABISIETCS BOZMOXHBIM B TIOJTHON Mepe OLIEHUTh CTEIIeHb
HCKPEHHOCTH U JIOCTOBEPHOCTH MHPOPMAINH, OTOOPaKaeMOi B MYJIBTH-
MOJIAJIBHBIX WHTEPHET-TEKCTaX y4aCTHUKAMH BHPTYaJIbHON HMHTEPAKIIHMH,
B TOM YHCJI€ Ha OMOIIMOHAIIBFHOM YPOBHE.

[Ipu amanmze >MOTHUBHOW HWHMOPMAIMH MYJIBTHMONAIBHBIX HHTEP-
HET-TCKCTOB BO3MOXCH TAKKE Y4YE€T OCHOBHBLIX MMOJIOKEHUM TICUXOJIOTHH
mnuHocTH. Tak, no onpexaenenuto A. H. JleonTseBa, «iuunocms — 310 0C0-
0oe Ka4ecTBO, KOTOPOE MPUOOpeTaeTcss MHINBUIOM B OOIIECTBE, B IIEJI0-
KyITHOCTH OTHOIIIEHHUH, O0IIECTBEHHBIX IO MPHUPOJIE, B KOTOPHIE WHIMBHL
BoBiekaercs» [Jleontner 2005, c. 114]. KomnbioTepHo-onocpeioBaHHas
KOMMYHHKAIIUS OCYIIECTBISICTCS HE caMa 1o ce0e, a IMEHHO KaK B3awu-
MOJISHCTBHE U OOIIEHNE INYHOCTEH, Pa3/IeJIeHHBIX TEXHUIECKIM YCTPO-
CTBOM — KOMITBIOTEPOM — M BUPTYaAJIbHBIM ITPOCTPAHCTBOM.

Bmecte ¢ tem, mo mHenumio A. I. AcmonoBa, «pu oOpaiieHuu
K MCTOKaM 3THMOJIOTUH TEPMHUHA «IMYHOCTB» Yallle BCEr0 CCHUIAKOTCS
Ha TpeYecKoe HITM JATWHCKOE TPOHMCXOKICHHE 3TOTO TepMUHA, 0003Ha-
qaromiee persona Kak MdAcCKy, POib aKTepa, WCIOMHSIONIYIOCS B TeaTpe
(cp. pyc. auuuna)» [Acmonos 1990, c. 21]. Hapsimy ¢ 3TuM aBTOp OTMeE-
YaeT, YTO HEMELKOe cl10BO Personlichkeit OIU3KO MO 3HAYEHUIO K JIaTHH-
CKOMY persona W OTpa)kaeT COIHMajbHOEe, BHEIHEee, ITyOIMYHOE IPOsB-
JIEHWE YeJIOBeKa, IMPOU3BOAMMOE MM Ha Ipyrux moaei [Acmomnos 1990,
c. 22]. CnenoBareibHO, HHTEPHET-KOMMYHHKAIUS IPEICTABIISIET COOOH He
YTO WHOE, KaK COLUAIBHOE, ONOCPEJOBAHHOE KOMITBIOTEPOM, UHmephnep-
conanvHoe WH(HOPMAIIIOHHOE B3aUMOJICHCTBUE NepCOH | «IUYHOCHHBIX
Macok», ¢ LIeJbI0 B3aUMHOU Nepeadyd KOTHUTUBHON MM SMOTHUBHOM WH-
q)OpMaHI/II/I, a TaKXXE BO3MOXKXHOI'O BBCACHUA OIIIIOHCHTOB B 336Hy)KILCHI/Ie
OTHOCHUTEIHbHO UCTHHHOCTH TOW WJIM WHOW WH(OPMAIIHH.
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[Tpu obmennu B CeTn yyaCTHUKU MHTEPHET-KOMMYHHUKAIUU MTPUMe-
PSIIOT Ha ceOe pa3iuyuHble COLMAIbHBIE POJIM, HE OTPAaHUUYUBAsICh B (aH-
tazuu. OHU MOTYT IOMBITAThCS, HAPUMED, TPEICTaBUTh ceOsi B MHTEP-
HET-IPOCTPAHCTBE B JIyYLIEM CBETE, T. €. MPE3CHTOBATH Ce0sl B Ka4eCTBE
JpyToii TMuHOCTH. IHTEpHET mpenocTaBiseT 00bIre BO3SMOKHOCTH [T
MOAOOHBIX BUPTYaJbHBIX TpaHCc(opMarii THIHOCTHBIX XapaKTEPUCTHK.

C monATHeM JuyHOCMb CBSA3aHA JApYyras INCHXOJIOTHYECKasl KaTero-
pust — A-xonyenyus, noJ KOTOPOW MOHMMAETCSI OTHOCUTEIBHO yCTONUH-
Basi, B OOJBILICH MJIM MEHBILECH CTEIIEHN OCO3HAHHAs, NEpeKUBacMasl KaKk
HETIOBTOpUMAsl CUCTEMa MPEJCTABICHUI HHIMBHIA O CAaMOM cebe, Compsi-
JKeHHas ¢ camooleHkor [Kapnenko, Ilerposckuii, Spomesckuit 1998, c.
258]. Ha ocHoBe A-xonyenyuu 9eI0BEK HE TOTHKO CTPOUT CBOE B3aWMO-
JefcTBUE C APYTHMHU JIOABMH, HO U (popMHUpyeT oTHOIIeHHE K cebe. Baxk-
HEHIIMMHU COCTaBIISIOIINMU S-KoHyenyuu SIBISIIOTCS CIEAYIOIINE CTPYK-
TypHbIE KOMIIOHEHTBI:

— peanvhoe A, T. . IpeCcTaBICHUE O ceOe B HACTOSIIEM BPEMCHU;

— uoeanvroe A — TO, KAKUM CyOBEKT, TIO €T0 MHEHHIO, JOJDKCH CTaTh,
OpPHEHTHUPYSCh HA MOPAJTbHBIC HOPMBI;

— Ounamuyueckoe A — TO, KAKMM CyOBEKT INITaHUPYET CTaTh;

— ¢hanmacmuuecroe A — To, KaKUM CyOBEKT >KeNlan Obl CTaTh, Aaxke
ecyu ObI 3TO 3aBEJOMO OKa3aJ0Ch HEBO3MOKHBIM.

C panmacmuueckum A cBs3aHO TaKKe SMOIMOHAIBLHOE OTHOILICHHE
WMHIMBUA K CBOMM MeuTaM U (aHTa3usiM, peaju3aunus U BOIUIOLICHHE
B JKM3Hb KOTOPBIX HOCHT BEPOSTHOCTHBIN Xapakrep. B mHTEpHET-KOMMY-
HUKalUU HEMaJIblidi IPOLEHT UHTEPHET-TEKCTOB MPUXOJUTCS Ha COOOIIe-
HUSI 1 KOMMEHTApHU 110JIb30BaTeNIeH, CTPEMSIINXCS [10Ka3aTh, 0TO0Pa3uTh
W TIPE3EHTOBATh CBOE (hanmacmuyeckoe A.

CrenoBarenbHO, IPUMEHUTEIBHO K MHTEPHET-IPOCTPAHCTBY MIPEATIO-
YTUTEIHHO OIIEPUPOBATH 000OIIEHHBIM MOHATHEM, TIPEACTABIISIONINM CO-
0011 HeKuii CMMOMO3 BBILIECTIEPEUNCIICHHBIX COCTABISIOMINX A-KoHyenyuu,
a IMEHHO — Kareropueu eupmyanvroe A.

Bupmyanvnoe A MOXET NpPHUCYTCTBOBaTb BO BCEX MHTEPHET-TEK-
CTaxX W SABISETCSH HEKOW Mackoui, nepcorou (TOW 6upmyanibHOU JUYHO-
cmovio — Persénlichkeit — ¢ TOUKM 3peHUS] HEMEIIKOS3BIYHOW KOMMYHHKa-
L1H), 32 KOTOPOH CKpPbIBACTCS ucmunnoe A TOro Wiau MHOTO y4acTHUKA
BUPTyaJIbHOW WHTEpaKknuu. B mporiecce MHTEPHET-KOMMYHHUKAIINN y He-
KOTOPBIX CETEBBIX MOJIb30BATENECH MPOUCXOAUT TpaHC(HOPMALHs HE TOJIb-
KO A-xomyenyuu, HO U BUPTyaJbHOE M3MECHEHHE JINUYHOCTHBIX CBOWCTB.
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dakTH4ecKkd, B BUPTYaJIbHOM KOMMYHHKATHBHOM MPOCTPAHCTBE JIOKAJIU-
30BaHO MCEBIOMHOKECTBO MOTUPHUIUPYEMBIX A-8UpnyanbHbix HHTEPHET-
MOJIb30BaTeNIeH, BEAYIINX KOMMYHHKAIIUIO MTOCPEACTBOM KOMIBIOTEPHBIX
YCTPOMCTB.

B ceTeBoM KOMMYHHKATHBHOM IPOCTPAaHCTBE, KAK M B pEaNbHOU
YKH3HH, MOTYT BCTPETHUTHLCS MOJI30BATEIIN, OCHOBHOM CMBICII KOMMYHHKA-
LIUOHHOH AEATEIIbHOCTH KOTOPBIX 3aKJIF0YAaeTCsl HE B OOILEHUU U B3aUMO-
JEeWCTBUM Ha PaBHBIX IpaBax, a B HMPOBOKALMIX M OCKOPOIECHUSX IIO
OTHOUICHUIO K JPYTUM Y4YaCTHMKaM BUPTyaJbHOH MHTepakuuu. s uH-
TEPHET-I0Ib30BaTeNICH, KOTOPBIC SBISIOTCS HOCHTENSIMH IPOBOKALMOH-
HOW SMOTHMBHOW HMH(OPMALH, CYIIECTBYIOT CIICLHaJIbHbIE 0003HAYCHUS
B CETHU: MpOoaIU U Xelumepul.

SBnenue mpoanune (OT aHII. trolling — NOBNS PHIOBI HA ONECHY, XH-
TPOYMHas YJIOBKa) — 3TO JOpMa COLUATBHOTO MOJCTPEKATEILCTBA B BUPTY-
QJIILHOM HHTEPHET-TEKCTE, MPEJCTaBIISIoNIast CO00I CO3HATeIbHbIH 00MaH,
KIICBETY, IMPOBOKAIMIO, a TAKKe MPHU3BIB K HEONAroBUIHBIM JCHCTBUSIM.
Tponnsamu HaA3BIBAIOT MHTEPHET-KOMMYHHKaHTOB, KOTOPBIE MPOBOLUPY-
10T cTojKHOBeHHe B CeTH, "allle BCero ¢ MepexojoM Ha JTMYHOCTH; KO-
Me TOr0, OHM MOTYT IIPeCIe0BaTh IPYruX MO0JIb30BaTeIel WIN BblIaBaTh
ce0s 3a Apyrux Jirozeil. IHorna 3TuX HHTEPHET-XyIUTaHOB OLIMO0YHO OTO-
KJIECTBISIOT ¢ ME(OIOTHYECKUMH TpoJuIsimMu (mBen. Troll — ouaposanue,
KO006CMB0), UTO HE COBCEM KOPPEKTHO. JleCTpyKTHBHBIE METOIbI U IIPH-
€MBI TPOJUTMHTA MOTYT HPUMEHSATh KaK MepCOHU(UIMPOBAHHbBIE YUACTHU-
KM KOMMYHHKAaIIMHU, KOTOPBIE 3aMHTEPECOBaHbI B OOJbIIEH Y3HABAEMOCTH,
MyOIMYHOCTH, dMaTaxe, TaK ¥ aHOHUMHBIE T0JIb30BaTeNN 0e3 BO3MOXKHO-
ctu ux uaeHTHudukanuu. TeM He MeHee BlajeNel] CTPaHHUIbI MOXKET yra-
JUTH TTONO00HBIE MTPOBOKAITMOHHBIE KOMMEHTAPUHU WIIH K€ 3a0JIOKHPOBATh
OTHPAaBKy COOOILICHUH TaKMX MHTEPHET-IONb30BaTeNICH, UM «TPOJLICH»,
YTO SIBIISICTCS BaKHEHIIIUM OTIMYUEM MHTEPHET-KOMMYHHKAIIUK OT HEIO-
CPEJICTBEHHOTO KUBOTO OOIIEHUST MEIKJTY JTFOJIbMH.

Xetimepamu (0T aHTI. hate — nHenasudemsv) B HHTEPHET-KOMMYHHKA-
LIMM Ha3bIBAIOT aIPECCUBHBIX JIFOJEH, KOTOPBIE C CapKa3MoM, 3710001 U He-
HaBUCTHIO (BO3MOJKHO CKPBITOH M 3aByaJIMPOBAHHON) OOCY)KIArOT KOIo-
HUOyIp WK Kakyro-nmubo temy B Cetn. B HekoTOpbIX ciydasix xeirtepa
MOYXHO CPaBHUTH C TPOJUIEM, XOTS TPOJUIM — KKOMMEHTATOPbI» OoJiee MIn-
POKOTO POQHIIS, TAK KAK OHU CTPEMSITCS CITPOBOLUPOBATD JIFOIEH IMEHHO
Ha BBIpaXKEHUE OMOYull, eNasi KOJIKUE 3aMeUaHHs U BHICKa3bIBaHHS.
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Beipaxkast 1 pa3Mmenias HEraTUBHYIO ¥ TPOBOKAIIMOHHYIO MH(OpMa-
M0, CETEBBIC MPOBOKATOPHI IIPUMEHSIIOT BECh CIICKTP BepOaJIbHBIX U He-
BepOabHBIX CPEACTB MaHU(ECTAIlMd HETaTUBHOW SMOTHUBHOW HHOOD-
Mallid — Pa3HOOOpa3HbIe MO CTPYKType W KOHMUTYpAIMH 3MOTHUBHbBIE
Mapkepbl. Hapsity ¢ 9TuM npu 0ToOpa)KeHUH B BUPTYATbHOM KOMMYHHKa-
THBHOM IIPOCTPAHCTBE HETaTHBHBIX AMOLUIT 3JI0CTH, pa3ipa)keHHs, mpe-
HEOPEIKCHNUS, OTBPAILCHUS M TIPE3PEHHSI TPOJLTH M XEHTEpPhI YIOTPEOISIOT
JIMaeKTHbIe ()OPMBI U BBIPKCHUS, OPaHHYIO U HELCH3YPHYIO JICKCHKY;
NEeHOPaTHBHYIO JICKCHKY; rpaduuecKkue cpeicTBa TpaHchopMalluy pealib-
HBIX 3MOIIMH B MMCHbMEHHBIA HHTEPHET-TEKCT B BUJIC SMOTHKOHOB, IMOJI3H,
KapTHHOK, (hoTO- U BHAeon3o0pakeHnit. Kpome toro, xeifreps! mpu ymo-
TpeOJIeHNH HEHOPMATHBHBIX JIEKCHYECKUX CIMHUI, BO M30exaHHue OIo-
KUPOBKH CO CTOPOHBI CHCTEMbI, HEKOTOPbIe OyKBBI HEIICH3YPHOTO CJIOBa
3aMCHSIOT TAKHMM CHMBOJIOM «*).

B xone mccienoBanust ObUIO yCTAHOBJICHO, YTO OCHOBHOE PasiMuHe
MEXIY MPOLIUHZOM Y XelimUuHeOM BBIPKACTCSI B IIeeToNIaraHiK aHaI-
3upyembIx cTpareruii. OCHOBHAs KOMMYHHUKATHBHAS 3ajiada TPOJUICH 3a-
KJII0YAeTCsl B BOSHMKHOBEHHU HETaTHBHBIX OMOLMH y IPYTHX WHTEPHET-
KOMMYHHUKAHTOB.

WWw.ruthe.de

Von DER
Vame Am
TRESEN.

Puc. 1. Instagram-coo6uieHus nepcoHanbHo crpanuipl ruthe offiziell
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XeHTephl JKe CTPEMSITCS OTOOPA3UTh CBOU COOCTBEHHBIC OTPUIIATEIIb-
Hble AMOIMHU. TpoJIn U XeUTephl BEIyT KOMMYHHMKAIIUIO C HEraTUBHOM
KOHHOTAIIMEH MTOCPEICTBOM pa3HOOOPa3HBIX IMOTHBHBIX MapKePOB, TIPE/-
CTaBIIAIONIUX cOOOH BepOanbHbIC U HEBepOAIbHbIC SAMHUIIEI MaHU(ecTa-
WU SMOLIUH.

B mpeutaraeMoM ucciieZloBaHUM B KaueCTBE NMPUMEPOB OTOOpPaHBI
HEMETIKOS3BIYHBIE MYJIBTUMONAIBLHBIC HHTEPHET-TEKCTHl COIMAIIEHOTO
cepBuca Instagram, comeprkamne KOMMEHTapHUU TI0 THITY MPOJLIUHE WU
Xetumune.

Tak, Ha pucyHnke 1 npencrasien npumep Instagram-cooOrnieHus mep-
coHanpHOW crpanulel ruthe offiziell (525 Teicsy noamucumkoB), rie
OTMEYAIOTCsI KOMMEHTAPUU KaK mpo/iis, TaK U xetimepd.

K JaHHOM Hy6J'II/IKa]_[I/H/I OBLIN OCTABJICHBI CJICAYIOIINC KOMMCHTApUU:

ruthe_offiziellFlirt-Modus

justanimals_loveWie man heutzutage flirtet! ‘&
janch.hornTut mir leid ich bin Veganer und das sooo geschmacklos und ach ich halt
einfach die Fresse.

oelbihahahahaha &%

sakradienten@janch.horn Btw — es konnte ja auch Sojamilch im Glas sein '&

marie_brmst@janch.hornich bin auch vegan und finde es irgendwie witzig! (£

mr_simitschge
(@janch.horn ist ja toll, dass du aus Liebe zu Tieren (nehm ich mal an) deine Erndhrung
umgestellt hast. Ich meine, ich erzihl ja auch nicht jedem, der an mir vorbeilduft, dass

ich Omnivore bin. ;D

stefanfuhrGenau mein Humor !!!

tomugly2018Wie geil !!

felixmp4Die Kuh konnte noch sagen, is frisch! ©))

janch.horn Es war nen Joke <. Ich liebe Fleisch!!

technOvegan@janch.horn richtig geil, wie sich die Omnis hier unter deinem

Sarkasmus gegenseitig zerfleischen und ja ich hab verstanden, dass du selbst kein
Veganer bist. Aber zeigt mal herrlich, wie getriggert viele bei dem Wort ,vegan* sind.
Aber ja, wir Veganer sind die intoleranten...

karlm_downlch hasse Vegan.
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OMOTHBHOE TI0JIe, CTEHEPUPOBAHHOE JAaHHBIM H300PaKCHHEM C 3Jie-
MEHTaMU OMOpa, UMEET MPEUMYIIECCTBEHHO MO3UTHBHYIO MOJISPHOCTH,
YTO MOATBEPIKAACTCS OONBITUHCTBOM KOMMEHTApHUEB MMOCETUTETICH CTpa-
HUMBL [Ipu 5TOM MHTEPHET-KOMMYHHUKAHTBI CHTHAJIM3UPYIOT O CBOHX 10-
JLOJCUMENBHBIX IMOIIHSIX pA0OCmu M 80CXULYeHUs TIOCPEIICTBOM CIIEAYIO-
IIMX BepOAIbHBIX U HEBEPOATbHBIX YMOTUBHBIX MapKEPOB:

— DMOTHUBHAA JICKCUKA:

Wie man heutzutage flirtet! (u Tax ceromus gpmupTyiot!),

finde es irgend wie witzig! (mpukomnsHO!),

Genau mein Humor!!! (3T0T tomop mo mue!!!),

Wie geil!!! (Kak kpyto!!!),

Die Kuh kdnnte noch sagen, is frisch! (kopoBa mora 051 emie ckazaTp —
MOJIOKO TTapHoe!);

— 3BYKOIIOAPAXATCJIBHBIC MEXKIOMETHA, HUMHUTHUPYIOUINEC pa)IOCTHLIﬁ
CMEX:

hahahahaha;
— SMOTHUKOH YJIBIOKH:
D©));

— BCEBO3MOXKHBIMHU IMOJI3U, OTOOPAXKAIOITUMHU CMEX U YIBIOKY:
80 0.

OTMeTHM, YTO BJaJENell CTPaHUIBl CBOUM KOMMEHTapUEM-TIpe-
CYIIIIO3UIIMEH 3a7aeT BO3MOKHYIO TeMy uist oocyxnaeHus: Flirt-Modus
(cnoco6 ¢nupma). Bmecte ¢ TeM B TIojie KOMMEHTApHUEB OTMEYAIOTCS BHI-
CKa3bIBaHMS 110 TUITY MpOoJIuHe OT TI0Ib30BaTelNs 1Mo HUKoM janch.horn.
JlaHHbBII mposib NPEANPUHSIT TTIOMBITKY 00paTUTh BHUMaHUE KOMMEHTATO-
POB Ha MpOOIIEMy 8ecaHcmaéd, T. €. TIONHOTO 0TKa3a OT THIIU KUBOTHOTO
npoucxoxknenus: Tut mir leid ich bin Veganer und das sooo geschmacklos
und ach ich halt einfach die Fresse (Mue dicanv, Ho 51 — 6e2an u 3mo maaax
0e36KYCHO, U 5 RPOCO 3AMKHYCb). DTOT MPOBOKAIMOHHBIH KOMMEHTapUN
He2amugHoll TOHATbHOCTH YaCTUYHO JOCTUT CBOCH IENU: PSJ| MTOCETUTE-
T CTPaHUIBI BCTYIIIN B AUCKYCCHIO OTHOCHUTEIFHO BETAHCTBA U Bera-
HOB, T. €. JIIOJIEW, NPUAEPKUBAIOIIMXCA Takux orpaHuyeHuil. Ho 3arem
BeIsicHsIeTCs Takke: janch.horn Es warnen Joke '&. Ich liebe Fleisch!!
(Omo 6vina wymka. A mobdao msco!!). 1o moxTBEpKIACT TOT (PAKT, YTO

129



Becmuux MIJIY. I'ymanumapuvie nayxu. Boin. 2 (831) /2020

noJb30Bareib noJ HukoM janch.horn siBnsieTcs TposieM, KOTOPBIH CIpo-
BOIIMPOBaIT a0COIFOTHO HEHYKHYIO TIOJIEMUKY.

Kpome Toro, B instagram-cooOIIeHnr HaOII0daeTCsI KOMMEHTAPHIA
MOCeTHUTENs CTpaHuIlel o HUKoM karlm_down, kotoporo ciemyeT oxa-
paxrepu3oBath Kak xetmepa: karlm_down Ich hasse Vegan (A nenasuoicy
6€2aHCmMB0) — SIBHOE OTOOpakeHHE CBOMX HETaTUBHBIX 3MOILUH 3710Cmiu
U pazopasiceHusl.

3aknoyeHue

TakuM 00pazoM, MyJbTUMOJAAIbHBIE TEKCThl HEMELKOS3bIYHBIX WH-
TEPHET-COOOLICHUH MOTYT COJEepXKaTh MPOBOKALMOHHYIO 3MOTHBHYIO
WHPOPMAIHIO OTPUIIATEIEHON MOJISIPHOCTH, HAITPABICHHYIO HA BOSHUKHO-
BEHHE 1 NOAICPKaHUE BUPTYAJIbHOIO OOIIEHHUS HEraTUBHON 3MOLIMOHAb-
HOW ToHaJNBbHOCTH. CeTeBble MPOBOKATOPBI MPOIU W Xelimepsbl BHOCAT
aucOaiaHc B CTPYKTYpPY BUPTYaJIbHOTO KOMMYHHKATHBHOTO TPOCTpaH-
CTBa, MPEANPUHUMAIOT TIONBITKH H3MEHUTh OOCYXKIAeMYyIO TeMy, IPOBO-
LUPYIOT IPYyTUX HMHTEPHET-IOJNb30BaTesIeli Ha BBIPAKCHME HEraTHBHBIX
sMouui. B kauecTBe OCHOBHOIO METOJa BBISIBICHUS mposiel U xetime-
P06, KaK HOCHUTeJel POBOKAIIMOHHOW nHpopManuu B CeTH, MOXKeET ObITh
00OHapyXeHHE SMOTHUBHBIX MapKePOB, UMEIOLIHX HPOMUBONOLONCHYIO TIO-
JISIPHOCTB 110 OTHOLICHUIO K MOJISIPHOCTU OOJBIIMHCTBA 3MOTUBHBIX Map-
KEPOB U KOMMEHTAPHEB MOCETHTENEH KaKOW-IMOO MHTEPHET-CTPaHULBI.
[Tpu sToM omHUM U3 Haubosee 3PPEKTUBHBIX CIIOCOOOB HEUTpaTH3aUU
CETEBBIX MPOBOKATOPOB CTAHOBUTCSI HTHOPHUPOBAHUE yYACTHUKAMHU CETe-
BOM MHTEPAKLNU X HEraTUBHBIX BBICKA3bIBAaHUM U KoMMeHTapues. [pen-
JlaraeMbli METOJl YMEHBIIAET WIH TOJIHOCTBIO OTPaHUYMBAET MTOTOK OTPH-
LarenbHOM MH(OPMALUU CO CTOPOHBI Mpoiell U Xelimepos 1 TMO3BOISIET
YYaCTHUKaM BUPTYaJIbHOW WHTEPAKIIMUA MOAH(UIIUPOBATH U KOPPEKTUPO-
BaTh COACP’KAaHUE TEKCTOB MHTEPHET-COOOIIECHU.
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PaboTta noctpoeHa Ha CpaBHWUTENbHO-COMOCTABUTENBHOM aHanuse Haubonee sp-
KMX M 3HAYUMbIX Ha CErOAHAWHMUI AEHb MEXAYHAPOAHbIX, KPEONbCKMX U COLMOITHNYE-
CKMX pa3HOBMAHOCTEW aHIMIACKOrO S13blKa, MPeACTaBAEHHbIX MHANMICKUM, KAapUOCKUM U
abpoaMeprKaHCKUM aHIMUIACKMM B UX CPAaBHEHUM C BPUTAHCKMM CTaHaapToM. M3yye-
HWE KYNbTYPHBbIX, UCTOPUYECKMX U DOHETUHECKMX XapaKTEPUCTUK aHANU3NPyeMbIX Aua-
NeKTOB [LOKa3blBAET Ha/NMUME Yy HUX onpeaeneHHoro Habopa obLmx YepT, B TOM yncne
(hoHONornMYecknx, Taknux Kak ynpolieHme KOHCOHAHTHbIX KNacTepoB., BbiNajeHue psaaa
COMMACHbIX B HAYaNbHOM U GUHANBHON MO3MUMK, Ha3aNn3aums, nanatanmsaums, mot-
TaNbHas CMblYKa, peanun3aumns 3yoHbIX GpukaTuBHbIX [O]-[0] B KauecTBe rybHO-3y6HbIX
WK B3PbIBHbIX COMMACHbIX, MeTaTe3a / aNeHTe3a M Apyrux. B To e Bpemsa nccnenosa-
HWe NoaTBepXAaeT cBoeobpasme M YHUKANbHOCTb KaXA0ro AUANeKTa, a Takxke Hanuyme
Y HUX Cneumduyecknx XxapakTepucTuK Ha BCEX MMHIBUCTUYECKMX YPOBHSX.

Knioyesbie cnosa: MHAMNCKUIA aHTUNACKUI; KapUOCKUIA aHTIMIACKUIA; KPEONbCKUe
AuanekTbl; appoaMepUKaHCKUIA aHIIMMCKKMIA; CybCTpaT; cynepcTpaT; Hazanusaums; na-
natanusaums; roTTanbHas CMblYKa; MeTaTesa / aneHTesa.
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GLOBAL ENGLISH: INTERNATIONAL, CREOLE
AND SOCIO-ETHNIC VARIETIES

The paper offers an analysis of highly diversified and the most powerful
international, creole and socio-ethnic English varieties represented by Indian,
Caribbean and African-American English compared to the British standard. The author
gives an account of the cultural, historical and phonetic outline of the dialects under
analysis, which are proved to be united by a set of common phonological features, such
as consonant cluster reduction, omission of a number of consonants in the initial and
final position, nasalization, palatalization, glottal stop, realization of dental fricative
[6]-[0] as labio-dental or plosive consonants, metathesis / epenthesis and others. At
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the same time the study confirms that all the dialects are peculiar and unique with
their own specific features on each linguistic layer.

Key words: Indian English; Caribbean English; creole dialects; African-American
English; substrate; superstrate; nasalization; palatalization; glottal stop; metathesis /
epenthesis.

BeepneHue

B crarbe paccmarpuBaroTcs KyJIbTYpHBIE U MCTOPUYECKUE IMPEAIO-
CBUIKH CTaHOBIICHHS M Pa3BHUTHS, a TakkKe (POHETHUYECCKAsT XapaKTepUCTHU-
Ka HamOoJee IPKUX M 3HAYMMBIX B COBPEMEHHOM MHpPE Pa3HOBHIHOCTEH
AHIVIMICKOrO S13bIKa, CUIBHO OTIMYAIOIIUXCS HE TOJIBKO APYT OT APYyTra, HO
M OT OpUTAHCKOTO CTaHAapTa Ha BCEX JIMHTBHCTHUECKUX YpOBHAX. Tak,
MEXKIYHAPOJIHbIN aHIJIMUCKUNA B JaHHOM CTaThe MPEACTABIECH UHAMNUCKUM
BapHaHTOM, KPEOJIbCKUE 00Pa30BaHUs OTPAKEHBI B KAPHOCKUX AUATICKTaX,
a HanOoJiee 3aMeTHasI COIIMOITHINYECKAs Pa3HOBHIHOCTh — 3TO, HECOMHEH-
HO, adpoamepukaHckuii anTmiickuit (AAVE). [l Bcex Tpex onmmchiBae-
MBIX JTUAJIEKTOB XapaKTEPHO CHIILHOE BIHMSIHHE CO CTOPOHBI MEPBBIX (Ma-
TEPUHCKHX ) SI3BIKOB MX HOCUTEIEH, a TaK)Ke PYTHX S3BIKOB, PABHONIPABHO
WCTIOJB3YEMBIX Ha TEPPUTOpUHN CTpaHbl. [logoOHOE BIHsHME TPSIMO CKa-
3BIBAETCS HA HAJIUYNU JICKCUYECKHX, I'PaMMATUYeCKUX U, 0E3yCIOBHO,
MIPOM3HOCUTEIBHBIX OCOOEHHOCTEH paccMaTpuBaeMbIX anajiekToB. Ilo
MHEHHWIO MHOTHX (DOHETHCTOB, KPEOIbCKHE MuanekTsl KapuOckux octpo-
BOB MMEIOT HAMOOJBIIYIO CTENEHb YJAICHHOCTH OT OPHTAHCKOTO CTaH-
JlapTa, a, HalpuMep, aHIIMICKUN, UCIIOJIb3YEMBI HA TEPPUTOPUM KXKHON
A3zun, XapaKTepu3yeTcsl 3HAaYUTEeTFHON BaApUAaTHBHOCTHIO CPEN MECTHOTO
HaceneHus. TakuM 00pa3oM, aHTIIMHACKUH S3bIK SBISIETCS CPEIICTBOM €/IH-
HEHHs HApOJIOB, HO B OTHOIIIEHUH aHIIIUIICKOTO POU3HOIIEHUS Y JKUTeJen
pasHBIX CTpaH €AMHCTBA OBITH HE MOXKET. MyIbTHIMHTBA3M JA€T JOTON-
HUTEIILHOE MHOT00Opa3ue THUIIOB MPOU3HOIICHUS B aHIIUHCKOM SI3BbIKE,
CBSI3aHHOE C SI3BIKOBOM MHTEp(hEpeHINeH Y JItofel pa3HbIX HAI[MOHAIBHO-
cTelt B Kaxaon aHTos3eraHoM crpane [IlleBuenko 2016, c. 34].

[Iporiecc mpucBOEHUS aHIIIUUCKOTO SI3bIKA, €r0 «HATUBHU3ALUS», IPO-
XOZIWJI B pa3HBIX CTpPaHax PasHBIMHU MyTAMH, IO PA3HBIM MOJIENSAM, B pa3-
HBIE DTIOXH. B CBS3M ¢ 3THM OTMeYaroTCs pa3Hble CTa Ul «HATHBU3AIIIDY
AHIVIMICKOrO $3bIKa, €ro MHCTUTYLUUOHAIM3AIMU U CTaHJIapTU3aluH,
B TOM YHCIIE 3TO KacaeTcsl U (pOpMUpPOBAaHUS POU3HOCHTEILHOTO CTaH-
nmapta [[leBuerko 2016, c. 34]. Peub 00 3TOM MOiIeT HIKE TPUMCHHUTEIb-
HO K MHJUICKOMY, KapuOCckoMy U a(ypoaMepHKaHCKOMY Pa3HOBUIHOCTSIM
AHIJIMKACKOTO A3bIKA.
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1. UHoulickuii aHzaulickuiil

VYHukaneHoCcTh MHANN 3aKiTIO4aeTcst B MHOI0OOpa3uu KyJIbTyp U S3bI-
KOB, PaBHOIIPaBHO MCTIONIb3YyEMBIX Ha €€ TEPPUTOPUH. TeM He MeHee aHTITHi-
CKuil, Oyydn BTOPBIM O(HIIMANBHBIM SI3BIKOM cpefu apyrux 20, urpaer
BaYKHYIO POJIb B IOJINTUYECKOM, COLTUAIIBHOM U KYJIBTYPHOM XKU3HU CTPAHBbIL.
JIMHTBHCTBI OTMEYAIOT BBICOKYIO CTENEHb PErHOHAIBHON BapHAaTHBHOCTH
MHAMKACKOTO aHmuiickoro. VIcTopus cTaHOBIEHHS U pa3BUTHSI aHIJIMICKOTO
si3pika B MHnuu HacuuthiBaeT yethipe crosietus. B XVII B. Muaus Obina
KOJIOHM3MpOBaHa bpuraHckoll mmrmepued Ha mepuop Ooliee JBYXCOT JIET,
OMHAKO WHIWUHCKUN aHTIMACKHWHA OOIIENpH3HAH HACTOJIEKO YHUKAIBLHBIM
1 cBOEOOpa3HbIM, YTO €I1Ba JIU COIMIOCTABHM C JIFOOBIM OpHUTAHCKHM JHa-
JIEKTOM, OCOOCHHO ¢ ()OHETHUECKOH TOUYKH 3peHHs. MOXHO CcKa3aTb, YTO
WHAWKACKNHN aKLEHT SABIIAETCS OJHUM U3 CPEJCTB MPOSBICHNUSA HALMOHAb-
HOI uneHTuaHoCcTH xuteneit Unaun. Kpome Toro, Bo Bcex acmekrax mo-
BCEIHEBHOM JKM3HU, B TOM YHCIIC U HA YPOBHE sI3bIKa, HAOIIONAETCS SIPKO
BBIpakeHHas ommo3unyst Mexxny CesepoM u FOrom, mposiBjieHre KOTOpon
MOXHO HaOJIOAaTh B UICTOPUUYECKUX MPENOCHUIKAX, FeorpaduecKoM I10-
JIO)KEHHUH, COLIMATbHBIX OTHOLLIECHUSX, KYJIbType, JaKke B KYJUHAPHBIX Tpa-
JULUSX U CIIOco0ax BeJeHUS! JOMAIIHEro Xo3sucTBa. JIMHTBHUCTHYECKHE
MIPUYUHBI CYIIECTBOBAHUS JIAHHOM OMNMO3MLNHU KPOIOTCS B HAIWYMM JBYX
OCHOBHBIX TPAasi3bIKOB, MOJOKMBIIUX Ha4ajo BCEM S3bIKaM, HCIOJb3YIO-
Xcst B coBpeMeHHoi Muann: canckput Ha CeBepe U IpaBUCKUE SI3BIKA
Ha Ore, uTo M ompeznessieT OONBILYIO CTENEHb PACXOKACHUS CEBEPHOTO
U I0’KHOTO MHAMHCKHUX AWAJIEKTOB HAa YPOBHE JIEKCHKH, TPAMMAaTHUECKUX
cTpyKTYp U honetnyeckoii cuctemsl [Kachru, Smith 2008].

Ananuzupys poHeTHYeCKre 0COOCHHOCTH MHANNUCKOTO aHITIMKACKOTO
KaK €MHOTO IEJI0T0, MOYKHO BBIABUTH CJIEAYIOIINE 3aKOHOMEPHOCTH U Xa-
pakTepucTiKu. [0BOpsS O cerMeHTHOM YpPOBHe, HEOOXOANMO OTMETHUTH,
YTO OCHOBHBIE PA3IN4Ms MEXy OPUTAaHCKMM M MHAMHCKUM aHITIMHCKAM
BBISIBJICHBI B CHCTEME COIIACHBIX, B TO BPEMSI KaK MHIUHCKUE IJIaCHBbIC
B OOJIBIIMHCTBE CITyYacB COMOCTABUMBI C OPUTAHCKUMH SKBHBAJICHTAMH.

BonbIMHCTBO do12ux 2nachbix COXPaHSIOT MCKOHHOE OpUTaHCKOE
3ByYaHHUE, 338 UCKIIOUEHUEM JIOJITOTO /3:/, KOTOPBIH B MHIUICKOM aHIIHIi-
CKOM 3aMeHsieTcsl 3ByKamu /a:/ unu /a/. Kpome Toro, OpuraHcKuii gonruii /
0!/ B HCCIIEyeMOM JTHAJICKTE peanu3yeTcs Kak /3. wiu /d:/.

Bputanckue kpamkue 2nacuple TOABEPIIINCH OOJBIIEMY BIHSHHUIO
CO CTOPOHBI MHAMHCKHUX CyOCTPaTOB 10 CPAaBHEHHIO C JOJITUMH TIIACHBIMHU
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B XOJIC CTAHOBJICHHS U Pa3BUTHsI aHIIMHCKOTO si3bika B Muanu. Tak, mac-
HEIC /9/, /&&/ 1 /p/ B MHINIICKOM BapHaHTe Peasn3yIoTCs Kak /A/ umu /e/, /e/
wuin /a:/ v /A/ uim /a:/, COOTBETCTBEHHO.

JleTabHBIN aHAIN3 CUCTEMBI TIIACHBIX MO3BOJIET BBISIBUTH SIPKO BbI-
POKEHHYIO TEHJCHIMIO K MOHO(TOHTH3alUK OONBITUHCTBA OPUTAHCKUX
JU(TOHTOB, BCIEACTBUE YETO MOXKHO TOBOPHUTH O HAJIMYUHU JIUIIL 08X
Ougmonz06 B MHINHCKOM aHTIIMIICKOM, a IMEHHO — /a1/ u /aV/.

B cucreme comtacHbIX HHIMUCKOIO aHIVIMMCKOI'O BEIIEIISIFOTCS IBE OC-
HOBHBIE 0COOCHHOCTH: HATMYUE PETPOPICKCHBIX COITacHbIX /{/, /d/ m/, /t/,
/|/ v oTCyTCTBHE acTipalviy nepes] B3peIBHBIMH /p/, /t/, /K/.

Kpome Toro, B m3yuyaeMoM THAJICKTE OTCYTCTBYIOT OpHUTAaHCKHE 3y0-
Hble (pukatuBHbe /0/ M /3/, KOTOpBHIE B JaHHOM Cly4yae UMEIOT NapHbIe
sKkBHBaJNeHTHl /t/ wmwm /t/ n /d% wmm /d/, cooTBeTcTBeHHO. B MHAniickoMm
AHIIMHACKOM TaK)Ke OTCYTCTBYIOT OpHTaHCKue coriacHeie /3/, /h/ u /j/,
BMECTO KOTOPBIX OOBIYHO yMOTPeOIstOTCs 3ByKH /z/ v /d3/, /f/ nnn /gh/
u /i:/, coorBercTBerHo [Gargesh 2004, c. 187-197].

YacmHeie cnyyau HecmaHdapmHo20 NPOU3HOWEHUS
nod enusHuem opgozpaguu

st OOJBIIMHCTBA WHIUHCKHUX S3BIKOB-CyOCTpPAaroB, B OTIMYHE OT
AHIIIUICKOTO S3bIKa, THIIMYHBIM SIBIISICTCS MPOM3HOIICHHUE CIIOBA, CXOXKEE
C €ero HallMCaHHWeM, TO €CTb COINIACHO NMPAaBUILY «IIPOM3HOCUTCS TaK, Kak
numrercs». Takum o6pazom, BIUSHIE HHANHCKAX CyOCTPaToB HAa MECTHBIN
AHITUICKUN MOPOXKIAaeT OONBIIOE KOINYECTBO OTKIIOHEHUH OT CTaHAapT-
HOro BapuaHTa. PaccMoTpuM Hanbosee pacpocTpaHeHHbIE U 3HAYNMBIE.

B cnosax, roe nurpad <gh> o0praHO peanmsyeTcs Kak 3BOHKHI Be-
JSIPHBIA B3PBIBHOHM /g/, B MHIUIICKOM aHIIMHCKOM MOYKHO HaOIIoIaTh
acIMpUpOBaHHBIN BapuaHT /g%/, kak B cioBe ghost [gfo:st]. Hu B omHOM
JPYTrOM BapHaHTE aHIIMICKOTO MPOU3HOMICHUS MOJ00HAs O3BOHUCHHAS
acTMpanus He BBISBISIETCSI.

[TomoOHBIM 06pa3oM peanmsyercs nqurpad <wh>, mopoxxaas acupu-
poBaHHBIC BapuaHTHI /0f/ wnw /wh/, Hanpumep B cioBe which [viitf].

[pensior of B MHAMICKOM aHIIMHCKOM OOBIYHO MPOU3HOCHTCS C /f/
BMECTO /V/.

[Tpu 0OpazoBaHKUM TIATONBHBIX (HOPM MPOMIEANIETO BPEMEHHU C OKOH-
YaHUeM -ed TOcye IIyXUX COMIACHBIX HAaOMogaeTcsl UCIoib3oBaHue (op-
MeI ¢ /d/ BMecTo /t/. Tak, coBo developed B vHAMIICKOM aHTIIMHCKOM TIPO-
usHocurcs kak ['devl'epd] Bmecto 6puranckoro [di'velapt].
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[Tpu oOpazoBanuu HopMbI MHOKECTBEHHOT'O YUCIIAa UIMEH CYIIECTBH-
TENbHBIX OKOHYAHHE -§ TIPOM3HOCUTCS Kak /s/, a He Kak /z/, B MOJIO¥Ke-
HUM TI0CJIe 3BOHKUX COTJIACHBIX: Hampumep dogs peanuzyercst kKak [dags]
B oTJIM4ME OT OpuTaHckoro [dpgz].

Jurpa¢ <tz> npousHocutcs Kak /{z/ unu /td3/ BMecTo cTaHaapTHO-
ro /ts/ (mpu 3TOM B3pPBIBHOM B Aurpade MOXKET 03BOHYATHCS B IMpOLEC-
ce aCCUMUIISIIINK), TIpeBpaitas cioBo Switzerland B ['svitzerlend] BMecto
npuBEIYHOTO ['switsaalond].

KonconanThsle knactepsl (0COOCHHO B HAYAIBbHON MO3UIIUH) UMEIOT
TEHJICHIIMIO K YNPOLICHUIO, XapaKTEPHYIO AJS MHOTHX DPErHOHaJIbHBIX
pasHOBUAHOCTEH aHrimiickoro npowsHomeHus. [lomoOHoe ympoieHue
OOBIYHO OCYLIECTBIISIETCS MIPH MTOMOILM 3IIEHTE3bl, WIX BCTABHOTO IJac-
uoro: school [is'ku:1’].

Cnoroo6pa3ytoniue conanTsl /1°/, /m/ 1 /n/ 0OBIMHO 3aMEHSIOTCS CIIO-
ramu /el/, /fem/ u /en/ (xak B button ['batten]), B coueTaHHH C TIIACHBIM
BBICOKOTO TIoj1beMa — ciioroM /il’/ (kak B little [ ‘littil’]).

AHaJIOTUYHO OKOHYAHMSI, UMEIOINE HAMCAHUE -er / -Fe U Pealn3y-
eMble B OPUTAHCKOM BapuaHTe KaK wu/@a, B MHAUMCKOM aHIIIMICKOM 3a-
MEHSFOTCSI COUSTaHHEM TJIACHBIH + coracHslil: metre ['mi:ter] [PomanoBa
2015, c. 203-213].

JIMHTBHUCTBI, 3aHUMAIOIINECS] U3YYEHHUEM MHIUICKOrO aHTIHICKOTO,
€IMHOYIIHBI BO MHEHHUH, YTO BOIPOC O MPaBHJIaX MOCTAHOBKHU C108ECHO-
20 yoapeHus B JTAaHHOM JIMAJIEKTE SIBJSIETCS] OTKPBITHIM JI0 CUX 1op. B ympo-
LIEHHOM BHUJE MOJ00HOE MPaBUIIO MOKHO CPOPMYITUPOBATEH CIEAYIOLINM
00pazoM: B 08YCIOJHCHBIX C106aX YOAPEHHE MAlaeT Ha MEePBbIN CIIOT, KPo-
Me Clly4yaeB, KOTJa BTOPOM CJIOT SIBJISETCS TSHKEIBIM (3a JOJATUM TIIaCHBIM
clielyeT XOTsl Obl OMH COTJIACHBIA WJIM KPAaTKHUH TJIaCHBIA 3aMBIKAeTCS,
o Kpaiineit mepe, aByms cornacHbiMu — V:C / VCC): ‘taboo, ‘mistake.
B mpexcnooicnvix cnoséax ynapenue Takke majaaeT Ha MepBbIi cJIoT, KpoMe
CUTYyalluH, KOT1a BTOPOH CIIOT TSOKEJBIN (ONTHUH TIIACHBIM WIIN TJIACHBIH
¢ nmocieayoumM coriaacHeiM — V: / VC), 1 TOria BTOpoi cJor NpUHUMAET
yaapeHue Ha ce0si: mo ‘desty, cha racter, mi nister, ‘terrific.

Mecrononoxenue (ppa3oBoro yaapeHus B UHIAUNCKOM aHITIMICKOM
emie Oojee HEMmpeACKazyeMo, HEXeIM MECTO CIIOBECHOTO ynapenwus. [lo
CPaBHEHHIO C OPUTAHCKHM CTaHIApTOM, 3A€Ch ropa3no OonblIe aKIeHTU-
pPYeMBIX CIOB BO (hpase; JMHTBUCTHI TaKKe TOBOPAT O TCHACHIHMU K BbI-
JICTICHUEO JIMYHBIX MECTOMMEHUI B HavyanbHOU nosutuu: They asked for
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it. Ertie OJTHUM OTJIMYHEM SIBIISICTCS aKIIEHTUPOBAHHUE HEKOTOPBIX CITYXkKeO-
HBIX CJIOB, HATTPUMED, Will, 4TO OBLTO 3aPUKCUPOBAHO B PEUH TEIECBETYITHX
HOBOCTHBIX KaHAOB: The Prime Minister ‘will fly to Moscow tomorrow.
Onuum U3 HauboJIee SIPKUX Pa3IuUnuil MEKIAY OPUTAHCKUM M WHIHHCKAM
BapHUaHTaMM aHTJIHICKOTO sI3bIKA HA YPOBHE MOCTAHOBKU (hpa3oBOro yaa-
pEHUS ABJISETCS CPABHUTEILHO MEHBIIIEE KOJTMUYECTBO CTa0bIX ()OPM B MH-
JIUACKOM JTHAJICKTE, YTO CBA3AHO, MPEKC BCETO, C PA3HUIICH B PUTMHYEC-
CKOU opranuzaiuu peuu. Tak, Bo dpase [ am afraid of death npensor of
Oy/IeT UMETh TOJTHYIO, HEPEAYIIUPOBAHHYI0, OPMY TPOU3HOIIICHHSI.

PaboThl TIO0 MCCICTOBAHNIO MHTOHAIUM WHAWNHCKOTO AHTIMHCKOTO
HEMHOTOYHCIICHHBI, OJIHAKO YUEHBIMH C(HOPMYIUPOBAH P/l MOJOKCHHUI,
B I[EJIOM COBMAIAIOIINX ¢ HOPMaM# OPUTAHCKOTO CTaHaapTa. Tak, Hampu-
Mep, HUCXOJISIIAs WHTOHAIMS XapaKTepHa I YTBEPKIACHUH, BOCXO/Is-
mas — ISt OONUX BOTPOCOB, HUCXOIAIIE-BOCXOIAIIAS BhIpAKACT HE3a-
KOHUCHHOCTb U CIIEPKAHHOCTH, @ OONBIITMHCTBO CIIEIHATBHBIX BOMPOCOB
MPOU3HOCSITCSA C HUCXOJSIIUM TOHOM. [TOCKOMBKY Juist xuteneit Muanu
OYCHb BaYKHA MEPApXUs OTHOIICHHMA, OHU MPEICTLHO BEKIUBBI C HE3HA-
komitamu. Crie/IoBaTenbHO, OJTHA U Ta XKe (hpa3a MOKET ObITh MPOU3HECEHA
C Pa3HOW MHTOHAIMEH B 3aBUCHMOCTH OT COIMATIBHOTO cTaTyca cobece-
Huka. Tak, crenuansHBIi BONPOC, 3a1aHHBIN HE3HAKOMILY, OyIeT 3aKaH-
YUBATHCS BOCXOASIIUM TOHOM: What'’s your sname? Where do you flive?
ToT *e BOIpoc OyIeT UMETh HUCXOIAIIEE 3aBEPIIICHNE, €CITH OH 3a1aH CO-
OecemHHKy 0o0Jiee HM3KOTO CoLMaibHOro cratyca. OOIue BOpockl U Mo-
BECTBOBATEIbHbIC TIPEIONKECHNUS, PYHKIIMOHUPYIOIINE KaK BOTIPOC, OYIyT
MPOM3HOCHUTHCS C BOCXOAALIMM TOHOM: You are fwaiting? OObsBICHUS
B OOIIIECTBEHHBIX MeCTaxX (adpOMOPTHI, BOK3AIbI) OOBIYHO 3aBEPIIAIOTCS
BOCXO/ISIIIAM TOHOM, TEM CaMbIM MOOYXKJasi CIYIIAIONIET0 HAXOIUTHCS
B COCTOSIHUH HEOOJIBIIIOTO HATIPSKEHUS M OYKHIAHHS HOBOW MH(MOpMAIINH:
The train will arrive on platform number ffour.

B npocoaum nHIUICKOro aHMIMKCKOTO OTMEYAETCSI BO3MOKHOE OTCYT-
CTBHE MMay3 Ha TPAHUIIE CHHTArM. B 11e7I0M, paccTaHOBKA Iay3 HOCUT CITydaii-
HbIN Xapakrep: Train number // 2734 from Secunderabad to // Tirupati will
arrive on // platform number one [ Gargesh 2004, c. 187—197; Sailaja 2009].

2. Kapn6ckuit aHrnuinckuin

IIpouecc kpeonu3sanuy aHIIMHCKOTO A3bIKA HAYAJICS C MOMEHTA 3ace-
nenus esponeinamu KapuOckux octpoBos 1 fora CHIA u nponomxuics
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B IEpUOJ pOCTa IJIaHTAMH caXxapHOro TPOCTHHKA W PA3BUTHUS CEllb-
CKOXO3MCTBEHHOW HSKOHOMHMKH. MHOTHE JHMHIBUCTBHI MOJArarmT, 4TO
OosnbIIMHCTBO padoB-ad)prKaHLEB K MOMEHTY NpuObITHa Ha KapubOckoe
noOepexbe yxXKe BIafeNd HEKUM S3BIKOM-MUKUHOM WM KaKOKH-TnO0
KpEOoJIbCKOM Ppa3HOBUIHOCTHIO. B HCTOpHHM CTaHOBIEHHS aHIIMHCKO-
ro si3plka Ha TeppuTopun KapuOckoro OGacceiiHa BEAyLIyIO POJib UTpaeT
ocTpoB bapbamoc Ha 0Oro-BOCTOKE perroHa, ¢ 1627 I. cTaBmIUi OJHUM
13 MEpBbIX MECT IOCENEeHMs aHIIM4aH. MaleHbKue pa3Mepbl O0CTpPOBa
U OBICTPBIM MPUPOCT HACETCHUSI CTald NMPUYMHOW 3aceNeHHs MpHiiera-
OLIUX PallOHOB, MPEUMYIIECTBEHHO SIMaliku, ['allaHbl U FOKHBIX IITATOB
CILIA, ocobenno npubpesxxHoit yactu IOxnoii Kaponaunst u Jopmkun.
B 1640-x rr. mpeanodreHue TabauHbIM IUIAHTAIMSIM CMEHWIOCH OoJee
BBITOJIHBIM BBIPAIIUBAaHUEM CaXapHOTO TPOCTHHUKA, MJIAHTAIlMM KOTOPO-
ro CKyHaJuCh 32)KUTOYHBIMH €BponeinaMu u oOpabaThIBAIUCh TEMHO-
KOXXHMHU pabaMu, CIOCOOHBIMU paboTaTh B TSKENBIX YCIOBHAX KAPKOTO
knuMara. boJbiioe KomuuecTBo OOHHUIIABIIUX €BPOIEHIIEB, OCTABIINXCS
0e3 paboThl, MOKUHYIM PalOHBI TUIAHTALMKA W OCHOBAJIHM HOBBIC aHIVIO-
roBOpSIILIKE MOCENeHHs Ha APYrux Tepputopusix Kapubckux ocTpoBos,
B OCHOBHOM Ha fImaiike, B CypuHame u ceBepHee, B KOxxnoil Kaponune.
B xonne XVII-XVIII BB. 0TTOK 0e0KOKEro HacelIeH!s U BBO3 adypHKaH-
CKUX padoB /i 00paOOTKH MJIAaHTALWH MPUBEIN K M3MEHEHHIO JIeMOrpa-
¢uueckux nponopuunii. Tak, k koHiy XVIII B. Oenokokue eBpOMeHIIbI
okazanuch B MeHbIIMHCTBE (mpuMepHO 80 % u 20 % COOTBETCTBEHHO)
[Hickey 2005, c. 326-339].

Ha mpoTskeHun Bcero nepuoza MEpBHIX MOCENEHUH MPOUCXOANUIIO
MIOCTETIEHHOE CMEIIEHUE Pa3IMYHbIX JTUAJIEKTOB aHIIMHCKOTO SI3bIKA, OX-
BaThIBalollee BCE HOBBIE M HOBBIE aHIIIOroBOpsiue Tepputopun. Kpome
TOTO, TOJIBKO YTO CJIOKUBIINECS KPEOJIbCKHUE PA3HOBUIHOCTH HAXOAUIIHUCH
MOJl CHJIbHBIM BIMSIHHEM S3bIKa-CylepcTpara M s3blka-cyOcTpara. Tak,
nocnencTBueM (OHOJOTHYECKOTO BIHMSIHUSI CyNepcTpara, oOyCIIOBIMBa-
IOUMM OTIIMYUE KPEOJIbCKUX (OPM OT COBPEMEHHOTO CTaHIapTa, SIBIIS-
eTcs HaJMuue OPUTAHCKUX apXaum4yHbIX M PEerHOHANBHBIX YEPT B CHCTEME
KPEOJIbCKOTO aHIIMKCKOTO S3bIKa. BriusiHMe cyOcTpaTta mpocie:KuBaeTcs
B 3aMMCTBOBaHHMHU CYpPHHAMCKHX KPEOJIbCKUX 3BYKOB, UYXKIBIX (POHETHYE-
CKOH crcTeMe OPUTAHCKOTO aHIIMHCKOTO, a TAKKe B HAJIMUYUH KOAPTHKY-
JIUPYEMBIX U IIPEeHa3aIM30BaHHBIX B3PhIBHBIX corlacHbIX [Pomanosa 2017,
c. 92-104].
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OmkioHeHus om 6pumaHCKoeo cmaHaapma Ha ceecMeHMHOM ypoeHe
8 C0OBpeMeHHOM KGPU6CKOM aH2ulickom

* Hanuune HepeaynIMPOBAHHBIX IIACHBIX B O€3ydapHBIX CIOTrax
U CIIy’)KeOHBIX CJIOBaX, 4YTO CIIOCOOCTBYET CBOCOOpa3HOW PUTMHUYECKON
OpraHu3aliy Peur HOCHUTENNeH KapuOCKOTro aHTIIMICKOTO.

* B nokazarenscTBO poAcTBa ¢ adpUKAHCKUMHE SI3BIKAMU-CYOCTpa-
TaMH, 3ByKOBasi CHCTEMa KPEOJIbCKOTO aHTIIMHACKOTO BKIIIOYAET B ceOs Tak
Ha3bIBa€MbIC HA3aJ1M30BAHHbIE IVIacHble. CXoKel Ha3albHOU OKpackoil
YaCTUYHO OOIaal0T U OPUTAHCKUE TIIACHBIC B COYETAHUU C IMOCIEHYIO-
IIUM HOCOBBIM COTJIACHBIM: in [in]. Omupasich Ha NaHHBIC SKCIICPUMCH-
TaJBHBIX UCCIICJOBAHHIA, MOYKHO TOBOPUTH O CYIIICCTBOBAHUH B KAPUOCKOM
AHIIIUIICKOM Ha3aJIbHOU (DOHEMBI, KOTOpasi, B 3aBUCHMOCTH OT (poHeTHYe-
CKOTO OKPY>KEHUSI, MOXKET UMETh JBa aJiIo(hoHa B BHJE HA3aIM30BAHHOTO
IJIACHOTO MJIM HOCOBOTO COTJIACHOTO.

e Jlns MHOTHX 3aragHoa()PUKAHCKUX SI3BIKOB XapaKTEePHA apMOHUS
21acHbIX, T. €. IOBTOPEHUE OJHOTO 3ByKa MJIM 3BYKOB CO CXOKMMH Kade-
CTBCHHBIMH XapaKTEPUCTUKaMH BHYTpH ciioBa. [TogoOHOe siBICHHE MOKHO
HaOI0AaTh W BO MHOTHX aTIAHTUYECKUX KPEOJIbCKUX SI3bIKaX: bigi «bigy,
dede «dead», ala «all» [Holm 1994, c. 328-381].

*  DpHOCTH: MPOU3HECEHHUE 3ByKa /I/ TIOCTIE IJIACHOTO B CIIOBAX THIIA
hard, corn, nurse.

* Beimagenne HauaabHoro /h/ B cnosax happy, house.

* B cnoBax ¢ gurpadom <th> xapakTepHO UCIOJIB30BAHUE B3PHIB-
HBIX /t/ unu /d/ BMecTo OpuTaHCKUX 3yOHBIX (hpUKaTUBHBIX /O/ 1 /0/, co-
OTBETCTBEHHO: tink «think» — dis «thisy, tree «three» — dat «that» [Hickey
2005, c. 326-339].

e 3eyku /l/ u /r/, mpencrapnstomue coOol pa3nuyHble (HOHEMBI
B CTaH/IaPTHOM aHIJIMICKOM, B OOJIBINIMHCTBE aPUKAHCKUX SI3BIKOB SIBJIS-
10TCsl MO0 ayutooHaMu, THOO0 SKBUBAJICHTAMH B Pa3IMYHBIX THATEKTaX
OJTHOTO si3bIKa. Tak, B HEKOTOPHIX KapUOCKHX THalieKTax 00a 3ByKa pea-
TU3YIOTCS Kak /I/ B HadambHOM MO3UITMU W KaK /r/ B TIOJOKECHUU MEXKTY
TJIACHBIMH, JIaXKe €CIIM CTAaHAAPTHBIN OPUTAHCKUI BapHUaHT MpEIIonaraet
N: furu «fully.

* Bpuranckue ryoHo-3yOHBIC M TYOHO-TYOHBIC 3BYKH /b/, /v/ 1 /w/
UMCIOT TCHJICHILIMIO K CIUSHHIO B KPEOJILCKUX BapuaHTax. B 3ByKoBOH
cucteme OONBIIMHCTBA a)pUKAHCKUX CyOCTpaToB, Tak K€ KaKk W B paH-
HUX KPEOIBbCKUX THAJIEKTaX, OTCYTCTBYeT (hoHEMa /V/, a B COBPEMEHHOM
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KapuOCKOM aHTIHHCKOM /b/ B psizie CilydaeB COOTBETCTBYET OPUTAHCKOMY
/V/ WM MOXKET 3aMeHTh ero: [ibi «livey, nabel «navel», hib «heavey.

*  VYmpoleHre KOHCOHAHTHBIX KJIAaCTePOB 3a CUET BhINAACHUS QU-
HaJIBHOTO 3BYKa: bes «besty, respeck «respecty», lan «landy.

*  AHAJOTHUYHO 3amaHOAPPUKAHCKHIM SI3bIKaM, B KOHCOHAHTHOM CH-
CTeMe HEKOTOPBIX KPEOIbCKUX JHAJICKTOB MPE/ICTaBICHBI Ta0HOBEISPHEIC
KOAPTHKYJIMpYyeMble B3pbIBHbIE: TITyxas (hOHEMa peann3yercs Kak co-
yetanue 3BykoB /Kkp/, a 3BoHKas — kak /gh/, 00e BOCIpUHUMAIOTCS] HOCH-
TEISIMU KaK eIUHBINA 3BYK, PU apTHKYJSIIUH KOTOPOTO I'yOBI COMKHYTHI,
a 3aHsS CIIMHKA SI3bIKAa TOJHUMAETCsl K MsrKoMy HEOY: kpasi «vulturey,
gbono-gbono «moss» [Holm 1994, c¢. 328-381].

* Hannune mnpeHa3aJH30BaHHBIX B3PBIBHBIX B COBPEMEHHBIX
KPEOJIbCKUX AMAJEKTaX TaKKe MPeIoNpeeeH0 KOHCOHAHTHOM CHCTEMOR
sI3bIKa-cyOcTpara. 3ByKH MPECTaBICHBI COYETAHUEM B3PBIBHOTO C IPE-
LIECTBYIOLIMM HOCOBBIM COIJIACHBIM TOTO K€ MecTa oOpa3oBaHusi, QyHK-
LIUOHUPYIOT KaK eTuHast JOHEMa 1 3aHUMAIOT HavyaJbHYIO MO3HIIUIO B CIIO-
re: /mb/, /nd/, /pk/ — mbeti «meaty, ndeti «night».

e [Manaranu3zanms CONIACHBIX TNOSBHUJIACH B KapHOCKOM aHIJIMI-
CKOM B TIEpHOJ CTaHOBIeHU nuanekra B X VII B. mon BnussHueM OpuTaH-
CKOTO ¥ HPJIAHICKOTO TUIIOB IPON3HOIICHHS, TI03/IHEE TAHHOE SIBJICHUE HC-
9e3J710 U3 OPUTAHCKUX JHAJIEKTOB, COXPAHMUBIINCH B KPEOJIbCKUX (opMax
B BHJE apXaWM4yHbIX U PETHOHAIBHBIX OpPHUTAHCKUX 3ByKocodeTaHuit /Kj/
u /gj/ mepex rmmacHeIMH TepenHero psina: kyabai «cabbage», gyaadn
«garden» [Hickey 2005, c. 326-339].

[TpaBuia c10roodpa3oBaHust B KapUOCKOM aHIIMHCKOM OBLIH TaKKe
chopMUpOBaHbI MMOJ BO3ACHCTBUEM aPUKAHCKHX CyOCTPaTOB, COIIACHO
UM 0a30Basi MOJIEIb CJIOTA MPEACTABIICT COO0W coYeTaHUe COTIaCHOTO C
nocnenyromum racHeiM: C + I, Jliist npeoOpazoBanus 1000T0 THIIA CIIOTA
B JIaHHYIO MOJEIb TOMYCTUMO BBHITIQJICHHE 3ByKa B CIIOBE (Sisa «sister»)
i ero nmobasnenue (sikoro «schooly).

HNuToHanus KapuOCKOTO aHIIMHCKOTO BO MHOTHX CITydastX HEBEPHO
MHTEPIPETUPYETCS HOCHTENIIMH OPHTAaHCKOIO M aMEPHKAHCKOTO CTaH-
JapTOB, YTO CBS3aHO TPEXKJIE BCETO C CHIIBHBIM BIUSHHUEM a(pPUKaHCKHX
cyOCTpaToB, MPEICTaBICHHBIX TOHAJIBHBIMU S3bIKaMH. Tak, B KapuOCKOM
AQHIJIMHCKOM TOHBI UTPAIOT CYIIECTBEHHYIO POJIb HE TOJIBKO HA JICKCHUYe-
CKOM YPOBHE, I7I€ BBITTOIHSIOT CMBICIOPa3IMUUTEIbHYIO QYHKIUIO (furkéy
«the bird» — Turkey «the country»), HO 1 Ha TpaMMaTHYECKOM, OTIPEAEIISISI
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CHUHTaKCHUUECKUE TPaHMLBI (HAlpUMEp, TOHBI B CIIOBAX mi «my» H fatd
«father» OymyT oTnuuarbest Apyr OT Apyra, €cii MPOU3HOCHTH WX M30JIHU-
POBaHHO WK BO (pase mi tata) [Holm 1994, ¢. 328-381].

3. AdppoamepuKaHCKUI aHITUIACKUIA

Uctopuueckn Hanbonee 3HAYMMOW 3THUYECKOH Pa3HOBUAHOCTBHIO
aMEpUKAHCKOW pedr SBISETCS appoaMEepUKAaHCKUI aHTTIMICKHHI, N3BECT-
HBII Takke Kak Black English, Negro Dialect, African American Vernacular
English n Ebonics. Jluanekt moaroe BpeMs HaXOAUTCS 0] TPUCTAITBHBIM
BHUMaHHEM JIMHTBUCTOB U SIBISIETCSI TIPEAMETOM CIIOPOB B CHJIy CBOETO
CcBOEOOpas3ns W HEOJHO3HAYHOCTH CTaTyca MO TMPUYMHE W3MEHYHBOCTH
PacoBOM MOJIUTUKU M STHUYECKOW MCOJIOTHH aMEPUKAHCKOTO OOIIECTBa.
Baxxno ormeTHTh, 4yTO ahpoaMepuKaHCKHUHA AUATEKT 00JIafaeT MeI0CTHO-
CTBIO, SAMHCTBOM (OPM U COIIACOBAHHOCTBHIO B OTHOILLICHHUHU CYIICCTBY-
IONNX B HEM 3akoHOB W mpaBui [PomanoBa 2018, c. 136-145]. Tem ne
MeHee, KaK 1 MHOTHE JpyTHe AUajIeKThl, appoaMepuKaHCKUI aHTTTHHCKUAT
WCTIBITBIBAET CHIIBHOE BIMSHUE CO CTOPOHBI CyOCTpaToOB, B JAHHOM CITY-
4ae, CO CTOPOHBI 3ana HOA(QPUKAHCKUX SI3BIKOB, HA KOTOPBHIX W3HAYaIbHO
pasroBaprBaji TEMHOKOXKHE paObI.

Jo XVIII B., 6onee Tpexcot jet, okoso 90 % adpoameprkaHIeB Mpo-
KUBAJIM Ha FOTe CTPaHBI, YTO CIIOCOOCTBOBAIO MPHOOPETEHNUIO MECTHBIM
AHNIMHCKHUM TUAJIEKTOM FOKHOW okpacku. B XX B., nmepen Hauanom Bro-
poii MUPOBOI BOWMHBI, HAYAJIOCh MacIITaOHOE TIepecerIeHne TeMHOKOXKe-
TO HaceJeHUs B ceBepHble U 3amajaHble paiioHsl CIIIA B momckax HOBBIX
pabounx MECT B MPOMBIIINIEHHON OTPACIH, OTHAKO MOJUTHKA SKUITUIIIHON
cerperamnuu CoAeucTBOBaNa 000COOICHHOMY MPOKUBAHUIO 3THUYECKOTO
MEHBIINHCTBA U TOJICPKAHHIO I0KHOHN KYJIBTYPhI U CIIEIIU(UIESCKIX SI3bI-
koBbIX 4epT [Green 2004, c. 77; Wolfram 2009, c. 328].

Y COBpEeMEHHBIX JHHTBUCTOB HET €IUHOTO MHEHHS W TIO BOTMPO-
CYy O NPOMCXOXKICHHM M CTAaHOBJICHHM appOaMEpHUKaHCKOTO AHAJIEKTa.
Heocnopumpim siBrisieTcst UG (akT BO3ACHCTBUSA Ha HETO apHKAHCKO-
ro cyOcTpara, KpeoidbCKHX SI3bIKOB M CTAHAAPTHOTO aHIIIMICKOTO, OHAKO
B OTHOIIEHUH BPEMEHHOTO MEPHO/ia M CTETIEHN BIUSHUS TOTO WM WHOTO
A3bIKa MHEHUS yUEHBIX pacxonsarcs. Tak, B cepeanHe XX B. HEOHO3HAU-
HOCTb PElIeHUs JAaHHOTO BOIPOCa MOPOHIIA YETHIPE OCHOBHBIE THITOTE3HI,
MPEBATUPYIOIINE B IUHTBUCTUKE B PA3HOE BPEMs: THIIOTE3a aHINIULUCTOB,
KPEOJIMCTOB, HEO-aHTIIUITUCTOB U cyOcTpara [Wolfram 2009, c. 332-335;
Lippi-Green 1997].
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Cneyucpuyeckue yepmsl agpoamMepuKaHcKo20 NPOUHOWEHUS

B menom, adpoamepukaHckas (GOHETHKA HE SBISETCS OIXHOPOTHOU
1 0o0NamaeT sPKoO BHIPAKCHHON PETrHOHALHON BapHaTHBHOCTHIO. B kaue-
CTBE OCHOBHBIX XapaKTEePUCTUK PEUYX MOKHO BBIJICIUTH CICAYIOIINE:

* Be3pHocTD, T. €. 3BYK /I/ HE MPOU3HOCUTCS B TTOJIOKEHUH MEKIY
IJIACHBIMH M Ha KOHIIE CJIOB, YTO YaCTO HAXOJHUT OTPa)XCHWE B HATMCAHUU
CIIOB: sistah — sister.

*  TeHneHIWs K peanu3aiuu 3yOHbIX PpUKaTUBHBIX /O/—/0/ Kak ry0-
HO-3yOHBIX /f/—/v/ nnu B3pbIBHBIX /t/—/d/, 0COOEHHO B CepeIMHHOM WA
(bMHATBHOM TTOJIOKCHHUH B CIIOBE: this — dis, the — de.

¢ Hazaam3anms miacHbIX, 0COOCHHO €CIIM OHH MPE/IIECTBYIOT HO-
COBBIM COTJIACHBIM /mM/ WX /N/, KOTOpbIE CAMH MOTYT HE TIPOU3HOCHTHCS,
HO MPUAABaTh NIACHOMY Ha3aJbHYIO OKPACKY.

°  VYhpouieHue KOHCOHAHTHBIX KJIACTEPOB W OMyIIeHWE (HHAIH-
HoTO /I/, 9TO ABISAETCS pe3yabTaTOM BO3IACHCTBHS appUKAHCKHX CyOCTpa-
TOB, TJIE IPEBAIIMPYET OTKPBITHIN CIIOT: lefi — lef, mask — mass, spend — spen.

* Hcnonp3oBaHue IVIOTTAJABHONW CMBIYKH BMECTO B3PBIBHBIX CO-
TJIaCHBIX.

o Jlnst adppoaMepuKaHCKOHW pa3rOBOPHOM pedn XapaKTepeH MpoIece
T TOHrH3alMUd MOHO(TOHTOB U, HAITPOTHUB, MOHO(MDTOHTU3AIUH JTU(PTOH-
TOB U TPU(PTOHIOB.

*  OxoHYaHWE -ing MPOSIBIISET TEHACHIINIO K I3MEHEHUIO HAITMCAHUS
Ha -in W, COOTBETCTBEHHO, IIPOMU3HOCUTCS KakK /I1/.

* Pasnuunbie ciocoObl peanusanuu 3BykoB /d/, /t/, /I/, /n/. Hanpu-
Mep, /I/ MoxeT 00nanaTh OONBIICH CTETICHBIO MajaTaau3aliy 110 CpaBHe-
HUIO CO CTaHJapPTHHIM aMEPUKAHCKUM aHTIIMHCKKAM, Ha KOHIIE CJIOBA JaH-
HBIU 3BYK MOXKET OBITh peTPO(IICKCHBIM HIIH BEJISIPH30BAHHBIM.

* 3BOHKHE COTIIACHBIC Ha KOHIIE CJIOBA CUJIBHO OTITYIIAIOTCSI.

* DbBykBa «o» BMeCTO CTaHAAPTHOTO /A/ MOXKET MPOU3HOCUTHCS KaK
/o/: money, worry [Labov 2012, c. 38-67; Metcalf 2000, c. 156—-166].

* Hammune meTaTe3bl: cBOOOIHAS TIEpEeCTaHOBKA JIBYX U OoJiee ps-
JIOM CTOSIIIIMX 3BYKOB (OOBIYHO B3PBIBHBIE U IIEJIEBBIC COTIIACHBIC): graps
«graspy», aks «ask», crips «crispy».

* Hanuuue smenTe3pl: 1o0aBieHne K GUHATILHOMY 3aKPBITOMY CIIO-
Ty HeWTpabHOTO TIacHoro /d/. JlaHHOE ABNIEHHE CIIOCOOCTBOBAIIO 00pa3o-
BaHUIO PAa3TOBOPHBIX (hOPM TIIATOJIOB THIIA gONNA, WANNA.

» IIpousnecenue /9:/ ¢ OAHOBPEMEHHBIM BBINIaJIGHUEM BTOPOTO CIIO-
ra B cioBe going: He gon be here. B coueTanuu ¢ IM4HBIM MECTOUMEHHEM [
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3BYK /g/ TakKe MOXKET MOJHOCTBIO OITycKaThesl, mpeBpaiias ¢pasy [ am
going todoite I'm ‘o’do it unu I'm ‘a’do it. Ananoruano, Bo ppaze [ don t
know MoxeT omyckarbcest 3ByK /d/, Torna ¢pasa 3Byunt kak [ ‘on’ know.

* BcromorarenbHblii Taron do 4acTo MPOU3HOCUTCA Kak da, THd-
HOE MECTOMMEHUE you — Kak ya: What da ya think?

e Jlonrue rmacHble MOTYT IPOU3HOCUTBCS JIOJIbILE, YEM B CTAHIAPT-
HOM aHIJIMICKOM, C Pa3TMYHBIMH dM(PATHICCKUMHU MY3bIKaJIbHBIMH TOHA-
mu (ru.wikipedia.org/wiki/).

DKCIepUMEHTAILHBIE HCCIICIOBAHUS BBISBISIOT OCOOYIO PHUTMHUE-
CKYI0 OpraHU3aIfI0 peud ahpoaMeprUKaHIIeB, KOTOPYIO HOCUTENN APYTHX
JIMAJICKTOB aHIIIMHCKOTO SI3bIKa HICHTU(QHUINPYIOT MPAKTUYECKH Oe301IH-
009YHO, BO MHOTOM OJrarofapst O0JIbIIIeld BApHAaTHBHOCTH B MEJIOAMIECKOM
odopmiiennn [Baugh 1999, c. 135-147; Green 2004, c. 86—87; Rickford
1998, c. 154-200].

3aknyeHue

B nannoit paGoTe aBTOpOM HpEeANpHUHSTA MOMBITKA IE€TAIBHOTO pac-
CMOTPEHHS W COIMOCTABIEHHUS C OPUTAHCKUM CTaHIApTOM HamOoJjee 3Ha-
YUMBIX B COBPEMEHHOM MHpPE BapHaHTOB AHIIIMICKOTO MPOW3HOLICHUS,
NPEICTABISIONINX MEXIyHAPOIHBIE, KPEOIbCKHE W COIIMOITHUYECKHE
Pa3sHOBUIHOCTHU AHIVIMICKOTO SI3bIKa HA MIPUMEPE MHANHCKOro, KapuOCKo-
ro ¥ aQpoaMepruKaHCKOro JraieKkToB. Kak 1 OONBIIMHCTBO APYTUX peru-
OHAITFHBIX W COIMAIFHBIX Pa3HOBUIHOCTEH aHTIIMHACKOTO S3BIKA, OTIFICAH-
HBIE BBIIIE TUATICKTH 00bEJMHEHBl HA0OPOM OOIINX MPOU3HOCHTEIBHBIX
4epT M TeHACHIWH, Cpelr KOTOPBIX Hanbosee SPKUMH SBISIOTCS: MOHO-
¢dToHru3anmsa AMQTOHTOB; YIPOLUICHHE KOHCOHAHTHBIX KJIACTEPOB; IPeo0-
pa3oBaHue 3yOHBIX ()pUKATUBHBIX /O/—/0/ B ryOHO-3yOHBIC WIIN B3PBIBHBIC
COTJIaCHBIE; BBHIMAJIEHUE DsJla COTIACHBIX, OCOOEHHO B HAYaJbHOM WU
KOHEYHOM TIOJIOKCHUH B CIIOBE; SBJICHUE TajaTaln3alliy, Ha3alu3alum;
HaJIM4YUe TIOTTAIhHON CMBIYKH; MeTare3a u snenTe3a. OaHaKko, HeCMOTps
Ha OOJIBIIOE KOJIMYECTBO CXOXKHMX XapPAKTEPUCTHK, KaXKABIH IUAICKT yHU-
KaJIeH ¥ OTKPBIT JUIS JaTbHEHIIINX JTMHTBHCTHUECKUX UCCIICIOBAHHA.
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POJIb CKA30O4YHOIO AUCKYPCA
B CO30AHUU PEKJTAMHbBIX TEKCTOB

B cTatbe paccMaTpmBaeTCs B3aMMOAENCTBME CKAa30YHOMO U PEKNAMHOIO LMCKYPCOB
B COBPEMEHHOV HEMELKOW pekname KakK LUMPOKO MpUMeHsieMas uaes peknamoparte-
nei. 3HaunTeNbHas YacTb CKA30YHOTO IMCKYPCA BK/IOYAETCS B pekiaMy B BUAE npeLe-
[eHTHbIX PEHOMEHOB, BX0AS, TaKMM 06pa3oMm, B 06LLMIA peKTaMHbIi AUCKYpPC U 06pa3ys
B HEM OTAENbHbIN YaCTHbIA AUCKYPC — CKA3Ka 8 peksame. Icnonb3oBaHMe BOLLELLMX
B KY/IbTYPHYIO MaMsTb YeN0BeYeCTBa CKa30UHbIX NepCcoHaxel obecneynBaeT 3annaHu-
POBAHHOE BO3AEMCTBME Ha LIENEBYI ayAUTOPUIO U KOMMYHWUKATUBHBIN YCMeX peknam-
Horo coobuueHus.

Kntoyesvlie croea: ckaska; peknama; CKasouHbli AMCKYPC; peknaMHbli AMCKYpC;
npeveneHTHble heHOoMeHbI.

D. G. Savchenko
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Department of Lexicology and Stylistics of German, Faculty of the German Language,
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THE ROLE OF FAIRY-TALE DISCOURSE
IN THE CREATION OF ADVERTISING TEXTS

The article considers the interaction of fairy-tale and advertising discourses in
modern German advertising as a widely used idea of advertisers. A significant part
of the fairy-tale discourse is included into advertising in the form of precedent
phenomena, thus entering the general advertising discourse and forming within it
a separate private discourse a fairy tale in advertising. The use of fairy-tale characters
included into the cultural memory of humanity provides a planned impact on the
target audience and the communicative success of the advertising message.

Key words: fairy-tale; advertising; fairy-tale discourse; advertising discourse;
precedent phenomena.

BBeneHue
I_[em, I[aHHOP'I CTAaTbM 3aKJIKQYACTCA B paCCMOTpCHI/II/I B3aHMOHCﬁCTBHH
CKAa304YHOIo 1 peKJ'IaMHOFO ,Z[I/ICKprOB B COBpCMeHHOP'I HeMeLIKofI pemaMe.

AKTyaJIbHOCTB paboThl 00yCIIOBIICHA TeM, YTO UCIIOJIb30BaHUE CKa-
309HBIX 00Pa30B B peKJIaMe SIBIISICTCS YPE3BBIUANHO YCIICTITHON peKIIaMHOMN
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uaeed, 3(pQPEKTUBHOCTD KOTOPOi TpeOyeT AambHEWIIMX HCCIECAOBAHUN
C NPHUBJICUYCHUEM KaK JAaHHBIX COBPEMEHHOH JIMHIBUCTUYECKOW HAayKH
(mpeskae Bcero, TEOpUU TEKCTa M TUCKypca), TaK U APYTHX HayK, B TOM
4ucie JIMTEPAaTyPOBEICHHUS, JIMHIBOKYJIBTYPOJIOIUH, TEOPUH PEKIaMHON
KOMMYHHKAIUH, COLMOJIOTHH U Ap.

AKTHBHOE BHEIPEHHE CKa304HBIX JIEMEHTOB B COBPEMEHHYIO pe-
KJIaMy TPUBOJUT K COBMEUICHHIO TPAJUIIMOHHOTO U HOBOTO COAEP KAHUs
CIOXKETOB M 00pa3oB, 0OHAPYKWBAET MX THOKOCTh W YHUBEPCATHHOCTH
B YCJIOBMSX pEeKJIaMHON MHAYCTpHUHU. VI3BECTHBIE CKAa3KH BXOAST B COBpE-
MEHHYIO KYJIBTYpHYIO IIapaUIMy U B KOHTEKCTE PEKJIAMHOTO COOOLICHNUS
nproOpeTaroT HOBoe cMbIcioBoe coaepkanue [Casuenko 2018]. B cuiy
CBOEH M3BECTHOCTH U MOIIHOIO KYJIBTYpPOJIOTMYECKOTO NOTEHIINAIA CKa3-
KM 1at0T BO3MOYKHOCTb IIPOTHO3UPOBATh 3MOLIMOHAILHOE BO3/IEHCTBUE pe-
KJIAMHOTO COOOLIEHHUS, IOCKOJIBbKY BBI3BIBAIOT Y PELIMIIUEHTOB CUMIIATUIO
1 BBICOKYIO CTETIEHb JOBEPHsl, UTO JAeTaeT UX UJealbHO MPUTOIHBIMU IS
pexiamel [@Daneena 2014; @aneena 2016].

[IpeneneHTHBIE 3EMEHTHI CKA30K SBIAIOTCA 3MOIMOHAIBHO OKpa-
LIEHHBIMH OJIOKAaMH 3HAHUH U CYIIECTBYIOT B CO3HAaHUHU 4EJIOBEKa KakK Io-
TOBBIE KOTHUTUBHBIE CTPYKTYPBI, IIOATOMY PEKIaMHBIN 00pa3, pedepupy-
IOUMHA K HNPELEeICHTHOMY TEKCTy, He TpeOyeT BepOaau3aluu, ero CMbICI
nonsiteH [ Tpommna 2009]. B cBsi3u ¢ 9TUM pekiiaMa, HCIIONb3YoIas Hau-
OoJsiee M3BECTHBIE MOTPEOUTENSIM CKAa30YHBIE MOTHUBBI, 4aCTO CO34AETCS
C KpaTKoii, cxKaTol 10 MUHUMYMa BepOajbHOM 4acTblO: JOCTATOYHO MpPH-
JlyMaTh MOJXOMSIINI 3aroj0oBOK, KOTOPBIA CBSI3bIBAET PEKIAMUPYEMBII
TOBap WM YCIYTY C MPELEACHTHBIM TEKCTOM CKa3KH, YTOOBI 00eCreynTh
KOMMYHHKaTHBHBIN dd ekt [DPaneera, CaBuenko 2019].

B wuccnenoBanMm JaHHOW NPOOJIEMaTHKM HaMHU HCIIOJB30BaJIHCh
METO/Ibl KOTHUTHBHO-IMCKYPCUBHOIO aHAJIM3a, a TaKXKe KOMIIJIEKCHOIO
CEMHOTHYECKOTO W JIMHTBOKYJIBTYpOJOrHdeckoro axammsa. st cOopa
[IPAaKTUYECKOr0 MaTepuasa ObUl UCIIOIb30BaH METOA MOHUTOPUHIA C IIPU-
MEHEHHEM MOUCKOBBIX cucteM Suaekc, Google u ap.

BsanumopeincTBME CKa304HOro U PEKIAMHOIO AUCKYPCOB

VYuuTbIBasi MHOrooOpasre MOAX0A0B U AeHUHHLINHN K TOHSITHIO «JIUC-
KypC», OIPENEIUM, YTO B COOTBETCTBUU C KOHLICMIMEH, MPEIIOKEHHON
B. Toiibeprom u [I. Bycce, nmo3nHee 1OMOJTHEHHON U yCOBEPIICHCTBOBAH-
Hoit M. FOHrom, Mbl MOHMMaeM TUCKYPC KaK BUPTYaJbHBIH, IOCTOSHHO
Pa3BEPTHIBAIOLIUIICS BO BPEMEHHU U B IPOCTPAHCTBE KOPILYC BHICKA3bIBAHUI
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Ha ONpeNeNieHHYIO TeMy, peajn3yeMblx B TekcTax [Busse, Teubert 1994;
Jung 1996]. Kak ormeuaer I. M. ®daneeBa, yka3aHHBIH TOAXOI MOXKET
YCIIEHIHO UCTIONB30BaThCs B aHAJIN3E U MHTEPIPETALNU Pa3InYHbIX BUIOB
JMCKYPCOB, YTO TOATBEPKAACTCS HCCIIENOBAHUAMHE, IPOBEICHHBIMU HA
pasHoM sMmnupuueckoM Marepuane [Paneesa 2009, c. 96].

Pazpaborannas M. FOHTOM Mozens muckypca — «kKyo» (cMm. cxemy 1) —
JEMOHCTPHPYET BHYTPEHHIOW IU(PepeHINAIHNIO TUCKYpca [0 colepkKa-
HHIO, 110 c(epaM KOMMYHHUKAIIUH, TI0 TUIIaM TeKcToB. [Tonpodyem nmpume-
HUTb JaHHYIO MOZIENb K UCCIIeyeMOMY HaAMU MaTepHaiy.

Cxema 1
Mopnean quckypcea [Jung 1996]
Gesamtdiskurs D, Tayteoiter
C,. Cz ".'Cz C G
AI
AZ
Kommunika- [ B
tionsbereiche A EER)
A ............................................. 5B35
B, it
................................................... "2 Teildiskurse
A By

Bechb koprmyc cka3ok pa3HbIX HapoIoB (T. €. Becb «kKyo» M. FOnra),
Ha Hall B3IV, MOYKHO paccMaTpUBaTh KaK OOINMIA CKA304HBIH aHC-
Kype (Gesamtdiskurs Mdrchen). Cka304HBI JUCKYpC BKJIIOYAET YCTHOE
HapOJHOE TBOPUYECTBO (HAPOMHBIE CKAa3KHW) M MUCHMEHHBIC HCTOYHUKH
(aBTOpCKHE NUTEpATypHBIE CKAa3KH), pealn3yeMble B Pa3IUYHBIX chepax
koMMyHHKauu (epanv A — Kommunikationsbereiche). Tak xe nudde-
PEHIMPYIOTCS U THITBI TEKCTOB JJAHHOTO IUCKypca (epansb C — Textsorten).
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OOmmii CKa304HBIA TUCKYPC PacCMaTpUBAECTCS HAMU Kak BBIIIECTOSILIUHI
10 OTHOLIEHHUIO K YaCTHBIM IUCKYPCaM CKa30K pa3HbIX HApOAOB U KyJlb-
Typ ¥ TI0 OTHOIICHUIO K YaCTHBIM JMCKYpPCaM KOHKPETHBIX CKa30K (epaHb
B — Teildiskurse). Tak, HarpuMep, JUCKYPC BOMIIEOHON aBTOPCKOH JHTE-
paTtypHOii cka3ku «IIMHOKKHMO0» MOKHO KIacCHU(pHUITUPOBATh KaK YaCTHBIN
JHMCKypC 0011ero cka3zouHoro auckypea [Paneesa, Casuenko 2019].

C nmpyroii CTOPOHBI, BECh KOPITYC PeKJIaMbI (BCE €€ Pa3HOBHUIHOCTH)
MOKHO pacCMaTpHBATh Kak OOIIUI pekJaMHblil TucKypc (Gesamtdiskurs
Werbung). B atom ciiydae nuddepennmanus «kyda» M. FOHTa 110 rpansm
MOXKET BBITVISIIET CISIYIONUM 00pa3oM:

— epanb A TIOKa3bIBacT pasliesieHHe Ha YacTHBIC AUCKYPCHI IO BUAAM
HOCHTENEeH pexinaMHON mH(popmanuu (Te4aTHasi, BUIEO-, ayHopeKIama
Ip.);

— epany C OTpakaeT THUIIBI TEKCTOB B PEKIAMHOM KOMMYHHKALMH
(pexnamHoe OOBsiBICHHME B rasere, (hiaiiepbl, JTUCTOBKU, OYKIETHI, MPO-
CHEKTHI, OPOIIIOPHI U T. 1I.);

— epanb B MOKa3bIBaeT YacTHBIE PEKIIAMHBIE JIUCKYPCHI, KOTOPBIE MO-
ryT OBITH BBIJCICHBI 10 PAa3NIUYHBIM KPUTEPHSIM, HAPUMEpP BO3MOXKHO
JIeJICHHE HAa KOMMEPUECKYI0, COLIMAIbHYI0, TOJINTHUECKYIO PEKIIaMy, KOTO-
pbIe anee MOTYT APOOUTHCS Ha HIYKECTOSIINE YaCTHBIE AUCKYPCHI.

3a BpeMsI CyILIECTBOBAHUSI CKa30K BOKPYT J1t000H 13 HUX, Oyab To «I1u-
HOKKHOY, «30ITyIIKa» WU ApyTasi 00Iler3BecTHAs CKa3Ka, CPOPMHUPOBAIICS
OTPOMHBII KOPIYC TEKCTOB, KOTOPBIA Pa3BHUBAcTCS BO BPEMEHU U B IIPO-
CTpaHCTBE, KaK Ha 3TO U yka3biBaeT M. FOHT. Ha npoTskeHHrn MHOTHX CTO-
JIETUH MOSBISIMCH HE TOJIBKO MOAU(UIIMPOBAHHBIE, ITepepab0oTaHHbIC TeK-
CTbI 3THX CKa30K HA Pa3HBIX SA3bIKaX, HO 1 MHOTOYHUCIICHHBIC SKPAHU3ALNH,
MYJIBT(UITEMBI, THECHI U T. JI. 3HAUYUTENNbHAS 4aCTh 3TOT0 KOPITyca yCHEeNHO
UCTIONB3YEeTCs B PEeKaMe Kak MpeleAeHTHbIe (PeHOMEHB! (MpeLeieHTHbIC
TEKCThI, UIMEHA, CUTYaIllH, BHICKA3bIBAHMUS), BXOJS TaKUM 00pa3oM B 00-
IIMH PEeKJIaMHBIA AUCKYpC W 00pasysl TaM OTACIbHBIM YaCTHBIM TUCKYpPC
CKa3Ka B peKjiaMe, B KOTOPOM MOXKHO BBIIEJINTh HIKECTOSIIME YacTHbIE
nuckypesl [Savchenko 2018; daneesa, Capuenko 2019].

VY CKa3KM M peKIaMbl MHOTO OOILIETO: 60-nepebix, UPPEarbHOCTb
MIPOUCXOJISILETO; 60-6MOPbIX, B CKa3Kke M B peKJIaMe CYIIECTBYET CBOH
BOJILICOHBIH MHUp, 0€3yCIOBHO, METaQOPUYECKH OTPaKAIOMIHMNH O0bEK-
TUBHYIO PEANbHOCTbD; §-mMpembux, BAKHEUIIIEH XapaKTepUCTHKON UX (u-
HaJa SBISIETCS «CYACTIMBBIN KOHEI. [Ipr 7TOM Ba)kKHO MOAYEPKHYTh, YTO
U B CKa3Ke, M B pekiiamMe OOHapyXKHMBaeTCsi KOMIO3HUIIMOHHOE CXOJCTBO
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BBUAY oOmmHOCTH «Mopdonorun» (tepmun B. S. [Iponma): npoGnema —
TIOWCK CPEJCTBa JJIsl PELICHUS 3a[a4u — PelIeHre MpoOIieMbl U CYACTIIN-
BbIH dmHan [Enknaa, Bamutosa 2014].

Hcnonp3oBaHne cka3ouyHbIX 00Pa3o0B B peKiiaMe SIBJISIETCS, HA Hall
B3I, ycnemHoi peknamHoi maeeil [[Imporosa, Ilapmmu 2000], Tak
Kak HanOoJiee N3BECTHBIE CKa3KH, MepeIlarHyBIINe IPaHHIIbI TOCYIAPCTB,
310X, KyJIbTYP, MOXHO OTHECTU K KOHCTAHTHBIM TEKCTaM KyJbTYpbI (TEp-
muH [O. M. Jlormana) [DaneeBa 2014; ®aneesa 2016], a TpaguIrioHHbIS
CKa304HbIe TIEPCOHAKU CTEPEOTHIHBI, HAZeJeHbI CTAaHJAPTHBIM HaOOpOM
YepT XapakTepa U COOTBETCTBYIOIIUMH (YHKIHSIMH. JTO TaeT BO3MOXK-
HOCTh 3((EKTHBHO HCIONIL30BaTh UX B pEKJame, MPOTHO3UPYS Pe3yilb-
Tar. V3BecTHBIE CKa304HBIE 00pa3bl MOTYT HCIOJb30BaThCsl B PEKIaMe
KaKk B HEM3MEHHOM BHUJE, TaK U B TPaHC(HOPMHUPOBAHHOM, YTO MO3BOJISIET
OTPa3HuTh HEMOBTOPUMOCTH TOTO WJIM WHOTO TOBapa WM YCIyTH U JaeT
BO3MOYKHOCTb MAKCHMaJIbHO OTTEHUTb 3HAYMMBbIE ISl IOTEHLHAIBHOIO
norpeburens xapakrepucTuku. OnHUM K3 HamOoJee 4acTo HCIOJb3ye-
MBIX B peKJaMe CKa30YHBIX MOTHBOB SIBJISIETCSI MOTHB MOJyYEHHUSI T€POEM
YyJIECHOTO CPEACTBA. DTO MOAYEPKUBACT YHUKAIBHOCTh PEKIAMUPYEMOTO
ToBapa (YCIyTH) B PSALY ITOXOKUX TOBAPOB (YCIIYT) U €0 TIOJI0KUTEITHHBIC
XapaKTEPUCTHKH.

[IponmmocTpupyeM B3auMOIEHCTBHE CKa309HOTO M PEKIAMHOTO IUC-
KypcOB Ha NpuMepe Bujaeopekinambl Oanka «Paiiddaiizen» (Raiffeisen)
pedepupyroieii K MOMyJISIpHO# eBporeickoii cka3ke «I er3ens u [ peTenby
(Hénsel und Gretel), xoTopast Obuta BHepBble omyOnukoBana B 1812 r.
B COOpHHUKE CKA30K, 3allMCaHHBIX U M3AaHHbIX bparesmu [pumm, a Bro-
CJICJICTBUM TIOJTYYHJIa ITUPOKOE PACIPOCTPAHEHUE B CaMBIX Pa3HBIX cde-
pax KOMMYHHKAIIMU ¥ BHJIaX UCKyccTBa (cM. puc. 1).

i)
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Raiffeisen
Meine Bank

Puc. 1. Kanpel u3 pexiiamHoro ponuka 6anka Raiffeisen
(voutu.be/BMrF2P20VpE, 23.01.2020)

VYuacTue B pexjiaMe 3HAMEHUTBIX JIMYHOCTEH CIIOCOOCTBYET MOBBIILIE-
Huto pdexkTuBHOCTH pekiambl [cp. PaneeBa 2013]. B ananuzupyemom
MpUMepe TaKkod 3HAMEHUTOCTBIO M INIABHBIM T€POEM PEKJIaMBbl SIBIISIETCS
OJIMMITUMCKUIM YEMIIMOH M YEMIIMOH MHpa aBCTPUICKUN TOPHOJBIKHUK
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Xepman Maiiep (ero MOKHO YBHJETh B psiie PEKIaMHBIX POJIMKOB OaHKa
Raiffeisen, Tak xkak 0aHK OB MOCTOSIHHBIM CIIOHCOPOM Maiiepa Bo BpeMs
€ro CIOPTUBHOM Kapbephl). B Buacopekname Xepman Maiiep cuauT mof
JIEPEBOM y KOCTpa B OKPY)KEHUH JI€TEil U MOET M3BECTHYIO JAETCKYIO Iie-
ceHky o l'enzerne u ['perenp, akkoMmaHupys cebe Ha MaJeHBKOW THTape.
TekcT mecHU BKpATIIE PacCKa3bIBaeT CIOKET ckas3ku «I eH3enb u ['perenby':

Hinsel und Gretel verliefen sich im Wald.
— T'ensenb u I'petenb mOTEPsUTUCH B JieCy.

Es war so finster und auch so bitter kalt.
— Bb110 04eHb TEMHO U YKACHO XOJIOJIHO.

Sie kamen an ein Hauschen aus Pfefferkuchen fein.
— OHHU MOJIOIIUTH K XOPOIICHBKOMY MPSHUYHOMY JTOMHKY.

Hcnonuu 3TH cTpoku, Maiiep, He mpepbiBas Urpy Ha TUTape, MpHU-
3HAETCS, UTO JIANBIIE OH 3a0BII TEKCT TIECHH, U TIpeJIaraeT pedsTam moii-
TH B YIOTHBII JJOMUK Ha JIEpPEBe:

Jetzt ging mir der Text aus.
— Jlasbiiie st 3a0bLT TEKCT.

Jetzt gehen wir mal ins Baumhaus rein.
— Teneps noiaemMre-ka B JOMUK Ha J€pEBE.

CrnenyeT OTMETUTh TOHKOE UCIIOIb30BaHUE S3BIKOBOM UTPBI, KOTOpAs
co3yaercsi Onarojapsi IBOMHOMY CMbICIY Diarosia ausgehen (8vixooums
OMKYOa-1ub0; 3aKAHUUBAMBCSl, UCCAKAMDb) W €T0 COYCTaHUIO C TIIAr0JIoM
[helreingehen (6xodumo kyoda-1ub0).

Hetu cMmerores U amoaupyotr Maiiepy, Tak Kak OH CyMeJl 3aKOHYUTh
MECHIO B PUQMY, & B 9TO BpeMsl 3aKaIPOBbIN TOJIOC IPOU3HOCHT PEKIaM-
HBII TEKCT, KOTOPBIN CBSI3bIBAET MTPOUCXO/sIIIee B BHIeo U OaHkK Raiffeisen:

Besser wohnen. Besser sofort. Wenn’s um Wohnen und Sanieren geht, ist
nur eine Bank meine Bank. Raiffeisen. Meine Bank.

— XKutp nyume. Jlyqme cpasy. Eciam peds uzneT o Kuiibe M €ro MojIepHH-
3aIUH, TOJIBKO OAMH OaHK — Mol OaHk. Paiid¢aiizen. Moit 6aHk.

OnHOBpEeMEHHO Ha YKpaHe MMOSABISIETCS IOTOTHIL, Ha3BaHue (Raiffeisen)
U cJIoTraH pekiaMbl 0anka (Meine Bank), a Takxe KpaTKuil TEKCT, cooOIIa-
IOIUH, 4TO OaHKy UCToMHUIOCH 125 net (Partnerschaft seit 125 Jahren /
125-nemunee napmuepcmao).

'31. u nanee nepesos Haut. — /. C.
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B nannom npumepe pedepeHius k ckaske «I enzens u [ perensy, ee re-
POSIM U CIOXKETY OCYILECTBIISICTCS C IIOMOILBIO OUCHb ITOMYJISIPHON IETCKOM
IIECEHKH, KOTOPYIO B pekiiame noet Maiiep. ITocne nepBoit CTpouku oguH
u3 feteil KoMMeHTupyet: Kenne ich. — A amo 3naro, a 1o peakiuy 0CTalb-
HBIX MBI TIOHMMaeM, YTO TECHIO 3HAIOT BCE JIETH, a TAaKXKe, CKOpee BCe-
r0, U UX POAUTEIH, TOTCHIMATbHBIEC KIMEHTHl 0aHka. DTa CKa3Ka XOpOLIO
N3BECTHA HE TOJIBKO B €BPOINEHCKOM KyJIbTYPHOM IPOCTPAHCTBE, HO U 32
OKeaHOM, Onarogapsi MylnbTQHIbLMaM, SKPaHU3aMIM, U, KOHEYHO, OTepe
Xymnepaunka «l'enzens u I'perensy», kotopas ¢ 1893 . ¢ ycnexom uuer
BO MHOT'MIX CTpPaHaX MHpa, OATOMY pedepeHIns K CKa3Ke B PEKIaMHOM
ponuke He TpedyeT pacmunpposku [Savchenko 2018]. Takum obpaszom, Bce
Ha3BaHHBIE (POPMBI ¥ BHJIBI CYIIECTBOBaHMS cKa3ku «l en3ens u I'perernn»
00pasyroT TUCKYpC IaHHOH CKa3Ku, KOTOPBIM MPOJOIKAeT pa3BUBATHCS BO
BpeMEHH M IpocTpaHcTBe. Mcnonb3oBanue pedepeHuun k ckazke «leH-
3eb U ['peTens» B JAaHHOM (M MHOTHX JPYTUX peKilaMax) CBUETEIbCTBYET
0 TOM, 4TO 3Ta PeKJIaMHasl UJEesl OKA3a1ach YCHEIIHON U OITOMY ILIMPOKO
MIPUMEHSAETCS PEKJIAMOIATEIISIMH.

OnHUM U3 BaXHBIX 00pa30B B CKa3Ke SIBISICTCS YIOTHBIA MPSIHUYHBINA
JIOMHK, KOTOpbIi ['en3ens n ['peTens oOHapyXWiIM B Jiecy, Koraa 3a0my-
OuIich. [ jaHHOTO mMprMepa peksiaMbl CKa30uHbIH 00pa3 MpSHUYHOTO
JOMHKA SIBJISICTCS LIGHTPAJIbHBIM (SIIEPHBIM), TaK KaK M3 MHOXKECTBA pas-
JIUYHBIX MOTHBOB CKa3KH CO3JIaTeNN BBIOpasu MMEHHO JOMUK JUTS peKiia-
MBI yCIIyr 0aHka 1o pUHAHCHPOBAHMIO YKUJIMIIHBIX BOIIPOCOB KIMEHTOB.

OT TEMBI XU C TIOMOIIBIO 3aKaJPOBOTO TEKCTA OCYIIECTBISIETCS
nepexon K TeMe 0aHKa, U peKiIaMHblil 3¢ eKT, co3aaHHbIi Onarogaps sie-
MEHTaM JIaHHOT'O YaCTHOI'O CKa304YHOI0 JUCKypca, ycunusaercs. s 3To-
IO HCIONB3YeTCsl TPOCKPaTHBIN MOBTOP cioBa Bank: cioran Meine Bank
MOBTOPSIETCS B IPEIVIOKECHHUH ...ist nur eine Bank meine Bank, 4To 1IOBBI-
[1aeT KOMMYHUKATUBHBIN ) (EKT peKiamsl.

3aknoueHue

AHanmu3 coOpaHHOTO HAMH KOPITyCa PEKJIaMbl, peepUpyromIero K u3-
BECTHBIM CKa3KaM, BKJIF0OYasi PACCMOTPEHHBIN B CTAaThe YACTHBIN IPUMED,
JIaeT OCHOBAHWUSI JUIs CIIETYFOIMX BHIBOJIOB!

— Hawubonee n3BecTHBIC B ONpENEIIEHHOM JIMHTBOKYJIBTYPHOM apea-
JIe CKa3KU SIBIISIOTCS YAaCThIO KOJUICKTMBHOTO CO3HAHHMS, YTO MO3BOJISIET
c/IeNaTh OCHOBAaHHYIO Ha HUX PEKJaMy HACTOJIKO y3HaBaeMOH, YTO OHA
MHTEPUOPHU3YETCH.
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— Cka3ouHble peKJIaMHbIE 00pa3bl COOTHOCSTCS C COBPEMEHHOMU KYJIb-
TYpHOW TMapajuTMON W TPHOOPETAIOT HOBOE CMBICIOBOE COJEpPIKAHHE
B KOHTEKCTE PEKJIAMHON KOMMYHUKAIIWH.

— DIeMeHThl CKa30YHOTO JIMCKypCa aKTUBHO TPOHHUKAIOT B PEKIIaM-
HBIC TEKCThI, BXO/IsS B OOIIMI PEKIIAMHBIN JTUCKYPC 1 00pa3ys TaM OT/CIIb-
HBIH YaCTHBIA AUCKYPC CKA3KA 8 peKadme.
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METACTPATEIng9 KOONEPAUWU B BUSHEC-ANCKYPCE
(Ha MaTepuane amepukaHckux KMHOGMALMOB KoHUA XX - Hayana XX| ee.)

Llenb faHHOTO MCCNef0BaHMS — C MOMOLLbI0 METOLLOB CM/IOWHOM BbIGOPKM, aHanM3a
BM3YyaNbHOrO MaTepuana v AUMCKypC-aHanu3a BblAeNUTb CTpaTernu B peyn npodeccuo-
HanbHOro MHAMBMAA, C MOMOLLBI KOTOPbIX B YCIOBUAX BU3HEC-AUCKypCca peannsyetcs
MeractpaTterns koonepauuu. MatepuanoM paboTbl NOCAYXMAM aMepUKAHCKUE KUMHO-
dunbmbl koHUa XX-XXI BB. (1982-2013). B pe3ynstaTe aHanM3a BbISIBNEHO, YTO KOOMe-
paTMBHas MeracTpaTterusi BKIOYaeT B cebs cnesyrolime cTpaTermm: CaMonpeseHTalumm,
NpsAMON MAEHTUDUKALMU, KOMIIUMEHTA, YCUNEHUs 3 hEKTA CKa3aHHOTO, UHTUMM3ALIUK
M KOHCONUAALMM.
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MEGASTRATEGY OF COOPERATION IN BUSINESS DISCOURSE
(based on American movies of the late XX - the beginning of the XXI centuries)

The research is aimed at identifying strategies of cooperative megastrategy, that
professionals use in business discourse. The methods applied include: continuous
sampling method, method of visual material analysis, method of discourse analysis.
American movies (1982-2013) stepped out as a reliable source of material. As a result,
the following strategies have been singled out: self-presentation, direct identification,
compliment, speech expression, intimization and consolidation.

Key words: business discourse; business communication; communicative strategy;
megastrategy; strategy of cooperation; communicative situation.

BsepeHue

OO0nacTh JEIOBOY KOMMYHHUKAIIMU SIBIIICTCS aKTyaJbHOU cdepoit
nccnenoBanns B XXI B. BBHAY TOTO, 9TO pojih OM3HECA B OIaromoinydun
HaIUil He TpeKpalmaeT pacTH, a OXBaYeHHBIH MPOIIECCOM TI00ATH3AINN
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COBPEMEHHBIA MHUP CTPEMUTCS PA3BUBATHCS, MOJNATasCh Ha KOHIIETTHI CO-
TPYAHUUYECTBA, CIUIOYEHHOCTH, MHTErpaluu U koomnepauuu. IIpuunHoi
TOMY ABJIACTCA CTUPAHUEC I'PAHULL MEKAY ACTIOBBIMU KYJIBTYpaMH, JKCIIaHUEC
BBICTPAMBAThH ACJIOBLIC OTHOUICHWA HAa MCKAYHAPOAHOM PBIHKE U HCOGXO-
JUMOCTb COBMECTHBIMU YCWIIHMAMU peUIaTb PsAI 100aJIbHBIX HpOGJICM,
3aTparuBaIoNIuX IIeJble KOHTHHEHTH. Ha MexmayHapomHoil Ou3Hec-ape-
He AMepHKa CerofHs 3aHNMaeT 3aciy)KEHHOE IePBOE MECTO, YTO JIeTaeT
aMEpUKAaHCKAN aHTIIOSA3BIYHBIN JIEOBOW AMCKYPC BAXKHBIM OOBEKTOM HC-
CJIeJTOBaHUSI.

KoonepaTtuBHbie cTpaterum B 6usHec-aucKypce

busnec-nuckype, Oyayuu NOATUIIOM HWHCTUTYLHOHAJIBHOTO JEJI0BO-
rO JMCKypca, SIBISETCS BUJIOM JIEI0OBOM KOMMYHHMKALIUH, KOTOpasi IpUMe-
HSETCS COTPYAHUKAMM KOMIaHUH, GUPM, NPEANPUITUN I peaan3anuu
KOpPIOpaTUBHBIX Lieneil. busHec-auckypc urpaer BaKHYIO poJib B CTPO-
UTETbCTBE MPEANPUATHS KaK YHHKaJbHOH W MPHUBIEKATEILHONW OpraHu-
3anuu. J{McKype BBICTpanBaeT U MOJJIEP/KUBAET «OPraHU3aIl[MOHHOE S1».
HNmenno Onaromapsi JAMCKYpCYy OpraHU3alys TOMHHUT CBOIO HCTOPHIO,
CTPOMUT ILIaHbl Ha Oy[yllee U pealnu3yeT ONpeesIeHHbIE 1IeIH, TOIUTUKY
n unen [Gunnarssonn 2005, c. 102].

IleneBast ycraHOBKa J1000H KOMMYyHHKAaLuu OOYCIIOBIMBAET [IBa
BO3MOKHBIX TPaJUIMOHHO CYILECTBYIOIIMX BHJAa MEracTpaTeruii — Ko-
OTIEpaTHBHYIO W HEKOOIEPaTHBHYIO (KOHPPOHTATHBHYIO). B obmem mo-
HUMaHHUH, «METacTpaTerus — 3TO KOMIUIEKC TAKTUKO-CTPaTern4eCcKuX Aei-
CTBHM, KOTOPbIE MPUMEHSET SI3bIKOBAS TMYHOCTD JJIS1 PEaTH3aLUH LeTIeBOI
YCTaHOBKHM JTMCKYpCUBHOTO B3aumonencTBus» [CrmaBoBa 2015, c. 320].
Meractparerusi BKJIIO4aeT CTPATeruu, TAKTUKH, X0l U IpueMbl. KoMmy-
HUKaTUBHAs CTPAaTErysl B JIMHIBUCTHKE — ATO «0OYCIOBIEHHbIE KOMMYHH-
KaTHBHOM IIeJIbI0 OOIIME CTEPEOTHITHI MOCTPOCHHS MPOllecca KOMMYHHKa-
THUBHOTO BO3/IEHCTBHUS B 3aBUCUMOCTH OT YCJIOBUI OOILIEHHUS U JTMYHOCTH
koMMyHHKaHTOB» [Crepuun 2001, c. 14]. DTu TepMHHBI TPUMEHUMBI,
B OCHOBHOM, K YCTHOM, THAJIOTOBOM peyH, TI€ CTparerusi 00yCIOBIHBAET
BBIOOP MOZIENIM PEUEBBIX JIEHCTBUI Ul pealn3ald MaKpo- U MUKPOMH-
TEHIMH KOMMYHUKAHTA, BIMSIET HAa X0 KOMMYHHMKALIUHM U HA €€ Pe3ybTar.
B kadectBe Marepuaina Al BbIACICHUS CTPATErHi KOOIIEpalry B JaHHOU
CTaTbe BBICTYNAIOT AMEPUKAHCKHE KUHO(MUIBMBI, TOCKOJIbKY OHHM HACHI-
HICHBI JUAJOTaMU U BOCTIPOM3BOIST YEPTHI PEabHOM peyr, HECMOTPS Ha
OINpPENIECTICHHYIO JOJII0 JpaMaTU3allli, AUKTYeMOH caMHM KHHEMarorpa-
(buuecKuM KaHPOM.
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WTak, ceMaHTHYECKUM SPOM MEracTpaTreruu Koolepauuu sBiseTcs
HAIlOJIHEHHUE COIEPKATEIbHOIO IJIaHa KOMMYHHUKAallUU BepOaln3upoBaH-
HbIMH (hOpPMaMH BCEX BHJIOB, CITIOCOOOB U (hOPM YCICIIHOM KOOTIEPATUBHO
HaJIa)KEHHOH KOMMYHHMKALUH (IIOXBaJibl, KOMIUIMMEHTA, KOHCOJIHIALNH,
MpeyBEeINYCHNUS CONMAIHHON M JIMYHOCTHOW 3HAYMMOCTH COOECEIHMKA,
MOJIOXKUTENbHBIX oOemmanuii) [CiaBoa 2015, c. 320]. Orcrona cnenyer,
YTO MeracTparerusi KOonepaluy HalpaBieHa Ha AOCTHKEHHE KOMMYHH-
KaTMBHOW I1IeTM MyTeM HPUMEHEHHsI Takoro HaOopa JIMHTBUCTHYECKHX
CPEZCTB, KOTOPBIC OKA3bIBAIOT MOJIOKUTEIFHOE BIMSIHUE HAa SMOLMOHAIIb-
HOE€ COCTOsTHHUE aapecara. «BciencTsue npo3payHoCTH JUCKypca HEPeaKo
MIPOUCXOAUT HAJIOKEHHE XapaKTEPUCTUK Pa3HBIX BUIOB JUCKypca B Of-
HoM TekcTey [Lletiram 2000, c. 24], mOSTOMYy MHOTHE CTPaTErMd MOXXHO
BCTPETUTh B JMANOrax, MpUHAUIekKAIIUX K Pa3sHbIM JUCKypcaMm. Boige-
nennsle JI. JI. CraBoBoii cTpaTeruyl B MOIUTHYECKOM AUCKYPCE (CTpaTerus
CaMOTNPEe3eHTAllNH, CTPATEeT sl MPSIMOM MACHTU(QHUKALIUK, CTPATETHsI KOM-
IUIMMEHTa U cTparerus ycuieHus s¢dekra ckazanaoro) [Crasosa 2015]
BCTpEYArOTCs TAK)KE U B paMKax Om3Hec-nuckypca. [IpumennTensHo K 00-
JIACTH /I€TI0BOM KOMMYHMKAIIUU 3TOT CIUCOK JOIMOJHEH CTPAaTETUsIMU WH-
TUMM3ALUHI 1 KOHconuaanuu. PazdepeM nonpobHee Kax Iyt U3 HUX.

1. Crparerusi camMomnpe3eHTallMd — SIBJISIETCS OCHOBHOM CTpaTte-
ruei, peaan3yeMol MHIUBHIOM, TaK KaK BKJIIOYAET BCKO COBOKYITHOCTh
pEYEBBIX NEUCTBUMN, C LEIBIO TOCTHKEHUS] KOMMYHUKATUBHOW MHTEHIIUU
[Mccepc 2008]. lanHas crparerusi COAEPKUT MBICIU U UAEH, BepOau-
30BaHHBIE KOMMYHHKAaHTOM, KOTOPBIE OKa3bIBAIOT HEOOXOIMMOE BIHSIHHC
Ha co0eceTHIKA ¥ MOOYKAAIOT MOCIIEAHETO K ICHCTBUSM U MIEPEKUBAHUIO
ornpeneneHHbIx smouuil. Ilpome roBops, cTparerus camonpe3eHTALUH
cama 1o cebe U ecTh MOTPEOHOCTh YENOBEKa COBMECTHO C €€ peasin3a-
nuei 4to-to ckaszarb. Camorpe3eHTalus OoOyCIOBIMBAECT BO3MOKHOCTh
OCYIIECTBIICHHSI APYTUX TMOTPEOHOCTEH TOBOPSIIETO, KOTOPHIE MOKHO
paccMaTpHuBaTh HOCPEICTBOM N3yUEHUS KOTHUTHBHO-TUCKYPCUBHBIX CTpa-
TEeTuii, KOTOPbIE U IPENONPENEIIAIOT BEIOOP KOMMYHHKAHTOM KOHKPETHOTO
MyTH PEYECBOTO MOBEICHHS, 0TOOpa BEpOaIbHBIX U HEBEPOAIBHBIX CPEICTB
nepenadn MHGOPMALMM, KaK W aKTUBALMM KOHLENTYaJIbHOM CTPYKTYPBI
COOOIIEHHs], YTO B COBOKYITHOCTH COCTAaBIISIET OPTaHU3ALMIO JIMCKypca
KOHKpPETHOH KOMMYHUKaTHBHON cutyauuu [Ilotanmenko 2009]. Crpare-
THsl CAaMOTIPE3EHTAIINH, KaK W CTpATerusi caMOpeKJIaMbl, HalpaBjiIeHa Ha
MO3UTUBHYIO MPE3CHTAIMIO YCIYT, TOBApOB M OOLIETO UMH/Ka KOMIIa-
nun. CamonpeseHTanus B cepe OM3HECa OTHOCUTCSI K UICKYCCTBEHHOMY
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BUJy CTPATeTHi, TaK KaK MO3UTUBHBIA 00pa3 CO3/1aeTCsl HAMEPEHHO, IS
CyOBEKTOB, BAYKHBIX JJIsi CAMOTO OM3HECMEHA, €ro PUPMbI WU TPOIYKTa.
Crnemyst Takoi CTpaTreruy, KOMMYHUKAaHT CTPEMHUTCS TIPEICTABUTh CBOU
JIOCTOMHCTBA B HanOoJiee BHITOHOM CBETE, HE YIOMHUHAS TIPU STOM O He-
nmocTtatkax. Amepukanckue yuensie M. J[xonc u T. [IuTTMad BRIIEISIOT
MATH CITIOCOOOB BBIMOJIHEHUS CTPaTerny CaMOIPE3eHTALlNH, B KaXKJIOM U3
KOTOPBIX MPUMEHSIOTCS pa3Hble TEXHUKH, CITY>KalUe pa3HOU LEIH:

1) >xemaHWe TOHPABUTHCS (TEXHHWKA BBIPAKEHHUS COINIACHUS, JIECTH,
ONIaroCKIOHHOCTH, IIeJTh — BRITVISACTH IPUBJICKATEIHHBIM);

2) camomponBIDKeHNE (TEXHUKA BBIPAKEHUS XBACTOBCTBA M JIEMOH-
CTpaLMy 3HAHUH U YMEHUH; IIeTh — Ka3aThCs SKCIIEPTOM);

3) 3amyruBaHHe (TEXHUKA YrPO3 U BBIIABIKEHHS TPEOOBAHUH, LIENb —
MIPOU3BOUTH BIICUATIICHUE OMIACHOTO YEIIOBEKA);

4) TMOsICHEHWE MPUMEPOM (TEXHHKa BBIPAKEHUS XBACTOBCTBA W Jie-
MOHCTpAIlMH OCTOMHCTB; IIeTh — Ka3aTbCs OCTOMHBIM TOApAKAHUSA,
CTaTh TIPUMEPOM);

5) Monp0a (TeXHUKa IEMOHCTPAINH CIIa00CTH, 3aBUCUMOCTH, TIPOCH-
OBI; 11eJ1b — BBINIAZCTH c1a0biM) [Jones, Pittman 1982].

Hcnonb3ys cTpaTeruio caMonpe3eHTallul, KOMMYHUKAHT IMBITAeTCs
HApUCOBATh PajyXHbIE TMEPCIEKTHBBI Ha OyIyllee W MpPEACTaBUTH ceOs
W pe3yJbTaThl CBOEH NesATeNbHOCTH B BBHITOMHOM cBere. Camompes3eHTa-
ST MOYKET OBITH SKCTUTUIIUTHOM (TIpuMep 1) 1 UMILTHITUTHON (TipuMep 2).
Crparerus caMOIpo3eHTAINH BayKHA HE TOJIBKO IS aKTyaJH3aIiy 031~
TUBHOTO MMHUJKA, HO U JUISI IOHUMAaHUS TUCKYPCUBHOM MOJEIN KOMMY-
HUKAIUH:

Walter Abrams : And here he is Mr. John Anthony.

Brandon Lang : Thank you Walter. This is John Anthony the million-dollar
man with the billion-dollar plan. Wall Street to Tokyo to
Hollywood all your big money is gonna stay and play with
me [Two for the Money 2005].

B »TOM npumepe rmapa aMepUKaHCKOW CIIOPTUBHOM KOHCAJITHUHIOBOM
KoMIaHu# Yontep AOpaMc B CBOE€M TEJIEBM3MOHHOM IIOY IMPEJCTaBIsSET
OpiBIIETO criopTcMeHa bpaugona Jlanra moa nceBpoHUMOM J[»KoH DHTO-
HH, 00JIaZaoUIero TaJaHTOM MPOTHO3MPOBAHMS CHOPTUBHBIX PE3yJbTa-
TOB. B n1aHHOM city4ae camoIpe3eHTalns HaYMHAETCs C KIIMIIMPOBAHHOIO
akTa 0JarofapHOCTHU BEAyLIEMY 3a IpeacTaBieHue. PudmoBaHHbIe C10BO-
coueranus million-dollar man w billion-dollar plan c npucyTCTByIOIINM
CTUIMCTHUYECKUM [PUEMOM Ipajallid Cpasy K€ MPUBJIEKAOT BHUMaHHUE
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CIylIaTeled Tak ke, Kak M JeMOHCTpHpyeMasi HeroKoieOumas yBepeH-
HOCTBb I'OBOPAIIECTO B CBOUX CJIOBAX U «3aIlJIAHUPOBAHHOCTUY CO6BITHI>'I, qTO
BBIpaXEHO B rpaMMarnieckoit popme rinaroia gonna (Present Continuous
«going to») u epcoHuduIpoBanHoil Metadope big money is gonna stay
and play with me.

Gordon Gekko : 1 don’t wanna sound like a rooster taking credit for the
dawn, but turning $100 million into $1.1 billion in this
market, takes some brains, right? And it’s no wonder our
new fund is over-subscribed [Wall Street: Money never
sleeps, 2010].

JlaHHBIA MpUMEp MMIUIMLUTHOM caMONpe3eHTalluu AEMOHCTPUPYET
TO, KaK JIETeHJapHbIA Oup:keBoil Maruatr ['opmon ['ekko u3 0ckapoHOCHOTO
¢mnpMa «YOII-CcTpUT» B TPOIIECCE TTIEPETOBOPOB ¢ OyIyIIMMHU MapTHEpa-
MU 110 OM3HECY 3aByalIMPOBAaHHO C ITOMOIIBIO COCTABHOTO MMEHHOTO CKa-
3yeMoro takes some brains onuchIBaeT BeIIAIONIHECS MPO(heccnoHaNbHbIC
Ka4ecTBa COTPYTHUKOB CBOEH KOMITAHUH U CBOM COOCTBEHHBIE.

2. Ctparerusi HHTerpanuu (MPsAMoii HAeHTH(PUKAINH) HANIpaBJe-
Ha Ha OTOXK/IECTBIICHUE aJ[PECaHTa C aJipecaraMu, HalpuMep PyKOBOIUTE-
751 ¢ NOAYMHEHHBIMHU WM Kosuieramu. OHa MPpUMEHSETCS I TOr0, YTOOBI
COKpAaTHTh TUCTAHIIMIO, MPEIIUCAHHYI0 MPaBHIAMK CYOOpIMHALINM, JIJIs
JOCTHKEHHS JIOBEpHsI U LieJIM Hauboliee KayeCTBEHHO BBITIONHUTH CBOU
cirykeOHble 00s13aHHOCTU. JlaHHAsi cTparerusi XapaKTeprU3yeTcsl UCTIONb-
30BaHUEM SI3BIKOBBIX CPEICTB C 00s3aTelbHBIM HaIH4YMeM pedepeHTHON
cBsi3u. OCHOBHBIM CITOCOOOM €€ pea3aliy SBISIETCA TAKTHKA OTOXKIECT-
BJICHHSI, PEUEBBIM NPU3HAKOM KOTOPOW SIBJSIETCS HAJHMYME MECTOMMEHHU
we, I, our u ip. IX ynorpeOieHne CBUAECTEIBCTBYET O IPUHATHU KOMMY-
HUKaHTOM OTBETCTBEHHOCTH 32 CBOM CIIOBA:

Everybody quiet down for a second. We’re superstars now. J. P. Morgan
just faxed over their congratulations and said “Welcome to the club.” And
just to show you how appreciative I am... there’s a little something extra.
We’replayersnow, boys! Let’scelebrate. Salute! [Boiler Room 2003].

Takumu ciloBaMU TJIaBa MOJIOJOM OpOKEPCKOH (GHUPMBI coOoOIIaeT
CBOUM COTPYIHUKAM 00 ycrexe, KOTOpOro OHU JOCTHIIM COBMECTHBIMH
yeuusMu. Mcronb3yst MECTOMMEHHE «We», PYKOBOAUTEIb TOTUCPKUBACT
Ba)KHOCTb BKJIaJIa B 00II[eE IEJI0 KAKIO0Tr0 CBOETo nmoqunHeHHoro. [Tpodec-
CUOHAJIbHAS SI3BIKOBASI INYHOCTh OpOKepa, TAKKMM 00pa3oM, yKa3bIBaeT Ha
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CBO€ €MHEHUE C MOJYNHEHHBIMHU, KOT/Ia COTPYJHUKU U PYKOBOJUTENIN —
OJIHa KOMaHJia ¢ OOLIMMH KOPIIOPATUBHBIMH LICISIMU.

3. Crparerusi KOMILIMMEHTA — KaK MIPABHIJIO UCIIOIB3yeTCsl B Hava-
JIe WJIH B KOHIIE aKTa KOMMYHHKAIIMHU: B KaueCTBE CII0c00a HaIaIuTh OTHO-
LIEHUs C KOJIJIETaM{, HACTPOUTh MX Ha MO3UTHBHBIN JIaJl MM KaK CIIOCO0
MPOSIBUTH TOTOBHOCTD K JIajbHEHILIEMY IIOJOTBOPHOMY COTPYAHHUYECTBY.
VYenenHocTs cTpaTeruy KOMILTMMEHTA COMpsKEHa C MparMaTHYeCKUMU
XapaKTepUCTUKAaMU KOMMYHHUKAaTHBHOM cuTyaruu. KomiuimMeHTapHbIe
BBICKa3bIBaHUSI AMOIMOHAIIBHBI, IKCIIPECCUBHBI, CYOBEKTUBHBI, MPEyBe-
JUYEHBI U COJIEP’KAT SMOTUBHO-OIICHOUHBIE €AMHUIIBI C TTOJIOKUTETEHON
CEMAHTHKOM, JIEKCHYECKHE MHTEHCU(HUKATOPbI, MEKAOMETH U oOparie-
Hus [ApmmHosa 2006]. 11 cOBpeMEeHHON aMEepUKaHCKOM pedeBOM Kyib-
TYPBI XapaKTEpPHO OOMITHE KOMIUIMMEHTOB, UTO SBJISIETCS HE POCTO AAHBIO
YBaKEHHUsI K COOECETHUKY WM MPOSIBICHUEM 3THKH MEXIUIHOCTHOTO 00-
LIEHUS, & YCTOSBILEHCS TPaJAULUENd MYyJIbTUKYJIBTYPHOTO B CBOEH OCHOBE
9THOCA HAJIAXXMUBATh KOHTAKTHI M BBI3BATh y COOECETHNKA ITOJIOKUTEIIbHBIE
sMonuu. CTeneHb BBIPAXKEHHOCTH COAEP)KAaHMS KOMILIMMEHTa B aMepu-
KAQHCKOM SI3bIKOBOH KYJIBTypE SIBISICTCS HKCIIMLUTHOM; a KOMIUTUMEHTHI,
Onaromaps mnpodecCHOHATBHBIM JOCTIKCHUSAM HWHIMBUAA, SIBISIOTCS
HanOosee yactoTHeiMU [benan 2007]. BeipakeHne KOMIITUMEHTa B aMe-
PHUKaHCKOH OM3HEC-KOMMYHUKAIIMU SIBISIETCSI, TEM HE MeHee, (popmann3zo-
BaHHBIM, BBUAY BCCOOBEMIIIOMINX MPABUII MOJUTHYECKOW KOPPEKTHOCTH.
PeueBoli akT KOMIUIMMEHTA, OAHAKO, CTOMT OTJIMYaTh OT aKTOB I1OXBAJIbI
U JIECTH, TA€ 11eIb KOMIUTMMEHTA — J0CTaBUTh COOECETHUKY YAOBOJIbCTBUE
Y TapMOHU3UPOBATh OTHOLIEHMUS, LIEJIb MOXBAJIBI — BEIPA3UTh MIPEIMETHYIO
¥ MH(POPMATHBHYIO MOJOKUTEIBHYIO OICHKY, a Lelb JIECTH — JOCTaBUTh
cO0ECeTHUKY YIOBOJBCTBUE, YTOOBI B JajbHEHIEM MOJYYHUTh BBITOIY
[CanpamKoBa 2006]. B kadectBe mpumepa MPUBEACM HAYAJIO IHAIOTa
B KOMMYHHMKaTHBHOM CHUTyaluH COOECENOBAaHMsI C LEJIbI0O TPYHAOYyCTpPOM-
cTBa Mex 1y reposimu puiibMa « Two for the Money» 6u3necmernom Youre-
poM AbGpamMcoM 1 ero OyayIum coTpyaHuKoM bpanmonom JIsHrom:

Brandon Lang: Nice to meet you.

Walter Abrams: Hey you’re in great shape.

Brandon Lang: T’ve been in better.

Walter Abrams: You’re modest too. Sit down [Two for the Money 2005].

B nmanHOM ciydae KOMIUIMMEHTHI (you 're in great shape, you're
modest to0) XOTs ¥ coliepKaTcsl B Havaje Oece/Ibl, BBITOIHSAIOT HE TOJIBKO
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(aTrueckyro (QyHKIMIO, HO M YKa3bIBalOT HA CKPHITYH) MHTCHIIMIO TIPU-
BJI€Yb MOJIOZIOTO CIIEHHANCTa K cOTpyaHuuecTBy. CpelncTBaMu peaiu-
3alUun CTPATCru KOMIUIMMECHTA SABJIAIOTCA JICKCUYCCKHUE CAMHUIILI C I10-
JIOKATETFHOW CEMaHTUKOU (great, modest), 00a KOMIUTUMEHTA 00JIaatoT
MO3UTUBHON KOHHOTAIMEH U IOMOTAI0T COOCCEIHUKY CITPABUTHCS C ECTE-
CTBEHHBIM BOJIHEHHEM BO BpeMsi coOece10BaHusl.

4. Crparerusi ycujaeHus 3¢g¢dexra cKa3aHHOr0 — UCIOIB3Ys e,
KOMMYHUKAHT CTaBUT cBOEH JE(S03310) O6paTI/ITI> BHHUMAaHWEC PCIUIIUCHTA Ha
KOHKPETHBIC UACH, IIOCIIOCOOCTBOBATE JIydaiemMy 3ariOMUHaHUIO TOW WIIHA
WHOHU uH(popmaiun. Peanusyercs ocpescTBOM ITOBTOPOB, MapalIeIbHbBIX
KOHCTPYKIINH, (Ppa3eosornyeckux 00OpOTOB, KOJBIIEBOW KOHCTPYKIIUU
BBICKa3bIBAHHUS:

Jim Young: If you become an employee of this firm you will make your
first million within three years. Okay? I repeat that: You will
make a million dollars within three years of your first day of
employment at J. T. Marlin. There is no question whether or
not you’ll become a millionaire here. The only question is
how many times over. You think I’m joking? I am not joking
[Boiler Room 2002].

B nmanHOM ciyuae crparerusi ycuiieHus d(QQeKTa ckazaHHOro pea-
JIM3YETCsl OCPEACTBOM TIOBTOPEHUSI OCHOBHOW (pa3bl U MPHUMEHEHHEM
COOTBETCTBYIOIIMX HHTOHALUI TOBOPSIIMM — PEKPYyTEpOM OpPOKEPCKOil
Gbupmbl. B perutike Takxke MPUCYTCTBYET PUTOPUUYESCKUIT BOIIPOC U CaMo-
CTOSITETIBHBIN OTBET Ha HETO, YTO JOOABISET BHICKA3bIBAHHIO SKCIIPECCUH.

Gordon Gekko: What about hard work? What about it? My father worked
like an elephant until he died at 49. Wake up, will you, pal?
If you’re not inside, you are outside, O. K? And I’m not
talking about some $400,000-a-year working Wall Street
stiff flying first class and being comfortable, I'm talking
about liquid. Rich enough to have your own jet, rich
enough not to waste time. Dollars,Buddy. A player...or
nothing [Wall Street 1982].

JlaHHOE BBICKa3bIBAHHE DKCIIPECCUBHO M AMOIIMOHAJIBHO OKPAIICHO,
a crparerus ycwieHus 3(@dexra cKazaHHOTO B JaHHOM IIpUMepe BBIpa-
kaeTcs B Hamuauu aHadop (what about ... what about; rich enough ...
rich enough), autures (inside — outside; player / nothing), puTopudecKIX
BONPOCOB M puTOopuueckoro odpamenus (What about hard work? What
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about it? Wake up, will you, pal?). llomumo 3toro, apdexr cooOrieHus
YCHUJIMBAETCsl €lle U 110 NPUYMHE HAJINYMS B BBICKA3bIBAHUU OIMCAHHON
Janee cTpaTerud MHTHUMU3ALNH, KOTOpasi MPOSBIAETCS B TOM, YTO ajpe-
CaHT paCKpbIBACT JIMYHBIC HO):[pOGHOCTI/I N3 )KU3HU CBOCTO OTHA, ITBITAsACh
TEM CaMbIM OKa3aTh BIMSHUE HA SMOLMH PELUIIMEHTA.

5. Crparerusi HHTUMHU3AUMN — CTABUT CBOEH LEJNbIO 3aTPOHYTH
IMOLMOHAJILHO-UYBCTBEHHYIO CTOpPOHY coOeceqnuka. llpumensercs B
TeX ciydYasx, KOra TOBOPALIMK TOTOB PACKPHITh COOCTBEHHBIC AMOIMU
W YyBCTBA U BBIJATH HH(POPMAITUIO O CBOCH JTMYHO KU3HH, CTPEMSICh BbI-
3BaTh AMOLMOHAJIBHBIM OTKIMK Yy coOeceTHHKa M COKPAaTHTh MpodeccH-
OHAJIBHYIO CYOOPIHMHAIIMIO B TaHACME «PYKOBOIUTEIb — TOAYMHEHHBII.
Peanm3yercsi ¢ MOMOIIIBIO OTCBHUIOK — CBOETO POJia aJTIO3UN Ha COOBITHA
Y JINYHOCTEHN U3 YaCTHOM >KU3HU TOBOPSIIIETO:

John Sculley: A few months ago, when Steve was visiting me in
Manbhattan, he asked me very important question. He said,
“Do you want to sell sugar water for the rest of your life,
or come with me, and change the world?” Well, here I am.
Thank you [Jobs 2013].

Bbl11en3I10KeHHBIN IPUMEP AEMOHCTPUPYET BBIIEPKKY U3 [IPE3CHTa-
[IMOHHOM peun OBIBIIEr0 TeHEPaIbHOrO JUPEKTOpa Koproparuu «Pepsi»
Jxona Ckajutn, KOTOpBIH TIepelien B KOMIIaHUIO «Apple» mo mpuriamie-
nuto Ctusena Ilona J[xxo6ca. Beictynasi mepes COTpyIHUKaMUA — HOBBIMHU
xoyteramu, Jxon Ckajum pacckasblBaeT 0 TOM, Kakoi aprymenT (Do you
want to sell sugar water for the rest of your life, or come with me, and
change the world?) JIxo0c UCIIONB30BaII, 9TOOBI IIEPEMaHUTh €T0 K cebe
B hupmy. [TogpoOHOCTIMH 3TOTO JINYHOTO Pa3roBOpa AByX PYKOBOAHUTEICH
He 0053aTeNIbHO JeTUTHCS ¢ MOJUYMHEHHBIMHU, oiHako CKaJiu pemmni mo-
JEUTHCS ATOM MHPOPMALMEn AJIsl TOTO, YTOOBI OOBSICHUTH HOBBIM KOJIJIE-
raM BO3JIOXKEHHYIO Ha Hero Muccuio u pemenue Ctusena [[xoOca B3ATh
HOBOTO BBIIIECTOSILET0 COTPyAHUKA. Takum oOpa3zom, CKasiu Aajl HOHATh
ayIMTOPHUHU, YTO OH Ha MX CTOPOHE YU I'OTOB paboTaTh paau JTOCTHKECHUS
OOIINX KOPIIOPATUBHBIX IIETICH.

6. Crparerusi KOHCOJHMIANMU — COOCTBEHHO CTpaTerus NpHIia-
HICHUS] K COTPYAHUYECTBY U COBMECTHOW paboTe — 03Ha4YaeT CIUIOYCHHUE,
MHTErpalyio Wi 00beAMHEHUE SAUHUI] B TPYIIBL. AIPECcCanT MOXKET ro-
BOPHUTbH O CIUIOYEHUH KOMaHIIbl KaK BKIIO4as ceOsl B UX YMCIIO, TaK M HE
BKJIFOUAsL:
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“All right, let’s hear it. You’re all still here for a reason. The rest was
just sent home, forever. We spent the last hour saying our goodbyes. They
were good people and they were good at their jobs, but you were better. Now
they’re gone, they’re not to be thought of again. This is your opportunity. On
every floor of this building and in every office, from Hong Kong to London,
the same thing is happening. By the time we’re done, three of every seven
guys who were standing between you and your boss’ job are gone. That is
your opportunity. I’ve been with this place for 34 years, and I can tell you this
is not the last time that you’re gonna go through this. But you are all survivors.
And that is how this firm, over 107 years, has continued to grow stronger. So
keep your heads high. Get back to work. Let’s hear it” [Margin Call 2011].

B nmanHOM mpuMepe pyKOBOIUTENbh KPYITHOTO aMEPHKAHCKOTO WH-
BECTHIMOHHOTO 0aHKa MPOU3HOCUT PEYb MOCIE MAacCOBOTO YBOJIBHEHUS
OOJIBIIIOTO KOMUYECTBA COTPYIHUKOB. COOBITHS Pa3BOPAYMBAIOTCS B HAva-
ne ¢uHancoBoro kpm3uca 2008 ., u TraBa O0aHKa IBITACTCS TMOAOOAPUTH
ocTaBIIMXCs crienuanictoB. Crparerusi KOHCONMHMIAIMK TaK K€, Kak |
CTpaTerus MHTErpalyu, peain3yerTcs ¢ MOMOIIbIO UCIIOIb30BAHHS MECTO-
UMeHU# we, our, you, your (you're all still here, this is your opportunity,
we re done, you are all survivors, keep your heads high, you were better).
B manHOI peun aBTOp XBalIUT CBOMX COTPYIHHUKOB (you are all survivors),
CPaBHMBAET UX C YBOJCHHBIMU paboTHUKaMU (they were good people and
they were good at their jobs, but you were better), NTeMOHCTpUPYS TeM ca-
MBIM CBOE OTHOIIICHUE K HUM, KaK C [ICHHBIM KaJIpaM, MOTUBHUPYET UX (this
is your opportunity, keep your heads high), yremaer (one very floor of this
building and in every office, from Hong Kong to London, the same thing
is happening) 1, B KOHIIE KOHLIOB, HACTPAaUBAaET HA aKTHUBHYIO paboTy (So
keep your heads high. Get back to work. Let's hear if).

3aknuyeHue

TakuM 00pa3oM, HaM yIaI0Ch BBIJCIUTH P CTPATETHiA, B COBOKYTI-
HOCTH COCTABIISIFOIINX METracTPaTeruio KOOMepanuu B OU3HEC-IHCKypCe:
CaMOTIPE3CHTAITNS, HHTETpaIus (psMast HACHTUGUKAINS ), KOMIDTUMEHT,
ycuiieHHe 3P PeKTa CKa3aHHOTO, MHTUMU3AIKMsI U KoHconuaanus. [Ipume-
HEHHE KOOTICPATUBHBIX CTPATET A HE TAPAHTHPYET, OTHAKO MPETOCTABISICT
OOJIBIIINE IIAHCHI TOTO, YTO KOMMYHHUKATHBHBIC, a 3aTEM U KOPIIOPATUBHbIE,
ey OyAyT AOCTHTHYTHI. Bce BhIlieoncanHble CTpaTernd HACTPAUBAIOT
cO0ECeHUKOB Ha JIPY>KECKUH JIaJ ¥ JAEMOHCTPUPYIOT JKEJIaHHE COTPY/I-
HUYATh HA YECTHBIX M «IIPO3PAUHBIX» YCIOBHUSIX, CO3/aBas MO3UTUBHBIN
HACTPOH Ha paboOTy B KOMAH/IE.
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®PAHLY3CKUE 3AMMCTBOBAHUA
B COBPEMEHHOM HEMELLKOM A3bIKE ANTMNTOMATUYECKOTO
M KOHCYJIbCKOTO NMPABA

CTaTbst NMOCBSLLEHA UCCNEN0BAHUIO aKTyaNbHOMO CTATyca WM TEHAEHLMIA B UCMOMb-
30BaHUM (PaHLY3CKMX 3aMMCTBOBAHMIA Kak YacTW TEPMUHONOMUM COBPEMEHHOIO He-
MEeLKOro s13blka AMMIOMATUYECKOTO M KOHCY/IbCKOTO MpaBa, pacCMaTpMBAEMOrO aBTO-
pamu Kak YacTHbIM AMCKYPC MexAyHapoLHoro npaea. [Mepuop Benukoit ¢paHLuy3ckoi
PEBONIOLMM XapaKTEPU3YETC KakK OAMH M3 BAXKHbIX 3TANOB «PPaHLM3ALUMN» NEKCUKM
HEMELLKOTO A13blka MeXAYHapOAHOro npaea u aunaomatum. KopnycHeili no0xo0d K usyya-
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C Masoi CTeneHblo aCCUMUASLMU B MOJb3Y HEMELKUX 3KBMBANIEHTOB pacCMaTpuBaeTCs
KaK TEHLEHLMS Pa3BUTUS TEPMUHONOTMU COBPEMEHHOMO HEMELIKOTO f3blKa MeXAyHa-
pOAHOro npasa B YCA0BMAX rNobannsaunm U pacliMpeHns NpUMEHEHNUs aHMIUICKOro
A3bIKa Kak s13blka MEXAYHapOAHOro 0bLeHus.
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FRENCH LOAN WORDS IN THE MODERN GERMAN LANGUAGE
OF DIPLOMATIC AND CONSULAR LAW

The article aims to analyse the actual status and tendencies in the use of
French loan words as part of the terminology of the modern German language of
diplomatic and consular law, which is considered by the authors to be a topical
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discourse of international law. The Great French revolution is characterised as one of
the important steps of “francisation” of the German vocabulary of international law
and diplomacy. The Corpus-based approach to the research material allows to show
more accurately the dynamics in the use of Gallicisms in this domain of modern
German. The rejection of French loan words with a small degree of assimilation in
favour of German equivalents is regarded as a tendency to develop the terminology
of the German language of international law in the context of globalisation and in
terms of the increasing use of the English language as the language of international
communication.

Key words: loan words; Gallicisms; international law; diplomatic and consular
law; frequency of occurance; terms.

BsepeHue

AKTYaJbHOCTH TeMbI 00YCIIOBJICHa BRKHOW POJILIO TEPMHUHOJIOTHH
B JKU3HH COBPEMEHHOTO 00111ecTBa. TepMUHBI COCTABIISIOT OCHOBHYIO Mac-
Cy MOSIBJISIFOLIMXCS B TIOCJICAHUE ICCATHIICTHS HOBBIX CJIOB, UTO IaCT OCHO-
BaHUSI TOBOPUTh 00 «UHTEIUICKTyaJIU3al[uu» OOIICHAIMOHATIBHOTO SI3bIKA
MOJI BIUSTHUEM IPEIMETHO-CIICIUAIBHBIX S3BIKOB, KOTOPAsh BhIPAXKaeTCs
B ToM, uto MHorue nousaTus (Fachausdriicke) u3 mpeameTHO-Ccriennaib-
HBIX SI3BIKOB ITPOHHUKAIOT B OOIICHAIIMOHABHBIN SI3BIK, & C PYToi — CyIe-
CTBYIOIIIUE CJIOBA OOMICHAIMOHAILHOTO SI3bIKA TIOKPHIBAIOT MOTPEOHOCTD
B HOBBIX 0003HAUEHUSIX 32 CUET CBOeH «crenunanm3aimm» (Spezialisierung)
[Fluck 1996, c. 167].

Onwupasicb Ha padOTBl HEMELKUX HCCIIeAOoBaTeNIed MpeIMEeTHO-CIIe-
MUAIBHBIX S3bIKOB U MX cTparndukanun (W. Dieckmann, H. Ischreyt,
Hans-R. Fluck), MBI paccmarpuBaeM S3bIK TATIIIOMAaTHIECKOTO W KOHCYIThb-
CKOTO ITpaBa B COOTBETCTBHU C €ro cepoil mpuMeHeHus 1 QyHKInei kak
WHCTUTYIHOHAIBHBIN S3bIK YIPaBICHHS, 3aKOHOIATEILCTBA U JIOTOBOPOB
B MEXJIyHapOJHBIX OTHOIICHUsX, cp. [Fluck 1996, c. 77]. D1ot 361K UMe-
€T CBOI TEPMHUHOCHCTEMY, YaCTh KOTOPOW MOJIy4MsIa HIMPOKOE PacIipo-
crpanenne B CMU.

OcoO0blil Hay4YHBII HHTEPEC, Ha HAIll B3IV, TIPEJICTABIISICT H3yUYCHHE
JMHAMHYECKUX TMPOIIECCOB B CIIOKHBIIUXCS TEPMHUHOCHCTEMAX B YCIO-
BUSX MIOOATU3AIMY U PACIIMPCHUS IPUMECHEHHSI aHTTIUHCKOTO SI3bIKa KaK
SI3pIKA MEXKJIyHAPOIHOTO OOIEHUS, BBITCCHSIOIICIO HEMEUKHA U (paH-
Iy3CKUH SI3bIKK M3 MHOTUX c(hep KOMMYHHUKAIUH.

O0beKT UCClIeIOBaHMS B TaHHOW CTaThe OTPAHUYCH TCPMUHOJIOTH-
el IpeIMETHO-CIIEIIHAIBHOTO SI3bIKA JIUTLIOMATHIECKOTO U KOHCYIIBCKOTO
MpaBa Kak 0co00H OTpaciii MEXIyHAPOIHOTO MPaBa.
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KopnycHblii mogxoa K u3y4yacMoMy MaTepHaly MO3BOJISET OTPa3UTh
aKTyaJbHBIN CTaTyC, 3HAYMMOCTh W TEH/CHIIMU B YNOTPEOICHUH TaJlIH-
U3MOB B JaHHOW OOJACTH HEMEIKOTO SI3bIKa C YYETOM BO3pacTaroliei
POJIM AaHIJIMICKOTO SI3BIKA.

MexayHapoaHoe nNpaBo U ero AUCKypc

MexnayHnapoaHoe nipaBo (maigee — MIT) — 3To mpaBoBast cuctema (co-
BOKYITHOCTH FOPUIMYECKUX TMPUHITUIIOB U HOPM), KOTOpasi peryiqupyer oT-
HOIIIEHWUS:

1) MexmIy rocymapcTBaMu;

2) MeXay TocyJapcTBOM HIIM TOCYJapCTBaMH, C OJHON CTOPOHBI,
1 MEXTyHAPOTHOW OpraHu3alueH (OpraHu3anusIMe) — ¢ IPYTOH;

3) Mexay MeXAyHapOIHBIMHA OPTaHM3ANNIMU;

4) BHYTpH MCSKIYHApOMHON opraHm3amuu. Bes cucrema MexmyHa-
POIHO-TIPABOBBIX HOPM — 3TO MEeKTyHapomHoe npaso [[Llymmmos 2010].

Jumiomarrdeckoe u KoHCybckoe mpaBo (Diplomaten- und Konsular-
recht) paccmarpuBaeTcss kKak ocoOas 00lacTh MEKIYHApOIHOTO IIpaBa,
KOTOpasi IMEeT MHOTOBEKOBYIO MICTOPHIO M OTHOCHUTCS K CTapeHIInM OT-
pacisiM MexayHapoaHoro mpaBa [Lorenzmeier 2012, ¢. 174]. Junaoma-
muyeckoe U KOHCYIbCKoe npago OTMPENeNsieT cTaTyc U (DyHKIIMH OPTaHOB
BHEIIHUX CHOIIEHH TOCYapCTB, BKITFOUAs TUTUIOMATHIECKHIE TIPEACTaBH-
TEIbCTBA, KOHCYIBCKUE YUPEXKICHHS, CTIeIIHaTbHbIe MUCCHH, TIPEICTaBH-
TEIHCTBA TIPY MEXTYHAPOAHBIX OPTaHU3AINAX H .

HoBrrit (CoBpeMeHHBIH) TIEpHOI B PA3BUTHH MEKITyHAPOIHOTO TIpaBa
Hayasicsi BO BTOpoy nosjoBuHe XX B. Ero HHCTUTYLIMOHAJIBHOM OCHOBOU
craga OOH. MexnyHapomaHoe IpaBo IPHOOPEIo K ’TOMY BPEMEHH OIIpe-
JISJIEHHYIO CUCTEMHOCTH, C(HOPMHUPOBAIINCH €TO0 OCHOBHBIE OTPACIIH, TOSI-
BUJIFICh MEXTyHAPOAHO-TIPABOBBIE HHCTUTYTHI M TIPUHITUITHI, 3aJI0KUBIIIHEC
OCHOBY JJIsI CTAaHOBJICHIS HOBBIX oTpacieit [[Llymmmos 2010, c. 45-46].

CoBpeMeHHOe JUTIIIOMATHYeCKOe W KOHCYIHCKOE MPaBO YIIOpsI0Ue-
HO W KOAM(HUIIMPOBAHO B psAIe TOKYMEHTOB, B TOM umncie BeHckoil KoH-
BCHITMEH O JUIIOMaTHdecKuX cHomeHUusX 1961 1., BeHckol KoHBeHIIHEH
0 KOHCY/IbCKUX cHomeHusix 1963 1., KonBeHuueit o crenuaibHbIX MUCCH-
ax 1969 1. u ap. [Danmeesa, Kouepbiruu 2019].

T'oBOpst 0 TUTIIIOMATHYECKOM TIpaBe, Kak 0COO0O0M OTpaciu MEKIyHa-
POIHOTO TIpaBa, CJeIyeT YTOYHHTHh WX COOTHOIICHWE C TIO3WIWN JIMHT-
BHCTHUYECKOTO HCCIENOBaHMUS AWCKypca. MBI pa3mernsieM TOYKYy 3peHHUs
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M. IOnra o BHyTpeHHel nuddepennmannu nuckypea (B HameM ciydae
peyb UIeT 0 MEeXIYHapOJHO-IPABOBOM AMCKYpCE) MO TPeM MpHU3HAKAM:
coziepKaHmIo, cepe KOMMYHHUKAIIMU U TUIaM TeKcToB [Jung 1996].

B cooTBeTcTBMM € 3THM B HallleM HCCIECAOBAaHUU MEXKIYHApOIAHO-
MPaBOBOM AMCKYpPC MOHUMAETCS Kak «oommid nuckype» (Gesamtdiskurs),
T. €. BBILIECTOALIAs SIMHHIA B MEPAPXUH, KOTOpas BKJIIOYAET YACTHBIC
nuckypesl (Teildiskurse) oTaenbHBIX oTpaciell MEXIyHapOIHOTO MpaBa,
B TOM YHCJI€ YACTHBIH TUCKYPC TUIIIOMaTHIYECKOTO U KOHCYJIBCKOTO MPaBa,
cp. [Paneesa 2009]. IloguepkHeM, 4TO B CTaThe pacCMaTPUBAETCS TOIBKO
oflHa 001aCcTh KOMMYHHKaLlMU — COBpeMeHHbIe HeMerkue CMU, B paznuu-
HBIX TUIAX TEKCTOB KOTOPBIX 00CYKIAI0TCSl COOTBETCTBYIOIINE TEMBI.

KpaTkuit 3KCKypC B MCTOPUIO A3blKa AMNIOMaTUU

JlumiomaTideckoe W KOHCYJIBCKOE TPaBO — MPHUMEpP IOCTETIEHHOTO
pa3BHUTHS HEOOA3aTENBHBIX MPABUI courtoisie B CUCTEMY TPaBUI, UMETO-
IuX 00s3aTeBHYI0O CHITy B MEXTYHApPOIHBIX CHOMMICHHSIX [Lorenzmeier
2012, c. 174].

OO6parmiasich K UCTOPHUH S3bIKa TUIUIoMaTu B EBporie, cnemyer moa-
YEPKHYTh, YTO BIUIOTH 10 XIX—XX BB. HaOM0MaIach TEHACHITUS UCTIONb-
30BaTh €IMHBIN SA3bIK JUISl IUIIJIOMAaTHYECKUX CHOLIEHUI B EBporre.

Jo X VI B. opunmanbHBIM OOIIEIPHHSITHIM S3BIKOM TATITIOMATHIEC CKAX
cHomIeHn# B EBporre ObUT JaTHHCKUH sI36IK. OH COXpaHSAETCS B KaueCTBE
takoro u 10 X VII B., HO Hapsiny ¢ HUM ¢ X VI B. HAUWHAET UCIIOIb30BATHCS
(hbpaHITy3CKHI SI3BIK, KOTOPBIN MPOYHO YTBEPAMIICS B KaueCTBE OOIIenpu-
3HAHHOTO s3b1Ka auruioMatuu ¢ cepenwrbl X VIII B. Jlums 6mmke k XIX B.
HEMEIKUH S3bIK HAYMHAET aKTUBHO UCTIONB30BaThCS B O(UITHAITBHBIX OT-
HOIICHHSIX ¢ APyTuMHu rocynapctBamu [Dapadonosa 1977, c. 70].

Taxum 00pa3oM, B Te€4eHHE HECKOJBKHX BEKOB (PPAHITY3CKHH S3BIK
WTpaj BaXKHYIO POJIb B Pa3BUTHH 00J7acT mpasa B 1enoM. C Bo3pacTaHH-
em poiu @pannuu B EBporie u Mupe B A3bIK TIpaBa MHOTUX CTPaH (OIWH
13 APEeBHEHINX MPEIMETHO-CIICIIHANBHBIX S3BIKOB, KOTOPBIA paccMaTpH-
BAEeTCS YUCHBIMH KaK MPOTOTHUII JIFOOOTO MPEIMETHO-CIIENATHHOTO SI3bIKA
[Busse 1999, c. 1382]), Bouutn ¢paHIy3cKHe TEPMHUHBI U3 chep 4JacCTHOTO
1 MEXyHapOIHOTO IIpaBa.

Hemeuxkuil s3bIKk HE SBISETCS UCKIOYEHHEM. MHOrue 3auMCTBOBA-
HUS U3 (DPAHITy3CKOTO S3bIKA MPOYHO 3aKPEMMINCh B HEMEIIKOM S3BIKE
Y aKTUBHO YIIOTPEOIISIOTCS IO CUX TIOP, XOTS MO/ BIUSHUEM HACTYTUICHUS
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AHIIMHCKOTO SI3bIKAa B COBPEMEHHYIO 3I0XY HAOIIOMAOTCS H3MECHEHUS
B YaCTH IaHHOTO KOpIyca.

Kak yTBepk1at0T HEMEIKUE UCCIIe0BaTeNu, (DPAHITY3CKUN SI3bIK OKa-
3aJ1 BTOPOE MO 3HAUMMOCTHU BIHSHHUE HA CIIOBAPHBIA COCTAB HEMEILIKOTO
s3pika mociie narbiau [Thiele 1993]. BeinensiroTcst 1Ba OCHOBHBIX dTara
JICKCUUECKHUX 3aUMCTBOBAaHUH U3 (PPaHITy3CKOTO sI3bIKA.

ITepBerit sTan otHocuTca Kk CpenHuM Bekawm, korma OpanHius crana
9TAJIOHOM PHIAPCKON KyJIBTYyphl. B 3TOT mepuon B cpegHeBEepXHEHEMEL-
KW SI3bIK CMOTJIO IPOHUKHYTh MHOXKECTBO CTapO(PAHITy3CKUX CIIOB PhI-
LapcTBa U IBOPSIHCTBA. DTOT mpolecce Hayascs B cepenune XII B. u anun-
cs1 BILIOTH 10 no3aHero CpenneBekoBss [ Volland 1986, c. 10].

Bropas BonHa 3auMmcTBoBaHMi Hayanack B X VIII B. u cBsA3aHa ¢ ApKo
BBIPAKEHHBIM TOApPa)KaHUEM COIMANBHONH U KyJIbTypHOU ku3uu Dpan-
1y, B 3T0T nmepuoa HemMenkoe ABOPSIHCTBO U 00pa30BaHHbIE CIIOU HACEIIe-
HUS CTaJId TOBOPUTH Ha (PPAHITY3CKOM SI3BIKE.

OpnHoli U3 BAXKHEUIIUX TPUYMH 3aUMCTBOBAHUS HOBBIX JIGKCHUECKUX
eAUHUI] mocTyxuia OpaHiry3cKasi peBOIIOIUS, KOTOpast IPUHECA bl
PSI HOBBIX MOHSTHI B OOJIACTH TUILUIOMATHH U MEX/yHAPOJIHOTO IIpaBa.
Jannbiid nepuoa npomyuica 10 XIX B., mocie 4ero craryc si3blka MEXKIy-
HAPOJHOTO OOIICHUS HaYaJl 3aBOEBLIBATh AHIJIUICKUH SI3BIK.

HauGonpiiee BiausiHMEe Ha HEMELKHIA S3bIK MEXKIyHApPOTHOTO IIpaBa
OKa3ajia BTOpasi BOJIHA 3aMMCTBOBAHUMN U3 (PPaHIy3CKOTO si3bIKa. JlaHHBIN
MIEPUOJT MOXKHO CUMTATh OJHHMM M3 BAXKHEHIIHMX ITAIOB «(PpaHIU3AIIIDY
JIEKCUKH MEKIyHAPOIHOTO MpaBa U AUTLIOMATUH.

M3BecTHBII HEMELKUI CIENUATIMCT IO UCTOPUUECKON aHTPOIIOIOTHH,
HCTOpUU TMOHSATUH, COLMANBHON McTOpuU U uctopuu mnpasa P. Kozemnex
(Koselleck) xapakrepusyer nepuon Bemnukoii ¢paHIy3cKOH pEBOMIOLUU
KaK TMEPeIOMHBIA MOMEHT B MOJIUTHKO-COLIMAIBHON HCTOPUU MOHSITHH,
KOTJla OOIISTIPUHATOS B HACTOSIIEE BpeMs YIIOTPEOICHHUE MTOHSITHI ObLIO
MIPUBEACHO B aKTYaJbHBIN MO Ceil IeHb BUJ C MIOMOIIBIO CEMAHTUYECKOTO
oborarieHus, 0000IIEHUS U TIONIpH3auu’.

Takum 00pa3oM, ppaHIy3CKHii S3bIK IIOAOTBOPHO TOBJIHSUT HA CIIO-
BapHBII COCTaB JIPYTHX SI3BIKOB B OOJIACTH JUIIOMATHH, B YACTHOCTH Ha
HEMELKHH S3bIK, B CBSI3U C MHOTOBEKOBBIMU SI3BIKOBBIMHU U KYJIBTYPHBIMHU
(hpaHKO-HEMEIIKUMHU KOHTAKTaMH.

'TIpus. no: [Polenz 1994, c. 386].
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TeHpeHUUM B UCNONb30BAHUM A3bIKOB
B COBPEMEHHbIX MeXAYHapPOAHbIX OTHOLWEHUAX

PaccmarpuBast B3aMMOOTHOIIEHHUST (PPaHITy3CKOTO, aHTITMICKOTO U He-
MEILKOTO S3bIKOB B COBPEMEHHOM MEXKAYHApPOIHOM IIpaBe, 00paTHMCs
K padore Y. AMMoHa (Ammon), OfIFH U3 pa3zesIoB KOTOPOM TIOCBSIIEH TT0-
JIO)KEHUIO HEMELIKOTO sI3bIKa B 007acTH AuuioMaTnu. CoracHO 1aHHOMY
HCTOYHHKY, YIOTpeONeHHE MATH HanOoJee YacTOTHBIX SI3BIKOB, MCIONb-
30BaBUIMXCS B MEXKIOCYIapCTBEHHBIX corameHuax ¢ 1492 mo 1963 rr,
BBIDJISITUT CIICIYIOIIUM 00pa3oM (cM. rpaduk 1):

I'pagux 1
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OOmmast yactora yrnoTpeOIeHus MSITH HanOoJiee YaCTOTHBIX SI3BIKOB
B MEKTOCYIAPCTBEHHBIX cornanieHusx 1492—1963!

Kak MBI BUAMM, TMK YaCTOTHOCTH (DPAHITY3CKOTO SI3bIKA TIPUIIIEIICS Ha
MIePBYIO MONOBHHY XX B., 3aT€M HAOIOMACTCS PE3KUH CIall, B TO BPEMs
KaK aHTTIMHACKHUN SI3BIK MOKa3bIBACT CTAOMIIBHBIN pOCT. JlaHHYIO TEHIIEH-
LIMIO OTpaXkaeT U Tabmuia 1, B KOTOPOH MPEICTaBICHBI JOIH SI3BIKOB OPH-
THHAIBHBIX TeKcTOB EBpoxomuccnu 3a 2002 n 2006 rT. MoXKHO NpHATH
K BBIBOJLY, YTO POJIH (PPAHITy3CKOTO M aHTIIHICKOTO SI3BIKOB B MEXTyHAPO/-
HO-TIPABOBOM JTUCKYpPCE CMEHSIOTCS C OONBIION CKOPOCTHIO, XOTA (hpaH-
Iy3CKUH SI3BIK 10 CHX TTOP OCTAeTCs Ha BTOPOM MECTE.

' TIpus. mo: [Ammon 2015, c. 710]
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Tabnuya 1

Joyin A3b1KOB OPUTMHAJIBbHBIX TekcTOB EBpokoMuccuu
3a 2002 1 2006 rr. (B %)"

SA3pIk 2002 2006
AHTTITHACKHAN 57,4 72
DpaHLy3CcKUi 29,1 14,4
Hemenxumit 4.6 2,8

[TockombKy TIpeAMETOM HAIIEeTO HMCCIEeTOBAHUS SBISIOTCS TEPMUHBI
SI3bIKA MEXKTYHAPOAHOTO TIpaBa, yTOYHUM HaIllle TOHUMaHUE TePMHUHA.

ITo onpenenenuto A. A. Pedopmarckoro, «TepMHHBI — 3TO CJIOBa CIIie-
[UAJIbHBIC, OTPAaHUYECHHBIC CBOUM OCOOBIM HAa3HAYCHUEM; CIIOBa, CTPEMS-
mpecst ObITh OTHO3HAYHBIMU KaK TOYHOE BBIpa)KEHUE TIOHATHI M Ha3bIBa-
Hue Beniei» [Pedopmarckuii 1967, c. 110]. O. C. AxmaHOBa npejiaraet
omuskoe ompenenenne TepMuHa: «CJIOBO WM CIIOBOCOYETAHHE CIICIH-
aJBHOTO (HAYYHOTO, TEXHUYECKOTO U T. I1.) s3bIKa, CO37[aBaeMoe (IIPUHHU-
MaeMoe, 3aMMCTBYEeMO€ | T. II.) JJII TOYHOTO BBIPAXKEHHUS CITEIHATBHBIX
MOHATUN M 0003HAYCHUS CIICIUAIBHBIX TIPEAMETOB...» [AxmaHoBa 1986,
c. 474].

O0s13arenbHBIMU (KOHCTUTYUPYIOIIMMHU) JIJIsl BCEX TEPMUHOB MTPH3HA-
KaMU SIBIISTIOTCSL CHCTEMHOCTb, Ie(DMHUPOBAHHOCTh, OTHOCUTEIHHAS OTHO-
3HAYHOCTH (B Mpejiesax TePMHUHOCUCTEMBI ), He3aBUCHMOCTh OT KOHTEKCTa,
YCTOHYMBOCTH, CTHJIMCTHUYECKAs HEUTpalbHOCTh. ONIHAKO, KaK CIpaBe-
muBo otmedaeT WM. A. BunuHckas, B TepMUHAX pa3HMYHBIX 00JIACTEH 3HA-
HUS 9TH CBOHCTBA MOTYT TIPOSIBIATHCS B HEOMWHAKOBOW CTEMEHH, YTO 00-
YCIIOBJICHO CTICIU(DUKOM COOTBETCTBYIOLIUX 0OnacTel. s oTrpaHndeHus
TEPMHUHOB OT OOINEYIOTPEOUTETHHBIX CIOB MOYKHO OPMEHTHPOBATHCS HA
KPUTEpUI OTHECEHHOCTH CIIOBAa K CIICIUANBHON cdepe, YUUThIBas BO3-
MOYKHOCTb «BapHaIliii» B CTETICHN MPOSBICHHS Y HETO KOHCTUTYHUPYIOITIX
npu3HaKkoB TepmuHa [Bunuackas 2009, c. 11-12].

MeTtoauka uccneaoBaHusa

B xone uccnenoBanust HaMu ObUTM OTOOPaHBI TEPMHUHBI (PPaHILY3CKO-
TO TIPOUCXOXKJICHUSI B OOJIACTH JUIJIOMATHYECKOTO M KOHCYIILCKOTO Ipa-
Ba. [louck Owi ocymecTBiieH B cioBape Duden das Fremdworterbuch,

'TIpus. no: [Ammon 2015, c. 747].
175



Becmuux MIJIY. I'ymanumapuvie nayxu. Boin. 2 (831) /2020

HacuuthiBatomeM 60000 nexcuueckux eauaui] [Duden. Das Fremd-
worterbuch 2015]. Hau6onee akryansroe 11-e uznanue 2015 r. BKiroyaet
0O0JIBIIIOE YHCIIO 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB B COBPEMEHHOM HEMEIIKOM SI3bIKE,
B TOM YHCJe OOJBIIOE KOJTMYECTBO TaJUTMIIM3MOB. BBUT TIpOM3BENEH IMo-
HUCK TEPMHUHOB-TALIUIIU3MOB ¢ TioMetamu Diplomatie (Ouniomamus) m
Volkerrecht (mescoynapoonoe npaso), B pe3ylibTaTe 4ero 0ObLI0 0TOOpaHo
30 rauTAIn3MOB.

Jns ananmnza ynorpeOieHus: 0OTOOpaHHBIX €IMHUI] B HEMEITKOM SI3bIKe
OBLT c1eTaH BEIOOD B MOJIB3Y OOIIENOCTYITHOTO KOPITyCca HEMEIIKOTO SI3bIKa
DWDS (Digitales Worterbuch der deutschen Sprache), B wacTHOCTH OBLIT
BBIOpaH TOKOPITYC BCEX M3/IaHUH eXeHeneabHoH ra3eTsl Die Zeit ¢ 1946
mo 2018 . (www.dwds.de/d/k-zeitung#zeit). JlanHasi razera OTHOCHTCS
K Kaue€CTBEHHOW W BJIMATEIbHOM HEMELKOW HaJpErMOHAJIBHOM Ipecce,
BBIXOJIUT €KEHENICIIBHBIM TUPAYKOM CBBIIIIE MTOJYMUUIMOHA 3K3EMILISPOB,
a TaKke B pexume oH-naiiH. [lo Hamemy maenuro, muckype CMU B nenom
U JaHHOE U3JaHUE, B YACTHOCTH JOCTATOYHO PEIPE3CHTATUBHO OTPAKAIOT
yIoTpeOieHne B HEMEITKOM SI3BIKE aHATU3UPYEMBIX JICKCUICCKUX CITUHUIL.

JanpHelmmM 1maroM ObUT OTOOP TEPMHHOB W TIPUCBAWBAHHEC WM
KJIacca YaCTOTHOCTH Ha OCHOBE Kopiryca TekcToB Duden (www.duden.de/).
OmnunaiiH-Bepcus CIOBaps MO3BOJISET MPOCIEANTH OOIIYI0 YacTOTy CJIOBa
B HEMEIIKOM si3bIKe. Tak, ObUTH BBIIETICHBI TPH CIEAYIONINX Ki1acca:

Knace 3 — cnoBo mpunamnexut Kk 10000 caMbIX 4acTOTHBIX CJIOB
B kopriyce Duden 3a uCKITrOU€HHEM ITEPBON THICSYH.

Knacc 2 — cnoBo npunagnexut Kk 100000 caMbIX 4acTOTHBIX CJIOB 3a
HCKIIIOUeHUEM nepBbix 10 ThIC.

Knacc 1 — caoBo He BxoauT B 100000 caMbIX 4aCTOTHBIX CJIOB HJIA HE
yrnoTpeOnseTcs: BOBCe.

Yka3aHHbIC paHT'M YACTOTHOCTH JIOTIOJHSIIOT JJaHHBIE 00 a0COIIOTHOM
9acTOTE UCCIIETYyEeMBIX eIUHUI] B Koprmyce DWDS.

OTtoOpaHHBIE TEPMHUHBI-TAJUTHIIN3MBI  OBITH  MTPOAHAIN3UPOBAHBI
C TOYKH 3pEHUS CTETIEHU X aCCUMUIISINK. B mepByto ouepear BHUMaHUE
OTBOIWIIOCH Opdorpaduu (HATHYUIO aKCAHOB, HETUITMYHBIM COYETaHUSIM
OyKB), a TaKKe MPOU3HOIICHUIO (HOCOBBIM 3BYKaM, HEIPOU3HOCHMBIM
KOHEYHBIM OYKBaM U HETUITUYHOMY JIJISI HEMEIKOTO SI3bIKa YTCHHUIO OYKBO-
COYETaHUN).

B xone nccnenoBannst Hamu Obli1a pa3padoTana TabIuIa 9acTOTHOCTH
TaJUTAII3MOB B aHAJTU3UPYEMOM CETMEHTE HEMEITKOTO S3bIKa (CM. TaoI. 2):
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@parmMeHT pa3padoTaHHON TAGIUIbI FAVIMIU3MOB

B HeMen koM si3bike MIT

Tabnuya 2

Ne Tepmun DWDS Duden
1 Aide-Mémoire 26 1
2 akkreditieren 460 2
3 Allianz 14015 3
4 Ambassadeur 31 2
5 Attaché 181 2
6 Chargé d’Affaires 2 1
7 Charte 14 1
8 Corps diplomatique 270 1

CornocTaBUB TMOJNYYCHHBIE PE3YAbTaThl C YaCTOTOH YIMOTpeOJIeHUs
CJIOB, MBI BBIACIWIN JBE TPYIIHI TALTHIIA3MOB: ¢ MEHBIIICH U OOJBITICH

CTCIICHAMMA aCCUMUIIAILIMN.

Tabnuupl 3 1 4 MOKa3bIBAIOT 3aBUCHMMOCTD YacTOTHI YNOTpEOIeHHUs
CJIOBa OT CTENEHHU ero acCUMWIALMH. Tak, B TaOmuue 3 4acToTa rajuid-
M3MOoB He TipeBbiiaeT 1500 BXoxkaeHu, a coracHo cioBapio Duden ato
MepBBIN Klacc 4acTOTHOCTH (cM. Tabm. 3). Bo Bropoii Tabnuie yacrora
B CPEJHEM HAMHOI'0 BBILIE, [IPX 3TOM Y HEKOTOPBIX CJIOB IIPEACTaBIICH TpPe-

THH KJIACC YaCTOTHOCTH (CM. Tao. 4).

Tabruya 3

Hepm,le nATH TaJJIAIU3MOB C MAJIOii CTeNeHbI0 AaCCUMUIAINH

Ne Tepmun DWDS Duden
1 Chargé¢ d*Affaires 2 1

2 Pourparler 2 1

3 Charte 14 1

4 Aide-Mémoire 26 1

5 Rapprochement 26 1
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Tabnuya 4

l'[epm,le nATh raJl/iniiu3amMoB C 00JILIIONM CTENEeHbIO aACCUMMWJIAMN

Ne Tepmun DWDS Duden
1 Konvention 4952 3
2 Diplomatie 5993 2
3 Intervention 8258 3
4 Allianz 14015 3
5 Diplomat 16853 3

YT0oOBI MPOCIEIUTh AMHAMUKY HCIIOJIb30BaHUS (PPAHILY3CKUX 3aUM-
CTBOBaHMH B HEMELIKOM SI3bIKE JUIIJIOMATHYECKOTO U KOHCYJILCKOTO MpaBa,
MBI OTOOpANIN Maphl: TEPMUH-TALTHLU3M — HEMEIIKUI SKBUBAJICHT.

OTt0op OblT TpoBezieH Ha Oa3e oHyaiiH-ciioBapst Duden ¢ momorbio
paszena CHHOHMMOB, CPaBHEHHS ONPEAeNICHUI U CTUIINCTHYECKUX TIOMET.
[MponmirocTpupyem Halu HaOMIONEHUS HA IPUMEPE HECKOJIBKHX Tap Tep-
MHHOB, KOTOpbIE B JAJIbHEHILEM BBICTYIIHIM OOBEKTOM CPaBHUTEIBHOTO
aHaJM3a HapsAy C APYTUMU OTOOPAaHHBIMU HAMU TTapaMH:

1. Ambassadeur — Botschafter (nocon)

2. Charge d’Affaires — Geschiiftstrdger (nosepennulii 6 denax)

3. Rapprochement — Wiederversohnung (npumupenue)

Jns TaHHBIX Map TEPMUHOB OBUTH MOCTPOCHBI IPaMKH UX YaCTOTHO-
CTH B KopItyce u3nanuii razetsl Die Zeit (cMm. rpaduku 2—4):

[epBbie 1Be Mapbl OTPAKAIOT CXOKYIO TEHACHUUIO. J|aHHbIE TEPMUHBI
(paHIy3CKOr0 MPOUCXOXKACHUS PEIKO BCTPEUAlOTCS B COBPEMEHHOM He-
MEIIKOM SI3bIKE.

[lapa Rapprochement — Wiederverséhnung (npumuperue) Ha Tpa-
¢uke 4 mokaspiBaeT HEOONBILOW pa3pblB B 4yacToTe B Kopmyce DWDS-
Zeitungskorpus ¢ 1945 o 2015 rr. 3a mocieaHue Tobl, HECMOTPS HA TO,
YTO HEMEUKHI BapUAHT CTAaTHCTHUECKU MCIIOIB30BAJICS Yallle.

178



I’ M. @aoeesa, B. B. Kouepvleun

I'paghux 2
Basis: DWDS-Zeitungskorpus (ab 1945)
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Pacripenienenne 4acTOTHI BCTPEYaeMOCTH TEPMUHOB
«Ambassadeur» n «Botschafter» B koprmyce DWDS-Zeitungskorpus ¢ 1945 o 2015 rr.
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PacrpeziesieHre 4acTOThI BCTPEYAEMOCTH TEPMHUHOB
«Charg¢ d’Affaires» n «Geschéftstrager» B kopmyce DWDS-Zeitungskorpus
¢ 1945 o 2015 rr.
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I'paghux 4
Basis: DWDS-Zeitungskorpus (ab 1945)
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PacripesiesicHIe YacTOThI BCTPEYaeMOCTH TepMHUHOB «Rapprochementy
n «Wiederversohnung» B koprmyce DWDS-Zeitungskorpus ¢ 1945 o 2015 .

3aknoueHue

AHann3 TEPMUHOB-TAJUIMIIU3MOB U UX SKBUBAJICHTOB B COBPEMEHHOM
HEMEIIKOM $SI3bIKE AUMIOMATHYECKOTO U KOHCYIBCKOTO TIpaBa Ha MaTepuae
coBpeMeHHbIX HeMmenkux CMU no3BosiseT caenars cienyrolye npeaBa-
PHUTEIbHBIE BBIBOJIBL:

1. Psn rannuuusMoB nepecTtan yrnoTpeOnasiTbes B COBPEMEHHOM He-
MEIKOM S3bIKE U MapKUPYETCs CII0BAPSIMU KaK «ycTapeBIne». MoKHO To-
BOPHUTH 00 OTKa3e OT MHOCTPAHHBIX CJIOB C MAJIOH CTENEHBIO ACCUMMUIISIIINT
B TIOJIb3Y HEMEIKMX IKBHUBAJICHTOB KaK O TEHICHIINU Pa3BUTHUS TEPMUHO-
JIOTMX HEMELIKOTO SI3bIKa JUIIJIOMAaTHUECKOTO U KOHCYJIBCKOTO IIPaBa.

2. Tanauuum3mbl, yTpaTUBILNE CBOU UYXKEPOIHBIE IIPU3HAKU U ACCH-
MHJIMPOBAHHBIE ¢ TOYKH 3peHusi opporpaduu 1 NPOU3HOLICHHS, 00nana-
10T HauOoJbIIeH yCTOWYMBOCTHIO B HEMEIKOM SI3BIKE, YTO BBIPAXKAETCS
B YacCTOTe MX yMoTpeOneHus. ['ammmunu3Mbl Takoro mjiaHa He Bcernaa Io-
3BOJISIFOT Cpa3y pPaclo3HaTh UX MPOUCXOKICHHE U, KaK MPABHUIIO, HE TIPE-
CTaBJISIFOT TPYAHOCTEH B yNOTPeOJICHHH.
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3. Pe3ynbTaThl MCCIEAOBAHUS TOATBEPXKIAIOT TMIIOTE3y O COOTHO-
IICHUU CTEIICHU aCCUMMJISIIIUM TaJUTUIIM3MOB C 4aCTOTOW MX yrorpelie-
HUA B COBPEMCHHOM HEMCEIIKOM SI3bIKE.

4. WM3ydeHne AMHAMUYECKUX MPOIECCOB B JAHHON TEPMHUHOCUCTEME
COBPEMCHHOI'O HEMCIUKOTO A3bIKa YTOUYHACT NPCACTABICHUC O TCHACHIUAX
Pa3BHUTHS HEMEIIKOTO sI3bIKa B YCJIOBHSIX TIIO0ATU3AINH, & TAaKXkKe 00 n3Me-
HCHUHU CTaTyCa U COOTHOIICHUA TPAJUITMOHHBIX SA3BIKOB MEKAYHAPOIHOT'O
npaBa HAa COBpEMEHHOM JTare. JlanpHeiiiee uccie0BaHue mpeonaraet
oOpaiiieHue K chepe mpeMeTHO-CIICIIUATBHOTO YITOTPEOICHUS HEMEITKOTO
SA3BIKa MEXKIYHAPOJAHOTO IpaBa, B TOM YHCJIC U3YUCHNUEC COOTBETCTBYIOLIUX
nokymeHnToB OOH 1 apyrux MexIyHapOIHBIX OpraHU3alHi.
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B cratbe paHa obuwas xapakTepucTMka 0COOEHHOCTeN MapKEeTUHIOBbIX TEKCTOB
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MccnenoBaHue npoBeneHo C UCMONb30BaHUEM METOL0B OMUCAHMS, KOHTEKCTYaNbHOro
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KOBble 0COOEHHOCTH TEKCTOB B COOTBETCTBMU C IMHIBUCTUHYECKUMU YPOBHAMU (POHETH-
Ko-rpatuyeckmMm, nekcuyeckmnM, cnoBoobpasoBaTenbHbIM, MOPhOIOrMYECKMM, CUHTAK-
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LANGUAGE FEATURES OF THE MARKETING TEXT
IN SOCIAL NETWORKS

The article studies general characteristics of marketing texts in social networks,
the communicative task of which is to inform, promote a product or service and
expand the target audience. The material for the research included texts posted
on the Facebook social network on the pages of groups of educational centers
and on the personal pages of philologists, teachers, publishers, literary critics, and
business trainers. The author used description method, contextual analysis and
continuous sampling technique. As a result of the study, the language features
of the texts are described in accordance with the linguistic levels (phonetic and
graphic, lexical, derivational, morphological, syntactic) used by the authors as
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methods of forming the reader’s interest in the marketing message and keeping
attention to it.

Key words: internet communication; marketing linguistics; marketing text; SMM
promotion; copywriting; language features; social network.

BeepneHue

AKTYyaJlbHOCTb CTaTbu OOYCJIOBJIEHA TIOSBICHHWEM B IIOCIEIHHE
JIECATUIICTUSI HOBOM OTPACIH MPHUKIATHOTO SI3BIKO3HAHUS — MapKETHH-
TOBOM JIMHTBUCTHKH, «MOJEIUPYEMOM CETEBOM JIOTMKOM U IPU3BAHHOU
MOJU(PUIIMPOBATH CBSA3b MEKIY O3HAUYAEMbIM MO3HAUYAIONIMM B COOTBET-
CTBUU C TPeOOBaHUSMU UHPOPMAIIMOHHO-TEXHOJIOTHYESCKON MapaIurMbhy
[Xamuna 2011]. Lensiii psix uccineoBaHU MOCBSIIEH 0COOCHHOCTSIM pe-
KJIaMBbI B COITMAIILHBIX CETSIX, TpueMamMm SMM-nipoaBmkeHust, TH(HPOBOMY
PR, ocoOeHHOCTSIM KOMMYHHUKAITUU H PEUEBBIX TAKTHK B COITHAIBHBIX Me-
mua [['yceitnoBa 2010; EBcradner 2001; Ynpuu 2019]. HenocpencTreH-
HOMY aHAJIM3Y SI3BIKOBBIX CPEACTB MApKETHUHIOBBIX TEKCTOB B OHJIAH-
MIPOCTPAHCTBE MOCBAIICHO 3HAYUTEIBHO MeHbIIe padotr [Kpsimosa 2019;
IItykapesa 2016], B To BpeMs Kak OHH OTPaKafOT COBPEMEHHBIC BHYTPECH-
HIE 3aKOHOMEPHOCTH Pa3BUTHS SI3BIKA.

B pabGote maHa oOmiasi XapaKTEpPHCTHKA S3BIKOBBIX OCOOCHHOCTEH
MapKETHHTOBBIX TEKCTOB COLIMAIBHBIX CETEH, ONMPAIOIIAsACS Ha yKe CyIle-
CTBYIOILIME UCCIIEJOBAHUS M PE3yIbTaThl COOCTBEHHOTO aHAJIN3a TAKOBBIX
B colpanbHOi cetn «DeiicOyk». MCTOUHUKOM il aHaIHM3a TOCITYKUIN
TEKCThI, pa3MEIICHHbIC Ha CTPAaHUIAX TPYII 00pa30BaTEIbHBIX IICHTPOB,
00BETUHSIONINX KOMMYHHUKAHTOB BBICOKOTO MHTEIUICKTYalIbHOTO YPOBHSI,
a Tak)Ke Ha JTMYHBIX CTPaHUIaX (PHUIIOJIOTOB, peroaBareieii, u3aarenei,
JUTEepaTypHBIX KPUTHKOB, OnM3Hec-TpeHepoB. McciienoBaHue mpoBesieHO
C UCIIOJIb30BAHUEM TAKUX JTUHIBUCTUUECKUX METOOB, KaK OMKUCAHUE, KOH-
TEKCTyaJIBHBIN aHaM3 ¥ METOJ CIIONTHOM BEIOOPKH.

XapaKkTep MapKeTUHroBbIX TEKCTOB

OObexTamMu TPOJABIDKEHUS B TEKCTaX, Pa3MEIICHHBIX B COIMAIBHBIX
CeTAX U TOCIYKHMBIIMX MPEAMETOM HCCICAOBAHUS, SIBISIOTCS JIMYHBIN
OpeHn npenogasarelsi, Koydepa, KOHCYJIbTaHTa, YCIIyTH y4eOHOTO EHTPa,
BBIIICIIITNEC B CBET HOBBIC KHUTH, 3 HHCTPYMEHTAMU MPOABMKEHUS — CO-
oOIIeHHs / TIOCTHI, T. €. TMPOJBUTAIOIINE, WIH MApKETUHTOBBIC, TEKCTHI,
MIPEJICTABIISIONINE COOON «HAWBHBIC» JUCKYPCHI, OTIMYAIOIIHECS MEHb-
el KomMuUIIMPOBAHHOCTHIO U MEHBIIIEH 3aBUCUMOCTBIO OT JKaHPOBBIX,
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CTUJIMCTUYECKUX, ITUKETHBIX U MPOYUX PAMOK, OTCYTCTBUEM UYETKOM KOM-
MTO3UITNH U CTPYKTYPHI. MIX aBTOPBI, KaK MPaBHUIIO, TIO POTy CBOCH JIEATENb-
HOCTH HE CBSI3aHBI C HAIMMCaHNWEM TEKCTOB MJTH HE SBJISIOTCS CIeMalucTa-
MU B O0JIACTSIX, KOTOPBIM ITOCBSIICHBI HX TeKCTHI [ AnekceeBa 2017].

CrnemyeT OTMETHTb, 9TO TEKCTHI B COIIMATIBHBIX CETSIX AAJIEKO HE BCET-
Jla SIBIISTIOTCSl CTIOHTAHHBIMH. JTH MHTEPAKTUBHBIC TUIOMIAJIKU JIJIST KOM-
MYHHKAIUW TIepecTanyd ObITh TIaTGOPMON TOIBKO IS MEXKIMYHOCTHO-
ro OOIICHUSI U OTKPBUIA BO3MOXXHOCTH JUIsi PR-koMMmyHuKaruii. TekcTsl,
pa3MeIIeHHbIe B COITUANBHBIX CEeTAX, CTAHOBATCS MPOTyMaHHBIMHU, HAITH-
CaHHBIMHU HA 3aKa3, B CBS3M C YeM TOSBISICTCS M HOBBIN BUJI Mpodeccro-
HaJBHOH JIEATEIILHOCTH — KOIIMPANTHUHT, HAMMEHOBaHUE KOTOPOH ellle He
BOIIIJIO B PyCCKOSI3BIYHBIC TMHTBUCTHYECKHE CIIOBAPH HECMOTPSI Ha aKTHB-
HOCTB CBOETO CYIIECTBOBAaHUS B MPO(PECCHOHATBHON KOMMYHHKALIUH.

Taxum 006pazom, conManbHBIE CETH CTAHOBATCS HOBOH cepoit (hyHK-
LIMOHUPOBAHUS S3bIKA, B KOTOPOH OH, IOMHUMO TPAJAMIIMOHHO peayn3ye-
MbIX (DYyHKIHA — WHQOPMATUBHON, HOMHUHATHBHOW, KOMMYHHKATHBHOM,
CYITECTUBHOW (BHYIIAIOMICH) — BBIMTONHICT (YHKIUIO IPOJIBUIKECHUS
[bopucosa 2016].

TexcT, HanCaHHBIN PO ECCHOHATHHBIM KOITUPAUTEPOM HITH HECTIe-
LUAMCTOM B 00JIaCTH KOIMHMPANTHUHTA C LENbI0 MPOIBMKEHHS MPOIYKTa,
yciyrd, ce0si, KOMITaHUH, CIeIyeT OTHECTH K MAPKEMUH2080MY OUCKYD-
cy. Horna nis HamMEHOBaHUS TAaKOTO THIA TEKCTa MCIIONB3YIOT TaKkkKe
CIIOBOCOYCTAHUS NOMPeOUmenbckull OUCKypc; npooarowui / npoosu-
earowuti / YHUKATbHLIL / ONMUMU3UPOBAHHbINL / IhhexmusHblll mexkcm
[Onemko, Taymxkanosa 2019; Yxosa 2018]. U. A. I'yceiinoBa onpenens-
€T MapKETUHTOBBIA TEKCT KaK «BepOain30BaHHYIO (hOopMy OOBEKTHBAIINU
PBIHOYHOTO MBINUIEHUS U CO3HAHUS, a TaKKe OTPEryJUpOBaHHBIN Mexa-
HU3M CTaHOBJIICHWS M Pa3BUTHSA JKAaHPOBOW CHCTEMHOCTH, CIIOCOOCTBYIO-
IIUH TOJePKAHNIO B3aMMOOTHOIICHIH MEXTY TPEATPUATHIMH, a TaKKe
MPENPUATHSIMU U TIEJEBBIM aJIpecaToM B (PYHKIIMOHATHHOM IPOCTPaH-
CTBE MapKETHHTOBOW KoMMyHUKammmy» [I'yceitrHoBa 2010].

MapKeTHHTOBBIE TEKCTBI CO3AAIOTCSl C LENbI0 HH(OPMHUPOBAHHMS
Y TIPUBJICYCHHSI [IETIEBON ayIUTOPUN W UMEIOT COOCTBEHHBIC MEXaHN3MBI
OLICHKH KauecTBa: Ka4eCTBO TEKCTa orpeaessiercs: ero 3pQekTHBHOCTHIO,
KOTOpasi U3MEPSIETCSl YPOBHEM OTKITUKA YUTATENs / TOTPEOUTEIsL.

KomMyHuKaTUBHOHN 3ajauell MpOABUTAlOIIMX TEKCTOB, paclpocTpa-
HSIEMBIX B COLIMAJIbHBIX CETSX, SBISETCS MPEKAE BCEro cozaanne HHQop-
MAaIMOHHOTO TIOBOAA, YTOOBI BOBJEYh B OOIICHHE, MOBHICUTH YPOBEHBb
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JIOSUIBHOCTH, CJielaTh y4YacTHUKA IPYyNIbl IIOTEHLUAIbHBIM IOKYyIaTe-
JIEM U, B KOHEYHOM CUeTe, YBeINUnTh mponaxu. Tak, Texct 1. Kaprnenko
B rpynne «Meroauka npenogaBanns PKI» YdeOnoro nenTpa pycckoro
a3pika M. B. JlomoHocoBa nox HazBaHueM «IIATHHIA» «IEPEILIIOHYIIA»
BCEX «IIEPBBIX» MOCBALICH PO TEIEBUACHUS B BOCIMTAHUH U 00pa3oBa-
HUU, aBTOP BO3MYILAETCS TEM, UYTO TEJIEBUICHUE CETOJHS HOCUT HCKIIIO-
YUTENIFHO pa3BieKaTeIbHbIN XapakTep. Mcmonp3ys B kadecTBe nHpopMa-
[IMOHHOTO MOBOAA MPEJCTOSIYI0 [IEPEMOHUIO BPYUEHHS TEIEBU3HOHHON
npemun TODU, TeKcT mpeciieayeT MapKeTHHTOBYIO IIE€Jh — COOOIIUTH
YYacTHUKaM TPyl O HOBOW TENEBU3HMOHHON 00Opa3oBaTenbHOW Mpo-
rpamMMe «llmapranka» Ha TenmekaHane «HacTpoeHue», KOTOpyrO BeeT
W3BECTHBIM CHENUAIMCT B 00JACTH METOIWKHU TPEMOJaBAHUS PUTOPUKU
npodeccop B. . AHHYIIKHH.

MapKeTHHTOBBIE TEKCThI COLMAJIbHBIX CETEl aJpecoBaHbl 0ojee y3-
KHM CETMEHTaM LIEJIeBON ayUTOPHUH (B COIICETSAX TPYIIBI 0OBEAUHAIOTCS
M0 MHTEpecaM, COLMaIbHBIM XapaKTepUCTUKAM, LIESIM M TIOTPEOHOCTSIM,
MHOTHE U3 HuX, Hanpumep, «MHcTarpam» n «PelicOyk» npeiararor crie-
LUAJU3UPOBAHHBIA CEPBUC 110 HACTPOWKE MHAUBUAYAJBHBIX IM0OJIb30Ba-
TENbCKUX ayAUTOPHUH).

MoHeTHKO-rpacmuueckue 0Co6eHHOCTH
MapKeTUHIroBbIX TEKCTOB

Ha ¢oneruko-rpaduueckom ypoBHe HaOmonaem opdorpaduye-
CKOe COJFDKCHHE C TPaHCKPHUIIHMEH, CTpeMIICHHE MPUOIM3UTh Hamuca-
HHUE K 3BYYaHHUIO Pa3rOBOPHOM peur. Tak, JONTroTa IacHBIX MepeaaeTcs
npu moMomu nosropa OykB: /JPY3bAAAA, DTO KIIACCHO!!!; Kopoue,
OBUIICIHCICIIC U TUMEPAMYPHBIIL npoyecc 8 NOAHbII pocm. [{nd nepenaun
MOAYJSIIMU TOJIOCA MCIIONBb3YETCS COUETaHWE CTPOYHBIX M MPOMHCHBIX
oykB (HeHoPmAnbuble; B obwem, ecau vl Oymanu, onu mav — OI'OIO,
a mvl mym — nununu; Mel coenanu busnec-ananus smoz0 Keuca no npeo-
JI0dceHHOU Memooonozuu u pewtunu, ymo HAJJO CTPUMUTBH!!; Iasne-
wee C-O-b-bI-T-H-E!.

BuzyanbHO it MpHBJICYCHUST BHUMAHUSI YHTATENsl MCIIONB3YETCS
KOMOWHAINS CTPOYHBIX M MPOMHUCHBIX OyKB: dmu Tabnuywvr 3acmaessm Bac
Buryuumo Anenutickuii, {asice Ecau Bot He Cunonvl B H3vikax.

Berpeuatorcst oHETHUECKUE COKPAIICHUS, OTPAXKAFOIINE HETIOTHBIH
CTHJIb TPOM3HOILICHHS, XapPaKTCPHBIH IS HEMPUHYXKIECHHON OBITOBOMN
peuu: ué, wac, cuac, was, moxka u Jp.

187



Becmuux MIJIY. I'ymanumapuvie nayxu. Boin. 2 (831) /2020

OTcyTCTBI/Ie BO3MOXHOCTU HUHTOHUPOBAHUSA KOMIICHCUPYETCA HUC-
II0JIb30BAHUEM IIOBTOpPA BOCKIIMIATCIBHBIX W BOIIPOCHUTEIIBHBIX 3HAKOB:

Kasi HA2ocms, 803MYMUIUCH KOLIe2U, 0aad Kak oH cmeem???.

[MosiBisieTcst HOBBIN TpapUUECKUI IPHEM UCIIONIL30BAHUS B KAUECTBE
CpE/CTBA BBIPA3UTEILHOCTH — 3a4ePKUBAaHNe: aBTOP HAMEPEHHO JIEMOH-
CTPUPYET XOJ CBOEH pabOThI HA/ TEKCTOM, OIHAKO 3a4ePKUBAETCSA HE pe-
3yJIbTaT PaBKU TEKCTA, TIONBITKH YAYUIIUTh €ro, 8 UMEHHO TOT (pparMeHt
TEKCTa, B KOTOPOM CKPBIT MCTHHHBIN CMBICH, 3aByaJMPOBAHHBIN B CHITY
MpaBWI 3TUKETA, SMOLMOHAIBHOW CHAEPKAHHOCTH, KAKHUX-TO TPAAMIIMH,
CTaHJAPTOB, KIHIIE: Tl 6000Uie NOMHULULL, YUMO Mbl HA 00€0 eld,~tyaeto?
Cnazemmu? /[pcenamo? Takol mpueM B HCCIIEOBATENBCKUX paboTax mo-
Jydus Ha3BaHue JuTeparyTuBa [bynasuna 2012; I'yceitnos 2008]. Tax,
aBTOP MPOHWUYECKOTO IOCTAa O CBOMX OOMAaHYTBHIX OXKHJAHHSIX OT IyTe-
mecTBus B . POHI0 3aBepiiaer ero 3auepkHyToi (pa3oit, nepenarorieit
KOH(DIMKT MEXY JKEIaeMbIM U PeallbHbIM Hobtssantersro-noesdicatinet-
[IpeameToM MPOHMU B JJAHHOM KOHTEKCTE CTAHOBSTCS OT3BIBBI ITyTEIIe-
CTBEHHHKOB (mypucmsi 6ce2o mMupa cocmosim opye ¢ Opyeom 8 cemesotl
nupamuoe u Kaxcowlii paz, LOMpamue 6nycmyro 8pems u 0eHb2l, OHU, mem
He MeHee, XOmAm Gbllimu 8 MOPALbHBIU NAIOC).

JIMsT MHTOHAITMOHHOW W CMBICIIOBOW aKTyalU3aIlii HCIIONB3YIOTCS
W [IBETOBBIC 0popMieHus pudTa: Jpysvs, nozopasisio!))) (o3apasisio
BBIJIETICHO KPACHBIM I[BETOM). Kpome Toro, colraibHbie CETH IPeIIararoT
JIOTIOJTHUATENTLHBIE BO3MOXKHOCTH JI0OABIICHHSI TCHH, (DOHA, PETYIIUPOBAHUS
pasmepa u Tumna wpuTa, UMATALUH PYKOTMCHOTO MpUQTa.

[TockonbKy cOOOIIIEHHUS B COIMATBHBIX CETSIX OPUEHTHPOBAHBI HA BOC-
MPUSATHE C SKPAHOB MOOMIIBHBIX YCTPOUCTB (CMapT(HOHOB M IIAHIIECTOB),
JUTSL HUX XapakTepHO CTpeMJICHHE K MeHbIlleMy 00béMy. ONTUMH3UPOBAThH
00BEM COOOIICHNST TIO3BOJISIET MCITONh30BaHHIE IPAPHUIECKIX COKPAICHUH
HaHUCAHWUN: Hado Obl He 3a0bimb NPOpadoOMams cOOMBEMCMEYIOUULL 3a-
KOHONPOEKM Hd Cll. 200; NOE30KA HA CHIPAMCECCUTO.

CokpallleHue KOJIMYECTBA 3HAKOB B COOOIICHMHM BO3MOXXHO M Oja-
rojiapsi OpraHu3alui TeKCTa M0 CXeMe MareMaTH4ecKord (OpMyIbI ¢ HC-
MOJIb30BAaHMEM COOTBETCTBYIOIINX MaTeMaTHUECKUX 3HAKOB: Ho 3a6a6Ho
HAO0O0amb, Ymo MHO2UM 83POCAbIM PYCCKUM n00am I pema ouens sauina
KaK uoeanvbHas poiesas Mooelb, — 3HAYum, 8 WKoy He xoouws (omauy-
Ho!) + 6o3mywaewvcs mem, umo opyeue medst 0006panu (max 3moeo ecmo
y nac!) = npogum!!)) — muposas cnasa u cnoncopvl dadym 6abno.

188



E. B. Ulmykapesa

Jlekcuueckmue 0C06€HHOCTU MapKETUHIOBbIX TEKCTOB

Jlekcuueckne pecypchl MPOJIBUTAIONIMX TMOCTOB BKIIOYAIOT B ceOs
KAPTOHU3MBI 1 MOJIOJEKHBIN CIEHT (KpYymo, KPYmsAK, HCYPHANIO2U, 8 pe-
ane, uwika, badno, cmpumums ¥ Jip.), pa3rOBOPHO-TIPOCTOPEYHBIE CIIOBA
(3aoonbamv; mooHocmy;, noxody B 3HAYEHUU «IIOXOXKE» B OONBITHMHCTBE
Clly4aeB B BUJE CIMTHOTO HAIUCAHUS, B OTIIMYME OT PEKOMEHJIOBAHHOTO
no x00y; Bviuxa — «Bpicias nkoa SKOHOMHKWY; 1€6blll AKKAYHI; NONCA,
Gomxu; homrkamvcst; mopkHymu; panamemv;, ueHs;, KHUNCKA; OOTMano-
CsL; TUYKA).

MMeHHO Ha JIEKCHYECKOM YpOBHE HamOojee OdYeBHIHA CTHIINCTH-
4yeckasi pa3HOPOTHOCTH TEKCTOB: Cmompume, KAKylO OQuzeHHYH Koh-
Gepenyuio nposodsm xonneeu uz PAHXul C!; Ilpobrema muoeokpamuo
yeyeybnena mopeosnell 1eevlmu akkaywmamu; M mpaouyuonuvlie nocm-
KOHGpepeHuuoHHble 0OHUMAUKY)).

B nHTEpaKkTHBHO-MHPOPMAITHOHHON CPeJIe COITMATBHBIX CETEH B CITY
WX JOCTYITHOCTH, OTKPBITOCTH, OTIEPATHUBHOCTH W aTMoc(epsl CBOOOIBI
MIPEXKAE BCETO OTPAKAIOTCS COBPEMEHHBIC IPOIECCHl TMPOHHUKHOBEHUS
B S13BIK WHOSI3BIYHOM JICKCUKH.

Mpsl BecTpedaeM 371eCh Kak YK€ OTYAacTH OCBOCHHBIC aHTIIMIM3MBI,
SIBJISIFOIIIAECS] HAMMCHOBAHUSIME HOBBIX MOHATHH (OVK-KOpHED, nooxacm,
Xewmez, abOblO3uUHe, HeluMUHe, GrIUMOO, OayHuwu@dmuue, Kapuiepute,
Jle2UMUMU3UPOBAMb, UHCAUM, Oxcemide ‘yXyIIIIEHWe COCTOSHHUS H3-3a
CMEHBI YaCOBOTO Tosica’, npoghum U 1p.), TaK U BapBapU3MBbI, HCIIOIb3ye-
Mble [T puBniedeHus BHUMaHust: LIVE! ‘B npsamom adupe’; @omo u -
dopuro-oxoma 3a corHyem, APKOCmblo U enjoy’em yoaracy Ha ciasy!;
A 6om anem-Oypeepwt (u dadxce maxo) 3a 300posve Tpamna u meepoocms
MEKCUKAHCKOU CIMEHbl MONCHO «XIONHYMb» Ha Kpblwe T1] Ha 00HOM U3 06-
pazos nearDubrovka; Levelup! Hy éom, ceepuiunocs!; PomopHo éxooum
eholidays.

3amaya crenarb cBOe COOOIIEHHE MPHUBIIEKATEIILHBIM U AOMOLIMOHAIb-
HBIM POXKIAeT Ha CTPAHHLAX COIICETEH SIBICHHUS OKKA3HOHAJBLHOIO CJI0-
B00Opa3oBaHMs, 0013 /1aI0NI1e KOHHOTANUSIMU HOBU3HBI M OPUTHHAIBHO-
CTH, HO, TEM HE MeHee, 00pa30BaHHBIE MO0 N3BECTHBIM SI3BIKY MOJETISIM:

— mpeduKcanuy (HOCMKOHpePeHYUOHHbLU, CE8EPXTIbEOMHBILL);

— cypdurcammu (bombuueckuii 0T 6oM0a; cxanorazams OT CKajloias,
wiaHcuwe ot 1IaHC);

— cokpaienus (@b, ¢ho ot DeiicOyk);
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— CIJIOKEHUS CIOB (HaAHO-CKaHOA, anbm-0ypeepubl OT allbTepHATUBHBIC
Oyprepsl, camoxiadywuecs (OOPIIOPBI), cmpamceccus, IHOOPPHUHO-0X0-
ma);

— yceueHus: (aOmux OT aIMUHHCTPATOP, OGUIIC OT JIBHIKCHHE, WU
08udICyXa; clop OT CIOppealiu3M, KoMMennt OT KOMMEHTapuil). Berperu-
JIOCh MHTEPECHOE CIOKHOCOKpAIIEHHOEe cy(dukcaapHoe 00pasoBaHUe
YI'Kawxku, ncnons3yeMoe Ui 0003HaueHuss 0COOO0TO BHa WHTEIUICKTY-
QJIBHBIX UTP — BUKTOPUH B BUJIC BOPOCOB M OTBETOB, ab0peBuarypa UI'K —
Ha3Banue BUKTOpUHEI «UTo? I'ne? Korma?»: Paszsneuenue nyscno muioe,
IMOYUOHATbHOE, HO KOPPEKMHOEe, He UHMUMHO20 Xapakmepd, U paséie-
yeHue O0MICHO OblMb He UHMELIEKMYAIbHO-6epOAbHO20 Xapakmepa, —
YTI'Kawiku, keecmul, cmpame2uieckue uepbl — 9mo cpasy Hem, 3mo2o um
u 6 pabome xgamaem...

Mopdonormyeckme 0co6eHHOCTU
MapKETUHIOBbIX TEKCTOB

[To nabmonenusiM uccnenoBarenaeit SMM-TekcToB, Ux MOp(0I0TH-
yeckasi crenuduka TpOSBISIETCS B COOTHOIICHUH CIIOB OINPEIEIICHHOM
4acTH peud. B 3aBUCHMOCTH OT Ha3HAYEHUS TEKCTA €r0 aBTOP UCIIONIb3YET
OoJbBIIIe TIaroJIOB WK CyIIecTBHTENbHBIX: «Tak, ecnu moct Ha 40-50 %
COCTOUT M3 CYIIECTBUTEIBHBIX, TO ayJUTOPHUsS OyIeT BOCIPUHUMATH WH-
(opmaluio B HEM KakK JIETAJIU3UPOBAHHYIO, a 0OJIBIIOE KOJIMYECTBO TJIa-
TOJIOB MOXET CO31aTh dPPEKT OBICTPOIl CMEHBI COOBITHIA, YTO TIPUBEICT
K MTOHUMaHUIO (PYHKIIMOHAIFHOTO HA3HAYCHUS U TUHAMHKH MPH BOCIIPHU-
SITUM PEKJIAMHON MJIM COLMAJIbHON MH(OpMAIMK B TEKCTE» |AHTOHOBA,
Knanosa 2017].

Eme oxna mopdororuueckas 0coOeHHOCTh TPOSIBISETCS B BBIOOpE
JIMYHBIX (POPM IJIArOJIOB: aBTOPHI MPEANOYUTAIOT (OPMBI MIEPBOTO JIUIA
€IMHCTBEHHOTO HMJIM MHOXKECTBEHHOTO YHCIIA C IEJbI0 KOHCOIUANPOBAThH
ce0sI C IuTaTeNIeM: 0e1t0Ch C 8AMU NPOSPAMMOLL, omnpasisiiock Ha Kapvep-
HYI0 6CMPACKY, OCMbICIUBACM AKMYATbHbIE MPEHObl OP2AHUZAYUOHHOZO0,
OUEHb PEeKOMEHOYI0, HA MAKUX MepONpUSMUAX 3apaAncaeMcs dHepeuel
pazeumusi (Bce BBICKA3BIBAHUS HAMpPAaBIICHBI HA MPUITIANICHUE K yIaCTHIO
B aHOHCHUPYEMBIX MEPOIPUATUSIX WIH MPUBICUCHUEC BHUMAHUE K UTOraM
YK€ COCTOSIBIINXCS). BBICOKOYaCTOTHBI MMITEPaTHBHBIE TIIATOIBHBIE (POp-
MEL: pazbepumecv 6 ceoell Kapvbepe, NOCMOmpune Ha PblHOK mpyoa me-
Heodcepos, 0Co3Halime KAk OH YCmpoeH u pabomaem, NOCMpoUme c60io
KAPbepHyro Cmpamezuro.

190



E. B. Ulmykapesa

TexHuueckre BO3SMOKHOCTH B COLMANIBHBIX CETSIX UCTIONb30BaTh KITIO-
YEBbIC CJIOBA-METKHU — X3IITATH — IPUBOIAT K TOMY, YTO OHU BKJIFOUAIOTCS
B CTPYKTYpY NpemiokeHus 0e3 ckinonenus: Azexceil Onenes ce2o0Hs 3a-
acec na Kpyenom cmone 6 #TIII1, xomopuwiii opeanuzosanu #PHACman-
oapmuiuKauecmeo cosmecmno ¢ #ncmumymMHUPBHC.

CuHTaKcHMueckue 0co6eHHOCTU
MapPKEeTUHIroBbIX TEKCTOB

B cuHTakcHuecKoM acneKkTe aHaJM3UPYEeMble TEKCTHI MPEICTABICHBI
MPEUMYIIECTBEHHO MPOCTHIMH TPEIUIOKEHUSIMHU ¢ HEOOJBIION CTEIIEHBIO
pacIpocTpaHeHHOCTH (B cpeaHeM okoyio 10 cioB), MUHUMaJIBHO OCIIOX-
HEHHbIE BCTAaBHBIMHM KOHCTPYKLHMSMH, OMHOPOIHBIMH M 000COOJICHHBIMU
yieHaMu: 3asmpauinee epyuenue menesusuonnol npemuu TODOHU cmanem
cencayueti. Ilpuyem 0na MHO2UX MENEBUSUOHIUKOE — HeNnpUAMHOU. A Obl
Odadice ckazan, woxupyroweu. [lomomy umo oadxce nHawum meneaxaode-
MUKAM «0OpbIONY MOll enell U ma noncd, Ymo meyém MymHulm nOmMoKOM
C YEHMPANbHLIX KAHAN08 Hauteeo TB...

AKTHBHO HCIIOJIB3YIOTCS MPUEMBI MApLUEIUISIMN 1 AIUIHTICA:

byoem. 5 okmsabps. Ouens nonezno. Xomume ynpasisims ce0li Kapve-
poii — npuxodoume, bpamywl. Kmo ce2o0us uoém na 3mo bombuseckoe me-
ponpusmue 3axeamume OJOKHOMbL U pYUKU, OyOem Oelamb YAPAICHEHUS.

csl B BUY JOLIeNIINE 10 (PUHHILIA — 10 3alIUThl AUTUIOMHBIX padoT).

PasroBopHbIif XapakTep CHHTAKCHCA IPOSIBIISIETCS U B HAPYILIEHUH T10-
psnka cinoB: Beickasicycy npo Tonu naweeo Pobbounca;, Ho mem ne menee —
6 smom pa3z o «Pooune» @eprando Apamobypy, 3ameyamenbHOU CO8epuLeH-
HO, B obwem, eciu 6dpye vl uwgeme ko2o-mo, kmo cymen Ovl yeieus pe-
OenKa meopuecmaom, mo 60m — peKOMEeHOYI0 Om 6cell OVULU OYeHb-0UYCHb.

Benuko Koim4ecTBO HOMMHATHBHBIX M HMMIIEPATUBHBIX IPEIIIONKE-
Huit: [lonesnoe ynpascnenue. Coenaiime. M na scmpacky npuxooume, Kmo
ewe He ovi1; [Ipodonsicaemes cmasicuposka cmyoenmose EMBA. Cobwi-
mus, 6cmpeyu, H0e30KU.

3aknyeHue

Pacimimpenne MapKETHHIOBBIX BO3MOYKHOCTEM COLMANIBHBIX CETEH,
3TOM HMHTEPAaKTHBHOM MH(OPMALMOHHON CPEAbl C BBICOKOW CKOPOCTBIO
oOMeHa uH(pOpManuel, €€ OTKPBITOCTBIO U AOCTYHHOCTbIO IPUBOAUT
K aKTUBHU3aLUU CO3JaHUsl aBTOPCKUX TEKCTOB KakK NPo(ecCHOHAIbHBIMU
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KolupaiTepaMu, Tak HenpodeccnonanaMu. [ TaBHOM 3amaueii mpoaHaiu-
3UPOBAHHBIX TEKCTOB SIBISIETCS [IOCTOSHHOE IMOIJEPKAHUE CBA3U aBTOpa
cooOmieHnit (mpenopasarens, OM3Hec-TpeHepa, JUTEPaTypPHOTO KPHUTHKA,
u3AaTens) ¢ LENeBOW ayauTopued (yXKe COCTOSBIIMMUCS WM MOTEHIIH-
AIBHBIMU TPUOOPETATENAMHU YCIYTH U NPOAyKTa). [IpuBieys BHUMaHue
K COOOIICHUIO U YyIepKaTh HHTEPEC K HEMY ITO3BOJISIOT HE TOJIBKO aKTy-
QIbHOCTh, HOBU3HA M MPAaKTUYECKasi 3HAYMMOCTb TEMbI, HO U COOCTBEH-
HO S3BIKOBOE €€ BbIpakeHHe. C JTMHIBUCTHYECKON CTOPOHBI JTaHHBIE TEK-
CTBI 00JIaIAI0T LIETIBIM PSAJOM OOIIMX MPHU3HAKOB, KOTOPBIE MTOPOKAAIOTCS
CTpeMJICHHEM K CBOOO/IC M OPUTHHAIBHOCTH M3JI0KEHUS, @ TAKXKe 3a1aueii
BO3/ICHCTBOBATH HA CBOETO UMTATEJIS: Pa3UuHble TpaduiyecKre mprueMbl
Hepesayv MHTOHALUK, 3aBYyaJIMPOBAHHBIX CMBICIIOB, aKTyaJIN3allui 3Haue-
HUU CJIOB, UCIIOJIb30BaHUE HEOJOTU3MOB U OKKa3MOHAIU3MOB, PA3HOCTU-
JIEBOM JIEKCUKHU, YKCIIPECCUBHBIX CHHTAKCUYECKUX KOHCTPYKLUH, CTPEM-
JIEHHE K COKpalleHWI0 o0beMa BBICKA3bIBaHUH. BrlenepeuncieHHbIe
0COOEHHOCTH OTIENbHBIX CIOHTAHHBIX BBICKA3bIBaHMH (KOMMEHTapHEB,
noAnuceil K GoTo U BUAEO) U Pa3BEPHYTHIX TEKCTOB (IIOCTOB) B COLMANb-
HBIX CETSX MO3BOJISIIOT CIeNaTh BHIBOJI 00 WX MEHbIIEH (opMann3oBaH-
HOCTHU 1 OombILeii cB00OE B BEIOOPE SI3BIKOBBIX CPEACTB. 3HAYMMOCTD HC-
CJIeI0BaHUs JTUHTBUCTUYECKON MTPUPOIBI TAKMX TEKCTOB HOCUT HE TOJIBKO
TEOPETUYECKHI, HO U TIPAKTHYECKUH XapaKTep: OHU IMO3BOJIAT CHOPMYIH-
poBarh MpaBuiia ¥ peKOMEHAALUH TI0 Co3aaHni0 Haubomnee 3h(HEeKTHBHBIX
KOIIUPAUTUHIOBBIX TEKCTOB.
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B cTaTbe NpoBOAMTCS IMHIBOCEMMOTUYECKMI aHANU3 TEKCTOB OTEYECTBEHHOM pe-
TPOAETKTUBHOM NPO3bl, AOKA3bIBAIOLLMIA BO3MOXHOCTb OMpeaeneHus peTpoaeTekT1Ba
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obnapatolleMy cnocobHOCTbIO CBSA3bIBaTb Pa3HOCTPYKTYPHbIE CEMUOTUYECKME CUCTEMDI,
peanusys TakuMm 06pa3oM CBOMCTBO MHOTOMEPHOCTH, KOTAA KaXA0e M3MepeHue HeceT
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RETRO DETECTIVE PROSE:
GENRE FORMATION AND TRANSMITTING CULTURAL KNOWLEDGE

The article develops a linguo-semiotic approach to analyzing extracts from
Russian retro detective novels, which serves to prove that retro detective prose is a
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special genre of fiction and helps to determine its most essential features. Particular
attention is paid to the, so-called, retro component that links different semiotic
systems and is in fact a multi-faceted text element responsible for transmitting
information about the past. Apart from the retro component there are three more
compulsory elements of a retro detective novel, which are a mystery, a superhero and
the emotional component.

Key words: fiction; semiotic systems; socio-cultural knowledge; retro detective
prose; retro component; mythology.

BsepeHue

Cuwnraercs, 4yTo npobiema jxaHpa Oblia BIIEpPBBIC MOCTaBIeHa Apuc-
toteneM B pabore «llosTuka», rie aHTUYHBIM MBICIUTENb MPEIIOKHIIT
POMOBYIO M KAaHPOBYIO KJIaCCHU(HUKALUIO JTUTEPATYPHBIX MPOU3BEACHHA.
JKanp nuTeparypHOro Ipou3BeieHHs Obl ONPEAEICH APEBHETPEUECKUM
¢uocopom kak mosTudeckas Gopma, o0nasaomas psaOM YCTOHUMBBIX
W TIPUCYIIUX TOJBKO MPOU3BEACHUSIM JAHHOTO THTIA MPU3HAKOB. B 3aBu-
CUMOCTH OT ()OPMBI ITOBECTBOBAHUSI APHCTOTENb BBIACISUT TPH OCHOBHBIX
THUTIA JIUTEPATypPbl: TOBECTBOBAHNE OT TPETHETO JINIA, IOBECTBOBAHUE OT
[IEPBOTO JIMLA ¥ [IOBECTBOBAHUE OT JIMIa epcoHaxen. Ilozaaee kputuku
COOTHECIIM JIaHHbBIC TUIIBI MIOBECTBOBAHUS C BTIOCOM, JIMPUKOH U Apamoii
COOTBETCTBEHHO.

Ha npoTspkeHNM BEKOB jKaHPBI BOSHUKAJIN U Pa3BUBAJIKCH, U B UTOTE
100 MOJTHOCTBIO MCYE3alH, JINOO TpaHC(HOPMHUPOBAIKCH B IPYTUE JKaH-
pul. Hammpumep, XxapakTepHbIM CPEAHEBEKOBBIM SIBICHUEM, AOLICALINM [0
Hac Onaronapsi HECKOJIBKUM JIATHHCKUM M HEMEIKUM PYKOIHCHBIM cOOp-
aukaMm XII-XIII BB. cTana nossus 6poosuux nosmos-eazanmos, KOTopbie
MyTeIIeCcTBOBANN 10 3anaaHoi EBporie, rae B 310 BpeMsi OBICTPO pa3BH-
BaJIMCh IIKOJIBI U YHUBEpCUTETHI. [IpociaBmss GeckoHeuHOE Becelnbe, Mo-
9THI-BaraHThl IPOTECTOBAJIM MPOTUB YPE3MEPHOIO aCKETU3Ma U JIMLEeMe-
pus karonudeckoil nepkBu. OIHaKO B pe3ysbTaTe YKperieH!s LIEPKOBHOM
BJIACTH NMOTPEOHOCTh B CBETCKOHM JIATMHCKOM JHUTEpaType Mcdesla, U Mo-
931 BaraHTOB CcTajla UCTOpHEN. B cBolo ouepenb cpeHEBEKOBEIE nOyYU-
menpHvle nogecmu, npumyiy U OacHu, HalucaHHble JaTUHCKON IIPO30ii, He
HCUYE3JIM COBCEM, a BUIOU3MEHMWINCH U CYIIECTBYIOT YK€ HE OJHY COTHIO
net. CorntacHo mHeHuto b. B. TomatieBckoro, 0CHOBHOM MPUYUHON CMEHBI
U TpaHcOpMALMHU KaHPOB BBICTYIAET TO, YTO BBICOKHE KAHPbI IIOCTOSH-
HO BBITECHSIOTCSI OoJiee HU3KUMM; MPH 3TOM OoJiee BBICOKHI JKaHpP MO-
KET HOJHOCTBIO IIPEKPATUTh CBOE CYILIECTBOBAHUE WJIM BUIOU3MEHHUTHCS.
B ciyyae ynauHOro coueTaHHs 3JI€MEHTOB BBHICOKOTO M HU3KOTO KAHPOB,
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MPUMEPOM YEro SBISAETCSH, B YACTHOCTH, MPOHUKHOBEHHME HIIEMEHTOB
MapOAUYECKUX U CATUPUYECKUX 1103M B sanruecKyro nosmy XVIII B., npo-
UCXOIMT «KaHOHU3aIus» Oojiee HU3KUX kaHpoB [TomamieBckuii 1996].
Bmecre ¢ TeM B Hay4HOH JMTEpaType OTMEYAETCs CYLIECTBOBAHUE YKaH-
POB, TIPAKTUYECKN HE TOJIBEPTIINXCS U3MEHEHUSM C UCTOPUYECKON TOU-
KM 3peHus. K Takum j>kaHpaM OTHOCST, B YaCTHOCTH, CIIJIETHIO, IIYTKY,
YCTHBIN paccKa3 U CIUIETHIO-PACCKA3 O HEKOTOPOM «HECIIBIXaHHOM COOBI-
THWY, HapYIIAIOLIEM HJIM BO3MOXKHO HapyIlIAOLIEM OINPEIeIEHHbIA HpaB-
cTBeHHbIN nopsaok [Gregersen 2015].

B oredecTBeHHO HayKe TEOPHUs PEUEBBIX KAHPOB Haudaja (GOPMHUPO-
Barbcs B Havyasie 1980-x rr. mox BnusiaueM padotsl M. M. baxtuna «I1po0-
JieMa PEUYCBBIX KAHPOB», HaMmUCaHHOW B 1952-1954 rr. m momyduBmiei
HIMPOKYIO M3BECTHOCTH B KoHIlE 1970-x rr. YKanp nonumancs M. M. bax-
THUHBIM JIOBOJIBHO IIMPOKO, U KaHPOM (DUIIONIOT Ha3bIBajl KaK OJHOCIIOB-
HYIO PEIUIHKY, TaK 1 OOJIBIION poMaH. Belaemsisi mepBUYHbBIC U BTOPHYHBIE
*aHpsl, M. M. baxtuHn monarai, 4To K NEpBHYHBIM OTHOCSATCS THIIBI I1O-
BECTBOBAHMS, CIIOKMBIIHNECS B YCIOBHSIX HEIOCPEICTBEHHOTO PEYEBOIO
oOrmieHust (HarmpuMep, peueBble KaHPbl, OTHOCSIIMECS K OBITOBOM cdepe);
BTOPUYHBIE JKaHPBI B IIPOLIECCE CBOETO (DOPMHUPOBAHMSI BOUPAIOT U Iepe-
pabaTbIBalOT MEepPBUYHBIC JKAaHPBI (HAPUMED, Xy[J0)KECTBEHHAS JTUTEPaTy-
pa). Kpome toro, M. M. baxTuH BBIETSUIT CTaHIAPTU3NPOBAHHBIE KAHPBI
(Takme Kak 1mo3/ipaBieHus) U cBOOOMHBIE KaHpbI [baxtnH 1996]. B nains-
HeHmeM mpobjeMa pedyeBbIX KaHPOB PACCMATPUBANACH C PA3HBIX TOYEK
3peHus, B CBS3M C YEeM CYMIECTBYIOT Pa3IUYHBIE THIOJIOTHH PEYEBHIX
JKaHPOB; IIPU ITOM COBEPILIEHHO OYEBUAHO, YTO KOJMYECTBO JKaHPOB U UX
cneun(uKa B 3HAUUTEIBHON CTEIICHU 00YCIIOBIICHBI SI3bIKOM U KYJIBTYPOH.
Hanpumep, sxaHpbl manka 1 XOKK) SBISUINCH OCHOBHBIMU JKaHPaMH SITIOH-
CKOM TI093MH Ha MPOTSHKEHUU MHOTUX BeKoB (HaumHas ¢ VIII B. H. 3.), B TO
BpEeMsI KaK JKaHp Kunoaticu CHOPMUPOBAIICS B SIIOXY YBJICUCHUS STOHIIAMU
€BPOIEHCKUMU TPAAULIASIMU.

Crnenmduka >KaHPOB 3aBHUCUT TAKXKE OT KOHKPETHOTO IEpHOIa pas-
BUTHS KyJBTYphl. Pazoupast B cBoeit MoHOTpaduu pa3InyHble OCHOBAHUS
Ui Knaccudukanuy xaHpos, B. B. JleMeHTbeB NPUBOANT, B YaCTHOCTH,
THIIOJIOTHIO JKAHPOB, Npeu1okeHHY0 M. B. [TaHOBBIM, cOITIacHO KOTOPOM
BBIJICIISIOTCSL:

1) mepenmoBas cTaThs B razere, opunaIbHast pedb Ha BHEIIHEOH-
THUYECKYIO TEMY, BBICTYIIJICHUE HA MUTHHTE, TPOKIaMalys, CyneOHas peyub,
ra3eTHbId (eNbEeTOH;
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2) HauaJbHbBIC pa3zeiibl yueOHUKA 110 00IIe00pa30BaTEIbHOMN TUCITH-
IJTUHE; Ta3€THBIA OTYET O HAYYHOM COBCIIIAHHH,

3) 3aKOHONATENBHBINA aKT; BOMHCKUN yCTaB; JACIIOBOE COITIAIICHHUE;

4) nupuYecKoe CTUXOTBOPEHUE;

5) ObITOBOII Manor; apyxkeckoe nmuchmo [Jlementrer 2010].

Kax mpencrapnsercs, 3 JaHHOW KITACCH(PUKAIIUN CICMYET, YTO BbI-
nensiembie M. B. [IaHOBBIM aHpPbl B 3HAUUTEJIBHOM CTETIEHU COOTHOCATCS
C IICHHOCTSIMH COBETCKOTO CTPOsI, TAC PEIICHHUIO MICOJIOTHIECKUX, o0pa-
30BaTeNbHBIX, BOGHHBIX W JYXOBHBIX 3aJlad OTBOIMIOCH 0C000E MEecCTO.
Taxum 00pa3oM, KyIBTYPHBIN (GaKTOp SBISETCS CBOETO POfa MPEMSITCTBU-
€M IS CO3JaHMs SIUHOMN TUIIOIOTHH.

Cpenu mpovnx MpensTCTBUH HA ITyTH PEIICHUS IPOOIEMBI TIO CHUCTE-
MaTHU3alliU >KaHPOB, MO KpaiiHel Mepe B Mpeesiax OJHOTO SI3bIKa, MOKHO
BBIJICIUTh HEAOCTATOYHYIO YIOPSAIOUYEHHOCTh TEPMUHOCUCTEM. TepMu-
HOJIOTHYECKasl MyTaHUIA CTajla 0COOCHHO 3aMETHOW B TIOCIICHEE BpeMs
B pe3yJibTare BO3HUKHOBEHHUS HOBBIX (DOPM M CIIOCOOOB KOMMYHHKAIIHH,
HaIMpuMep Pa3BUTHS HHTCPHET-KOMMYHUKAIIUN U CTAHOBIICHUS BUPTYallb-
HOMW TeHJEPUCTUKH KaK CaMOCTOSITEIbHON HAyYHOU AUCITUTIIITUHBI.

MocraHoBKa npo6aembl

B nmamHoi#t crathe mpobieMa jkaHpa pacCMaTPUBACTCS C YISTOM TIIO-
0anbHOM TEHIEHUMN K TMOPHIN3AlMY, BO3HUKIIEH KaK pe3ylabTaT MpHH-
LUINHAIbHO HOBOTO MUPOOTHOIICHUS WJIN MUPOBO33pEHHsI, C(POpMUPOBAB-
LIErocsl BO BTOPOH TOJIOBHHE NPOLUIOrO BeKa U MOJYYHUBIIETO Ha3BaHUE
noctMoziepHa. COBpEMEHHBIH 4eIOBEK HE BOCIPHUHUMAET BPeMs Kak JIH-
HEHHO MOCTynaTeNbHOe Pa3BUTHE COOBITHH, HE MPU3HACT MPUHLHUII KECT-
KOM XPOHOJIOTHH, SI3BIKOBOTO U KyJIbTypHOTO nopsiika [JInorap 1998], uro,
KaK MPEJICTABIACTCS, U CO3/1a€T OCHOBY JJISl CTHIIMCTUYECKUX M )KaHPOBBIX
cMeleHnd B nuteparype. OTMETHM, YTO TEKCThI pasHBIX KaHPOB o0Ia-
JTAI0T pa3HOW CTENEHbIO0 COUETAEMOCTH, IIPH ATOM OOJIBIINHCTBO KaHPOB
HMMEIOT BBICOKYIO COUeTaeMOCTh. B kauecTBe mpumepa ’KaHpOBOH rHOpHIH-
3alyu B XyA0)KECTBEHHOW JINTEPAType MOXKHO MIPUBECTH KAHP KUOEPNAHK,
I COYETAIOTCS 3JIEMEHTHI AETEKTUBHOIO POMaHa, HAYYHOH (paHTaCTUKH,
BecTepHa, Ap. XKaHpoBoe cMelIeHne XapakKTepHO TaKxKe AJIs OMYJISIPHOTO
B HAllle BPeMsI U SIBJISIOIIETOCS 00BEKTOM PAaCCMOTPEHHUS B JTaHHOM cTaThe
pPETPOETEKTHBA.

C y4eToM CKa3aHHOTO B IIPOBOJMMOM HCCJIETOBAHUU MBI CTaBUM IIe-
pexn coboii 1Be 3a1auu, @ UMEHHO — PacCMOTPETh IPUYMHBI PACTYILEH 1mo-
MYISAPHOCTH PETPOACTEKTUBHOMN P03kl U YCTAaHOBUTH HanboJee BaKHBIC
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JKaHPOOOPAa3yIONIME AIEMEHThl JaHHOTO THIA TEKCTa. MHTep:kaHpOBIi
XapakTep COBPEMEHHOW MPO3bl BBIHYKJACT MPUHSATH JIMHIBOCEMUOTHYC-
CKHU TOIXOJ] K aHalM3y TEKCTOBOTO Marepualia, MO3BOJISIFOIINN CBS3aTh
pasHble CEMHUOTHYCCKUE CHCTEMBI U MPOJACMOHCTPUPOBATH MHOTOMEp-
HOCTh PETPOKOMITOHEHTA, C OJIHOW CTOPOHBI, U CEMHOTHYECKYIO TeTepO-
TEHHOCTh TEKCTa PETPOJICTEKTUBA — C JPYTOi.

st permeHus mepBOd M3 TOCTABJICHHBIX 3a7ad HEOOXOAMMO obpa-
TUTBCA K POJIM PETPOKOMIIOHEHTA B COBPEMCHHOM MHUPE U IMOCTAPATHCA
HANTH OTBET Ha BOMPOC, TIoUeMy (hEHOMEH pempo CTAHOBUTCS CErOIHS BCE
0osiee BOCTpEOOBAaHHBIM B CaMbIX Pa3HbIX 00JACTAX COLMAILHON JKU3HU,
SABJIAACH IIPU 3TOM CTPYKTYPHBIM 3JIEMCHTOM PA3JIMYHBIX CEMUOTUYCCKUX
cucCTeM U (haKTOPOM, UX OOBEAUHSIONIUM.

PeTtpo B coBpeMeHHO npo3e

OnHolt U3 MpUYMH BOCTPEOOBAaHHOCTH PETPO B COBPEMEHHOM MHUDE
SBJISIETCS, HA HAIll B3MJISLA, HOCTAJIBIUS 110 HACTOSIINM LIEHHOCTSIM, KOTO-
PYIO UYBCTBYET CErOIHS 4EJIOBEK, XKMBYLIUH B BEK MOIACIBbHBIX BeLIeH
u coOwrTrii. M3BecTHBIN (paniry3ckuit pumocod XK. boxpuiisp cipasen-
JMBO OTMEUAeT, YTO Ha COBPEMEHHOM JTalle Pa3BUTUSA OOLIECTBA 3aKOH
[IEHHOCTEH He paboTaeT, a 00IIeCTBO BEIKA3bIBAET IMTOJIHOE Oe3pa3nnine Ko
BceMy, KpoMe cobctBennoro oommuus [bompuitsip 2000, c. 10—11]. HoBeie
LHEHHOCTH, COPMHUPOBABILECS B IEPBYO OUEPEIb MO BIUSHUEM CPEIICTB
MaccoBO MH(oOpMAaLNK, MPUBOIAT K POCTY TOTPEOICHUS, TOBCEMECTHON
aMEepUKaHN3alUH M BECTEPHU3AINH, «Pa3MbIBAHUIO» KYJIBTYPHBIX Tpaju-
LU U T. 1. B 9TOM KOHTEKCTE BIIOJTHE 3aKOHOMEPHBIM MIPECTABISETCS TOT
(axT, 4TO COBPEMEHHOT'0 UNTATEJIs IPUBJIEKAIOT Pa3MEPEHHBII 00pa3 xKus3-
HH, 3aKOH YECTH, CTHJIb, BOCCO3/1aBacMble B peTposinteparype. Paccmo-
TPUM CIIEIYIONMUI OTPHIBOK U3 mpousBeneHus b. Axynnna «JleBuadany,
HOAPOOHO OIHUCHIBAIOLIMM 3JIEraHTHYIO BHEIIHOCTh IJIABHOI'O reposi, Dpa-
cra ®annopuHa:

[lepBoe Brieuamienne ot Dpacra daHnoprHa OBUIO TaKOe: HEMHOTOCIIO-
BCH, clieprkaH, BexJuB. Ha Bkyc [o1mia ciumikom yix jonieHsiid. KpaxmansHbiid
BOPOTHUYOK TOPYHT CIIOBHO aJIcOACTPOBBIN, B IIICITKOBOM TaJICTYKE KEMUYK-
Has OynaBka, B memiuie (QyThI-HYThI) anasi TBO3AUKA. [Jagkuii mpoOopuuK
BOJIOCOK K BOJIOCKY, XOJICHBIC HOT'TH, TOHKHUC YCPHBIC YChI CIIOBHO yIJICM Ha-
pucoBasbl. [1o ycaM My»)4YUHBI MOXHO 3aKJIFOUATH MHOTOE <...>. Hy, a kor-
Jla Takue, Kak y Mche dDaHgoprHa — 3TO OT POMAHTUYCCKOTO MPEICTABICHHUS
0 cobcTBeHHoI niepcone [Akynun 2000a, c. 28-29].
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Eme omaum QakTopoM pacTyiiei MOmyJsipHOCTH PETPOJIUTEPATY-
pBI BBICTYIIAET MOTPEOHOCTh B KAYECTBEHHOW WH(OpPMAIMH, KOTOPYIO
HCIIBITHIBAIOT CETOJHS TyMAIOUIUe JIOIU U KOTOPYIO HE MPOCTO BHIWIE-
HUTh M3 OECKOHEYHOTO MOTOKA HEMPOBEPEHHBIX JaHHBIX U ICEBIOHOBO-
creid. [TapamokcansHbIM 00pa3oM KHU3Hb B HHPOPMAIIHOHHOM HPOCTPaH-
CTBE «HE YTOJISIEeT» WH()OPMAITMOHHBIN «TOJIOJ», HAPOTHB, 00OCTPSICT
€ro, BBIHYX/as YeJIOBeKa MCKaTh Oojee Ha/le)KHble NCTOYHUKH 3HAHUA,
HEXeIU Te, KOTOPBIMHU OH OKPYXKEH, M HaXOJIUTh UX B COBPEMEHHOU pe-
Tpompose. [IprBeeHHBIH BhIIIE OTPHIBOK M3 XY/I0KECTBEHHOH JINTEPATY-
PBI HE TOJBKO COJIEPKUT OMHMCAHNE POMAaHTUYECKOTO 00pasa rajaHTHOTO
MPEACTABUTENS IPOLLION AIIOXHU, HO OJTHOBPEMEHHO HECET 3HAHUE O MOJIE
M 0T4YacTH HpaBax KoHla XIX Beka.

[IpuBenem apyroii mpumep, aBTOp KOTOPOTO BBOJUT B IOBECTBOBAHKE
OTPBIBOK, COJIepKaIiuid nH(OPMAIUO 00 UCTOPUH TIPOUCXOKACHUS eu-
MOK, M TaKUM 00pa3oM CIOCOOCTBYET MOIYJIIPU3AIMH KYJIbTYPHO-HCTO-
PUYECKOTO 3HAHUS:

bammaxos u IlepdunbeB He Xyke HETO 3HAIM, YTO TOJIBKO B 3TOM TOIY
U 3aTesyIi 4yXKyI cepeOpsiHyto MoHeTy nepebuBarb. C e(hpMMKOB (MaJio KTO
MOT C MEPBOro 3axXo0fia MPAaBUIBHO BBITOBOPUTH ‘MOAXUMCTasep’, U, MPaBIy
TOBODS, 1K€ HE MBITAINCH, HO KOJIU TOJISIKK M JIUTBA 30BYT €0 IPOCTO ‘HO-
axXuMUK’, a — OBITH eMy erumMroM!) cOMBaIIM NCKOHHOE N300pakeHne — Kpe-
CTBI, THOO JIbBA, JINOO MY)KHKa, YTO OMUPACTCS HA PACTIUCHOM IIUT, — U HaOH-
BaJIM CBOE: TOCYAapsi Ha KOHE M JIBYIVIaBOTO opJia Ha obopore. Vcronb3oBaiu
K€ TIPH STOM TIPUBBIYHBII YekaH [uist Koreek [ Tpyckunosckas 20160, c. 9].

B perpopomanax yacTto ¢ 0co00ii TIIaTeIbHOCTHIO0 N300paKaeTCs To-
POACKOM TOIOC, UTO JAET YATATEIIO BO3MOKHOCTD HE TOJIBKO Y3HATH O TOM,
Kak BBIIVISAJIEN TOT MJIM OHOW rOpOJl B HEJIABHEM WM JAJIEKOM IPOIILIOM,
HO Tak)ke CpaBHUTH MPONLIOE U HacTosiee. [IpuBenem npumep, e aBTop
PETPONETEKTHBA BBICTPANBAET MapIIPYT MEPCOHAKA TAKHM 00Pa3oM, 4TO
yutarenap y3HaeT B MockBe XIX B. COBpEMEHHYIO CTOJIUILY, II€ MHOTUE
VJIULIbl COXPAHUIIM CBOW HAa3BaHMUSL:

Besmepno coboit 1oBOIBHEIH, JlaHMTa TOBEPHY HAIIPABO M CTAJ HCKATh
VAUILY, TOCTATOUYHO MIMPOKYI0, YTOOBI ObITh OQcToxkeHKkoi min I[peuyncren-
KOI, KOTOpasi, 110 €ro pa3yMeHHI0, TOKE IpoJieraia rae-to nobmusoctu. Ode
Besin K Bosixonke, a ortyna 10 bopoBHIKHX BOPOT yX ObUIO PyKOH MOAATH»
[Tpyckunosckas 2016a, c. 227].

Baknyto posb B CO3MaHUN B TIOACPKAHUU PETPOKOMIIOHEHTA HTpa-
FOT UMEeHa COOCTBEHHBIC, OCOOCHHO JTUYHBIC MMEHA W MaTPOHUMEI. Tak,
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JUIsE MMEHOBaHUS TIepcoHaxkei B pomane «OcobOble mopyyeHus» b. Aky-
HUH BeIOUpaeT uMeHa Opacm [lemposuu, Anucuii, Ecop Cemenosuu, @porn
Tpucopvesuu, Baoum Anopeuu, Deépunud Kanrucmpamosuu, Jleonmuii
Anopeesuu, Aueenuna Camconosua, Kysema Caseuu, Hazap Cmena-
noty, @edop Huxugpopoiu [Axyrann 20008]. ComepikaHne OHOMACTHKOHA
pomana «Oco0ble TOpy4eHHs» JOBOJIBHO OJHO3HAYHO YKa3bIBACT HA Bpe-
Ms 1 MecTo neficTBus — 310 Poccns XIX Beka; Takum 00pa3oM OHOMACTH-
KOH JIaHHOTO MPOMU3BEICHUSI, KaK U JII0OOTO JIPyroro peTpopoMana, TaKkxKe
SIBIISIETCS] BAKHBIM aCTIEKTOM PETPOKOMIIOHEHTA.

PaccmoTrpenHble puMepsl WIUTIOCTPUPYIOT JalIeKO HE BCE aCIEKTHI
PETPOKOMIIOHEHTa, HO JOKa3bIBAIOT, YTO €ro CIEIH(HUKA 3aKIH0YacTCs
B CITOCOOHOCTH COEIMHSTH PA3HOCTPYKTYPHBIE CEMHOTHYECKHE CHCTEMBI,
peanu3ysl TaKUM 0Opa3oM CBOHMCTBO MHOTOMEPHOCTH, KOTZHa KaXkI0€ H3-
MepeHHe HeceT B cede TOCTOBEpHYI0 HH(OPMAIHIO O MpomuioM. MHOTO-
MEPHOCTh PETPOKOMIIOHEHTA BBICTYINIAE€T OCHOBHBIM YCJIOBHEM CyIlle-
CTBOBaHUS JIIOOOTO PETPOPOMaHa, MOCKOJIBKY UMEHHO Onaromaps 3ToMy
CBOMCTBY CO3/1a€TCs U MOJIEPKUBaeTCs atMocdepa npouutoro. B ciyydae,
€CJIM B ONMHCAHUSAX BHEIIHOCTH NMEPCOHAXEH, O/1€XK/Ibl, KOTOPYIO OHH HO-
cAT; OO, KOTOPBIE eIsT; MeOelH, KOTopas UX OKPY)KaeT; CJIOBax, KOTO-
pBI€ OHU MPOU3HOCSAT; COOBITHAX, KOTOPBIE O0CYKIAIOT U T. J. BOSHUKACT
XOTh HEKOTOPOE HECOOTBETCTBHE OIUCHIBAEMOMY IIEPHOJY, OIYIICHHE
MIPaBIUBOCTH TIOBECTBOBAHMSI MCUE3AET, U PETPOKOMITIOHEHT Pa3pyIaeTcs.

B otnmume oT Apyrux TUMOB PETPONPO3BI, PETPOJETEKTHB HE TOJIBKO
YIOBJIETBOPSIET SCTETHUECKUM, MOPATBHO-3THYECKUM U TIO3HABATEIbHBIM
NOTPEOHOCTAM YUTATENs, HO U €r0 MOTPEOHOCTH B Pa3BICUCHUSX HHTEI-
JIEKTYaJIbHOTO XapaKTepa, U B 9TOM CMBICIIEC PETPOIETEKTUB CPABHUM C Ta-
KHMH COBPEMEHHBIMH CIIOCOOAMM HHTEIUIEKTYaJIbHOTO BPEMSIIPETIPOBOXK-
JICHHSI, KaK KOMITIOTEPHBIE UTPBI, KBECTHI, KIIyOBI 10 MHTEpPECAM H T. .
Byay4un HMCTOYHMKOM HCTOPHUYECKON HH(POPMALUU, C OAHOH CTOPOHBI,
W, CTaBsl IIepe]l YnTaresieM HeoOXOMUMOCTb Pa3raiblBaTh 3arajaKy, — ¢ Apy-
TOH, PETPOIETEKTHB CO3/IAET BOSMOKHOCTH IS Pean3alii HHTEIUIEKTY-
ANbHBIX MOTPEOHOCTEH YnTaATEIS.

CrpykTypoo6pasylowme 3/1eMeHTbl peTpoAeTeKTUBA

B cTpyKTypHOM OTHOLIEHUH PETPOACTEKTUB TAKXKE SIBJISIETCS YHUKAIIb-
HBIM THIIOM TEKCTa, COYETAIOIIUM B ceOe Bce OCHOBHBIE 3JIEMEHTHI KJIACCH-
YECKOIo JIETEKTUBA — SMOLIMOHAJIBHBIN KOMIIOHEHT, HAIMYUE CYyNEeprepost
U CLICHBI €TI0 BO3BBIILICHN, HAJTMYNE 3araIku U PETPOKOMIIOHEHT.
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OMOIMOHANIBHBII KOMIOHEHT HEOJHO3HAUYEH U 3aKJII0YaeTcsl B CIIO-
COOHOCTH TEKCTa aneIupoBaTh, KaK MUHUMYM, K IBYM 0a30BbIM 4eJIOBe-
YECKUM 3MOLUAM — CTpaxy M YIOBOJIBCTBUIO, BEIHYK/1asl YUTATENS UCIIbI-
ThIBaTh CHJIbHBIE NIEpeXHUBaHUA. B mepByro ouepesb, O 3aKOHAM KaHpa,
TEKCT PETPOETEKTUBA I0JI’KEH BBI3bIBATh UyBCTBO CTpaxa. B mcuxomoruu
CTpax OIpeneNsercs Kak OTpuLaTelabHas 3MOIMs, BO3HUKAIOLIas B pe-
3yJbTaTe peansbHON WM BOOOpakaeMOi OMaCHOCTH, YTPOXKAIOIICH KU3HU
OpraHu3Ma, JIMYHOCTH, 3alUIIAeMbIM €0 HEHHOCTsM... [Dunocodckuit
SHIUKIIONEeAUnYeCcKuil cmoBaps 1989, c. 629].

Hapsiny co cTpaxom, yutaTesb peTpoAeTEeKTHBA HCIIBITHIBAET YyBCTBO
YAOBOJIBCTBUS OT TOTO, YTO YK€ U3BECTHO, a TAKXKE OT BO3MOKHOCTH BO3-
BpalaThcs K TOMY, 4To Bce Bpemsi moropsieTcs [Oko 2007]. [eicTBurens-
HO, TVIaBHbIE IEPCOHAYKU BCET/Ia OTHOBPEMEHHO YHUKAIbHBI U Y3HaBaE€MBl,
W KXl 1eTEKTUB UMEET CBOM HEOOBIYHBIC IPUBBIUKHU, YBICUCHHS, IPH-
qysl, hpa3bl Wi xKecTel. Hanpumep, repoii cepun nponsseaeHuit b. Axy-
HUHA UMeJ IPUBBIYKY HYMEPOBATh CBOU YMO3AKJIFOUEHUS:

He ynuinsiitech, — CKy4yHBbIM IOJI0COM IPOMOJIBWII CTPaHHBIA KPECThSI-
HUH. — To yto BBl AeBuna BUAHO cpa3y — BOH y Bac npsab u3-non mamn-
KH BbUIE3Na. D10 pa3 <...>. To, 4To BHI pycckas TOKe O4eBHIHO <...>. DTO

nBa. Hacder jkeHMXa TOXKE MPOCTO: MPOOHpaeTech TaKoM <...>. DTO TpH.
[Axyrma 20000, c. 16].

3aragka — eme OJUH IEMEHT JETEKTHBHOI'O POMaHa, KOTOPBIA HE
TOJIBKO ANeJIMPYET K MHTEJUIEKTY YMTaTess, HO U JIOCTaBIsET eMy yaIo-
BOJILCTBHE, AHAJOIMYHOE TOMY, KOTOPOE UEJIOBEK HCIBITHIBAET, KOTZA
YCIICIIHO CIIpaBIsieTcs ¢ pedycoM HITH KPOCCBOPIOM, KBECTOM MJIH JIFOOOH
IpyToii TonoBoioMKoN. OOnanas MpakTHYECKH HEUCUEpIIaeMbIM MO3Ha-
BaTEJIbHBIM MOTEHIIMATIOM, 3araJika arneuIMpyeT K UHTEIJICKTY YeJIOBEKY
1 OIHOBPEMEHHO (B ciydae ycliexa) JOCTaBJsieT €My YyBCTBO PaJOCTH
u ynosierBopeHus. HeynnBurtenbHO, 4To HaHHBIM ()EHOMEH COCTaBIsIET
OCHOBY MPAaKTUYECKH BCEX MOBECTBOBATEIBLHBIX (DOPM, B TOM YHCIIE JPEB-
HuX MU(DOB U ckazanuid. [loguepkHeM, 94TO B PETPONCTEKTUBE KaXKaast 3a-
rajgka HaXOAMT pa3rajKy, ClloCOOCTBYs BO3BBILICHUIO CYNEPrepos U ycH-
JIUBAs Y YATATEIsl YyBCTBO YAOBOJILCTBHS OT MPOYUTAHHOTO TEKCTA.

I'epoii — 3TO TOT 3JIEMEHT PETPOINCTEKTHUBA, KOTOPBIH amesuupy-
eT K camoil JapeBHEH (opMe MHUPOBOCHPUSATHS — MH(OIOTHIECKOH.
I'epoit mpencraBisieT coboit 6azoByro mudomoremy [Yung 1986], u He-
YAMBUTENIBHO, YTO MOTHB Ieposi — 3TO camas BakHasi TeMa HapOIHOTO
(honpKIIOpa, XYAOKECTBEHHOH IUTEepaTypbl, KuHemartorpada, KOTOPBIH
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OCTaeTCsi BOCTPEOOBAaHHBIM Ha MPOTSDKEHWH THICSUENIETHH, TOCKOIBKY
Croco0eH aJanTHPOBAThCS K JIIOOOMY CEMHOTHYECKOMY OKPYXEHHIO.
Awmepukanckuil uccienosarens Jx. Kommbemn paccmarpuBaer uenbiid
PsiI TaKk Ha3bIBAEMBIX TpaHc(opManuii repost — MepBOOBITHBIN Tepoid U Ye-
JIOBEK, T'€POI-BOMH, TepOM-TI000BHUK, T€POil KaK MPaBUTENb U TUPAH, I'e-
POl KaK CriacHTes b 3€MJIH, CBITOM, ribeib repost [Campbell 1973].

U, naxkoHel, BaXKHBIM KOMIIOHEHTOM PETPOJECTECKTHBA SBIISETCS
PETPOKOMIIOHEHT, KOTOPBIM HE TOJIBKO HeceT B ceOe HH(OpMALHIO O Ipo-
1JIOM, HO U TPaHCJIMUPYET WHBIC ICHHOCTH.

3aknoueHue

Taxum 006pa3oM, peTpOoIeTEKTHB MPEACTABISIET COO0H CaMOCTOSTEh-
HBIH KaHp C BIIOJIHE OIpPEACTICHHBIM HA0OpOM 00S3aTENbHBIX dJICMEHTOB.
PacTymuii uHTEpEC K PETPOACTEKTHBAM B 3HAYUTEILHON CTETIEHH OIpee-
JISieTCsl, BO-MIEPBBIX, CTPEMIIEHHEM COBPEMEHHBIX JIFOJIeH TITyOke MOo3HaTh
CUCTEMY COIIMAJIbHBIX OTHOIIEHWH, OTIMYHYIO OT TOH, YTO HaBsI3bIBAET
CEeroiHs eHCTBUTEIBHOCTD, U HA HEKOTOPOE BpeMsl MOTPY3UTHCS B aTMOC-
(depy TMOATUHHBIX IIEHHOCTEW; BO-BTOPHIX, MOIYYHTh WHTEIJIEKTYaIbHOE
YJIOBOJICTBHUE, B-TPEThUX, UCIBITATh SMOLIMOHAILHBIN BCIUIECK. B 1iemnom,
JMHIBOCEMHOTHYECKUM MOJAXOA K HCCICIOBAHUIO PETPOKOMIIOHEHTa Ha
MarepHale XyJ0’)KeCTBEHHOTO TeKCTa MPEACTABISAETCS IEPCIEKTHUBHBIM 110
HEeJIOMY psIly IPUYHH. B TeopeTnueckoM OTHOIIEHHH TaKOTO POAA UCCIIe-
JOBaHHsI OOBSICHSIOT MHTEPEC JIIOAEH K TaHHOMY THITYy XyHOO)KECTBEHHOU
JTUTEpaTyphbl, MO3BOJSIOT TITy0)Ke MO3HATh MPHHIIMITEI U CIIOCOOBI B3aNMO-
JEHCTBUSL PAa3HOCTPYKTYPHBIX CEMHUOTHUYECKUX CHCTEM, OTKPBIBAIOT HO-
BbIC TIEPCIIEKTUBBI ISl JIMHTBOPHUIOCO(PCKOTO H3yUeHHs KaTerOpuH KaH-
pa. Kpome Toro, m3ydeHne peTpornpo3bl UMEeT MIMPOKOE MPaKTHIECKOe
NPUMEHEHHUE, B YACTHOCTH B TAKUX AKTHBHO Pa3BUBAIOIIUXCS OONACTSIX,
KaK MHIYCTpPHUs pa3BICUCHUH, TypHU3M, H3JaTEIIbCKas ACSTEIbHOCTb.
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NOCTPOEHUE U AEKOHCTPYKLUA AIbNMUACKOTO
MPOCTPAHCTBA B POMAHE APHO KAMEHUWA «CEU, HEP»

Anbnuicknin nuTepaTypHbIi auckypc dopmuposancsa Bekamu. K XVIII Beky yteep-
AMNCcs MUPONOrM3npoBaHHbIM 06pa3 cBOGOLHOrO M 3[0POBOr0 MUPA, HACENEHHOrO
TPYAonto6muBbIMK KpecTbsiHaMU. OfHaKO B COBPEMEHHBIX TeKCTaxX Anbrbl MPeACTAT He
TOMbKO KaK XXMBOMWCHAs Kynuca, Ha GoHe KOTOpOM MpomcxomsT cobbitus. B 3aBucu-
MOCTM OT XaHpa NpoM3BeAEeHNs U MOLyCa HappaTMBa, aNbMUINCKOE NMPOCTPAHCTBO Ha-
nenserca ocobbiMn cBoicTBaMU. OHO MHCTpYMeHTanu3upyeTcs, npuobpetaer yepTbl
retepoTona. [1py 3TOM NPOUCXOAUT OTUYXKAEHME OT NMPUBbIYHBIX OLEHOK U OXMAAEMbIX
aMouuit. B ctatbe paccmotpeH pomaH ApHo Kamenuwa «Ceu, Hep», B KOTOpOM cO3aaH
[LeKOHCTPYMPOBAHHbIV 06pa3 anbnuiicKoM XM3HU Ha POHE XXMBOMUCHOW NPUPOLbI.
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CONSTRUCTION AND DECONSTRUCTION OF THE ALPINE SPACE
IN THE NOVEL «SEZ NER» BY ARNO CAMENISH

The alpine literary discourse has been formed for centuries. By the 18th century
a mythologized image of a free and healthy world inhabited by hardworking peasants
had been established. However, in the modern texts the Alps do not only present
themselves as a spectacular scenery for the events. Depending on the genre of the text
and the mode of the narrative, the alpine space is endowed with special properties, it
is instrumentalized and becomes a heterotope. At the same time, there is an alienation
from the usual assessments and expected emotions. The article considers the novel
«Sez Ner» by Arno Kamenish, in which a deconstructed image of Alpine life against the
background of picturesque nature is created.

Key words: fictional space; alpine discourse; narrative modus; image deconstruction;
heterotope.
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BBeneHue

B cBs3u ¢ HempekpaaroimuMucs JUCKYCCHSIMU O CTaTyce IIBEH-
LIAPCKOM JIUTEpaTypbl B HEMELKOSA3BIYHOM KYJIBTYpPHOM IPOCTPAHCTBE
aKTyaJbHBIM SIBJISIETCSA aHAJIN3 KOHKPETHBIX MPOU3BENCHUH, MPEICTaBIIA-
IOINX COBPEMEHHBIN JHuTepartypHblid auckype lIseinapun [Sorg 2005;
Barkhoff, Heffernan 2010; Matt 2012]. OqHuM U3 NPU3HAKOB ONpee-
JIEHHOM 4acTH TEKCTOB LIBEULIAPCKON JIUTEPATYPHI SBISETCS MOCTPOCHUE
0c000r0 XyI0KECTBEHHOT'O POCTpaHCTBa. Yepe3 00beKTUBALIUIO JaHHON
KaTeropuy 4UTaTelb BXOIUT B TAaK Ha3bIBAEMbIN anbnutickuii OUCKypc,
3HAKOMUTCS C aNbIMMCKUMHM MOTHBAMHM, KOTOPBIE JABHO CTalIM U KOH-
CTUTYUPYIOIIMM MPU3HAKOM, U KOJJIEKTUBHBIM CHMBOJIOM IIIBEHIIAPCKON
KyJIbTypHOU naeHTndHoCcTH [JIrodumona 2016].

ANBIUACKHUNA TUTEpaTypHBIH AMCKYpC (HOpMHUpOBAJICS BEKaMH, ObLI
0TYacTH MpOTUBOpeuUnBbIM, HO K XVIII B. B tuTepaType CIOXKHUIICS MH-
($oJOrM3UpOBaHHBIM HMIMJUIMYECKUI 00pa3 MpeKpacHOro, CBOOOIHOTO
Y 3JI0pOBOTO MHpPa, HACEJIEHHOTO CHIIbHBIMHU, YECTHBIMH U TPYIOTFOOUBBI-
MU KpecTbsiHaMH. OTMETHM, YTO B 3TOM BOIIPOCE JIUTEPATYPHBIN AUCKYPC
HEU30EKHO OTpakasl pe3yJibTaThl HAYUYHBIX YCHIIMN Kaxo# snoxu. Eine
B nepBoil uerBeptu XVIII B. ecTecTBOMCHBITATEND, Bpad U MAJICOHTOJIOT
. 5. [otixtep (1672—1733) BeIBeN TUMAXK 3A0POBOTO, YECTHOTO U HAUB-
HOTO IMacTyXa-ChlpoBapa homo alpinus helveticus W 3aJTOKHI TEM CaMbIM
«(pyHIaMeHT HaAKOH(PECCHOHAIBHOTO OOLIEIIBEHIIAPCKOTO AJIBITUICKOTO
nuckypca» [Maissen 2010, c. 177].

B coBpemenHol miBeHapckoi JurepaType AJbIBI IPEICTAIOT HE
TOJIBKO KaK JKMBOIMHMCHAs Kynuca, Ha (OHE KOTOpOH pa3BOpaumBaeTCs
JecTBUe, XOTA M 3Ta JEKOpaTHBHAS (PyHKIMS HMPOCTPAHCTBA YCIELIHO
O0CBOE€HA. AJIBIIBI — 3TO TONOJOIMYECKUH, T€0JIOTHYECKH, a TaKkKe ITH-
YeCcKHi ¥ MCOJIOTHUECKUI BOJIOpa3ies 1Mo MpU3HaKaM BepX / HU3; MBI /
OHH; cuna / ciabocThb; TUKask MPUPOAa / OKYJIBTYPEHHOE TOPOJCKOE MPo-
CTPAHCTBO U T. 1.

B 3aBucumocTy OT jxaHpa MPOM3BEACHUS U MOJyca HappaTuBa ajlb-
MUICKOEe MPOCTPAHCTBO HAJEISETCS OCOOBIME CBOWCTBAMH, OHO WHCTPY-
MEHTAJIM3UPYETCs, BIUIOTh 10 O(GOPMIICHUS XapaKTEpHBIX IPU3HAKOB
reTepoTona, 4YTO IO3BOJISIET aBTOPY (OPMHPOBATH MPOCTPAHCTBEHHO-
BpPEMEHHOE €JJMHCTBO 0CO0OT0 THIIA.

Uurasi HEKOTOPBIE COBPEMEHHbBIE TEKCThI, Mbl CTAJIKUBAEMCS HE C BOC-
TOPKEHHO-TIOATUYECKUM OTHOIIEHHEM K AJbIaM, a C OTUYXJIEHHUEM OT
HPUBBIYHBIX OLEHOK M OKHAaeMmbIx 3Mouuid. IIpeaymaraem paccmorperh
JTAaHHBIN Te3HC HA KOHKPETHOM IIPUMEpE.
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1. ApHo Kamenuw: «Cew, Hep» 1 paspywieHne unawosui
1.1. OcobeHHOCMU KOMNO3UUUU POMAHA

Jlecats et Ha3a/ BBIILIA B CBET MepBast yacThb [ payOroHIeHCKOH Tpu-
mornu mBeHapckoro aBropa Apao Kamenuma «Sez Ner» (2009). D10
CEeMaHTHYECKH IUIOTHOE, HACBHIIICHHOE CMBICIaMU IPOM3BEACHHE CTa-
JI0 COOBITHEM HE TOJILKO B JIMTepaTypHoOii >ku3Hu 1lIBelinapuu, 4ro moj-
TBEPIKJaeTCI MHOTOYMCIEHHBIMUA HAI[MOHAIBHBIMHI U MEXIyHApPOIHBIMU
MPEMUSIMH, KOTOPBIMH OTMEUYEH aBTOP, OOJBIIMM KOJINYECTBOM SI3BIKOB,
Ha KOTOpbIE MEpeBe/IeH POMaH, a Takke U TeM, 4To «Sez Ner» ocrtaercs
HanboJiee BOCTPEOOBAHHBIM MPOM3BEIcHNEM KaMeHHIIa B €ro YuTaTeib-
CKOH ayJIUTOPUH.

TekcT HamuMcaH Ha JIByX sI3bIKax: Ha PETOPOMAHCKOM (CypCUIIbBaH)
W JTATEpaTypHOM HEMeIKoM. PeropomaHCKHe W HEMENKOS3BbIYHbIE (par-
MEHTBI PACIOJIOKEHBI B Pa3BOPOT, OAMH HANPOTHB APYTOro. ITO JaeT BO3-
MO’KHOCTh TIPH YTEHHH IOCTOSIHHO CpaBHHMBATh 00a Texcta. Kpome Toro,
aBTOP HCIIOJIB3YET IPYTHE SA3BIKOBBIE KOJBI, KOTOPBIE OCTYITHBI KUTEISIM
€ro poAHOro KaHToHa ['payOloHAeH, HampUMep, AUAIECKTHbIE MMIUINKA-
uuM B (opMaTe HUTHPOBAHUS PUTYAIBHBIX BOCKIMLAHHNA MEPCOHAXKEH
pomMaHa. 3a cYeT MepeKIIoueHus KOJIOB TEKCT 0OpeTaeT moim(oHmIecKoe
3Byuanue. Ha akycTuueckoe BOCHpHUSATHE NPOM3BEICHHS PadOTAIOT PHUT-
MUYECKHI PUCYHOK, ajNIUTepalluy, 3ByKONOApa)kaHne, Kak 3TO BUJTHO Ha
MIpUMepe MPUBOIUMOTO KOHTEKCTA:

Die Hirten stehen hinter der Hitte hinter dem Holzberg und hacken
Holz unter strahlend blauem Himmel. Der Schweiss lduft ihnen iiber Kinn
und Hals. Der Schweinehirt drescht den Holzschlegel auf den Holzklotz
nieder, fac, fiir den Senn, sagt er, hebt schnaufend den Holzschlegel bis iiber
den Kopf, tac, fiir die Sauhunde, sagt der Kuhhirt, tac, fiir den Senn, tac, tac,
fiir die Rattenfénger, fac, fiir den Senn, tactac, fir die Holzgétter, tac, per la
patria, tac.»' [Camenisch 2013, S. 125].

KoMIo3uLMOHHO TEKCT MPEACTaBIAeT co00i CBOErO poaa J0CKymHoe
o0esno. OH cocTOUT U3 283-X aBTOCEMaHTHYHBIX (parMeHTOB 00bEMOM OT
OJIHOTO TPEUIOAKEHUS 0 TpeX YETBEpTEH CTPaHUIIBl. Y’Ke Ha OCHOBAHUU
0CcO0EHHOCTEH KOMIIO3ULIMH U CIIOC00a Pa3BUTHS CEOKETHBIX JIMHUNA MOYKHO
MPU3HATH ABTOPA MaCTEPOM KOPOTKOH (DOPMBL. DTH «JIOCKYThD» TEKCTA CBsI3a-
HBI MEXTY CO00i1 3a CUeT MPOCTPAHCTBEHHBIX M BPEMEHHBIX JEHKTHUECKUX
MapKepoB, a TaKKe Oarofaps HaJIMIHIO TPYIITIBI y3HABAEMbBIX TIEPCOHAKEH,

'Beigeneno asr. — H. JI.
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KOTOPBIE TIONIEPEMEHHO MEJTbKAFOT B IOTOKE nHpopMaruu. B mporecce ute-
HUSl CHaYaJla BO3HUKACT WILIIO3US XaOTHUYHOTO KOJIIaXKa, OJHAKO DJICMEHTHI
KOJUIaXkKa MOCTETIEHHO YIOPSAOYMUBAIOTCS, YUTATEIb HAYMHACT MOHUMATh
CMBICTIBI ¥, HAKOHEII, OTJINYaTh MEPCOHAKEH IPyT OT Apyra.

1.2. Cioxem u xyooxecmeeHHoe npocmpaHcmeo

CIOKeT CBOAMTCS K TOMY, YTO BBICOKO B ropax Ha aJIbIIUHCKUX JIy-
rax CypcenbBnl (OKpYyT B KaHTOHE |payOroHIEH) rmacercss CKOT — KOpo-
BbI, CBUHBH, OBIIBI: «AJIBIIBI U KOPOBBI UMEIOT K IIIBelinapuu Takoe xe
OTHOIIIEHHUE, Kak Mope K Mramun n Ditdenena Oamns k Opanmun. Anb-
MUICKOE XO3SICTBO MMEET CTOJETHHE TPAJAMIINU, OHO BUIOU3MEHSIIOCH
BpeMs OT BPEMEHHU U MPUCTIOCAOIMBATIOCh K aKTyallbHOW CHUTYAI[UHH. . >
[Ochsenbein 2017].

ComntacHo 00bIYar0, CKOT OTIPABISIOT Ha BHICOKOIOPHBIC MAcTOMINA
Ha BeCh JIeTHU ce30H. KpecThsiHCKas 00IMHA HAHUMAET JIFOJIEH, KOTOPBIS
MOCTOSIHHO HAXOSTCSI TIPU YKUBOTHBIX, BBITIOIHSISI BCKO HEOOXOAUMYIO pa-
0OTYy: BBITOH CKOTA Ha MACTOUIIIE, T0iKa, CBIPOBAPEHHUE, YXOJI 3a JKUBOTHBI-
MU U TIpod. JKHUIbeM IIaBHBIM I'epOSIM ITPOU3BEICHHUSI CIIYKUT HEOO IbINas
xwkuHa (Hitte), pacnosokeHHast B )KHUBOIIMCHOM MECTE, OTKY/Ia OTKPbI-
BAeTCs 3aXBaTHIBAIOIINHA AyX BHJ Ha PEATHHO CYHIECTBYIOIINE BEPITUHBI
Anert — [T Tymmus (3101 m):

... wo die Spitzen der Berge gegen Himmel ragen, Seite an Seite, in der
Mitte der Péz Tumpiv, médchtig, wie er da steht, mit seinen 3101 Metern, als
iiberrage er die anderen schneefreien Bergspitzen... [Camenisch 2013, S. 5].

... T1e K HeOy, 60K 0 OOK, TAHYTCS BEPLIMHBI TOP, TIOCEPEIMHE BO3BhIIIA-
ercst [Tur Tymmus, moryuero Buaa, Beicotoit 3101 meTp, Oyaro ObI mpeBoc-
XOZISL BCE OCTaIbHBIC OCCCHEKHBIC BEPIIMHBI'.

u Ceny Hep (2310 M), naBmuii uMst poMany:

Der Sez Ner ist die Mitte der Surselva. Bescheiden in der Hohe, hat er alles,
was einen Berg zu einem Berg macht. Die Steilhidnge, die Schattenseiten, die
Kanten, den Spitz, den Steinmann, das Kreuz. Auf der Riickseite die Felswand,
um in den Tod zu stiirzen. Anspruchslos steht er da, duldet das Treiben um
ihn herum, trotzt den Wetterlaunen, umringt von méchtigen Genossen mit
chrfiirchtigen Namen, die dem Himmel néher stehen [Camenisch 2013, S. 65].

Cen Hep — ato nieatp CypcenbBbl. CKpOMHEII IO BBICOTE, OH 00JamactT
BCEM, YTO TOpy JesacT ropoil. KpyTeIMU CKIIOHAMU, TCHEBBIMH CTOPOHAMH,

'31. u nanee nepeBos aBT. — H. JI.
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peOpamu, OCTPOKOHEYHOHM BEPILMHOM, KaMEHHBIM TypoM, Kpectom. Ha
3aJHell CTOPOHE eCTh CKaJbHBI OOpBIB, YTOOBI COPBATHCS U IOTHOHYTb.
HenpursizaresibHO CTOUT OH 3[1€Ch, TEPIHT CYETy BOKPYT ceOsl, COIPOTHUBIIS-
eTcsl Karpu3aM IOoro/ibl, OKPY)KEHHBI MOIHBIMU TOBapHUIIAMH C BBI3BIBAIO-
IMMH 0JIaroroBeHHE MMEHAMH, KOTOPbIE HaXOASATCs OJIHKe K HeOy.

1.3. Cnocobbl dekoHCMpyKuUU NPpoCcmMpaHcmea

B pomane neficTByroT nmactyx-coipoBap (der Senn), MOMOIIHUK CHIPO-
Bapa (der Zusenn), ceuromac (der Schweinehirt), mogmacok (der Kuhhirt).
B psane »nu3000B B I€MCTBUE BKIIIOUAIOTCS JIFOAM «CHU3Y» WM UYyKHE:
BEeTEpHHAp, MMACTOP, KPECThsIHE W3 JCPEBHU, NPUE3KAIONINE MPOBEIATh
CBOMX KOPOB, TYPHUCTHI, aJbIIMHACTHI U T. 1. [lomoOHas aumcrmo3uims 3a-
IMyCKa€T MEXAaHU3M OXUAaHWuAg TPaJUIIMOHHOTIO ONHCaHUA POMAaHTHUKHU
KPECThSHCKON XKHU3HU Ha (DOHE AJLITUICKUX JIYyTOB M UMITO3aHTHBIX TPEX-
THICTYHUKOB. OTHAKO aBTOP YXOIHUT OT TAKMX CBOWCTBEHHBIX TBITUACKAM
TEKCTaM OCOOCHHOCTEH CHOKETOCIOKEHUSI, KaK MOKOPSHHUE BEPIIUH WU
TpOTareNbHbIE CIICHBI C JIENbBECaAMU U AlILITUHCKUMH PO3aMHU, KOTOPBIC
B €BPOIIEICKOM CO3HAHUH SIBIAIOTCS KyJIBTOBBIMHA PAaCTEHUSMHU, CHMBOJIA-
mu Asen B 1iesioM [Scheidegger 2011]. Mcnonb3yst HA0Op TUIHYHBIX JJIs
MTOCTMOJICPHUCTCKOM JIUTEpATyphl MPUEMOB, aBTOP CO3/aeT JEKOHCTPYH-
pOBaHHBIN 00pa3 aNbIMHICKON KU3HU. [Ipr 3TOM OH coOomaeT auTepa-
TYPHBIC TpagulHU: KaK TEMATHKa, TaK U OCHOBHBLIC KOHUCTITHI (KpaCOTa
MIPUPOJIBL, 3I0POBLE, MPOTUBOOOPCTBO JOOPOIETENN U IMMOPOKA) B OOIIUX
yepTax COBMNaAAIOT C TEM, YTO YATATENb HAXOAUT y Xaiiepa, Pycco, [oTT-
xenbda, [eccHepa u npyrux. PaccMorpum, kakue mnpuembl padoTaroT
y ApHo KameHnwuia Ha IEKOHCTPYKITHIO.

['maBHBIN TTpUEM — 3TO BBI3BIBAIOIIE HAPOUUTHIA YXOA OT UIAUILINYE-
CKOM «ApKaiun. ITO MPOSBIISIETCS B TOM, HAIIPUMED, UTO ()ParMeHTHI ITPO-
CTPaHCTBa XapaKTePU3YIOTCS JAJIEKO He POMAaHTHUYECKUMHU MapKepamu —
TpsA3b, HABO3, MYXH, TUIECEHb U HCIIOPYEHHBIN CHIP:

Der Kése bldht sich, in der Nacht wirft er die Gewichtssteine zu Boden,
dass alle erwachen. Der Schweinehirt und der Kuhhirt tragen die verdorbenen
Laibe durch die klare Nacht iiber den Platz durch den Stall und werfen die
Laibe in den Giillenkasten [Camenisch 2013, S. 5].

ChIp B3yBaeTCs M HOUBIO COpACchIBACT KAMHH, MIOJIOKCHHBIC CBEPXY THE-
TOM, OT YEro BCE MPOCHINAIOTCA. SICHOW HOYbIO CBUHONAC U IOJAINACOK He-
CYT MCIIOPYCHHBIC CHIPHBIC KPYTH IO JIBOPY, YepPe3 XJICB M BHIOPACHIBAIOT UX
B SIIIMK C HABO30M.
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JlJis TIOJTHOTHI KapTUHBI POTHBOIOJIOKHBIC IO KOHHOTAIIMH 00BEK-
THI (SICHasl HOYb, B3J[yThI€ KPYTH ChIpa U SIIIUK C HABO30M) BCTPAMBAIOTCA
B €/IMHBIA KOHTEKCT.

Kpacora oxpy»xaromieii mpupoasl OMHACHIBACTCS B OOJBINCH cTerme-
HU B UPOHHUYCCKOM MOAYCE — HUKTO, KPOME TYpPpHUCTOB, HC BOCTOPIracTcCs
BUJaMH AJII)H, HECMOTpPA Ha HAJIU4YHC O6$[33TCHLHI)IX anI/I6yTOB nanJi-
muaeckoro mupa. s ycunenus s dexra oTuyKACHUS TYPUCThI OOJIbIIe
OPUEHTUPYIOTCS Ha IPOCIEKTHI U MOYTOBBIC OTKPBITKH, HEXKEIIU Ha peajb-
HYIO TIPUPOITY:

Ein Mann sitzt auf der Terrasse des Bergrestaurants. In der Hand halt er
eine Postkarte. Es ist schon schon in den Bergen, sagt er. In den Bergen ist es
uhh schon, sagt seine Frau und putzt die Brille. Der Herr Schliissel hat auch
gesagt, in den Bergen sei es schon [Camenisch 2013, S. 167].

My>X4lHa CUIUT Ha Teppacce TOPHOTO pecTopaHa. B pyke oH IepKuT mo-
YTOBYIO OTKPBITKY. KpacuBo B ropax, roBoput oH. B ropax y-y-y Kak Kpacuso,
TOBOPHUT €T0 KeHa U mpoTtupaeT ouku. [ocnoxun Ilmoccens Toxe roopu,
YTO B ropax Kpacuao.

B 10 ke BpeMsi OIBITHBIE «AJBIUAIBY OYKBAJIBHO H3/ICBAIOTCS HAJI
TypUCTaMHu («IYKUMID»), HITymuMy B CypcenbBe yTpaueHHYIO WAHILIAIO:

Touristen fahren vor iiber die Naturstrasse, die letzten Friihling
ausgebessert wurde, mit ihren schonen Autos und halten beim Zaun vor
der Hiitte an und hupen. Sie hupen und schauen zum Hiigel oberhalb der
Hiitte hinauf, wo Kuhhirt und Schweinehirt im Gras liegen, und machen
Zeichen, bis sie selber aussteigen miissen, um den Zaun aufzumachen, und
weiterfahren, zwanzig Minuten spéter die gleiche Strecke im Riickwértsgang
zurlickfahren, weil die Strasse nicht viel weiter fithrt und es fiir grosse Wagen
keinen Wendeplatz gibt, und vor dem Zaun, den sie offen gelassen hatten, der
jetzt wieder zu ist, anhalten miissen und den Zaun aufmachen. Auf dem Hiigel
im Gras liegen die Hirten und winken den Ausfliiglern zu [Camenisch 2013,
S. 11-13].

TypHCThI TOABEIKAIOT MO OTPEMOHTHUPOBAHHON MPOLLIONH BECHON IPyH-
TOBOM JI0pOre Ha CBOMX KPacHBBIX MAIlMHAX W OCTaHABIMBAIOTCS y 3a0opa
nepes XMWKUHON U curHansaT. OHM CUTHAJAT U CMOTPAT MOBEPX XMKUHBI Ha
CKJIOH, TJIC Ha TpaBe JIeKaT MOANACOK W CBUHOMAC, TYPUCTHI MO/IAIOT 3HAKH,
MOKa UM HE NPUXOIUTCS CaMHUM BBINTH M3 MAIllMH, YTOOBI OTOIBUHYTbH 3a-
TOPOJIKY, U €AyT Jajiblle, a MUHYT 4epe3 ABaJlaTh BO3BPALIAIOTCS 3aJHUM
XOJIOM, TIOTOMY YTO JIOpOTa BEJIET HE CIMIIKOM JaJICKO, a OOIBIINM MaIIHHAM
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JUIS pa3BOPOTa HE XBATaeT MECTa, U UM MPUXOAUTCS OCTAHABIUBATHCS Iepest
3aropojIKoi, KOTOPYIO OHHM OCTaBJISUIM OTKPBITOM, HO KOTOpasi TENeph yxkKe 3a-
KpBITa, U OTKPBIBAaTh €€ CHOBAa. B TpaBe Ha CKIJIOHE JIe)KAT MAcTyXH U MallyT
TypUCTaM PyKaMH.

O0a BaxHbIX 1151 Tonorpaduu npocrpancTsa opueHtupa — Cenr Hep

n TyMIHUB — MOCTOSHHO IPUCYTCTBYIOT B TEKCTE; MHOIJA OHU OAYLIEB-
JISIFOTCSL, OJTHAKO CPasy K€ M «IPU3EMIISIOTCS» 3a CUeT HENENbIX MOApo0-
HOCTEH, KOTOpBIE MPUAAIOT 3MIU30[aM aHEKJOTUYHBINA XapaKTep:

Der Senn liegt am Vormittag vor der Hiitte auf der Holzbank mit der
halbleeren Schnapsflasche in der Hand und schlift, wéihrend die Ziege oben
im ersten Stock im Zimmer vom Senn mit Sicht auf den Tumpiv auf dem
franzosischen Bett steht und pinkelt»' [Camenisch 2013, S. 11].

Y TpoM chlpoBap JIEKUT HAa JEPEBSIHHON CKaMbe MEpe]l XMKUHOM ¢ Moy~
ITyCTOM OyTBIIKOM IIHANCa B PyKe W CIHT, a B 3TO BPEMs HABEPXY, HA BTOPOM
9Ta)ke B KOMHATE ChIPOBapa ¢ BUJAOM Ha TyMITMB CTOMT Ha JBYCIAJIBHOM KpPO-
BaTU KO3a U MOYHTCSI.

OueBumabie s waeanbHO [lIBeHIIapuy CHMBOJBI YEIOBEUECKOM

BOJIU, CTPACTH, JIIOOBH, POJHOTO IPOCTPAHCTBA — ANLNULICKUE PO3bl — B PO-
MaHe paboTaloT HE TaK, KaKk 3TO OT HUX oxupaercs. Texcr Kamenuia
COBEpIIIEHHO HE COOTBETCTYET CTWUIIO, KoTophlil I. Kemnep nponndecku
Ha3Ban Alpenrosenpoesie. Anpnuiickue po3bl MOCTOSIHHO YITOMHUHAIOTCS
B TEKCTE, HO BCE, UTO C HUMH CBSA3aHO, OaHATTU3UPYETCs WIIN TIOIAeTCS 1OJT
HECypa3HbIM yTJIOM 3pEHHUS:

Die Touristen fahren vor auf der Naturstrasse und halten vor dem Kuhhirten
mit gepfliickten Alpenrosen in der Hand an. Die Touristen lassen den Motor
weiterlaufen und wollen dem Kuhhirten den Alpenrosenstrauss abkaufen. Der
Kuhbhirt schweift mit seinem Blick iiber die blithenden Alpenrosenhénge am
Strassenrand zuriick zu den Touristen mit Hiiten und Sonnenbrillen im Auto
[Camenisch 2013, S. 61].

TypHCcTB TOIBE3XKAIOT MO TPYTHOBOW JOPOTE M OCTAHABIMBAIOTCS IIE-
pell MOATACKOM, KOTOPBIH JIEPXKHUT B PyKaX COPBAHHBIC aTBIIMHCKHE PO3BI.
TypHCcTBI HE BBIKITIOUAIOT MOTOP ¥ MPOCST MOATIACKA MPOIaTh UM OyKeT aib-
nuiickux pos. Iloamacok mepeBoauT B3I CO CKIOHOB Y 0OOOYMHBI JOPOTH,
3apOCIINX [BETYIIMMH KyCTaMH aJIbIMMHCKUX P03, HA TYPHCTOB B ILIATIAX
1 COJTHEUHBIX OYKAX B MAIINHE.
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[Ipoune ceMHOTHUYECKH 3HAYMMbIE MPEICTaBUTEIN aJIbIHMICKON
Gropsl TakKe HE PACKPBIBAIOTCS KaK CHMBOJIBI AJBIUICKOW POMaHTH-
ku: anenbBeiicel (Edelweil}) ynmomuHaOTCs €IMHOXK/IbI, KOTA Pedb HIET
0 parMeHTax CHapsA0B, HAHICHHBIX CPEIH ATBITMACKUX PO3 U JICTHBEH-
COB, YTO HaMeKaeT Ha poiib AJBIT B BOGHHOH NOKTpuHE Schweizer Réduit
(UIseiiiiapckuii penyt). TpeTwii pacTUTENbHBIA aTbIIHHUCKHA CHMBOJI —
ropeuaBka (Enzian) — mpucyTCTByeT B TEKCTE TOJIBKO B BHIE AJKOTOJIS
(Enzianschnaps). HannoHanbHbIe KOCTIOMBI, YKpallleHHbIE ATHUYECKUMHU
pacTUTEIHHBIMI OPHAMEHTAMH, HCITONB3YIOTCS B KOMMEPUECKHX HETIX Ha
(dhoToceccun IS peKIIaMEI.

Hanee oTMeTHM, YTO Cpeiu ACHCTBYIOLIMX JIML HET PaBHONPABUS.
31ech OpraHM30BaHa U IMOJJICPIKUBACTCS JKECTKasi Mepapxus, B KOTOPOH
BCE — KaK JIFOJIU, TaK U ’KMBOTHBIE — XOPOIIO 3HAIOT CBOE MECTO:

Die Kiihe haben Namen, die Schweine nicht. Die Schweine sind Schweine.
Die Kiihe tragen runde Aluminiummarken an den Ohren und Zahlen auf den
Hiiften. Die Hirten kennen Kiihe beim Namen... [Camenisch 2013, S. 37].

YV KOpoB ecTh UMEHa, Y CBUHEH HeT. CBUHBH €CTh CBUHBU. KOpOBBI HOCST
AIIOMHHHUEBBIE OJISIXM B yIIaxX U HOMepa Ha Oezpax. [lacTyXu 3HAIOT KOpOB 110
UMEHaM ...

[Iporpecc BTopraercsi B BEKOBBIE TPAJIULIUU U MOJUPUITUPYET UX, TAK
CO37aeTCs MPUUYIIIUBBIN y30p, B KOTOPOM «IIEPEIUIETEHO» HOBOE U CTa-
poe, MPUBBEITHOE U NMHHOBAITOHHOE:

Die Alp Nova, das ist eine moderne Alp, sagt der Senn. Sie haben
Abzugsleitungen, da geht die Milch direkt von der Melkmaschine in den
Milchkessel riiber. Die Alp wiirden wir zu dritt schaffen... [Camenisch 2013,
S. 173].

Anprmiickue mactouma HoBa — 3To coBpeMeHHBIE MacTOMINA, TOBOPUT
ChIpOBap. Y HUX MPOJIOXKEHBI OTBOIHBIC TPYOKH, TaM MOJIOKO MOCTYyNaeT u3
JOWJIBHOM yCTaHOBKH MPsMO B KoTed. C paboToi Ha TAaKOM MacTOUIIE MBI OB
CIIPaBUIIMCh BTPOEM ...

Kamenuwr ymeno co3maer sipkuil MpoHUYECKUH moarekct. s 3to-
IO OH TAK)KE MCIOJIb3YET 0COObIEC IPUEMBI, HAIPUMEP YPE3MEPHO TOUHYIO
U, CIIE0BATENIbHO, H30BITOYHYIO0, CTATUCTUYECKYIO HH(OPMALIUIO:

41 Kiihe haben keine Horner, 32 haben Hoérner, 9 haben grosse Horner,
7 haben kleine Horner, 3 haben Hornstummel und 2 sind einhdrnig [Camenisch
2013, S. 41].
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41 xopoBa He UMEET POroB, y 32-X pora ecTb, y JCBATH pora OOJIbIIHe,
y CEMH pora MaJIeHbKHeE, TPU UMEIOT 00pYOKH POTOB M JIBE OTHOPOTHE.

[TomoOHBIN 3 (dekT Takke JOCTUTACTCA C MOMOIIHI0 MHOTOYHCIICH-
HBIX TIOBTOPOB OJTHOTO M TOTO K€ JIEHCTBHS:

Die Ziege steht auf dem Brunnenrand, die Touristen fotografieren. Die
Ziege trinkt, die Touristen fotografieren. Die Ziege zeigt die Horner, die
Touristen fotografieren. Die Ziege knabbert am Alpenrosenstrauss iiber dem
Brunnenhahn, die Touristen fotografieren. Die Ziege knabbert am frischen
Brot, die Touristen fotografieren. Die Ziege springt vom Brunnenrand
herunter, die Touristen fotografieren' [Camenisch 2013, S. 119].

Koza crout Ha cpybe xonoaua, mypucmul pomoepaghupyiom. Koza nber,
mypucmol omoepagpupyrom. Koza 1moxasbIBaeT pora, mypucmol gomoepa-
@upyrom. Kosza xxyer OyKeT U3 aJbIIMHCKUX P03, mypucmsl (omozpagupy-
tom. Koza xyet cBexuit xyed, mypucmut pomoepagdupyrom. Koza crippirusa-
€T C KOJIOJILA, mypucmol pomoepaupyrom.

OmHako HamOoliee CWIBHBIM KOMHYECKHM BO3JEHCTBHEM oOOJIaza-
€T TpUEM JIOBEJICHUS JCHCTBUN T'€pOEB TOBECTBOBAHUS JI0 aOCYPIHBIX
3HAYECHUN:

Der Georg hat sich in den Fuss geschossen, sagt der Giachen mit dem
Schnupftabak auf dem Handriicken. Der Georg hat ein Kaninchen erledigen
wollen, mit dem Niederjagdgewehr, anstatt dem Drecksvieh, cracs, einfach
das Genick zu brechen. Er zieht den Schnupftabak hoch, buah, streicht sich
mit dem Armel iiber die Nase. Der hat das Kaninchen an den Ohren gepackt,
es zwischen die Knie geklemmt, das Gewehr hinter den Ohren angesetzt und
pamf. Er holt seinen Rotzlumpen aus der Hosentasche. Da hat das Kaninchen
auch noch gestaunt [Camenisch 2013, S. 161-163].

I'eopr mpoctpenui cebe HOTy, TOBOPUT J[)KaxeH, HAChIast HIOXaTEIbHbIH
Tabak Ha THUIBHYIO CTOPOHY JIaJJOHH. [ €0opr XoTes NPUKOHYUThH KPOJIMKA U3
MaJIOKaJIMOEpHOW OXOTHUYEH BUHTOBKH, BMECTO TOTO, YTOOBI, KpaKc, MPOCTO
CBEpHYThH moraniry mero. OH BTATMBaeT HOCOM Tabak, Oyaa, BBITHPACT pPy-
kaBoM Hoc. OH B3sJ1 KPOJIMKA 32 YIIH, 3aKajl €ro MEXIy KOJIEH, PUCTaBHII
BUHTOBKY 3a yiamu 1 nad¢. OH ocTaeT CBOW HOCOBOM IUIATOK U3 KapMaHa
Optok. TyT KPOJIMK-TO M YIAUBHJIICSL.

Eute onHOW JIMHIBUCTUYECKOH OCOOCHHOCTBHIO WHIMBUIYAJIbHO-
ro ctuist ApHo Kamenumra, koTopast MOXET OBITH pacCMOTpPEHa B pycie

"Kypcus aBr. — H. JI.
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TEOTIOATUYECKON TeTePOTOIUH, SIBJISETCSI TEXHUKA O(QOPMIIEHHS PEUEBBIX
XapaKTEePUCTUK JICUCTBYIONINX JINI, UX HEOKUJAAHHAS CKIOHHOCTh K (H-
J0CO(CKUM Pa3MBIIIICHUSAM H, KaK CIEACTBUE, aOPUCTUYHOCTh BBICKA-
3bIBAHUM, NMPUJIAIOIIAs TEKCTYy HENPEB30UICHHBINM AJBIIMACKUI KOIOPUT
KPECTBSIHCKON MyZpocTH. B 5TOM yMenun KameHHIn BIOIHE MOXKET CO-
nepunuars ¢ Mepemueii ['ortxenbhom. BoT Heckonbko mpuMepoB:

Der Késekeller ist die Seele einer Kuhalp [Camenisch 2013, S. 147]
(cvipnbitl noepeb — oywia anbnuticko2o nacmouwya);

Kuh ist nicht gleich Kuh [Tam e, S. 147]

(koposa kopose posnb);

eine Kuh ohne Horner ist keine richtige Kuh und fertig [tam ke, S. 39]
(be3poeas koposa — ne Hacmoawas KOposa, u 6cé mym);

je mehr Kése im Késekeller liegt, umso dicker wird der Senn [Tam ke, S. 67]
(uem bonvute coipa 8 nocpebe, mem moauje Colposap);

wer zu viel liigt, dem wachsen die Horner [Tam xe, S. 151]
(KTO MHOTO JDKET, y TOTO pacTyT pora) u ip.

[TomoOHBIE CEHTEHIIMU MPUAAIOT TEKCTY HEMPEB30UICHHBIN aIbITUii-
CKHUH KOJIOPUT KPECThIHCKOM MynpocTu. B atom ymenun Kamenuin Brno:i-
He MOXeT conepHuyars ¢ Mepemueii [orTxenshom.

3aknyeHue

Onupasice Ha CBOE BHUJIEHHE MHpa, CBOW OMBIT U WHAWBHIYyaJIbHOE
OTHOILIEHUE K TpaauuusaMm, ApHo KamMeHMII MociienoBaTenbHO paspylia-
eT apXeTUITUYECKUE UIMIITMYECKUE TIPECTaBICHUS 00 AJbIax, co3iaBas
CBOCOOPA3HBIN «JICKOHCTPYHUPOBAHHEIN» 00pa3 MOBCETHEBHON KM3HU Ha
¢doHe Bcé elle MpeKpacHOH ambIMHCKON MPHUPOABI, OPraHU3ysl reTepoTo-
MUYECKOE MPOCTPAHCTBO, O YeM B TOM YHCIIE CBHJIETENLCTBYIOT Qritocod-
CKH€ Pa3MBIIIJIEHHs] TEPOEB pOMaHa.

Hecmotpst Ha oOumii napoauitHelid nmagoc Mpou3BelIeH s, aBTOp HE
JIEMOHCTPHUPYET HENPHUA3HU K CO3JaHHOMY UM 3aKPBITOMY M «HECKIIaJIHO-
My» MHUPY aJbIIUHACKON «TITyOWHKH» W HE TBITACTCS BBI3BATH MONOOHBIE
4yyBCTBa y uuTarens. HampoTus, TEKCT IOCTOSIHHO BBI3BIBAET YJBIOKY:
B HEM OLIYIIACTCS, HApSAAY C HPOHUYECKUM OTHOLICHUEM, OOJIbIIasi CUM-
MaTUs aBTOPA K 3TOMY MUDY.

AHanu3 M MHTEpIpeTanys MOJ00HBIX TEKCTOB BaXKHbBI AJISI ONpelie-
JIeHUsI OOIIEro COCTOSHMS JIUTepaTypHOro JMCKypca HEMEIKOS3bIYHOM
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[Befiapun, Tak Kak KPUTUKH YacTO yNPEKAIOT MBEHIAPCKUX (0COOEHHO
MOJIOZIBIX) aBTOPOB B TOM, YTO T€ HE SKCIUTUIHMPYIOT B CBOUX MPOU3BEIEC-
HUSIX TEMY POJUHBI, HACHTHYHOCTH, HAIIMOHAIBHBIX TPAJULUH, a B 00Ib-
LIell CTENEeH! YBJICUCHBI SI3bIKOBOM HIPO U caMopedieKcueil.
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IVAN ILYIN’S MODEL
OF RUSSIAN NATIONAL AND CULTURAL IDENTITY

The article examines the foundations of Russian national and cultural identity
which have been vividly described in Ivan Ilyin’s works. The philosopher considers
the Orthodox culture to be the main binding force of Russian spiritual and cultural
existence. In Ilyin’s legacy, the model of Russian national and cultural identity emerges
as self-reflection and a kind of self-portrait of the Russian people with distinctive
culturalideals,norms, attitudes, misconceptions,and stereotypes.According to Ilyin,the
basic values of the Russian people are spirituality, great-powerness, and commonality.
They are the heart of the idea of “universal brotherhood” uniting representatives of
various ethnic groups and faiths. The picture of the Russian world reconstructed by
Ilyin allows extrapolating the dominant features of the Russian national and cultural
identity. It is not only a multifaceted phenomenon, but also an established structure
that includes national, ethnic, social and cultural aspects.

Key words: polyvariety of culture being; national and cultural identity; information
and sign system; cultural space; perception model; Russian view of the world;
spirituality; system of values; morality; self-reflection; extrapolation.

Oco6eHHOCTU PYCCKOro MUPOBOCNPUATHUS

[TonmmBapraHTHOCTH OBITHS PYCCKOW KYyJIBTYpHI HAIllJIa CBOE OTpaKe-
HUE B MHOTOYHCIIEHHBIX TOMBITKAX €€ OMpeeNieHusl, B MHOT00Opa3znn
CaMHX TIOJXOJIOB K €€ MACHTH(DUKAINH.

Ounocod Msan Anekcarnposud WnbuH (1883—1954) He onepupoBat
TepPMUHAMU «HAIMOHATHHO-KYJIETYpPHAS! UACHTHYHOCTEY HIIA «CaMOHICH-
TU(QUKALUAY, TOCKOIBKY 3TH JIC(PUHHUIIMUA — U3 Te3aypyca COBPEMEHHOM
Hayku. OHAKO B CBOMX PACCYKJICHHUSX O KYIBTYPHOM YCTPOCHUHU PYC-
CKOTO MHUpa OH, TI0 CYTH, IPEABOCXUTUI MOHITHE «KYIbTypHAasl UICHTUY-
HOCTB» U OJIHMM U3 IEPBBIX UCCIEAOBAT COOTHOIICHHUE JIMYHOCTH U CIIO-
JKUBILIEHCS BOKPYT HEE KYIBTYPHI.

CocTaBnsoIne KyIbTypPHOH HAEHTUYHOCTH PYyCCKOTO YEJI0BEKA — 3TO
€ro mpsiMasi IpUYaCTHOCTh K PYCCKOH KyJbType, OCO3HAHUE U IPHUHSITHE
UM OCHOBOIIOJIATAIOIIUX KYJIBTYPHBIX XapaKTEPUCTUK U CAMOOTOXKIECT-
BJICHUE C CYIIECTBYIOIIECH KyabTypHOU Tpamuimeil. [Ipobiema KymbTyp-
HOM M HAIIMOHAJIBHOM MIEHTUYHOCTH B TBOpUYECKOM Hacienuu WibunHa
He ucueprbiBacTes (uiocopueid oOIIEHNST U BKIIOYACT NIHPOKUN KpPyT
KOTHUTHBHBIX aCIEKTOB, OOYCJIOBJICHHBIX TEM, YTO IICHXOJIOIMYECKas
WHIUBUYaTbHOCTh HOCUTENCH PYCCKOM KyIBTYPBI OPTaHUIHO COUETACTCS
C IPOCICKUBAIOIIUMHUCS CO BPEMEH apXauKH KOJIJICKTUBUCTCKUMHU 1IEHHO-
ctsimu [@unbko 2016, c. 96-97].
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Nmenno WneuHYy NpUHAIICKUT 3aciayra paclio3HaBaHUS PYCCKOU
KapTUHBI MHpa KaK COBOKYITHOCTH JOMUHHPYIOIINX MTPU3HAKOB, 00YCIOB-
JICHHON ©IUHBIM HUCTOPUKO-KYJIBTYPHbIM 0a3uCOM U OPUCHTUPOBAHHOM
Ha 00mIue KyJIbTypHBIE 00pasmbl. BeImemnss 0COOEHHOCTH PYCCKOTO MH-
poBoctpusTHs, Qriocod) HE OTPAHUYUBACTCS TAKHUMH OOIICH3BECTHBIMU
(bakTOpaMu, Kak TEPPUTOPUATBHOE U S3BIKOBOE €IWHCTBO HMIIM OOITHOCTH
00bIYaeB, MUCbMEHHOCTH, PEJIUTHUHU, 3aKOHOB, SJKOHOMHUYESCKUX HHTEPECOB U
WHTETPUPYET TyXOBHBIN OIIBIT PyCCKOTO HApOJa B HEYTO BPOJIE KyIBTYPHBIX
cTparareM — anpoOUPOBAHHBIX CIIOCOOOB MPEOJIONICHUS Pa3IMYHOMN TsKe-
CTH KaTaKJIM3MOB U KOJUTM3WH U Pa3pelIeHus] OCTPOKPU3UCHBIX CHUTYAIHA.
K uucny takux norpsicenuit Unbua otHOCHI OKTSIOPHCKYIO PEBOIIIOLIUIO
1917 r., «B30PBABIITYIO» YCTOSBITUICS PYCCKUN MHpP U HaBsI3aBITHi Poccrm
JIOXKHYO, TI0 €0 MHEHUIO, N1apaUrMy UCTOPUUIESCKOTO Pa3BUTHSI.

Henpexop.slu.me U Be€YHble LLEeHHOCTU

U. A. VnpuH u3HAa4aIbHO OBbUI HEMPUMHPHUMBIM BPAaroM COBETCKOM
Bractu. CMepTHBIN MPUTOBOP, BHIHECEHHBIN €My OOJIbIIIEBUKaMU, HE ObLI
npuBezeH B ucnoiHenue. B 1922 . Unbuna Ha «dunocodckom napoxone»
Boicaym u3 CoBerckoil Poccun. Heckompko et oH OBIT mpodeccopom
Pycckoro nayunoro nienrpa B bepnune, Ho B 1934 1, B CBsI3U ¢ IPUXOI0OM
K BJIACTH HAIMCTOB, YMUTpupoBal B llIBeiimaputo, rae (B mpuropoxae Llro-
pHxa) IpoLUIM MOoCcIeaAHne 16 JeT ero Ku3Hu.

Nnsuna-punocoda BechbMa TPYIHO OTAEITUTH OT KylbTyposora. Op-
raHu4ecKasl CJIMTHOCTD ero GUIoCOPCKUX U KyJIBTYPOJIOTHUECKUX B3I~
JIOB JIUITHWKA pa3 TMOATBEP)KIAaeT HAYKOBEAUECKYIO ONM30CTh (HUI0CO-
($uM 1 KynbTypOJOrud. YIpexkaas akTyaJbHOE ceddac TEKTOJIOrHYECKOe
MBIIUICHHE U COMYTCTBYIOUINI €My T€OPeTHKO-YHHUBEPCATUCTCKUI TOA-
XOJl K IPUHIIUIAM ITO3HAHUS U OCBOEHUS MUPA, OH HAXOANJ COBEPIIEHHO
€CTECTBEHHBIM HE TOJIBKO HE MPOTHUBOIMOCTABIATH HAyKy M PENUTHIO, HO,
HaIpOTUB, KaK T€HEPaIbHON JIMHUY U KITFOUEBOTO MOHATHS MPUIEPIKUBAII-
cs1 6a30BOTO MOJIOKEHNS, YTO PENTUTHA U HayKa JOTIOJHAIOT APYT IpyTa He
TOJIBKO B 00JIACTH COLMANILHOM, HO U B 00JIACTH MO3HAHUSL.

Bo Bcex oCHOBHBIX Tpyaax u TiaBHOM — «IlyTh Kk oueBHAHOCTH»
(1957) Nnbun uccnemyer Ty CUCTEMY LIEHHOCTEH, B KOTOPOH >KUBET YeJI0-
BEK M pa3BHBaeTCs yenoBeuecTBO. DeHOMEH KylIbTypbl MOCTOSIHHO IOTa-
JIaeT B ICHTP BHUMAHUS MBICIIUTENS, U UMEHHO C KyJIBTYpOil OH COOTHOCHUT
YepThl MEHTAINTETA PYCCKUX, OTIIMYAIONINE UX OT HHOCTPAHIIEB U B IEp-
ByIO ouepelb — OT 3amajHoeBporneiines. He yBiekasch oaHOPOIHBIMU
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TICHXOJIOTHYECKUMH XapaKTepUCTUKaMH, MIbUH BbIAEISIET BeAylIue Ka-
YecTBa, CBOWCTBA, OCOOCHHOCTH, COCTABIISIOLINE, YCIOBHO I'OBOPS, MH-
KpO- U MaKpOKJIMMAT PYCCKOW IymIH. 3aJaBUIMCh LENIbI0 HCCIIEI0BATH
JOyLly pycCKOrO Hapona, OH, MO €ro cjaoBaM, CTPEMHTCS ONUCAaTh M KOH-
HEeNTyaIu3upoBaTh TO, YTO JOITO HAKAIUIMBAIOCH U BHIHAIIUBAJIOCH, HO,
Kak mpusHaercs ¢uiocod, He MOXKET ObITh UCUEPIIAHO HUKAKOH KHHUTOH
U JlaXke caMbIM OOJIBIINM >KU3HEHHBIM OIBITOM. borarctBa BHyTpeHHEro
MHUpa PYCCKOTO 4YeJOBEKa CIUIIKOM HEOOBSTHBI, YTOOBI MEAAHTHYHO U
CKPYIYJE3HO MX (PUKCHUPOBATH U M3MEPSTh CTEHNEHBIO OTKPBITOCTH, HC-
KPEHHOCTH, SMOIIMOHATIBHOM OKpackol moseaeHus. He otaensis pycckyro
HIMPOTY OT MOPAXKAIOMIKUX BOOOPaKEHHE PaBHUHHBIX MPOCTOPOB, WinbuH
B TO K€ BpeMs 3a0CTpPsSET BHUMaHHE Ha TOM, Kak CypoBas MpHUpojaa U
XOJIOAHBIH KJIMMAT, CHOCOOCTBYS (POPMHUPOBAHUIO B PYCCKOM YEIIOBEKE
KauecTB MPeoOOpHUTeNst BETPOoB U Oypb, BIUSET Ha HNPUCYTCTBHE B HEM
KpaitHocTell. KoHTpacThl oro/isl, nepemnajabl TeMIIepaTyphl UCTIBITHIBAIOT
Ha MPOYHOCTH TEJIO U AyLIy, TPeOyIOT HEBEPOSTHOIO HANPSDKEHHS CHJI,
T. €. )KUTh B Poccuu 1 He OBITh MOJBEPKESHHBIM BO3JICHCTBUIO PE3KUX aT-
MocdepHbIX KoJeOaHUH U BHE3aHBIX OPOCKOB W3 KOPOTKOTO TeIlla K 3a-
TSDKHOMY XOJIofy HeBO3MOkHO. Kasanoch Obl, paccyxnaer WnbuH, 310
JOJDKHO OBUTO OTPHILIATENIbHO CKa3aThCsl HA TEMIIEpaMEHTE Hapona, MpH-
BECTH K OTCYTCTBHIO IYLIEBHOTO PaBHOBECHs, HO Ha CaMOM JEJI€ CTaB-
mrast Uil pyCCKOTO >KU3HEHHOM HEO0OXOIMMOCTBIO 3aKajika obecreuuiia
€My NPHUBBIYKY K HHTCHCUBHOCTH OBITHSA, «BCTPOCHHOCTH» B SKCTPUM, a
KaK 3aluTHas PeaKIusl BhIpadoTaiachk MOTPEOHOCTh paccladisaThes, Oy-
3UTh, OySIHUTH WJIM, HAIIPOTHB, BIaJaTh B IPEMOTHBIH OKOH, TPEAaBaThbCs
neHu. Be€ 3To CI0KHO «Iepensienoch» U caMOOBITHO BBIPA3MIIOCh B PyC-
CKOM XapakTepe B BHJE CBOCOOPa3HOro OaylaHca, TyXOBHOTO PaBHOBECHS
CBOOOABI U TapMOHUU. UepenoBaHne «IPUINBOB» U «OTIMBOB» B PYCCKON
Jylie n30aBUIIO €e KaK OT B3PBIBHOTO d((deKTa «KHUIISIIEro KOTiay, TakK
Y HETIPEPBIBHOTO TOTPYXKeHHs B MyuuHy xaoca. C Touku 3penus Wnbu-
Ha, POBHOCTb, €CTECTBEHHOCTb, AOOPOMYIINE, CBOWCTBEHHBIE PYCCKUM,
00yCIIOBIICHHBI HEOJIArONpUSTHBIMH OCOOCHHOCTSIMH (PU3HYECKOH reo-
rpa¢uy, COOOIAIOIINMH PYyCCKON Iylle, HEUYTO cTaOuIbHOE, MHBAPHUAHT-
HOE, U yIoMHHaHHE (HUIOCOPOM B 3TOM KOHTEKCTE U30TEPMbI — JIMHHU,
n300paxaroell Ha TEPMOJUHAMUUECKON JHarpaMMe MPOLEcC, IPOUCXO-
JUSIIUI [TpY HEU3MEHHOHN TeMIleparype, NMPEeACTaBISIETCSl CKPhITON MeTa-
¢dopoii, Npru3BaHHOH MOAYEPKHYTH YCTOHYMBYIO COMPOTHUBISIEMOCTh PyC-
CKOTI'0 4EJIOBEKa BBI30BAM M PUCKAM IIPUPOAHON CPEbI.
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OnHO M3 BaKHBIX YCIOBHUI COXpaHEHHUS IYIIEBHOIO PaBHOBECHUS —
HHU3Kasl IUIOTHOCTh HaceneHust B Poccuu. Ho, mpenynpexnaer Winbuw,
HACTYTIUICHUE TUBUIIN3AINY, UHYyCTPUATFHON KYIBTYphI IPUBEIET K pas3-
PYLIUTENHHBIM TOCIEACTBUSAM, MO0 IMIIAT HAJEKHOW 3allUTHL: TIepe-
CTaHeT CHMMAaTh C YEJIOBEUECKOW AYIIM HampspKeHHE, KOTOPOE CHUMAEeT
He3aceJIeHHOe NMPOCTPaHCTBO. [loka pycckuii 4enoBeK *KHUBET BOJIBIOTHO
1 pa3dpocaHHO, EMy HUYTO He yrpokaeT. TecHOTa W CKy4eHHOCTH TasT
OoubIIyIO OnacHOCTh JUIst Pycckoro mMupa.

B nacrosmee Bpemsa npaBora Minbuna Hauwia noarsepxiacHue. Co-
BpPEMEHHbBIE METAIOIMCHl — 3TO CPEIOTOUNE PA300IMIEHHOCTH M OTUYKIe-
HUS B 0CO00 KPYNHBIX 00bEMaxX U runepTpohupoBaHHbIX opmax.

Yenosek /i MnbrHa — HOCHTENH BBICIIET0 O0KECTBEHHOTO HaJasa.
Ho oH mocrosiHHO TomnajaeT Ha pa3BHIIKA HPAaBCTBEHHOTO BhIOOpa Ipa-
BEJHOTO W MPAaBHIBHOTO IyTH. KyiIbTypa moMoraeT B 3TOM BBIOOPE, «BBI-
CBEUYHMBACT» UYEJIOBEKY HalpaBlICHHE, 10 KOTOPOMY HITH, YTOOBI 0OpECTH
JyXOBHBIW U TIPEIKIE BCETO PEIMTHO3HBIN OMBIT, OOHOBHUTH IYIITY U BOIIIO,
YKPEIUTh BEPY, YOSIKIECHHOCTh B CBATOCTH TAaKMX HEMPEXOMSAIINX U BEU-
HBIX IIEHHOCTEH, KaK CeMbs, POAMHA, HAPO/I, YACTHIO KOTOPOTO SBIISCIILCS.

WnpwH GBI TaJIeK OT TOTO, YTOOBI BRIBECTH KaKyI0-TO YHHUBEPCATBHYIO
dopmyny pycckoctd. OnpenenuTeneM UCTHHHOTO MaTpUOTH3Ma M ITOMH
CaMOH pyCCKOCTH HE B ATHUYECKOM, KOHEUHO, a B KYJIBTYpPHOM €€ ITOHU-
MaHHMU ObLTa JUIS HETO MPUBEPKEHHOCTh YeNIOBEKa K POTHOHN KYJIBTYpE,
CTaBUBIIIAS HEMPEOJOIUMBIA OJOK MPUSATHIO KaK MPUOPUTETHON APYroi
KYJBETYpBL. [OTOBHOCTH 0€30TVISIHO pa3BUTATh TPAHUIIBI aKKYJIETYpAITiH,
BITyCKaTh B C€0sl BMECTE C HEPOIHBIM SI3BIKOM 4Y>KOU 00pa3 MbICIICH, HHOIM,
YeM PYCCKHM, yX, HE BIMTAHHBIC C MAaTEPUHCKUM MOJIOKOM U PYCCKUM
CJIOBOM IIEHHOCTH, — 3T0 Ui MbMHa CBOETO posia HpaBCTBEHHAs! KallUTy-
nsiust. K mojo0HON acCHMUITSIITMOHHON «BCESTHOCTIY OH OBLT HETEPITUM,
KaK, BIIPOYEM, U K JOOPOBOJIHLHOMY COTJIACHIO MHBIX PYCCKHUX 3MUTPAHTOB
LIEJTMKOM U TIOJTHOCTHIO «PACTBOPUTHCS» B KYJIBTYPE CTPAHBI IPEOBIBAHMSL.
CMeHa MICHTHYHOCTH B €T0 IJa3aX PaBHOCHIIbHA 3a0BEHHIO CBOMX KOP-
HEM, 0TKa3y OT POAUHBI.

WnpuH BRICTYMAaeT MPOTUB HIICOJOTH3AINH KU3HU (B KOHIIE XX B.
I Mapky3e u FO. Xabepmac ykakyT Ha OITAaCHOCTH UACOJIOTU3AINH JKU3HU
JUTS KyJIBTYPbI, 0TYaCTH IOBTOPUB IIPUMEPHO TO, YTO BBICKa3al MIbuH).

WUnpuna Bugen Poccuio TonbKko e€aWHOM W HeaemMoM. MmeanbHBIN
CTPOH, MO €ro pa3yMEeHHIO, — MOHAPXHS — ONITUMAJIbLHOE BOIUIOIICHHUE TO-
cynapctBeHHoro Hadana (MnbuH — yOekJIeHHBIN TOCyIapCTBEHHHK), HO
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MOHApXH 3Ta HE CJIENOK ¢ ToH, uTo Obuta 1o deBpanst 1917 r., a uneans-
Hasl KKOHCTPYKLHs», 00eCIeunBaroIas IpaBoBOe roCyAapcTBO U T€ COLU-
aJbHO-TyXOBHBIE LIEHHOCTH, KOTOpPBIE TapaHTHPYIOT 3/I0POBOE pa3BUTHE
Hapoza.

Xuasa aywa Hapoaa

CBoero ponma KBHHTICCEHIMIO DPa3MbIIIIeHW MipuHa 0 pycckoi
KyJIbType TpencTaBisier co0oil kuura «CylnHOCTb U OCOOCHHOCTH pycC-
CKOW KyNBTYpbI», BBIIIEAMIAs B YTOYHEHHOM M DPACHIMPEHHOM BapHaH-
TE HA HEMELKOM sI3bIKe 3a pyOexkoMm B 1944 r. u nepensnanHast B Poccun
60 ¢ gumauM net cryctsa [Mnmbua 1996]. ABTOp 0000mmn B Hell mare-
pHaJIbl Kypca U3 JIBEHAALATH JIEKIIUHA O PyCCKOM KyIbType, IPOUYNTaHHBIX
B koHIe 1930-x — Hagame 1940-x rr. B llIBeimapun. MimeHnHo B 3TOM pa-
00Te CBeIeHbI BOCOUHO KIIOUEBBIC MONOKEHUsS (unocoda, U3 KOTOPHIX
BBIPHCOBBIBAIOTCS IMIaBHBIE KOHTYPHI HHTEIUIEKTYATbHON «KOHCTPYKITUI,
KOTOPYIO MOYKHO YCIIOBHO Ha3BaTh MOJEIBIO PyCCKOM HAIIMOHAIBHO-KYIIb-
TypHOH UJCHTHYHOCTH.

DeHOMEH pPyCcCKOM KYJIBTYPbl MBICIUTENb TOJNKYET IIHPOKO, BKIIFO-
yasi Bepy, X0 HCTOPUIECKOTO Pa3BUTHS, UCTOPHUIO CTAHOBIICHHUS TOCYIAp-
CTBa, KOMIUIEKC IJIaBHBIX OOILIECTBEHHBIX MPOOJIEM, HO MPEKAE BCErO OH
MMEET B BUIY ITPOHU3BIBAIOIIYIO BECh PYCCKHIA MUP M OZYXOTBOPSIOIIYIO
Poccuro u pycckuii Hapon ocoOyro ctuxuto. C Touku 3peHus ¢punocoda,
pycckasi KylIbTypa — 3TO JKHMBas JyIlIa HApoJa U OCEHSIONIAsl €T0 BEIUKas
TBOpUECKas cuia. Men u uaeansl pyccKkoil KyJlbTypbl HallpaBJIEHbI B BeU-
HOCTh U OPHEHTHPOBAHBI Ha MHBAPHAHTHOCTH (HEM3MEHSIEMOCTh) U He-
YYTO)KUMOCTB, YTO MPOSIBIJIOCH M B OOrareiiieM HalHMOHAJIbHOM (Oib-
KJIOpE, ¥ B 30JI0TOM HACJIEIUH IIeNTON TSl PYCCKUX TeHHEB: TTOITOB,
nycarenei, KOMIO3UTOPOB, XyA0KHUKOB. YIITYOJIsISICh B TEOPHUIO TO3HAHUS
pycckoil KynabTyphl, IIbUH HE OrpaHUYMBAETCS paMKaMU TPaIulMOHHON
rHoceosiornd. OH UCXOAMT U3 TOTO, YTO COAEP)KaHUE PYCCKOW KyIbTYpBI
HaTOJIHEHO O0KEeCTBEHHBIMH, MATHY€CKHUMH, WPPEaTbHBIMU CMBICITAMH,
U, CTaJO OBITh, K HOHUMAHHUIO €€ YMECTHO TOIXOJHUTH B MEPBYIO OUYEpE/b
C PETUTHO3HO-(DIITOCOPCKUX TTO3UITHH.

CyTb 1 cBOeOOpa3ue pycckoll KyasTypsl MIbHH ycMaTpuBaceT B TOM,
YTO PYCCKHU YEIOBEK, KaK MPaBUIIO, IPEOI0IEBACT TPYAHOCTH HE MyTeM
JaIBHOBUAHOTO pacueTa W IO 3apaHee BbIpabOTaHHOMY IUIaHy, a Io-
CPEICTBOM MMIIPOBU3AIINH, IKCTIPOMTA B TIOCTIEIHIOI MUHYTY. «Pycckuit
HapoJ, — MUILIET OH, — MPEXKIE BCErO — HApOJ YyBCTBA, U ITIaBHBIA €TI0
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TBOPUECKHUH aKT — akT cepaua. K ToMmy ke 3T0 HapoA-cozepuaresb, iiaB-
HBIH €ro TBOPUECKHUM aKT — CO3epIIaHue CEPAIEM U ITOMCKH IIPEKPACHOTO»
[Uneun 1996, c. 256].

Pycckomy Hapomy, 1o MEEHUIO MbiHA, HEOOXOIMMO TUCITUTILTHHHPO-
BaTh BOJIIO M MBIIIJICHHE — HHAYE OH JICTKO BIaJaeT B OSCIIOMOIIHYIO MEY-
TaTeIbHOCTh, AaHAPXU3M, ABAHTIOPU3M, CTAHOBUTCS IPOKUTATEIICM KU3HU,
XOTS ¥ COXPaHSET IIPH dTOM CBOE JOOPOAYIITHE.

[MpusHaku uaeHTHU()UKALIMK PYCCKOCTH PACCPEIOTOUYCHBI 10 COUYMHE-
HusMm U. A. UnprHa, 1 uX He Tak-TO MPOCTO coOpaTh BoennHo. B monnma-
Huu pusiocoda pyCCKOCTh KyJIbTYPhI HAIILIA BOILUIOIICHUE B BHITIICCKE TITY-
OMHHOI HapOIHOW IYIIH, IPOSIBUIIACH B €€ OTKPBITOW MHPY CYOCTaHIIMU
U B TIOTACHHBIX yTOJKaX. [IpeanochlIku pa3BUTHS B YEIIOBEKE TyXOBHOM
pycckoctu UMbUH CBSI3BIBACT C TIABHBIMU COKPOBHUINIAMH HAIlMOHAIBHOU
KYJIBTYPBI — SI3bIKOM, IIECHEH, MOJIUTBOM, CKA3KOH, )KUTUAMHU CBATBIX, I10-
33UeH, uCTopueH, apMueii (BojieBast cuiia TOCYIapCTBa), TEPPUTOPHUCH, XO-
3STMCTBOM (TPYJ — UCTOYHUK 370POBbS U CBOOOABI). B mampHeleM, kak
cuntaet WMinbpuH, KaXabli yKe caM TI0 Mepe CHII M OTIIYIICHHOTO €My BO-
JIEBOTO pecypca BOCIUTHIBACT, (POPMHUPYET, XPAHUT, IPUYMHOXKACT U O~
BIOKHHYECKH 3aITUINACT 3aJI0KEHHBIE B HETO IIEHHOCTH.

HcrnnHeblil natpuot, MIIbUH HE NPOTUBOIIOCTABISIET PYCCKYIO Kyilb-
Typy MHPOBOM, HE 3aBBIIACT U HE 3aHUXKAET €€ MecTo B Heil: «Benukoe
PYCCKOE BEJIUKO JJISI BCEX HAPOJIOB ... TCHHAIEHOE TPEUYECKOe — TeHUATBHO
JUISE BCEX BEKOB ... TEPOMUYECKOE Y cepOOB — 3aCITy’KHBaeT MPEKIOHEHUs
CO CTOPOHBI BCEX HAIMOHAIBHOCTEH ... TO, UTO TIyOOKO W MYIPO TMepen
JIUIIOM BCETO YeJIOBEUECTBA» [TaM xke].

Y WnbrHAa MHOXECTBO OYCHB SIPKUX a)OPUCTHIHBIX BBICKA3LIBAHHM,
KOTOPBIMU HM300MJIYET €ro MyOJIMIIMCTUKA: CTaThU, OYEPKHU, 3aMeTKu. [1o
CYTH, B HUX aKKyMYJIHPOBAaHbI WACHTU(UKAIMOHHO 3HAYNMBbIE MBICITH 00
OPUTHHATBHOCTH PYCCKOU KyJABTYPHI K UCTOPUH, 00 UX OTIIMYUU OT aHAJIO-
roB 3amana u Bocroka [ConoBseB 2019, ¢. 378-379].

Mupoco3zepiianue MiapruHa pacXoauTcsl ¢ 3CTETUKON M ITUKOM MHTY-
utuBusMa. B omiinune ot B. B. Po3aHoBa oH He mojarasics Ha UHTYHULIMIO.
VY aBropa «YeauHeHHOro» U «ONaBIIKUX JUCTHEB» BCE YCTAHOBICHUE Ha-
UOHATHHO-KYJIBTYPHOU HIASHTUYHOCTHA CBOIUIOCH K €IMHOMOMEHTHO-
My MOACO3HATEIbHOMY BBIBOIY IMOCpencTBoM o3apenus: «llocmorpuiib
Ha PYCCKOTO YeJIOBEKAa OCTPBIM Tia3koM <...>. [locMOTpHUT oH Ha TeOs
OCTpBIM a3koM <...>. M Bc€ mousATHO. I HE Hamo0 HUKaKUX clIOB. Bor
9ero Hellb3s ¢ mHocTpanieM» [Po3anos 2019, c. 10].
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Y WnbuHa He HAWTH ane UMM K MOA00HBIM WHCaiTam. OH Tpe-
MTOYNTACT OCHOBATEIIbHOE, TIOAKPEIUICHHOE BEPUPUKAITMHHON MTPOBEPKOI
YCTAHOBJIEHHE UCTUHBI.

MexaHu3M KynbTypHOMU UAEHTU(DUKALUU INMHOCTU

ITo muenuro MiibuHA, pyCCKUI YEIOBEK CaMOYTBEPKIACTCS HE Kak
MHIMBUAYYM, @ KaK HOCHUTENIb KOJJICKTUBHOTO CaMOCO3HAHHS, MPU KO-
TOPOM YTBEPKIACHUE IIEHHOCTH W 3HAYMMOCTH COOCTBEHHOH JHMYHOCTH
NPOSIBIISIETCS. B NPUYACTHOCTH K OOIIHOCTH, €IWHCTBY BO MHOXECTBE,
T. €. B 3TOM pyciie UACHTU(UKALMS TPHOOpETaeT pa3inuiMble IPU3HAKU
CaMOOCMBICIICHHUS Yepe3 COOOPHOCTH — CBOOOAHOE JyXOBHOE CANHEHHE.

CuHTE3 XapaKTEepUCTHK, CBEICHHBIX B MOJENb HICHTHU(HUKALUH,
WMHTEJUICKTyaJIbHbI KOHCTPYKT, BBICTPOEHHBIN MIIBUHBIM HAa OCHOBE UH-
TErpanuoHHOr0 O00O0OIIEHHs, Ui KOTOPOIO 3aJeHCTBOBAHBI PECYPCHI
dunocodun, HCTOPUH, COLMOIOTUH, KyIbTYPOJIOTHH, Icuxonoruu. Ilomy-
YeHHast MOZIENb — IJI0/ aTPUOYTUPOBAHUS JyXOBHOH MOP(]OIOTHH PyCCKO-
ro yenoBeka. Omepexast cBoe BpeMs, VIIbUH MHHOBaLIMOHHO NMPUMEHUI
Hay4YHbIE TEXHUKU OyAyIlero, KOHTYpHO O00O3HAYMB TEPCIEKTHUBBI U TI0-
TEHIIMAJI KOTHUTHBHOTO MCCIIEIOBaHMUs HALIMOHAIBHOTO XapaKTepa B KOH-
TEKCTE PYCCKOM MCTOPHU WM KYJIBTYPBl. DPYIUIUS U IIUPOKUH KPYro3op
CTHMYJIMPOBAJIN PA3ABIKEHHE U HUBEIMPOBAHHE MTO3HABATEIBHBIX TPAHHUI]
pabodero momis uiocoda W WX BBEIPAaBHUBAHUE IO TOTO MEXIHCITUILIN-
HAPHOTO YPOBHSI, KOTOPBIH ObI TO3BOJIHII COBMECTHTD U3yUCHHE CO3HAHUS,
MOACO3HAHUS, IOBE/ICHUS YEIOBEKA B ONPEICIICHHOM Cpeie U KOHKPETHBIX
00CTOSITENILCTBAX C Y4ueToM €ro HHﬂHBHHyaHBHOﬁ HUCTOPUHN U TTOJIOKCHUS
B oOmecTBe. COlMaIn3upysICh U «BCTPAUBAsICh» B OJIM3KYIO €My CHCTEMY
LEHHOCTEH M YKJIaJ XHU3HM, YEJIOBEK IOATBEPXKIACT CBOIO MPHHAIJIECHK-
HOCTB K TOW MJIM MHOM KyJBTYpPHOH OOIIHOCTH, JIENIaeT BBIOOD B €€ MOIb3Y
U OTOKAECTBIIAET ce0sl C ee KyJIbTYpHBIMHU 00pa3iamMu.

Bcé€, uto y MiibrHa nonanaer noj NpU3HAKA PYCCKOM KYJIBTYpPHOM
UCHTUYHOCTH, B3BEIICHO M BAYMUYMBO OTOOpAHO, Pa3yMHO JO3HPOBAHO.
W punocod, koropomy 0THIOAB HE Ty:K[ adoc, Koraa oH numiet o Poccun
Y PYCCKHX, IPEOI0JIeBAast IMUHBIC IPUCTPACTHS, IPUICPKUBACTCS «XOIO/I-
HOI1» 00BEKTUBHOCTH, N30eracT N30BITOYHOCTH KaK TP XapaKTEPUCTHKE
NpUBJIEKATEIbHBIX (JOOpOCepleune, OTKPBITOCTh), TaK M HEIUICTIPHAIT-
HBIX (JIEHb, Pa3THJIBAAWCTBO) KaueCTB PYCCKOro uenoBeka. llpenenbHas
KPUTHYHOCTh, YMEHHE a0CTParupoBaThCsl OT SMOLMN MPU COCTaBICHUU
IICUXOJIOTHUECKOI0 IOPTPeTa PYyCCKUX, BBICOKAsl CTEINEHb BepuHUKaluy,
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0e3yIpEeYHOCTh J0Ka3aTeIbCTB COOOINAIOT HE MPETEHAYIONIMM Ha BBICO-
KYIO HayYHOCTb TpyiaM iibrHa yOeAUTEIbHOCTD, TPUCYIIYIO HE BCIKOMY
[TyOOKOMY HMCCIIE/IOBAHUIO.

KonnentyanbHple moaxoAsl U HMHCTPYMEHTANbHbIE MeTOnbl Wibu-
Ha, UCIIOJIb3yEMbIE JUISl UCCIEA0BAaHUA HEAOCTYIHBIX HEMOCPEACTBEHHO-
My BOCHPUSTHIO SIBICHHI M TPOIECCOB, MOMYUYMIN anpoOalydio B HAIA
nuu. Koneuno, MnbuMH OrpaHuyuBajCs MPEUMYLIECTBEHHO AMIIUpPHUYE-
CKMM, OCHOBAHHBIM Ha YYBCTBEHHOM OIIBITE 3HAHHEM, 3a()UKCUPOBAHHBIM
B (opMe HaOIIONEHUN, pAllMOHAIBHBIX CYXKICHHI, IOHATUH U T. 11.), HO
[P ATOM MaTepHall, ¢ KOTOPBIM OH padoTall, 10 CTEICHU CUCTEMAaTH3aIUN
U CTPYKTYPUPOBAHHS HE YCTyNAeT BBIKIAJKaM, 00ECIICUeHHBIM TeIepell-
Hel MalMHHOM 00pabOTKOM M COMPOBOXKIESHHHBIM COOTBETCTBYIOIIMMU
ONMKCaHUsIMU, rpaukaMu, TAONUIIAMU, IIKATUPOBAHUEM C IIOMOIIIBIO pa3-
OMBKH TI0 TapaMeTpaM, YHCIOBBIX CUCTEM, CICIIHAILHBIX TIPUEMOB BBISIB-
JICHUSI U U3MEPEHUS YepT JTUYHOCTH, €€ XapaKTePOIOTUISCKOTO POpUIIS
U MPOUYUX 3AI0KEHHBIX B Mporpammy nosuuuid. [Ipuuem B miiane teope-
TUYECKON OTHa4M IUIOJbl WHABUIYaIbHOW KaOWHETHON paboThl MibuHa,
B OTJIMYHE OT HBIHEIIHUX KOJUIEKTUBHBIX MTPOEKTOB, pEaTM30BaHHBIX J1a00-
PaTOPHBIM CIIOCOOOM, 3aMETHO IITyOKe U TPOYKTUBHEE, YTO OOBSICHICTCS
HE TOJIBKO KaY€CTBOM MBICJIH U BEICOKOW aBTOPCKOHM KyIbTypoii puitocoda,
HO U €ro BHYTPEHHEW HE3aBUCHUMOCTBIO, JUCTAHLMPOBAHUEM OT BCSKOMN
(hopmanuzanuu ¢ Hen30eXKHOH 3a]aHHOCTHEO HOPM, BEJIMYHH, II1a0JIOHOB.

BripucossiBatomasicss u3 pabdor M. A. MibnHa Monenb WACHTUTE-
Ta — 3TO CBOETO poJia CUHTE3 IPU3HAKOB, C MOMOIIBIO KOTOPBIX (HIIO-
co oOo3Ha4YaeT BBISABICHHBIN UM (heHOMEeH pycckoro ayxa. Jmst Wnbu-
Ha OMNpEACNUTEIIMU XapaKTEPHBIX YepT MPUHAIC)KHOCTH UYETOBEKa K
PYCCKOM KyJbTYpe CIy’KaT CHMBOJIBI BKIIFOUEHHOCTHM MHIMBHIIA B HCTO-
PHUIO ¥ KyJIbTYpy CTPaHbI, B OObIYaH, TPATUIMH, TICHXOJIOTHYECKYIO aT-
Mocgepy, o0pa3 KH3HH JIOJTOBPEMEHHOTO COOOIIECTBA C YCIOBHBIM
HazBanueM Pycckuit mup [Mneun 2003, c. 173-192, 241-251]. B atom
CMBICJIE HALlMOHAJbHBIA WIEHTUTET, 1O HMIIbMHY, 3TO NPOAYKT CO3Ha-
HUSl YeJIOBEKa, OUIYIIAFOINEro, Paclo3HAIOIIEro U Kak Obl cCaMOMapKH-
pyromero cedss Kak HOCHTENsSI COBEPIICHHO KOHKPETHOM KapTHUHBI MHpa,
MPUHUMAIOLLETO M Pa3JEsAIOLIET0 €ro LEHHOCTH, KOTHUTUBHO BCTPO-
€HHOTO B KOJUICKTUBHBIC CYIIHOCTH COOOIIECTBAa ceOe MOMOOHBIX U OTO-
KICCTBISIONIETO cebsi ¢ HUMU. [lepecTynuTh yepe3 reHeTUYeCKUe MCTO-
KH, OCBOOOJMTHCS OT CBOMX KOPHEH HE Tak-TO mpocTo. M coBpeMeHHbI
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nucarens M. HIumkuH, ocMmeicauBas ypoku MiabuHa U mpojosnkast pas-
BUBATh €r0 HJECH, ONMUPAsCh HA COOCTBEHHBIN OMBIT 3arpaHUYHON JKU3HU
(oH Tpaxxmanun lllBelinapuu), yBepser, 4To MOXHO yexarb u3 Poccum
«KyZla yroZHO, XOTb B AJIbIIBI, XOTh B JIATUHUILY, HO HEBO3MOXHO CTSIHYTh
C TOJIOBBI YIIAHKY-HEBUAUMKY». [Ioxkairyii, 3Ta ajeropus 04eHb XOPOLLO
MOAXOIUT KaKk KOHKPETHBIA 00pa3 sl HHOCKAa3aTelIbHOTO M300paKeHUs
CTOJIb aOCTPAaKTHOTO TMOHSTHUS, KaK pPyccKas HalMOHAIbHO-KYIbTYpHas
UJECHTUYHOCTb.

3anymennslid M. A. UnpuHBIM MeXaHU3M KyJNBTYpHOU HIeHTU(UKA-
UM JTMYHOCTH 0e3 TpeyBeIMYeHUs] MOKHO PACLEHUBATh KaK aKTyaJlbHbIN
oOpazel Hay49HOTO MIPOTHO3UPOBAHUS U AMAarHOCTHKH. [1o cyTH, 3TO ObLI
HEe3aMETHBIH (QyTypOJIOrHYECKHH TPOPBIB, OCYLIECTBICHHBIN 3a10T0 0
TIOSIBJICHUSI HOBEHIIINX, HO YK€ TaKUX MPHUBBIYHBIX CErofHs MH(opmanu-
OHHBIX TEXHOJIOTHH.

Byne Wneun cBuzpeTeneM pas3BepHYBIIEWCS ceivac TioOanu3anuu,
B KOTOPYIO OKa3ajlach «BTsHyTa» U Poccusi, oH Obl HEMPEMEHHO y4en je-
¢dbopmMupyroliee BO3IEHCTBIE STOTO SBJICHUS HA YEJIOBEKA M CKOPPEKTHUPO-
BaJl CBOE IIOHUMAaHHUE PYCCKOM MJEHTUYHOCTH C Y4ETOM COIPOTUBIIIEMO-
CTH U KyJBTYPHOTO IMMYHHUTETA, 00€pEraBLUINX aBTOHOMHIO H CyBEPEHUTET
Pycckoro Mupa ot BCAKOro poja UACHHO U JYyXOBHO ONACHBIX BTOPXKECHU,
MOCATATEIbCTB U BIUSHAN U3BHE, T. €. QUII0CO( OOBSICHSIT APKO BOILIOLICH-
HBIA B ponbkinope 3 GeKT Urpyiku-HeBaIsSIIKd BAaHbKU-BCTAaHBKHA TOMEO-
CTa30M — CaMOPETYJIALHUEH, CIOCOOHOCTBIO OTKPBITON CUCTEMBI COXPaHATh
IIOCTOSIHCTBO CBOETO BHYTPEHHETO COCTOSHUS IIOCPENCTBOM CKOOPAUHUPO-
BaHHBIX PEaKLUi, HAIIPABICHHbIX HA MOAIEPKAHNE JUHAMUYECKOTO PaBHO-
Becust. [lo-Buaumomy, MnbpuH He cTan Obl CMEIINBATD U C OCTOPOIKHOCTHIO
muddepeHMpoBa MOHATHS «PYCCKask» U «POCCUICKAs UAESHTUYHOCTHY,
MOTOMY YTO MPH BCEH OJIM30CTH OHM BCE K€ Pa3IMUArOTCsl, KaK HE CIIMBa-
I0TCSI HECMOTPSI Ha alpOOMPOBAHHOE CAMOW MCTOPUEH €MHCTBO PYCCKUHI
U Ipyrue Hapoabl U 3THOChI PD, He roBOpPs y:K O TOM, YTO BBIHYKJICHHAS
YIJIOTHEHHOCTHh KoMMYHasibHOro obmexutust CCCP cTanuHCKuX BpeMeH
Y TIOJJTMHHOE J0OPOCOCEACTBO — HE OTHO U TO Ke.

B Hacrosmee Bpems B PO NOCTYNHO NpakTUYECKH BCE HAcleque
W. A. Unpuna. Ero counnenus: coopanbsl B 28 00beMHBIX TOMOB, HO €CTh
U3JlaHue, Colep:Kallee TPyAbl, B KOTOPbIX OH M3JaraeT MPUHLUINAAILHO
BayKHBIE JJIs1 PyCCKOIO YEJI0BEKA OCHOBBI XPUCTUAHCKOU KYIBTYPbI, CUMTAS
CBOUM BBICOKUM IPU3BAHUEM U JIOJITOM [IOMOYb JTyXOBHO U HPaBCTBEHHO
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BOCUYBCTBOBAaTbh BCIO TIOJIHOTY OBITHSI U BMECTHTD B CepLie BeYHOE OoxKe-
ctBeHHoe Havyano [Mnbeun 2011].

BesycnoBHO, )KUBOH MOJENBIO PYCCKOM HICHTUYHOCTH ObLT cam Ban
Anekcannposud Wnsun. U B I'epmanuu, u B LlBeiinapun ¢punocod-smu-
IPaHT HEU3MEHHO OCTaBAaJICSl HCTUHHO PYCCKUM YEJIOBEKOM, MO0 Aaxe Ha
4qy>XKOMHE MPOIOoJIKal ceOsl UyBCTBOBATh I'PaKIaHWHOM TOCYJapcTBa-Ha-
nuu Poccust.

BbiBoAbI

Wrak, ecau ucxoauTh U3 ckazanHoro M. A. neuubiM 00 0CoOEHHO-
CTSIX PYCCKOTO MHUPOBOCHIPHUATHUSA, IIEHHOCTHO-CMBICIIOBOE CONCPIKAHHE
PYCCKOM KapTUHBI MUpPA OMPEACTSCTCS OPTaHUYHBIM CHUHTE30M JUHAMUY-
HO, TMOCTOSIHHO Pa3BHUBAIOIINXCS COCTAaBIAIONIMX. Pycckoe KymbTypHOE
MIPOCTPAHCTBO — CIIOKHBIN KOHTEKCT, B KOTOPOM IMOCTEIEHHO CKJIa/JbIBa-
JIOCh YKOPEHEHHOE B HAIMOHATBHBIX TPAIUILUAX CAMOCO3HAHUE SIUHCTBRA
1 OOIIHOCTH KaK caMOOBITHOTO 11eJI0r0. B TakoM pakypce pycckasi Hallu-
OHAJIHO-KYJABTYPHAsI UJCHTUYHOCTD BUJIUTCS HE TOJNBKO KaK CIOXKUBIIIA-
siCsl CTPYKTypa, KOTOpasi BKIIIOYAET B Ce0sl KYJbTYPHBIM, HAITMOHATBHBIH,
STHUYECKHM, COIIMATBHBINA ACIICKThI, HO M KaK WH(OPMAIIMOHHO-3HAKOBAsI
CUCTEMa, SIBJISIOIASCS PE3YJBTaTOM CaMOPE(ICKCHH.

Takum oOpazom, npumensiemMas VTbUHBIM METPOJIOTUYECKAS CHCTE-
Ma 3aMepa PyCCKOW MJCHTUYHOCTU I'MOKa M HeCTaTW4YHA, YTO MHUHHMH-
3UPYET A0 KPUTEPUAITBHOTO ONTUMYMa MPEACNbl JOMYCTUMBIX MOTPEI-
HocTell. MnbuH AMAIEKTUUYECKU COOTHOCHI M KOPPEIUPOBAN MOHSITHE
«UACHTUYHOCTH» C KATETOPUSIMU IPOCTPAHCTBO» U «BPEMs» W IIPH-
ypOuYMBall HE K BEUHOCTHU KaK Oe3pa3jielIbHON MOITHOTE OBITHS, a K KOH-
KpeTHOM JTokoMoInu. Pycckast uaeHTuuHOCTh, 0 Unbuny, Bappupyercs
U CaMOPETYIIUPYETCS B 3aBUCUMOCTH OT OOBCKTA €€ MPUIIOKCHHUS, TaK
KaK PYCCKUU MEHTAIHUTET, PyCCKUN HAIlMOHAJBHBINA XapakTep MpU Bcel
OTHOCUTEIBHON MHBAPUAHTHOCTH — JUIIb YCIOBHBIC KOHCTAHTHI U, KaK
caM PYCCKHI YEJOBEK W YEJIOBEK BOOOIIE, BEIMYMHBI HEaOCOIFOTHBIC
U HETIOCTOSTHHBIE.

DKCTpanoJupOBaHUE MOJEIN PYCCKOM HalMOHAIBHO-KYIBTYPHOU
UJEHTUYHOCTU MIbUHA MOABOIUT K CIEAYIOIIEMY UTOTOBOMY BBIBOAY:
pycckasi HallMOHANBHO-KYABTYpHasl UIACHTHYHOCTBH, MPEXKIE BCETO, BO-
IJIOIICHA B PYCCKOM JTyXOBHOCTH, KOTOPYIO caM Qrtocod o0pa3Ho Ha3Ball
ujeeil CBOOOIHO CO3EPIIAIOIIETO CepIIia.
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OBPA3 POCCMU B KHUTE WAPNA-NYU NNE3IOPA
«0Bb YCUNIEHUM PYCCKOW MOLLU»

B cTatbe BnepBble B OTEYECTBEHHOM NUTEpaTypOBELEHUN UCCeayeTcs No3TUKa
obpa3sa Poccuu B He NepeBOAMBLLENCS HA PYCCKMIA 93bIK KHUe dpaHLy3CKoro uTepa-
Topa Wapna-Nym Jlestopa (1770-1849) «06 ycuneHun pycckoi mowm» (1812). MNpo-
aHaNM3MPOBaHbl UCTOYHMKM Jle3topa, MokasaHa ero aHraxMpoBaHHOCTb Npu oTbope
WUCTOYHMKOB M paboTe ¢ HUMMU. BbigeneHa cBs3b Jlestopa ¢ Tpaguumein KpUTUMYECKO-
ro nsobpaxerus Poccum B 3anagHoeBponenckon nutepatype. CaenaH BbiBOA, O TOM,
YTO BaXKHEMLIMMKM NpueMamu co3paHus obpasa Poccuu y Jlestopa ctanu yTpupoBa-
HWEe HeraTMBHbIX MeNoYen, UCnonb3oBaHue GanbCUGULUPOBAHHBIX LOKYMEHTOB, 00b-
SICHEHWe OOCTOMHCTB PYCCKMX MX HeaocTaTkaMu (OTBaru conpjarta ero MnoioXeHWem
paba, rocTenpuMMCcTBa pycCKMX MX rOpAOCTbI, MOLLb FOCYAApPCTBA MCUXONOTMYECKONM
PUrMAHOCTBIO U TYOMHHBIM 3KCMAaHCMOHM3MOM PYCCKOro Hapoaa U T. 4.). O6HapyKeHbl
M OMUCaHbl HEKOTOpble MPOTUBOPEYME B SIE3LOPOBCKOM Anckypce o Poccuu. MokasaHo,
Kak npu co3paHuun obpasa Poccum aBTop MCMONb3yeT NPOCBETUTENbCKUE MEHTANbHbIE
MOAENU U CXeMbI (MPOTUBOMOCTABNEHWE LIMBUAMU3ALMKU U BapBAPCTBA, MpeyBennYeHune
ponv MOEeMHOro U NCUXONOrMYyeckoro GakTopa B PyCCKOM UCTOPUM), NEPEOCMbICIMBAET
LLUXOTOMMUIO XOPOLLMiA HAapog, // oypHas Bnactb. CenaH BbIBOA O TOM, YTO «KOHCTPYM-
poBaHue» obpasa Poccun B KHure Jlestopa noAuMHEHO NMPOMAraHAMCTCKUMM 334advam
B KOHTEKCTe HafBuraBLiencs BoMHbl ¢ Poccmeid 1812 r.

Kniouesbie cnosa: ob6pas Poccuu; noatuka; pycodobus; UCTOUHMKMK; PYCCKUI
XapakTep.

V. P. Trykov

Doctor of Philology (Dr. habil.), Professor,
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Moscow Pedagogical State University;
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IMAGE OF RUSSIAIN THE BOOK BY CHARLES-LOUIS LESUR
“ON STRENGTHENING THE RUSSIAN POWER”

The article for the first time in the national literature explores the poetics of
the image of Russia in the book not yet translated into Russian by the French writer
Charles-Louis Lesur (1770-1849) “On strengthening the Russian power” (1812). The
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sources of Lesur are analysed, his engagement in the selection of sources and work
with them is shown. Lezur’'s connection with the tradition of critical depiction of
Russia in Western European literature has been revealed. It is concluded that the most
important techniques of creating Russia’s image in Lesur’s book were exaggeration
of negative details, the use of falsified documents, explanation of Russians’ merits
by their shortcomings (the soldier’s bravery by his position as a slave, Russians’
hospitality by their pride, the power of the state by psychological rigidity and deep
expansionism of the Russian people, etc.). Some contradictions in the Lezur discourse
about Russia have been discovered and described. It shows how the author uses
the mental models and schemes of the age of Enlightenment in the creation of the
image of Russia (opposition of civilization and barbarism, exaggerating the role of
ideological and psychological factor in Russian history), reinterprets the dichotomy
of a good people / bad power. It is concluded that the construction of the image of
Russia in Lesur’s book is subject to propaganda tasks in the context of the impending
war with Russia in 1812.

Key words: image of Russia; poetics; russophobia; sources; Russian character.

Pyccko-dpaHuysckue oTHoweHus B Havane XIX Beka

B nauane XIX B. orHomeHusa Mexay Poccuein u @panuuei nperep-
TIeBaJIA pa3HOOOpa3HbIe U IOPOH HEOXKUJaHHBIE MeTaMop(o3bl. B riepBrie
rojibl HOBoro ctojietus HamoneoH ctpemuiicsa HelTpanu3oBath Poccuro
B CBOEM NPOTHBOCTOSHUN ¢ AHIINEH, JOOHUTHCS OT POCCHHUCKOTO MMIIE-
patopa xoTs Obl HelTpanuTeTa. Kazamocs, uto eMy 3To yaanock: Poccust
coJIeiicTBOBaIa CO3/JTaHMIO JIUTH HEHTPaJIbHBIX CTPaH, KOTOpas 3aTpyIHUIIA
noctyn anrnyal k bantuke. [lokazarensHo, uto nosBuBIyiocs B 1800 1.
KHUTYy Maiiopa Maccona «CekpeTHble MeMyapbl 0 Poccumny, BecbMa Kpu-
TUYHYIO 110 OTHOLIEHUIO K MPEACTABUTEISIM POCCUICKON BIACTU U MOJIU-
TUYECKOM 3JIUTHI, BIUSATEIbHbIC NAPUKCKUE [A3€Thl BCTPETWIN B IITHIKU
[Corbet 1967, c. 49]. Yowuiicto [1aBna I B mapte 1801 1. momoxuino koHer
HaMEeTHUBILEMYCSl pyccKko-(hpaHiry3ckoMy commxkenuro. Onnako Hamoneon
cTpemuIcs K npumupenuto ¢ Poccueit, u yxe 8 oktsi0ps 1801 . B [aprke
ObL1 monrican MUpHEIA JloroBop mexay Poccueit u @panmueii. [Ipecca
MIPUBETCTBOBAIA MUPHBIN TOTOBOP, TpeBO3HOCIIIA Aslekcanpa I, moapoo-
HO OCBeIaja KU3Hb POCCHUIICKOTO TBOpA, OXOTHO MyOJMKOBaja HOBOCTH
JIMTEepaTypHON U HAyYHOU KU3HU B Poccuu, MONOKUTENBHBIE PELIEH3UN Ha
OnaroxkenaTeabHble TPOU3BEACHNA O Hallel cTpane. OJIHaKo Ka3aBIInecs
0e3001a4HBIMHU PYCCKO-(PpaHIly3CKHE OTHOMICHUS ObUIM OMpPaueHbI B Map-
Te 1804 1. ka3HbIO reprora JHrueHckoro. B 3Hak mpotecta pycckuil mo-
coist Bo ®panuuu nokuaaet [apux, a B anpesie 1805 . Poccus 3akimtouaet
JIOTOBOP C AHIIIMEH 1 BXOAWT B TPETHIO aHTHHAIIOJICOHOBCKYTO KOAIHIIHIO,
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YTO MOBJIEKIIO 32 COOOH pe3koe yXyauleHne (ppaHKo-poOCCHICKUX OTHOLIE-
Hui. CBUAETEIBCTBOM 3TUX HETaTUBHBIX MU3MEHEHUI HE TOJIBKO B IOJIHU-
THUKO-IUTIIOMaTHYEeCKUX OTHOILICHHSX JIBYX CTPaH, HO M B OOIIECTBEHHOM
MHeHun Opannmn crana myonukanys B 1807 1. yetbipexToMHoil «cTopun
anapxuu B [lonmpme» Kioma Pronbepa, mpencrasinsBiieil co6oi aHTHpoc-
cuiickuil maM@IeT, KOTOpOMY HaloJICOHOBCKasl pecca obecreunia 60Ib-
o yermex. Mexay TeM HadaBIascs ObUIO aHTHPOCCHMCKAsS KaMIIaHHs
HEOXUJIaHHO JUIs (paHily30B Obuia mpepBana B 1807 T. ¢ moanucaHueM
TUIIB3UTCKOrO MUPHOTO AoroBopa Mexay Poccuelr u @pannueid. OHaKo
BCTpeYa pPOCCUICKOTO U (PpaHITy3CKOro UMIIEpaTopoB B DpdypTe B OKTAOpe
1808 1. yoenuna Harmoneona B Tom, 4T0 OH HE 0OBeTCs OT Anekcannpa |
0XKU/TaEMBIX YCTYTOK. Poccusi mMpOTHBHUIACH MOTUTHKE KOHTHHEHTAIBHON
0J10Ka/1bI, KOTOPYIO MpoBoAWI HamoneoH B OTHOLIEHWH CBOETO TJIaBHOTO
npotuBHUKa — AHDIMM. [Toxon Hanoneona Ha Poccuio cTaHOBWIICS HEU3-
OexubIM. [Iponaranmucrckas MoAroToBka K BoWHe ¢ Poccuell Hayanach
BO (ppaHITy3cKoii pecce u myonunuctuke. OduiuanpHas neyarb B CaMbIX
MpaYHBIX KpPAacKaX OMHCHIBAJIA POCCUICKYIO JEHCTBUTEIHHOCTD.

Bricuieii Touku pycodoOckast TMHUS PPaHIy3CKOM TyOIUIUCTUKY J10-
CTUTAET B IITHCOTCTpaHUIHOHN padote [llapmnsa-Jlyu Jlesropa (1770-1849)
«O0 ycunenuu pycckoit Mmomu: OT uctokoB 10 Hadana XIX Beka» (1812).
[1.-JI. Jle3rop — ¢paHIty3cKuii TUTEpaTOpP, aBTOP HECKOIBKHX MhEC, O0Ib-
o mo3mbl «Ppankm» (1797). OaHako U3BECTHOCTh €My MPUHECIH He
€ro XyJ0)KeCTBEHHBIC NIPOM3BEACHUs, a MyOonuucTuka. O4eBUHO, B IIe-
peopuentanuu Jlesropa ¢ OCIICTPUCTUKN Ha ITYOIUIIUCTUKY HEMAITYIO
pOJb chIpana ero ciyx06a B MHHUCTEpPCTBE MHOCTpPaHHBIX naen Ppan-
LMK, KOTOpoe Torna Bo3riapisi Taneipan. B 1806 1. BBIXOJUT B CBET €10
«OTBeT Ha MaHU]ECT MPyCcCcKOoro kopoist», B 1810 1. «3ammcka o mosese-
HuU OpaHInK 1 AHIIINY 110 OTHOIIEHUIO K HEUTPAILHBIM TOCYIapCTBAMY,
B 1814 1. nByxToMHas «cropus kazakoB», B 1817 1. — «®panius u ppan-
Ly3bl: MOpAJIbHBIN U noauTHUecKui ouepk». C 1818 mo 1861 rr. mox ero
PYKOBOACTBOM BBIXOIMI «YHUBEPCATbHBIN HUCTOPUUYECKUIN €KETOIHUK,
B KoTopoM Jlestop aenan 0630p BakHEHIIMX COOBITHI OOIIECTBEHHO-TIO-
JTUTHYECKON KU3HHU.

UcTouHuku Jlestopa

HeCMOTpH Ha CJ'Iy)KGy BO BHCHITHECIIOJIUTHUYCCKOM BEIOMCTBE .HCSI-Op HHU-
Korja B Poccunm He 6LIJ'I, PYCCKOTO sA3bIKa HC 3HAJI. OCHOBHBIMHU UCTOYHHUKA-
MU cBeJieHu o Poccuu JJIsL HETO CTaJIi (I)yHI[aMCHTaJ'IBHLIG MHOI'OTOMHBIC
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«Hcropun Poccuny, nznanasie Bo @pannuu B konue XVIII B. Oxna u3
HuX npuHaIexkuT nepy IIsepa-1llapmns Jleseka (1736—-1812): ato ero ms-
tutomHast «Ucropus Poccun» (1782). [IBe apyrue — coBpeMeHHUKY Jle-
Beka, (ppanirysckomy ucropuky Jleknepky — «Hcropus JpeBHeit Pycm»
(1783—-1784) u «Hcropus Hosoit Poccum» (1783—1785).

Jlestop nienaer yacThle CCBUIKM HA HMX, IPUBOAUT MHOTOYHCIIEHHBIE
LUATAThl U3 ATUX KHUT. B mpenuciioBun K cBoer kuure Jlesrop, npusHapas
HECOMHEHHBIE JIOCTOMHCTBA TPYAOB CBOMX MPEAIIECTBEHHUKOB (00raTcTBO
¢axrryeckoro Marepuaina y Jlekiepka u IuTeparypHoe MactepcTBo Jlese-
Ka), OTMEUAaeT M HEJOCTATKU: UX OOJIBIION 00BEM, UTO OTIYTMBACT IIIH-
POKOr0 YuTaTeNsl, U OrpaHMYEHHOCTh BPEMEHHBIX paMoK. Kak ormeuaer
Jlestop, y 000MX TpeIIecCTBEHHIKOB MTOBECTBOBAHNE «OCTAHABIMBAIOTCA
B TOT MOMEHT, KOIJIa MOJIMTHKA POCCUICKOTO NMPaBUTEIbCTBA CTAHOBUTCS
ocobeHHO nep3koi» (nMeetcs B Buay Hadamo XIX B.) [Lesur 1812, c. IX].
B cBoeit kaure Jle3rop ucnpasisieT HeJOYEThI IPEAIIECTBEHHUKOB: BMECTO
MHOTOTOMHBIX (DOJTMAHTOB OH CO3JaeT OTHOCHUTEIbHO KOMIAKTHBIA TPYI,
B KOTOPOM OIMCAHHUE POCCUICKOW MCTOPUH BKIIOUAET B ceOsl XapaKkrepu-
CTHUKY €€ COBPEMEHHOTO 3Tana — Hayana XIX B.

Kpome tpymos JleBeka u Jleknepka, Jlesrop oOparmaercs U K IpyruM
MCTOYHHMKAM Pa3IUYHOI0 XapaKkTepa: padoThl HAyYHOTO XapakTepa, Harpu-
Mmep, 1o reorpaduu Poccun, coceacTBYIOT ¢ MyONMIUCTHYECKUMU CTaThs-
MU, TIyTEBBIMH 3aruckam, MeMyapamu. Jle3rop cam 0ObsSCHSIET TIPUYUHBI,
NoOyAMBIIME €ro OOpaTUThCS K OoJsiee IIMPOKOMY KPYTYy HCTOUHHKOB:
«MBpI uckanu B APYTUX KHUTAX M JaKe B MPOW3BEICHHIX, HATMCAHHBIX
M0J] TOKPOBUTEIBCTBOM PYCCKHX MPABUTENIEH, HEOIIPOBEPKUMBIE JOKa3a-
TETLCTBA HAIETO MHEHUs» [TaM ke, ¢. XII]. XapakTepHO 3TO pH3HAHHE
Jlestopa, 13 KOTOPOTO CIEAYET, YTO OTOOp Marepuaia u3 UCTOUYHHKOB, KO-
TOPBIMH OH T0JIb30BaJICs, ObIJI HOAYMHEH OJHOH 3aJa4e: MPOUIIIIIOCTPHPO-
BaTh allPUOPH CIOKUBIIIEeCs] MHEHHE aBTopa o Poccun.

[Ton mpomsBeneHUsIMH, HaTMCAHHBIMH MO/ TTOKPOBHUTEIBCTBOM pYC-
CKUX TpaBuTenei, Jlestop umen B BUAY Mpexke Bcero Tpya Bombrepa
«Ucropust Poccuiickoit mmmnepun npu Ilerpe Bemmxom» (1759-1763),
camoe aBroputetHoe uznanue o Poccun B XVIII B., npountanHoe Bceil
oOpa3oBanHoOi EBpomoii 1 BbI3BaBIllee HEOAHO3HAUHYIO OIEHKY. HekoTo-
pbl€ BBICOKOIIOCTABJICHHBIC U BIUATENBHBIC 0COOBI (HAapUMep, MPYCCKUN
kopons @punpux) ynpekanu Bonbrepa B naeannsanuu Iletpa 1. Jlestop
0e3 KoMMeHTapueB MpuBoAMT 0T3bIB B. Kokca, kotopslit cunran «cropuro
Ilerpa Benukoro» Bonberepa «HauMeHee HHTEPECHBIM U CaMbIM HETOYHBIM
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u3 ucropuueckux counHenud Bonsrepay [Lesur 1812, c. 129]. OueBun-
HO, Jlestop pazmenseT 3To MHeHHE. BooOmie obpamaer Ha cebs BHUMA-
HUe OOJBIIOE KOMMYECTBO aHIIMHCKUX aBTOPOB, Ha YbM Tpyabl 0 Poccun
opuentupoBaiica Jlestop. Coumnenuss B.Kokca, B.Tyka, Ix.Ileppu,
. Kilapka 1 1p. HEOTHOKpPaTHO YIOMHHAIOTCSI U LIUTUPYIOTCS Ha CTpa-
nunax kaury Jlesropa. Oco0eHHO MHOTO CCBUIOK Ha KHUTY Buibsima Kok-
ca «IlyremectBue B [lompmry, Poccuto, IlIBeruto u Jdanuto» (1784). 3o
YEeTHIPEXTOMHOE COYMHEHNE, CTaBlIee pe3yiabraTtoM mnocerieHns Kokxcom
Poccum B 1778 1., 6b110 cambiM m3BecTHBIM B KoHIle X VIII B. mpownsse-
JeHHeM MHOCTpaHla o Poccum, BbIIEpKano HECKOJIBKO MPUKHU3HEHHBIX
W3aHUI 1 IEPeBOIOB Ha eBpoIeHcKue s3bIkH. Kputnueckuii nadoc kHu-
TH CTIOCOOCTBOBAI ee (hakThueckoMmy 3ampeTy B Poccun. B xagectBe mc-
TouHuka ceefaeHuid o Exarepune I u ee anoxe Jlesrop npeanoyen BecbMa
KpuTHUHYIO Onorpaduio anmmydannaa B. Tyka «Kus3ap Exarepunsn je-
BekoBckoil «Mctopuu Poccun», B koropoii Exkarepuna npencraet npocse-
IIEHHOHN TOCyJIapbIHEe, MHOTO JOOPOTO ClHIeNaBIIeH /sl CBOCH MMIIEPHUU
(ycmexu BO BHEUIHEH MOIHUTHKE, peOpPMBI B 00IACTH 00pa30BaHUS U TO-
CyIapCTBEHHOT0 ycTpoiicTBa). [lokazarenbHO OTCYTCTBHE CPEAH HCTOYHU-
KOB OJTHOW M3 CaMbIX M3BECTHBIX (hpaHIy3ckux pabor o Poccun — kHUTH
Kaka Mapxkepera «Coctosinue Poccuiickoit umnepuun u Benukoro kHsbke-
ctBa MockoBum» (1607). 310 0cOOeHHO OpocaeTcs B Tiasa, €CIH YIeCTb,
yTO0 MHOTAA Jle3top obparaercs B KadecTBe MCTOUYHUKA cBeaeHHi o Poc-
CUM K COYMHEHHSIM BEChMa COMHUTEIILHOTO XapakTepa (TaKOBBIM SIBIISIET-
cs1, HampuMep, anoHuMHOoe «IlyTemecTBre AByX Ppaniry3oB Ha CeBep»).

OTtBer Ha Bompoc o0 aHMIMiicKMX mpennodTeHusx Jlesropa coxmep-
JKUTCSI B €70 COOCTBEHHOW KOHCTATAI[MHN OJHONH O0COOSHHOCTH COYMHEHHN
AHITIMICKUX aBTOPOB 0 Poccnn — ux octpom kpurtunusme. B npeaucnosun
K cBoeli kaure Jlesrop mucan: «Hammm ynrarenu, ObITh MOXKET, OyyT HaM
MIPU3HATEIBHEI 32 TO, 9TO MBI OBIIIN O0JIee CAepKaHbI IT0 OTHOIIEHHIO K Ha-
IIMM HBIHCITHUM BparaM, 4eM aHIJIMYaHe M0 OTHOIIEHUIO K CBOUM OJH-
JKaHTIIM coro3HUKaM» [TaM xe, ¢. XII]. Xapakrepusys kaury 3. /1. Kmap-
ka «IlyremectBue B Poccuto», uznannyto B Jlongone B 1810 1. u cTaBiryro
OJTHIM W3 Ba)XHBIX MCTOYHWKOB JUTs Jle3ropa, OH OTMEdYaeT, 4To KHHra
rMenna OOJIBIION ycreX B AHIVIMM U YTO OHA COMACPIKUT PazHOOOpa3HbIe
cBefeHust 0 Poccuu 1 KapTUHBI PyCCKOM >KM3HU U «HANMCaHa B BeCbMa
KOJIKO MaHepe». «B Hell Poccus u pycckue NpeacTaBlIeHbl HE B TAKOM
0JaronpusTHOM CBETE, KaK B POM3BEACHUX MUCATENel eKaTepPUHUHCKOM
amoxXm» [Tam xe, ¢.VII].
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C XVI B. anrnuiickue aBTopsl, Takue kak Jxepom Iopceilt, Ixopax
TabepBuin, xaic ®@nerdep u Apyrue co3gaBaiiv, Kak MPaBHIIO, HEra-
TUBHBIN 00pa3 Poccuu [Muxanbckas 1995, ¢. 7—44], ogHako 3apOK/ICHHEC
pycodobun B AHITHH OpUTAHCKHM HcchenoBarenb J>koH [rcoH otHOCHT
k riepBbIM jecatuieTusMm XIX B. [Gleason 1950, ¢. 38]. imeHHO B 3T0 Bpe-
Msl U OBUIM HaIlTUCAHBl WK MTEPEH3/IaHbl COUNHCHHS aHTJIMICKIX aBTOPOB,
Ha KoTopwie ommpaetcs Jlestop. Counnenne Bunmbsima Tyka «B3mmsim Ha
Poccutiickyro umnepuro» ysuaeno cBet B 1800 1. Ero ke «Kuznb Exarepu-
Hel [I» B 1801 ., B 1805 r. BeIILIO Ouepeanoe uznanue «IlyremecTuii. .. »
B. Kokca, B 1810 . onyonukoBana kuura J[pHa Kmapka «IlyremecrBue
B Poccuio».

TakuMm 00pa3oM, MOKHO KOHCTaTHPOBaTh, 4To Jle3top oTmaBai mpea-
MOYTCHUE aBTOpaM (aHIIMYaHaM, (ppaHIly3aM, HEMIIaM), KOTOPhIE B CBOHMX
COYMHEHHUSAX CO3/IaBaIM HETaTUBHBIN 00pa3 Poccun, Oyas 1o C. don I'ep-
oepmureiin, A. Oneapuii, C. Ilypennopd, Hlanx’Otpomr, K. ne Prombep,
A. MaccoH iy UX aHIJIHHCKHE coOpaThs 10 Tepy.

Mpuémbl «<KOHCTPyMpoBaHus» obpasa Poccumn B KHure Jlesiopa

Ot ananM3a UCTOYHHMKOB 0OpaTHMCs K pa3dopy kuuru Jlesropa. Ona
COCTOWT M3 MPEANCIIOBHSA, ABCHAIIATH TJ1aB U MpHIokeHus. Ee ocHOBHas
4acTh MPEACTaBIseT cOO0M OUepK PyCCKOM UCTOPHUHM OT BO3SHUKHOBEHUS
Pycn o maganma XIX B. [maBer 00630pHOTO Xapakrtepa («CocTossHEE pyc-
CKOTO TOCYJapcTBa OT €ro MCTOKOB JIO TaTapCKOro HamecTBus», «Pych
ot Tarapckum urom», «Kapruna Poccun B Hauane X VII B.», «Cocrosinue
Poccwuiickoit nmnepnu B Hadasne XIX Bekay) uepeayroTcs ¢ HCTOPHUECKUM
NOPTPETaMHU POCCUHCKUX UMIIepaTopoB (m1asa 6 «Iletp Benukuii», rmasa 7
«Exarepuna I. — Iletp II. — Anna. — Enmuzaseta. — [letp I1I», mraBa 8 «Exa-
tepuHa II», rmasa 10 «IlaBen I nu Anexcannp I»). Ilpunoxenue, cocro-
sAIee U3 HECKOJIBKUAX TaONMuUI[ (TabauIia pyCCKUX Iapei, CTaTHCTHIECKIe
TaOJIMIbI YMCICHHOCTH HaceneHnus Poccuu, moxonoB Poccuiickoii mmiie-
puu B 1796 ., COCTOSIHUS PyCCKOM apMuUU K KOHILy IipaBieHus Exatepunbl
II, coctostHms pycckoro (roTta k koHy npasienns Exarepunst Il u T. 1.),
MPUJAET KHUTE€ BUAMMOCTD COJIMAHOCTH HAyYHOT'O TPpy/Ja, OCHOBAaHHOI'O Ha
TOYHBIX (paKTax, KAKOBON HA CaMOM JIeJIe OHA HE SIBJISIETCSI.

B ucropuueckom o0630pe Jle3op co3maeT AOBOIBHO MpayHylO Kap-
TUHY MOCKOBUH: KE€CTOKHE IPABUTENH, OAEPKUMbIE HJIeei TrocroacTaa
HaJ MHPOM M JIBUKHMBIE HKCIIAHCHMOHUCTCKUMHU YCTPEMIJIEHUSIMH, pabo-
JICTIHBIN, HEBEKECTBEHHBIN U IpyOBIH HApO[, TAKOE K€ HEBEKECTBCHHOE,
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rpy0oe, Bc€ erie mpeObIBarolIee B COCTOSIHUM BapBapCTBa TYXOBEHCTBO,
KOpPYMIIMPOBAHHAS M JIUIIIb MaHEpaMH MOXOKast Ha «ITUBUIIM30BAHHBIX)
U «IPOCBEIICHHBIX)» eBpomeines »uTa. Jlesrop yTBepiaaeT, 4To Bce,
ke HanOosee yMEpeHHBbIE aBTOpHI, MHcaBiiue o Poccuu, KOTOpHIX OH
OTHOCHT 4YyTh JIA HE K arojioreraMm Poccuu, CXOASTCS B TOM, YTO XapakTep-
HBIE YEPThl PyCCKHUX IIYNOCTb, MBSHCTBO, KECTOKOCTh, CKJIOHHOCTb K BO-
POBCTBY, JileHb. 1 nasiee oH mpHUBOIWT MOAOOPKY IUTAT U3 MPOU3BEICHUI
Pa3HBIX aBTOPOB, JOKEHCTBYIOIIYIO JOKA3aTh CIIPaBeIIMBOCTh 3TOTO €T0
ytBepkaeHus [Lesur 1812, c. 445-446].

Jlestop mBITaeTCs pPa3pylIUTh CTEPEOTHII O XPaOpOCTH PYCCKOTO
Boiicka, co3nannblid modenamu Ilerpa, CyBopoBa, Anekcanapa I. Kax 3a-
Joiiro J1o Hero, emie B XVII B., 3T0 Aena HEMEUKUil y4eHbId U JTuTepa-
Top Anam Oneapuit B cBoeM «Onucannu myTtemecTBus [0nbIITHHCKOTO
nocosibcTBa B MockoBuio 1 [lepcuro» (1647), JIrozep oOBsICHSIET OTBary
PYCCKOTO coijara ero YHMKCHHBIM IOJIoKeHueM pada. OH TpUBOAMT
MHEHHUE HEM3BECTHOTO aBTOpa, m3nokeHHoe B «IlyremecTBun nByXx hpan-
ry30B Ha CeBepy, YTO «TOCTENPUHUMCTBO PYCCKHX B JIEHCTBUTEIHLHOCTU
€CTh, CKOpee, CIEJCTBUE TOPJOCTH, HEKEIN TOATUHHOTO BETUKOAYIIH»
[Lesur 1812, c. 442]. Tak, 6emoe CTAaHOBHUTCS YEPHBIM, JTOCTOMHCTBA TIpe-
BpalIalOTCs B HeJOCTaTKU. B aToM oTHOweHuun Jle3rop — npeaecTseH-
HUK 3HameHuToro Acronbda ne Kroctuna, a KiocTiH — 10CTONHHBIN Tpo-
nmomxarens Tpaguiuu Jlestopa (cm. y Kioctuna B «Poccun B 1839 romy»
CXOHAs MBIC/Ib, YTO YYTHBOCTh PYCCKHX — CIIEACTBHE MX ITOCTOSTHHOTO
cTpaxa: «Jltomm 3;meck cepre3Hbl OT cTpaxa, HO CTpax JKe JIeNaeT UX BechMa
YUTHBBIMH. Sl HUKOTZA HE BUJAEN, YTOOBI MHOXKECTBO JIIONEH, MpU4eM U3
BCEX KJIACCOB OOIIECTBA, TAK YBAKHUTEIHHO OOXOIWINCH JPYT C APYTOM»
[Kroctun 1996, c. 240)).

Ontuke Jlesropa cBOHCTBeHHA (PUKcAlMs HAa MeJo4aX, KOTOpPhIe Ka-
JKYTCSI aBTOPY CMEITHBIMH WJIHM HEJIENIBIMU: OH B KOTOPBIH yKe pa3 BCIe 3a
CBOMMH NPEALIECTBEHHUKAMH PACCKA3bIBAET O CTPAHHOW AJI1 HHOCTPAHLA
pycckoii OaHe; B IpyroM MecTe BOCIIPOM3BOIUT PACCKA3 U3 MEMyapoB Ie-
Hepana ManiraiiMa, KOTOpbIM IIPUCYTCTBOBAJI Ha IIPA3AHECTBE B YECTh
OpakocoueTaHus IJIEMSIHHUKA UMIIepaTpuIlbl AHHBI M JJaJl OTIMCaHUE Ha-
PAZ0B IPUIBOPHBIX JIaM, «B KOTOPBIX MOYKHO YBHJIETh CTPAHHYIO “‘CMeCh”
OorarcTBa M JypHOTO BKyCa, POCKOILIHU U HEPSLIIUBOCTH. ..». «M 310 B ce-
penuae XVIII Beka!!!», — Bockmumaer Jlestop [Lesur 1812, c. 198].

Haxonen, B cBoeM cTpemiieHHH M300pa3uTh Poccuio He TONBKO He-
JIeTIoi, HO U omnacHoit Jle3rop omyckaeTcs 10 psMOii (allbIIMBKU: B IJ1aBe
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«Ilerp Benukuit» oH momeniaeT TPeXCTPaHUUHBIA TEKCT SKOOBI TOIIMH-
HOTO JOKYMEHTa, KOTOPBII BIIOCIEICTBHM CTAaHET M3BECTEH IIOZ HAa3Ba-
HueM «3asemanue Ilerpa Benmukoro». 3neck B 14-Tu mMyHKTax U3JI0KEH
wiadH nokopenust EBpomnbl Poccueil. Jlestop yTBepxkaaer, yTo B cHenu-
AJBHBIX apXHBAX PYCCKUX UMIIEPATOPOB CYIIECTBYIOT CEKPETHBIE 3aliCH
(memoires secrets), HanucanHble pyKoil [leTpa, B KOTOPBIX H3JI0KEH TUIaH
JUIsL €T0 HACIEIHUKOB, H YTO HEKOTOpPBIE M3 HUX NEHCTBUTEIBHO OCY-
HIECTBISIIN ATOT IU1aH. JIe310p 0CTOPOKHO Ha3bIBACT MyOINKYyEeMbIN TEKCT
«le résumé de ce plan». CroBo «le résumé» mopokaaer BOMPOCHI: MOTHBIN
JIM 9TO TEKCT WJIM KOHCIEKT, «BBDKHUMKa», KpaTKoe u3foxkeHue. [[pyroii
BOIIPOC — UCTOYHUK, OTKYAA 9TOT TEKCT B34T. JIe3top, roBOps O CYLIECTBO-
BaHUM 3aBEIIaHMs, CChIJIAeTCS Ha, [0 €r0 MHEHHIO, 3aCITyKHUBaloIIee J0-
BEpUs CBUACTENILCTBO aHINIMICKOTO AMIUIOMaTa Bunbsima DToHa, ObIBIIETrO
koHcyna B Poccum u Typrun, KOTOpBIH sIKOOBI IMeT BO3MOXXHOCTH O3Ha-
KOMMTBCSI C TEKCTOM 3aBEIIAHUs U B CBOEeH kHUre «lcropuueckuil, noau-
TUYECKUI 1 COBpeMeHHBIN 0030p OTTomMaHckoi nummepum» (1798—-1801)
YTBEp>KJ1ajl, 4YTO aBTOPCTBO IUIaHa npuHauiexkuT He Exkarepune 11, a [ler-
py Benmukxomy. B kuure OToHa momoOHOe yTBepKIeHHE IEHCTBUTEIHHO
CONIEP’KHUTCSI, HO B HEW HeT Tekcrta 3aBemianus [Eton 1801, c. 165-166].
Hlapne Kopbe yTBepkaaet, uto Oosee MO3MHHE H3BICKAHUS JOKa3aliu,
YTO TEKCT «3aBELIaHus ObUI HAIMCAH MOJIBCKUM IeHepaaoM MuxauioMm
CokoipbHULIKMM TI0 TIpHUKa3y HaroneoHa u 3ateM OTpeaakTHpOBaH MMIIe-
paropom [Corbet 1967, c. 80]. DTo maer oTBeT Ha Bompoc 00 aBTOPCTBE
«3aBEIIaHus», HO OCTaBISIET OTKPHITHIM BOIPOC 00 MCTOYHHKAX, OTKY/a
3TOT TekcT B3su1 Jlestop. XapakrepHo, uto caM Jle3top, B KHUT€ KOTOPO-
TO MTOYTH Ha KakJI0M CTPaHUIIE COAEPIKATCSI MHOTOYHCICHHBIE CHOCKH Ha
pasHooOpa3Hble UCTOYHUKH, B clydae ¢ «3aBemanueM [lerpa» He cuen
HYXHBIM YKa3aTh UICTOYHUK CBEJCHUH. DTa «purypa yMosrdanus» 10DKHA
ObL1a 3aCTaBUTh BHUMATEIHHOTO YNTATENS] HACTOPOKHUTHCA U YCOMHUTHCS
B JJOCTOBEPHOCTH «3aBEILAHUS.

Knaura Jlestopa — OOJNBIIOE 3CCE, CMBICIOBBIM <GIIPOMY» KOTOPOTO
SIBJISIETCA €r0 3aKioueHue. Bech npenmecTByronuil ICTOPUYECKUNA Ma-
TepHall, U3JI0KEHHBII Ha YETBIPEXCTaX CTPaHUIaX — TOJIBKO «ITOJBOIKA»
K KpaTkOMy U €MKOMY YeThIpHAIATUCTPAHUYHOMY 3aKIIOYEHUI0. ABTOP
U caM KOCBEHHO B 3TOM mpu3Haercs: «lcTtopus, KOTOpyro MBI TOJIBKO
YTO OKHMHYJW B3DJISIIOM, NAaeT TOBOJ I pasMbinmieHuin» [Lesur 1812,
c. 456]. Utorom «pa3MblIUIEHUI» cTajga HE OTIMYAIOLIASCS HOBU3HON
U OPUTHHAIBHOCTBIO MBICIb, YTO Poccusi sIBIsieTCsl 3KCIaHCHOHHUCTCKON
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Jiep’KaBod, cTpeMslleiicds K TOCHOACTBY Ha €BPONEHCKOM KOHTHMHEHTE
U NPEACTaBISIIOLIEH yrpo3y Uil «UUBUIM30BaHHOW» EBpomnsl. [loka3za-
TEJNBCTBY 9TOH MBICIH TIOAYMHEH OTOOP (hakTOB B 0030pe PYCCKOM MCTO-
pHH, TJIe aKIEHT C/IeaH Ha TePPUTOPHAIBHBIX MPUOOPETEHUSX POCCHIi-
CKOW MMIIEPHUH NPH Pa3HBIX €€ MPaBUTEIIX.

Jlestop ycraHaBNIMBaeT MPUIHMHHO-CIIEICTBEHHYIO CBA3h MEXKIY JKC-
MMAaHCHOHU3MOM POCCHICKOTO TOCYIapCTBa M <«JIyXOM» DPYCCKOH Harww,
CTpeMsIIeics K TOCMOACTBY M HECIIOCOOHOM K M3MEHEHUSIM 10| BIUSIHU-
€M MHO3EMHBIX HPaBOB M HHCTUTYTOB. «B pa3BUTHN PYCCKON MOIIH MOX-
HO YBUJETh YOSAUTEIbHYIO aHAIOTHIO C TeHHEM AToro Hapoaa. C Tex mop
KaK 3Ta cuiia nosiBuiachk B EBporie, y Hee 01HO HaMEpeHHUe — FOCIOACTBO-
Bath 31echb» [Lesur 1812, c. 461].

C Touku 3penus Jlesropa, «xapakTep HaCTOSILIEN0 PyCCKOIo ... He-
ucnpaBum» («Le caractére duvrai Russe... est indélébile») [Tam e,
c. 459]. ®paniy3ckoe ciioBo «indélébile» TouHee ObLIO OBI TIEpEBECTH
KaK «HECTUPAEMbIil», «Heu3raauMblii». Ero oCHOBHas cema — KyJbTyp-
Hasl pUTHIHOCTh, YCTOWYMBOCTh K BHEIIHUM BO3JCHCTBHIM, COXpaHEHHE
cBOECH cyOBekTHOCTH. JIe31op mojaraet, 9To 3T0 TOPMO3HT JIBIKEHUE PyC-
CKMX TIO TIYTH TIpOrpecca W IUBWIN3ANWU. PyccKuil Hapox MpOTUBUTCS
OIaroTBOPHOMY BIMSHHIO «IIPOCBEIIEHHOW», «IIMBUJIM30BaHHOI» EBpo-
mel. Hukakne peinurnos3ble, KyIbTypHbIC BIUSHHS U KOHTAKTHI «HE MOTYT
M3MEHUTh €r0 UCKOHHBIN XapaKTep W TPaKJaHCKUe, HDAaBCTBEHHBIE U T10-
JINTUYECKUE YCIIOBUS» [TaM ke, c. 457].

MpoTtuBopeuuns Jlesiopa

Mexnay Tem Jle3rop mpoTHBOpeUUT cede, yTBEp kK aas, YTO B PyCCKUX
COCAMHUIINCH «TPYyOOCTh JUKAps ¢ MOPOKAMHU LIMBUIIM30BAHHOTO YeJIOBe-
Ka» U 4TO, OBITh MOXET, UM JIy4dIle ObLIO Obl OCTaBaThCA «B COCTOSIHUU
YHCTOCEPJICYHOTO BapBapcTBa» [TaMm xe, c. 457]. Ecnu pycckue He moa-
BCPIKCHbI HUKAKUM BJIMAHUAM, TO KaK OHU MOIVIA HpI/IO6peCTI/I IIOPOKHU
[MBUJIM30BaHHOTO YeJIOBEKa? A €CiM OHU HMX MPHUOOpEH, TO HE MHAYe
KaK TIOZ] BIUSHNEM €BPOIIEHCKON «IMBHIN3annmy. JInbo pycckue purua-
HBl B KyJIbTYPHOM OTHOILIEHHMM, M TOTZIA OHM JOJDKHBI ObUIM COXPaHHUTh
HEMOPOYHOCTh YHCTOCEPACUYHBIX MUKapel. Eciu jke OHM pa3BpaTHIINCh
[I0J1 BO3ICUCTBUEM «IIUBUIIM3ALUU», TO Te3UC JIe3topa o KyabTypHOU pu-
THIHOCTH PYCCKHMX HeBepeH. Kak, BIpoueM, CTaHOBUTCSI COMHUTEIBHON
U €ro MBICJb O «OJaroTBOPHOM» BIMSIHUM €BpPONEHCKUX oOpa3nos. Ecin
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€BPOIIEHCKUE BIUSHUSI CTOJIb OJIAarOTBOPHBI, TO KAK OHU MOTJIM Pa3BPaTUTh
PYCCKHX «IUKapei».

Jle3top, ¢ OHON CTOPOHBI, BOCIIPOU3BOAUT YCTONYMBYIO MOJIENb IIPO-
CBETHTEIHCKOW MBICIIM, OCHOBAaHHYIO Ha ONMO3WIUHN «IIMBUIH3AIUAD» //
«BapBapCTBOY, /1€ IIMBUIIN3AIIHS — HECOMHEHHOE 0J1aro, a BapBapCcTBO — 0e3-
ycnoBHoe 3710. U B 310l cxeme EBpona — orunoT nusBminzanuu, a Poccust —
cpenoroune BapBapcTBa. Jlesrop ynpekaeT (paHIly3CKHX MPOCBETHTENCH
(B yactHOCTH BonbTepa) B HelaIbHOBUIHOCTH 110 OTHOIICHHIO K Poccun,
B TOM, YTO OHH MOOIIPSIIA HAYWHAHHS «CAMOTO JAECIIOTHYHOTO ITPABUTENb-
CTBa» W HE YBUJICIHU TPUOIKCHUS «ITUX JUKUX OP», KOTOPBIEC XOTEIN
paspymuts mmBuian3anuio [Lesur 1812, c. 461]. Copemennas Jlestopy
Poccust n ee oOurarenu, «aukue netu ceBepa» («farouches enfants du
Nord») Taxke M300pakaroTcs Kak yrpo3a MHUPHBIM W LUBHIM30BAaHHBIM
eBpOINeCKNM Hapoam, a Muccuss OpaHIK BUIUTCS B TOM, YTOOBI BO3BE-
cTH Oapbep Ha MyTH 3TOW YTPO3bl, 32 KOTOPBIM «EBPOTIEHCKIE HAPOIbl CMO-
TYT, HAKOHEII, HACIaX1aThCsl 0€30M1aCHOCTBIO CBOMX MPaB, CBOCH TOPTOBIN
Y MUBWIN3AIUN [TaM ke, c. 469]. C apyroii croponsl, Jlestop Hacnemyer
PYCCOMCTCKYIO UCIO Pa3BpaILAIOIIETo BIMSHUS IIMBUIIN3AIMU Ha «I00PBIX
JuKapeiy. Mexay IByMs STHMH MOTFocamMu (IUBUIIA3AINS — HECOMHEHHOE
Os1aro // MBHUIM3AIMS — BO3MOKHOE 3J10) M KOJICOIETCST MBICIIb aBTOpA.

Opnako B CBOEH oTpULIATENIbHOM OIICHKE pyccKoro Hapona Jlestop He
WCIIBITHIBACT HUKAKUX KoyieOaHWid M comHeHHui. [Ipu 3TOM yCTOHYIMBYIO
¥ BCTPEYAIONIYIOCS] BO MHOTHX NMPOW3BEACHUSIX €ro MPEAIIeCTBEHHHKOB
OTIITO3HUITUIO Xopouiutl (000pbill, 20CMenpuuUMHbIL U T. 1.) Hapoo // dypHas
(koppymnuposeannas, scecmoras, camooeprcasnas v T. 1.) éracms Jlesop
3aMEHSET MPOTHUBOIIOIIOKHOM: CTPEMSIIAsCs K IPOTPECCy, «EBPOIEHCKas»
(BO BCSIKOM Cllydae B CBOMX BHEUIHHX (DOpMax W MPOSABICHUSX) 81acms //
«BapBapCKHil», MPOTUBSIIMNUCS TPUOOIICHUIO K LUBUIM3AIMH HAPOO.
Oco0yto omacHocTh Poccnu st EBporer Jlestop BUANT B «3TOM 0COOOM
COYCTAaHHU EBPONEHCKUX (OPM €€ MPaBHTEILCTBA C YIPSMBIM BapBap-
CTBOM €€ HapoJa» [TaM xe, c. 458].

[ToMuMO HeMCHPaBUMOTO XapakTepa pyccKoro Hapoja, Jlesiop BbI-
JeNsieT elle JiBa 3HaYMMBIX (pakTopa pycCKOH HCTOPUH: TOPABIHIO OOsIp
(«I’esprit orgueilleux de ses anciens boyards»), KoTopasi cCTaHOBHUJIACH ITPH-
YMHOM 3arOBOPOB M IBOPLIOBBIX IEPEBOPOTOB, M POJIb KEHIINH B PyCCKOH
WCTOPHH, TIO CBOEH JKEHCKOH MPUPO/IE TEHSIIUX JeP30CTh, 9TO JaBaJIO MX
YeCTOMOONBBIM (PaBOPUTAM OTPOMHYIO BIACTh U MPHBOJIUIIO K HEOXKH/IaH-
HBIM TOTPSICCHUSIM B TOCyIapcTBe. To ke MpeyBeInICHUE PO WICHHOTO
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U TICHUXOJIOTHYECKOTO (pakTopa oOHapy>KuBaeM B oueHke BiusiHuA Poccun
Ha €BpPONENCKYI0 UCTOPHUIO U TNepcnekTuBbl. B utore Poccusi craHOBUT-
Ccsl OTBETCTBEHHOH 3a Bce Oenbl EBporbl: «Pa3pyinB nuBUIN3aMOHHBIH
Oapbep, OHa Tocesyla B yMax MpaBUTENCHd W HAPOIOB pa3pyIIUTEIbHbIC
1 OE3HPaBCTBEHHBIC HJICH, PE3YIBTATOM KOTOPBIX, MOXKET OBITh, CTaJIH BCE
nocienyromntue oencteus» [Lesur 1812, c. 461]. IlpaBma, Jlestop HE yTOU-
HSIET, O KaKUX HIesX UOET peub, HO 3aTO MOAYEPKUBAET, YTO 3TO OOBUHE-
Hue Poccuu ¥ ecTh maBHAsi MBICHB ero KHUTU. «[lycTh pazym uurarens
OCTaHOBHUTCS Ha 9TOM MBICIH; B HEH CMBICI MOETO OOJIBIIOTO MPOU3Be/ie-
HUS» [Tam ke, c. 461-462].

TakuM 00pa3zoM, MOXKHO cIeNiaTh BBIBOJ O «IICHXOJIOTH3ME» JIE3I0-
POBCKOM TPAKTOBKM HCTOPUM: HCTOPUYECKYIO JUHAMHKY OMpeaesser
«’esprity (HeBaXXHO, UIIET JIM PEUb O «IAyXe» Hapoaa, 00sp, 0COOCHHOCTAX
JKEHCKOU TCUXOJIOTUU HITH PA3PYIIUTEIBHBIX UICSX ).

«bnaropoacreo» MpaHuum vs. «kkoBapcTBo» Poccum u AHrnum

Texcr Jlestopa 6b11 oTBeTOM Ha odopmuBImiics B 1805 . pyccko-
AHNINHCKUH ajbsHC. DTa TEMa 3aHsU1a 3HAYUTEIBHOE MECTO B 3aKJIFOUEHUU
kaurn. Poccus u AHTINS, B TpakToBKe JIe3ropa, — arpeccuBHBIC, DKCIIAHCH-
OHHCTCKHE JIEPKaBBl, «3aUMHATEIIH MIOYTH BCEX BOMH MOCIETHETO BpeMe-
HI» [TaMm ke, ¢. 463]. He ornmuaBIeiics MUPOIIOOHEM HAIOJIEOHOBCKON
@OpaHLIUHU IPUITUCHIBAIOTCS OJIaTOPOAHBIC, KTUBUIM3ATOPCKHUE) LENH, B TO
Bpems Kak Poccust m AHIIIMS ABIKMMBI aMOWIIMSAMHU M KOPBICTHBIMU MH-
tepecamu. JlaBasi cBoe 0ObsICHEHHE TECHBIX cBsized Poccun m AHrmuw,
Jle3top mpeacTaeT «3KOHOMHCTOM» M «PEajrCTOM», BUAAIIAM B OCHOBE
3TOT0 COK03a TOPrOBO-?)KOHOMUYECKUE TPUUNHBI: AHIVIMSI 3aHHTEPECOBAHA
B POCCHUICKOM pbIHKE, POCCUSl — B aHIIMHCKHUX MPOMBIIUIEHHBIX TOBapaXx.
OnHaxko, mepexonsi K XapakTepUCTHKE (PpaHIly3CKHX Liesiel Mo OTHOILe-
Huto k Poccun, Jlesrop mpeBpammaercs B «MAealncTay U «KyJIbTypTpere-
pa». EnuncrBennoe crpemienne @paHunm — «0CBOOOIUTDH PYCCKHUX OT TEX
CBSI3eH, KOTOpBIE 3aMEISIOT UX MPHOOIIEHNE K IUBIIIN3ANNY [TaM XKe,
c. 465]. Jloruka Jle3ropa 3akiarouaeTcst B TOM, 4TO AHININSA, B CHIIy CBOMX
SKOHOMHUYECKUX MHTEPECOB, «3aWHTEPECOBaHA B COXPaHEHUH BapBapCTBa
MOBCIONY, TJI€ OHO €CTh M OyJeT 3allUIlaTh ero Be3ze, IJe OHO MOABepra-
eTCs aTakam» [TaM ke, ¢. 465], Tak KaKk COXpPaHCHHUE «BapBapCTBay» (TOX
KOTOPBIM MOHUMAETCSI TEXHOJIOTHUECKAsi U SKOHOMHYECKas! OTCTaJIOCTD)
oOecnieunBaeT AHIJIMU OTPOMHBIN PBIHOK IS €€ TOBapOB, Pa3BUTHE TOP-
TOBJIM M CBS3aHHOE C HEeH mporeranue. Mexay TeM, B UeM 3aKJIF0YaeTCs
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uHTepec OpaHuy B NPUOOILICHUN PYCCKHX K LIMBUIIM3ALUH, HE 00bscC-
HseTcs. B mepBoM ciywae nefcTByeT MOHSTHAs SKOHOMUYECKas JIOTHKA,
BO BTOPOM — HEOOBSICHUMBIE OJ1aropo{HbIe MOTHBEI, TpoTaTesbHas U Oec-
KOpBICTHas 3200Ta 0 pycckux. JIe3rop oObsICHSET, B 4eM eMy BUISATCS BO3-
MOYKHBIE TIPEUMYIIIECTBA PYCCKUX OT pa3pbhiBa «(PaTaabHOTO COI03a» ¢ AHT-
JMeH, OIHAKO YMAIYUBAET O TOM, B UEM 3/IeCh COCTOUT untepec Opanuun.

BooOmie Bcs puTOpHKa JIe3I0POBCKOTO TEKCTa HalpaBieHa Ha To,
4TOOBI MpeACTaBUTh PpaHINI0 OSCKOPHICTHOM 3allUTHUIICH WHTEPECOB
n Omara eBporneickux HapoaoB. OpaHnusa — «yCepaHo TPYAUTCS HaJ CO3-
JJaHUEM CEMbU HapoOAOB BO IJIaBE€ C OTLIOM 3TOr0 CEMEWCTBa», HAa POJb
KOTOpOTO OHa, Oe3ycioBHO, mpereHayer [Lesur 1812, c. 468]. B To xe
BpeMs uenb Poccun — «mpsimoe rocnoAcTBo» [Tam ske]. Anbsinc Poccun
Y AHIVIMU «HAINpaBJIeH NPOTUB HE3aBUCUMOCTH U OyIyIIEero MpOLBEeTaHUS
EBPOTMEHCKUX HAPOMIOBY» [TaM ke, ¢. 467]. AMOUIIMO3HBIM U KOPBICTHBIM
npotuBHUKaM Jle3rop MpoTHBOMOCTaBIsieT OecKOphICTHYIO @DpaHiuio,
eIMHCTBEHHAs 3a00Ta KOTOpOH — OJlaro He TOJNBKO W He CTONbko Dpan-
uH, CKoIbKO Beer EBponbl. @pannus — 3amuTHULa EBpOnBI OT pyccKoro
«BapBapCTBa» U AHIJIMHACKOTO «MOHOIOJIU3MA.

duHaN KHUTY ATeTHYEH: aBTOP BUIUT, KaK «(ppaHIy3CKUi opel pac-
MIPOCTEP CBOU KPbUIbA HaJl MO30JI04EHHBIMH KYTIOJIaMHU JIPEBHETO JIBOpIIa
napei» [Tam xe, c. 469]. Jlesrop mMpOpPOUYECTBYET, UTO «TCHHUM BEIUKOM
HMMIIEPUH OCYILIECTBUT CBOE MPEAHA3HAYCHUEY»; «€€ MEY OTOMCTHUT 3a BCE
ockopOeHnsi, HaHECEHHbIE IMBIIN30BAaHHON EBpome», «CKopo IuKne
netu CeBepa NPOKILSIHYT cOr03 ¢ AIbOMOHOM» [Tam xe, c. 469].

Onnaxko 3a Qacagom BO3BBILICHHOW puTopuku Jlestopa ckpbiBaeTcs
Npu3bIB K BoliHe: «Hukakas BOMHA HE MOTJIa UIMETh IISJIU CTOJIb OIaropoj-
HOHM W 3aa4Ml CTOJIb BKHOM; HUKaKas KEpPTBa HE ObLIa OBl Upe3MEpHOI
JUTSL TOCTYDKEHUS ITOTO O1ara» [Tam ke, c. 469].

3aknoueHue

Kuura Jlestopa, HECMOTps. Ha BECh CBOM KBAa3WHAYYHBIM aHTYpaxk
(conmuaubli 00bEM, yKa3aHWs HA HUCTOUYHUKHA HH(POPMAILMH, MHOTOYHC-
JICHHBIE CHOCKHY M T. /I.) U OYEBHIHOE CTPEMJICHHIO aBTOpa BBHIIATH €€ 3a
CONMTHOE M OOBEKTUBHOE HCCIIEeIOBAaHNEe, HAa CaMOM JeJie TpeCTaBsiia
co00i aHTHPOCCHICKHI TTaM(IIET, CTaJla OTKIMKOM Ha 31100y JHS — pe3Koe
YXYALICHHE PYCCKO-(PPAHITy3CKUX OTHOIICHUH, U ObLIa MpHU3BaHA MOJIO-
TOBUTH OOIIIECTBEHHOE MHECHUE K TIPECTOsIIIeH BoliHe ¢ Poccuei.
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